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धरतावना 


“ मराठी भाषा-उद्वम व विकास ” हा अंथ आज बाचकांच्या 
हवाली करण्यांत मळा आनेद वाटत आहे. मराठी भाषेचा अभ्यास गेली 
१५ वर्षे जो माझ्या हातून झाला त्याचंच फळ म्हणजे हा ग्रंथ होय. ह्यांत 
मराठी भाषेच्या स्वभावाची ऐतिहासिक व शास्त्रीय अशी पाहणी करून व 
त्यासंबधी पोवात्य व पाश्चात्य विद्वानांनी केलेलें संश्ाधन जमेत धरून मी 
माझ्या सिद्धांतांची मांडणी केली आहे. ह्या ग्रंथांतील विषय सात प्रकर- 
णांत विभागला आहे. मराठी व इतर आधुनिक बोली ह्यांच्या अध्ययनास 
जरूर असणारी भाषाशास्त्रार्ची सामान्यतत्त्वे पहिल्या प्रकरणांत सांगितली 
आहेत. दुसऱ्यांत मराठीच्या उद्गमाच्या पूर्वीची तिची पूर्वपीठिका दिली 
आह. गोदावरी नदाचा उगम जरी दिसला तरी गोतम क्रषीने जटा ज्या 
ठिकाणीं आपटल्या तं पवित्र तीर्थ पाहून त्याचें दशन घेतल्याखेर्राज पर्य- 
टणाचें पुण्य लाभत नाही. तद्वत्‌ मराठी भाषामंदाकिनीच्या उद्गमाच्या 
पूर्वाच्या पूववादिक, वेदिक, संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपभ्रंश ह्या अवस्थां- 
मधून तिच मूळ शोधल्याखेरीज मराठीचे संशोधन पुरे होत नाही. ह्यांतील 
पूववेदिक भाषेचा भाग पाणिनीय सूर्वे, आधुनिक भाषांचा स्वभाव व 
लंटिन, लिथ्यूनियन वगेरे पुराण पाश्चात्य भाषा ह्यांच्या साहित्यामधून मिळ 
णाऱ्या आधारावर उभारला आहे. प्राकृत भाषांचे स्वभावविशेष वररूचि.चंड 
लक्ष्मीघर, हंमचद्र, माकण्डेय इत्यादींच्या व्याकरणांना अनुसरून देऊन पुनः 
प्रत्यक्ष प्राकृत वाड्य़यांत आढळून येणारे त्यांचे स्वभावविशेष्र दिळे आहेत. मरा- 
ठीच्या आंतर व बाह्य घटनेत प्रत्येक प्राकृतचे अंग कितपत आहे ह उदाहरणां- 
सह दाखवून तिला जन्म देण्याचे श्रेय कोणत्याहि एका प्राकृतच्या वाट्यास न 
येतां मराठा भाषा सव प्राकृत भाषांच्या व त्यांतल्या त्यांत माहाराष्ट्री व 
अपभ्नश ह्याच्या ।]मश्रणाने इ.स. ५००-७०० च्या दरम्यान कशी उद्भवली 
हे तिसऱ्या प्रकरणांत सांगितळे आहे. महाराष्ट्र समाजांतील निरनिराळे घटक 
उत्तर हिंदुस्थानातून आपल्या निरनिराळ्या प्राकृत बोलींसहद महाराष्ट्रांत . 


ग्र 


र 
पाणिन्युत्तरकाली येऊन वसले. त्यांच्या एकीभवनापासून महाराष्ट्रांतील समाज 
बनळा व त्यांच्या भाप्रयासून मराठी भाषा बनली हें महाराष्ट्राची वसाहत 
ह्या प्रकरणांत सांगितळे आहे. . समाजक्रांति, धमक्रांते, व भाषाक्रांति 
ह्या समसामयिक असतात हा - सिद्धांत सांगून पुढे प्रत्येक क्रांतीच्या 
वेळेस मराठी भाप्रेच्या स्वरूपांत कसा फरक पडला ह * कालिकभेद ह्या 
प्रकंरणांत सांगिंतळें आहे. मराठीच्या प्रत्येक अंवस्थांतराचें. सवरूध देऊन 
उदाहरणेंहि तत्कालीन स्वरूपाची दिळीं आहेत. : मराठीः भाषा व व्याकरण 
ह्यांचे ऐतिहासिक स्वरूप ह्या प्रकरणांत नव्यानेच दिसेळं अशी उमेद आहे. 
पांचव्या प्रकरणांत प्रांतिक ब इतर भेद विवेचिळे आहेत. त्यांवरून मराठीं- 
चा पाठपुरावा करणाऱ्या किती निरनिराळ्या प्रांतिक बोली आहेत हें कळेल. 
प्रांतिक व ग्रामिक बोलीच्या अभ्यासाकडे जितके लक्ष असावयास पाहिजे तितके 
असत नाही. त्यांकडे विद्वानांचं लक्ष वेघळें जावं द्दा ह्या प्रकरणाचा उद्देश 
आहे. शेवटच्या दोन प्रकरणांत मध्यवर्ती मराठीच्या वर्णप्रक्रिया व व्याकरण 
ह्या बाबी स्पष्ट केल्या आहेत; व ते करतांना व्युत्पत्तीचा पदोपदी आधार घेतला 
आहे. साघार व्युत्पत्ताशवाय एकहि विधान केळे नाही, अशा रीतीने हा 
मराठी भाषेचा ऐतिहासिक, सोपपत्तीक व संशोधनपूणे असा उलगडा आहे. 
अुस्तकास मराठी भाष्रेसंबंधी दोन नकाशे व आठ परिशिष्ट जोडली आहेत. 
मराठात भाषाशास्त्रीय विवेचन नव्यानेच होत असल्यामुळे त्या शास्त्राची 
परिभाषा नवीनच तयार करावी लागली. ती शक्‍य तोवर अगदी सोपी व 
परिचित अशीच योजिली आहे, संस्कृतमधून घेतलेल्या पारिभाषिक शब्दां- 
. पुढे लगेच त्यांचा अर्थ दिला आहे. पुस्तकाचे लेखन म. शु. मे. च्या 
'नेव्या [नणयाप्रमाणे आहे. (पासून निघालेऊ << >, व पासून आलेले <<;) 
ह दोन व्युत्पत्तिदर्शक चिहें नवीन वापरली आहेत. . 

व भाषाविषय रुक्ष तर खराच परंतु त्यांतह्ि कित्येक क्षण माजे मोठ्या 
| केत आहे दा अपा अय अंपाच्या स्थाने आज शेडा हातावेगळा 
तयव जाकी, ( ज्या माझ्या सित्राकडून व अथ- 
हणी आहे. त व > र; झाल, चचा सबाचचा प्रस्तुत मथकता अत्यत 
आमारी आहे इबद्दळ आयंसंस्कृति-मुद्रणालया च्या मालकांचा 
दसनवर्म ,१८ 
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ह्या सवे अथकत्यीचा प्रस्तुत ग्रंथकर्ता अत्यंत कणी आहे ). 
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अनुक्रमणिका 
[ आंकडे परिच्छेदाचे आहेत. ] 
प्रकरण पाहिले: --भाषाशाख्राची सामान्य तत्त्वे प्र. १-६२ 

१ भापा-व्याख्या, २ ईश्वरानार्मित, २ समाजनिर्मित, ४ भाषेचे 
मूळ स्वरूप, भाषेच्या उत्पत्तीची निरनिराळीं मते. ५ अनुकरण, २ भावनामय” 
उद्गार, ६ नादानुकारी अर्थ, ७ सांघिक गायन; ८ प्रमयुक्त गायन, ९ 
क्रीडासक्ते, १० सामाजिक संस्था, ११ भाषांचे वगाकरण-व्युत्पत्तावरून, 
१२ आर्य भाषेच्या खुणा, १३ शब्दाच्या संबंधावरून सहा प्रकार, ९४ 
पौवीत्य मताप्रमाणे माषांचे प्रकार, १५ भार्षेत परिणति किंवा अपन्नंश, 
१६ उच्चारप्रक्रिया व तिची कारणे, १७ उच्चारप्रक्रियेचे प्रकार, १८ 
उत्सर्ग, १९ अर्थप्रक्रिया, २० ध्वनि व संकेत, २१ शब्दाच्या तीन 
शक्ति. २२ अर्थबस्तार, अर्थसंकोच व इतर प्रकार, २३ शब्दांची 
येरजार, २४ राब्द व समाज, २५ पोट भाषा, २६ त्यांचा उपयाग, २७ 
व महत्त्व, २८ बतमानकालीन भारतीय भाषा. परिशिष्टे २ ग्रिम सिद्धांत 


ग्रकरण दसरं:---मराठीची पूवेपाठेका पर. ६३-१२४ 


२९ बेदपूर्वकार्लीन भाषा, तिचे वाडूमय, ३० आयोचे वसतिस्थान 
३१ आरयभाष्रेचे नांव, ३२ पूववादिक भाषेची वणप्रक्रिया-स्वर, २२ 
संयुक्त स्वर, २४ वृद्धि, ३५ “' अ? चीं तीन स्वर्पं, २६ ।वेसग, ३७. 
व्यंजनप्रक्रिया, ३८ प्रत्ययप्रक्रिया, ३२९ विभाक्त, ४० प़ातपादेक, ४१ 
कांही चमत्कारेक प्रयोग, ४२ संस्कृत, ४३ वैदिक, ४४ पाणिनीय संस्कृत 
४५ नामविभाक्त, ४६ आख्याताविभाक्त, ४७ संस्कृत बोली, ४८ 
प्राकृत भाषा-महृत्त्व, ४९ उपपात्त, ० त्यांचे पुराणत्व, ५१, ५२, 
प्राकृत भाषांचे प्रकार, ५३ त्यांचा प्रदेरा, ५४ उच्चारदृष्ट्या त्यांचा क्रम,. 
८५ त्यांचा उत्पत्तिकाळ, ५६ वर्णेप्रक्रिया-पाढी, ५७ प्राकृत वणेप्राक्रिया 
५८ पार्लाचे प्रत्यय, ५९ प्राकृतःचे प्रत्यय, ६० पाली व प्राकृतमधील भेद: 


“१ 


६१ प्रत्येक पाकृतच्या ठळक खुणा, ६२ गाथा भाषा ६२३ अपभ्रश- 
१ ९५ मकार, ६६ वाड्मय ६७ वणप्राक्रया-स्वर, 


*६८ व्यंजन, ६९ सयुक्त व्यंजने, ७० प्रत्ययप्राकया -नामे, ७१ क्रियापदे 
परिशिष्ट भाषांचा वंश, :.: 


प्रकरण तिसरें:-- मराठी भामेची उत्पात्ते पृ. १२५-१७६ 


२ भाषा-मांत व होऊ, ७३ साहित्यिक भाषा, ७४ भाप्रेचे अंत- 
रंग, मराठीच्या स्तासब्रंधी मते, १ बेद्लमकालीन बोली, २ संस्कृत, ३ 
बालभाप्रा डर ]नरानेराळ्या प्राकृत ७५ नबिरांनराळ्या प्राकूवमधून मराठींत 
आढ़ल्या लकबा १ पाला, २ पेशाची ३ मागघा, ४ अधमागधी, ५ 
माहाराष्ट्री, ६ अपभ्रंश, ७ संस्कृत, ७६ मराठी सटी प्राकुृतांच्या मिश्रणा- 
"सून बनली, ७७ मराठीचा उत्सत्तिकाल, ज्ञानेश्वरी व इतर यादवकालीन 
यढाळेख:- १ उनक्रेश्वर २ पूर, ३ पंढरपूर, ४ नेवासे, ५ आंबेजोगाई, 
'६ पाटण, ७ परळ, ८ राजीमतीप्रबोध, $ उस्मनाबाद, १० पळसदेव 
ळ, १३ इतर जुने लेख, १४ अपभ्रंश- 
नारदस्माति, मराठीच्या तपत्तितब्रंधी सिद्धांत, ७८महाराष्ट्राची 
01:20 महाराष्ट्राचे तीन विभाग कोंकण, विदर्भ व दण्डका- 
८२ बुद्धकाडीन लोबञाति आंग व इतर लोक ८१ आयांची वसाहत 
महाराजिक, ३ राष्ट्र... र पाणिन्युत्तर बसाहत १ ब्राह्मण, २ 
ड्‌ भा क, ४ वेराशिक ५ रूपजीविक अष्मक, ६ भोज, पाण्ड्य 
इतिहास: मोरी ....  कॅकांतीबरोबरची भाषाक्रांति, ८५ महाराष्ट्राचा 
ज़ च 'काटक, कलळचूरी चालुक्य, राष्ट्रकूट 


यं चद्य साहित्य, ८८ यादवांचं 
* व्यंजन 20: सनातनी व महानुभावी संत ९० वर्णप्रक्रिया-स्वर 
"अन्य भाषांशी संब्रध ह किम य, ९३ क्रियापदाचे प्रत्यय, ९४ 
१ ४ डी; “८2 मीक 1: यादवकालीन भाषेचे नमुने, 


> 
र 


'९६. :बहामनीकालीन . मराठी, ९७ त्या काळांतील कवि, ९८ भाषेचे 


स्वरूप वणप्राक्रिया व प्रत्ययप्रक्रिया यांचे तक्ते, ९९ अन्य भाषांशीं संबंघ- 
फारशी, १०० बहामनीकालीन मराठीचे नमुने, १०१ शिवकालीन मराठी, 
१०२, १०३ स्वर, व्यंजनप्रक्रिया, १०४ प्राक्रियेचे सिद्धांत, १०५- 
प्रत्यय-नाम, सर्वनाम, १०६ क्रियापदे, अव्यये, १०७ शिवकालीन प्रयोग,. 
- १०८ - ११०, फारशीमराठीचें द्वंदञ, १११ इतर भाषा, ११२ शिव- 
कालीन भाषेचे नपुने, १२३ पेशवेकालीन मराठी भाषेची अनास्था, ११४ 
पेशवाईतील लेखक व कावे ११५ वर्णप्रक्रिया-स्वर, ११६ व्यंजने, ११७ 
सिद्धांत, ११८ नामविर्भाक्त, ११९ क्रियावेभाक्ते, १२० त्यावरून अनु- 
माने, १२१ शब्दविशेष, १२२ प्रयोगविशेष, १२३ पेशवेकालीन मरा- 
ठीचे नमुने,१२४ आंग्टकालीन मराठी, १२५ तिच्या खुणा, १२६ लेखक.. 


भ्रकरण पांचवेः---मराठीचे प्रांतिक भेद प्र. २४२-२८९ 


१२७ मराठीचे क्षेत्र व प्रांतिक भेद, १२८ उत्तर कोकणाचे प्रांत- 
भद, जातिभेद, १२९ व्यवसायाप्रमाणे पडणार भद, १२० उपभाषांचे 
प्राचीनत्व, १३१ चित्पावनी उच्चार,प्रत्यय,नमुना, १३२ कुडाळी व गोमंतकी 
क्षेत्र, स्वभावविशेष, प्रत्यय, नमुने, १३३ दाक्षण कोंकणी-क्षेत्र, उच्चार, 
प्रत्यय, शाब्दप्रयाग, नमुना, १२४ वऱ्हाडा-क्षेत्र, उर्‍्चार, प्रत्यय, १३५ 
इळबी, वऱ्हाडी भाषेतील शब्द, वऱ्हाडी, नागपुरी, रायपुरी-भाषांचे नमुने; 
१३६ खानदेशी-अहिराणी भाषा-क्षत्र, बोलणारे लोक, स्वरप्रक्रिया प्रत्यय, 


नमुना, १३७ मराठी'चे इतर भद, मध्यवर्ती मराठी, १३८ स्त्रियांची भाषा, . 
अब्द व प्रयांग, १३९ मुलांची भाषा-उच्चार व प्रयोग, नसुने, १४७- 


गणमाषा, १४१ शिष्टभाषा परिशिष्ट-प्रांतिक भेदांचा तोलनिक तक्ता. 


भ्रकरण सहावेंः--मराठीची वर्णप्राक्रिया ए. २९०-३२५ 


१४२ महाराष्ट्रयांची उच्चार्थुद्धि; १४३ मराठीतील उच्चार-वरण॑... 


१४४ मराठातोल स्वतंत्र उच्चार, १४५ स्वर्प्रक्रिया, व्येजनप्रक्रिया, अल्प- 
णकठोर, महीप्राणकठोर, अल्पप्राणमृदु, अनुनासिक अधस्वर, ऊप्मे 


१४६ ह्यांपासून निघणारे चोदा ठिद्धांत, १४७ अनुस्वार, अनुच्चारित अनु-. 
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"स्वार; इतर माषांतील अनुच्यारेत वर्ण, १४८ आघात-इतिहास, वौदेक, 
'आकृत, आघाताचे पारेणाम, त्याचे नियम, १४९ संयुक्त व्यंजन, ३.३७ 
'ब्णांगम, १५१ वर्णलोप, १५२ वर्णव्यत्यास, १५३ समानोचारितवणेळोप, 
१५४ परकी भाषांतील उच्चाराचा परिणाम-कानडी, मूर्धन्य, १ * 
दन्यताळव्य, १५६ फारशी उच्चार १ ५७ इंग्रजी उच्चार १५८ पोर्च्यु- 
-गीज उच्चार. - 


प्रकरण सातवेंः--मराठांचें व्याकरण पृ. ३२६-३८४ 


१५९ ख्पसमाद्धि कशी कमी झाळी, १६० शब्दाचे प्रकार, १६१ 
पवभाक्तेप्रत्यय, १६२ एथमा -पत्ययांची उयपात्त, १६३ द्वितीया -सप्रत्यय 
अ अमत्यय, १६४ तृतीया-नऊ प्रत्यय व त्यांची उपपात्त, ने, टॅ, इं, शी, नी, 
ही, शी, आ, “नि? १ ६५ चतुर्थी, सामान्य विभक्ति, प्रत्यय स, सीं, ला, 
ते, १६६ पंचमी-प्रत्यय, १६७ षष्ठी-विमक्ति मानावी कीं न मानावी. 
१६८. “च? ची उपपाते १६९ सतमी, १७० उपपद्विभक्ति 
न्यर्पाचो उपपत्ति-पष्ठी, चतुथीं--सार्व- 
"नामिक प्रत्यय, १७ रे सर्वनाम, १७४ प्रकार, पुरुषवाचक-उपपत्ति, १७५ 
इथक, १७६ प्रश्ना थक “कोण? ची उपरपात्त, १७७ सावेनामिक विशेषणे, 
१9८ संख्यावाचक विशेषणे, १७९ करियाविशेष्गे, १८० क्रियापदविचार, 
> १८२ प्राकृत घात्वादेश, १८३ मराठी घातु, १८४ 
त् ? १८६ भूतकाळ, १८७ वर्तमान 
झव्ययी,, १९१ प्रयोग. * कळा वदती त्यची 


१९२ कमणि प्रयोग, १ ९.३ ग्रामिक मराठीचे 
'स्वरूप, २१९४ परकी भाषांतील व्याकरणावेशेष, १९ ५ शब्दसिद्धि-तद्वित 
मत्यय.. परिशिष्ट--..आन्तर व बाह्य प्राकृत, र 
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मराठी भाषा 


उटूम व विकास 


"॥ण-<०€३/ औत या- 
प्रकरण प!ःहेले 
भाषाशास्त्राची सामान्य तत्त्वे 


१ भाषा हा शब्द भाषू | भावू-शब्दे ( बोलणें वया अथी ) ] ह्या घातू- 
पासून आला आहे, भाषा म्हणजे ध्वनीचा समूह. ह्या व्वर्नीचा उपयोग 
मानवी व्यवहार सुकर करण्याकडे करतात, म्हणूनच भाषा हँ व्यवहाराचे 
मुख्य साधन ठरत. मनुष्याच्या ज्या कांद्दी जातिक दृत्ति आहेत त्यांमध्ये ध्वानि 
उत्पन्न करणें ही एक वृत्ति आहे. खरे पाहिले असतां ही वृत्ति सर्व प्राण्यांना 
साधारण अशी आहे. मानवाने उत्पन्न केळेळा आवाज आणि इतर प्राण्यांनी 
उसन्न केलेला आबाज ह्यांमध्ये एक फरक आहे. आवाजांना किंबा ध्वनींना 
एक  व्यवह्वारांपयागी अथ देणे, ॑वाने आणि वस्तु ह्यांचे साहचर्य 
साधण, किवा ध्वनांना ' संकेत ' उत्पन्न करणे हें मनुष्याच्या 
बाबतींतच शक्‍य आहे. इतर प्राण्यांना आपल्या स्वताच्या धवनींना व्यव 
हारोपयोगी असा अर्थ किंवा ' संकेत ? देतां येत नाही. मनुष्याच्या ज्या 
निरनिराळ्या व्याख्या कांही तत्त्ववेत्यांनी केल्या आहेत, त्यांत मनुष्य हा 
बालणारा प्राणा आहे अशी एक व्याख्या आहे ती ह्याच दृष्टीने केली आहे 
व्यान उसन्न करणे ह जरी इतर प्राण्यांना साघळें तरी त्या व्बनींना क्रम 
दण, त्याच्यात अर्थ भरणे, त्यांचे पोवापये साधणे बंगेरे बाबींसाठी एक 
बाद्धेक सामथ्य लागत त इतर प्राण्यांच्या अंगी नसते. इतर प्राण्यांच्या 
जावनापक्षा आधक सोयीस्कर, सुखकर, आनंददायक अशा. प्रकारचें 


ट्‌, 


ऱ मराठी मापा-उद्चम व विकास 


आपलें जीवन मनुष्याला ह्या त्याच्या भाषेच्या साह्याने करतां येतें. 
व्यवहारसोकर्याची इतर साधने हात, डोळे, तोंड इत्यांदे अवयवांच्या 
हालचाली, चिन्हे, चित्रें कगेरे जरी असलीं तरी त्या सवोपेक्षा अधिक 
सोयीस्कर असे साधन म्हणजे भाषा होय, व ती मानवाश्रेत आहे. 
इंश्वराने आपली प्रत्यक्ष प्रतिमा म्हणून जरी मनुष्यप्राणी निमाण केला 
असला तरी व त्याला वर निर्दिष्ट केलेली शक्तीची देणगी दिली असली 
तरी त्यायोगे भाषा ही इंश्वरी देणगी ठरत नाही. भाषेमध्ये ईश्वरकतृच्व 


केवळ *बन्युत्पत्तिपुरतेच आहे. ध्वनीनंतरची भांघची सथ उभारणी मानव-, 


कतृक आहे. 


२ अशी वस्तुस्थिति असतां वूर्बीच्या सव घमंग्रंथांत भाषा ही इंश्वरनिर्मित 
असल्याची वर्णने आहेत. बहुतेक धमाच्या ग्रंथांत उत्पत्तिकाण्डांत विश्रां- 
तील य्चावत्‌ वस्तु उत्पन्न करतांना परमात्म्याला --'स ऐब्छत बहु स्याम” 
पुष्कळ होण्याची इच्छा झाली, त्याने प्रत्येक वस्तूत आपला अंद 
घातला व सव सृष्टीची उभारणी केळी अते वर्णन आहे. सर्व वस्तूंच्या 
अगोदर भाषेची उत्पत्ति झाली आणि तिने सर्व वस्तूंना नामघेये दिलीं अस 
कहग्वेदांत वणन आहे.' उत्पत्तिक्रमांत आत्म्यास प्रधानपद देऊन त्यापासून 
आऊ, आकाह्यापासून बायु, वायूपासून इतर तर्त्व असा कम सांगितला 
आह. मनुस्मृतीमध्ये पहिल्या अध्यायांत हाच क्रम दिला आहे. 

“* मनः सृष्टि विकुरुते चोद्यमान सिसृक्षया । 
आकाश जायते तस्मात्तस्य शब्द गुणं विदुः । १-७५ 
विराट्पुरुष मन उत्पन्न करतो आणि ते मन नानाविध अशी सृष्टि 
उस्न्न करते, आपल्या इकडच्या पोौरस्त्य ग्रथांत ईश्वराने भाषा उत्पन 
उतसपत्तीचे वर्णन बरंच विस्तृत आढळतें वे प वी कती गी ग. 
ह य र ते, पुढे उपनिषत्कालीं वाणी व 


। ते र. > : ह १७0 ७५७ 
सचे विवेचन ह्यांस आशक महत्त्व दिलेलं आढळते. क्रग्वेदादि 
वत 50 ७. 23:00 


* बहस्पतत प्रथमं वान्चो 
२ एत्रेय आरण्यक २. 


अम्रे यत्मेरत नामघेयं दाना: ॥ क्र. १०.७१-१. 
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मापाश्यास्त्राचो सामान्य तत्व ड्‌ 


वाढूमयाला विद्वेष महत्त्व प्रास झाल्यामुळे किंवा कग्ेद म्हणजेच तेवढें 

ऱचांगरळे वाड्ाय अशी समजत असल्यामुळे क्रग्वेद म्हणजे बाणी अश्ी समजत 
होऊन बसली. “ अथाध्यात्मं वागेवकू प्रायः साम ” किंवा “ वास्वाव 
नास्रो भूयासे वाग्वा क्रग्वेदे विज्ञापयति ” ह्या विघानांच्या मुळाशी तीच 
समजूत आहे. मन, प्राण आणि वाक्‌ ही तीन तत्त्वे आत्म्याने आपल्याला 
अन्न म्हणून निर्माण केलीं. “ यः कश्च शब्दो वागेव सा ? आणि “ त्र्‍यो 
ळोका एत एव वाकू ” असल्या वाक्यांत वाणीची आणि भाषेची व्याप्ति 
किती समजली जात होती हं दिसून येतं, “' सदषां वेदानां वागेकायनम्‌ 
'ह्यावरून सवे वेदिक वाळयाची गति म्हणजे वाणी इतकी वाणीची व्याप्ति 
वाढली. बृहदारण्यकोपनिषदू व कांही व्याकरणग्रेथांत वाणीस कामघेनु 
कल्पिळी आहे, व स्वाहाकार, वषट्कार, स्वधाकार हे तिचे स्तन व त्यांवर 
देव व पितर अश्या योनि पोसल्याचें वर्णन आहे 


खिस्ती मताप्रमाणे आदिमानव जो अडम तो इंश्वराचा पुत्र असून 
इंश्वराने सव|गपरिपूर्ण अशी भाषा त्याच्या उपयोगासाठी त्याच्या स्वाधीन 
कल. एथ्वावर असलल्या घुळाच्या कणापासून त्याच शरार तयार करून 
त्यांत जीवितसार ओतले. त्याच्या उपयोगासाठी वब सुखासाठी 
त्याने ' प्रकाश असू दे? असे म्हटळें आगि जिकडे तिकडे प्रकाश 
झाला. “* भाषा असूं दे” असें म्हटळें आणि भाषा तयार झाली. अद्ा 
तऱ्हेचे ईश्वराच्या इच्छेनेच सर्जे विश्वाची उभारणी झाल्याचें वर्णन बाय- 
बलच्याच उतत्तिकांडांत आहे. सव प्रथ्वीवर एकच भाषा व बोली होती 
आणि बाबेल येर्थ सव पृथ्वीवरील भापांचा घोटाळा होऊं लागला म्हणून 


4 


डश्वराने निरानिराळ्या देशांत त्या पेंकल्या. 


रर 


अशा तऱ्हेची कोठे आलंकारिक तर कोठे श्रद्धामय अर्शी भाषेच्या उत्पत्ती 
संबंधी वणने आढळतात. मनुष्याचा स्वभाऊज कितीहि श्रद्धाळू अतडा तरी 
परिपक्क, पूर्णव सांग झाळेळी भाषा ईश्वराने मनुष्याच्या ताब्यांत दिली ह्या 
सिद्धांतांवर सध्याच्या शास्रीय युगांत विश्वात बसगे शक्‍य नाही ईश्वराने 
सव शब्दांचा कोश थोडाचे तयार केला होता को, जो त्याने आपल्या 


-->*-./:>>-:>>>*« “ 


"१ जग छा०)७ उण्याजेऊ ल, ह], 1, 9, 


अम यसविवव्क्वक््स्क्क््स्खक यायाय 


1) मराठी. भाषा-उद्दप. त विकार 


:आवडत्या. लकरांस दिला ! लहान मूल जस. आपली भाषा आपल्या अर्सु- 
भवाने हळूहळू वाढवित तसंच मानवांच्या आद्य समाजाने भाषेची पहिली 
पुंजी हळहळ भोवतालच्या परिस्थितीच्या व समाजांतील इतर घटकांच्या 
साहाय्याने वाढविली हें उघड आहे 


$ भाषच्या उत्पत्तीचा उलगडा करतांना आणखी एक दुसरी उपपात्त पुढे 
. मांडण्यांत येते. “ कदाचित्‌ भाषा ही इंश्वराची देणगी नसेल, परंतु सृष्टि 
उत्पन्न झाल्यावरोबर जो एक मानवांचा आद्य समाज तयार झाला 

त्याने आपआपसांत सभा भरवून त्यांच्या नेत्याने म्हणजे राजाने व्यव- 
हाराच्या सोयीकरिता कांही शब्दांचा समूह तयार करून कांही तरी 
नियमाने बोली बांधून भाष्रेसंबंघी आरंभ केला असावा ”. ह्या उपपत्तींतद्दि 
फारसं तथ्य नाही, काणी जुलमांने रढि पाडू हाकत नाही व भाषेच्या बाबतींत 
राजाला रूढि पाडतां येत नाही. राब्दाचा संकत उत्पन्न करणे म्हणज एक 
प्रकारची रूढि पाडणे आहे व ह राजाच्या आवाक्याबाहेरचे आहे. 
घर्माच्या बाबतींत रूढि पाडतां येईल. राजकीय बाबतीतहि एका मनुष्याचा 
' शब्द कायदा म्हणून पाळला जाईल. परंतु भाषेच्या बाबतीत धार्मिक ससा 
अथवा राजसत्ता अगदी लंगडय्या पडतात. अमक्याने अमका शब्द 
अमक्या प्रकारानेच उच्चारिळा पाहिजे, अमुकच स्वर काढला पाहिज 
अमक्या शब्दाला अमुकच एक अथे पाहिजे असा नियम करणें कठीण 
आह. भाषादवाऱचा सचार नेहमी स्वेरवृत्तीने चाढलला असतो. तिला 
कोणाचींहि बंधनें सहन होत नाहीत. फार तर ती आपल्या भक्तांना आपल्या 
अगावर नानातऱ्हर्ची भूषणे घालून आपल्या नेत्रांच पारणे फेडण्यास मुभा 
दइळ, ता कोणा राजाची, घमंगुरूची अथवा विशिष्ट समाजसमूह्वाचची 
इतकेच नव्हे, तर प्रत्यक्ष इंश्वराचीहि सत्ता कबूल करीत नाही. भाषेच्या 
क 

आरोप किंवा सवे त र व्यवहारोपयोगी अश्या अथोचा 

पन्न करण ह मनुष्याने इळहळू करून भाषा पूर्ण व 


साग अशी बनवी आता 
सकत उत्पन्न करण [केवा शब्दांना अथ देण्याची 
. क्रिया तरी कशी झाली हेपाहूं 


४ आवाज उत्पन्न करण्याची शाक्त मानवाप्रमाणे इतर प्राण्यांमध्येद्दि 


भाषाजास्त्राची सामान्य तत्त्वे प 


ईश्वराने उत्पन्न केली आहे. परंतु त्या ध्वनींना अर्थ चिकठविणें, हं त्या 

इतर प्राण्यांना साधत नाही. हे काम मनुष्यच फक्त करूं शाकतो. मानव- 

प्राण्यांचा विशेष काय तो हाच, आवाज उतपन्न करतांना त्याच्या मार्गात 

मुखांतील इंद्रियांच्या साहाय्याने अडथळे ठेवले म्हणजे त्याच एका आवा- 
न जांचे निरानेराळे प्रकार उत्पन्न होतात. आवाज उत्पन्न करण्याची मनुष्याची 
इंद्रियेंह्रि त्याच्या इतर इंद्रियांबरोबर हळूहळू उत्क्रांत झालीं आहेत. एक 
काळ असा होता की, त्या वेळेस मनुष्यह्ि इतर प्राण्यांप्रमाणे एकच स्वर 
उत्पन्न करीत द्दोता. जसजसे दिवस जात चालले तसे त्याला ह्या एकतानी 
स्वराच्या साहाय्याने सुख व दुःख दाखवितां येऊं लागलीं, मनुष्याने भरथम , 
उत्पन्न केलेला जो आरोदन अथवा आरटन स्वर तो भाषेचे मूळ ( आ--“” 
स्वरूप ) म्हणण्यास हरकत नाही; भाषेचे बीज त्यांतच आहे; भाषेचं 
गभौवस्थंतील स्वरूप त्यांत आहे. ह्या आरोदन किंवा आरटन एकतानी 
सुराचे निरनिराळे प्रकार उत्पन्न झाले. त्याची पुनरावृत्ति, कमी अधिक प्रमा- 
णांत होणारे त्याचे ऱ्हस्वदीधे उच्चार हे भाषा उत्पन्न करण्याचे मनुष्याचे प्रथ- 
मचे प्रयत्न असावेत. पहिल्या मनुष्याचा किंवा मानबी समाजाचा प्रथमचचा 
शब्दकोश म्हणजे ह्या एकतानी सुरा'चे पांच किंवा सहा प्रकार, इतक्यापुरताच 
असला पाहिजे. त्या प्रकारांनी अंतःकरणांतील भावना दाखवितां येत असा- 
व्यात. त्या आद्रमानवांच्या गरजाहि थोड्याच म्हणजे ज्याच्यावर जीविताचें 
अस्तित्व अवलंबून रहावयाचे अशाच स्वरूपाच्या -उदाहरणार्थ क्षुत्‌, तृष्णा, 
भय, आद्या, इच्छा, सुख, दुःख इत्यादि- असल्यामुळे त्या भावना दाखवि- 
| ण्यासाठी आरटनाच्या एकतानी सुरांचे निरनिराळे प्रकार त्याने उत्पन्न केळे 
असावेत. भाषारूप नदीचा उगम आणि तिच्या उगमाजवळची अल्पशी 
थाण्याची धार ही अश्या स्वरूपाची होती. आता ह्यापुढचा तिचा झालेला 
विस्तार क्रमाने पुढे पाहूं. 


कोणत्याहि भाषेच्या हृलीच्या सुधारलेल्या व संपूर्ण अशा स्वरूपावरून 
भाषेच्या मूळ उत्पत्तीची कल्पना येणें अशक्य आहे. दिवसानुदिवस वाढ- 
"णाऱ्या शानवृद्धीबरोबर भाषावरद्धिहि होत असते व अशा रीतीने मूळावर 
इतके थर साचत जातात की, मूळाबद्दलची माहिती पार बुजून जाते. 
भाषेच्या उत्पत्तीसंबंधी निरनिराळे सिद्धांत पाश्चात्य भाषाकोविदांनी मांडले 


“> 


.असंल्या ध्वन्यनुकरणजन्य शब्दांची 


द्द मशाठी भाषा-उद्दम ब विकास 


आहेत. त्यांपैकी महत्त्वाचा सिद्धांत म्हटला म्हणजे भापेची उत्पात्ते व वाढ 
“अनुकरण? ह्या मानवी जातिक वृत्तीवरून झाली आहे हा होय. हा सिद्धांत 
डॉ. गायगर ह्या भाषापंडिताने प्रथम मांडला. कुत्रा, मांजर, कावळा 
इत्यादि परिचित प्राण्यांचे स्वरानुकरण करूनच त्यांना नामामिघान 
देण्याची प्रत्रत्ति लहान मुलांच्या भाषत आपण पाहतो. व हीच प्रश्त्ति 
आद्यभाषेच्या बाबतींत असली पाहिजे. “म्थाव' म्हटलें म्हणजे मांजर, 
“हम्मा' म्हणजे गाय, 'काव? म्हणजे कावळा, इत्यादि त्या त्या प्राण्यांची 
कल्पना येण्यास व त्यांना योग्य 'नांव? मिळण्यास हे त्यांच्या धवनीच्यासारखे 
शब्दच कारणीभूत होतात. कुत्रा किंवा गाढव? ह्या प्राण्याचे वाचक शब्द 
भाषेंत नाहीत आणि त्या प्राण्यासंबचाची कल्पना तर बोलणाऱ्यास 
इुसऱ्याला कळबावयाची आहे. अशा स्थितींत तो ती कश्नी कळविणार १ त्या 
त्या प्राण्यांची चित्रे काढून व किंवा त्यांच्या एखाद्या अंगविक्षेपाची उदा- 
इरणार्थ-शेपूट हलविणे, फुरफुरणें ह्याची खूण करून त्या त्या प्राण्याची कल्पना 
आणून देतां येईल हें खरं. पण हे सर्व मार्ग “व्वनिभाषा? नव्हत. ध्वानि- 
भाषा' म्हणजे ह्याचे दर्शक असे त्यांना प्रतिशब्द पाहिजेत. कुत्र्याचा जो 
“भो भो' सुंकण्याचा स्वर किंवा गाढवाच्या खिंकाळण्याचा स्वर, ह्या 
स्वराच्या साहाय्याने त्या प्राण्यांना नांव मिळते. लहान मुलांची भाषा तर 
च बनलेली असते. नामांच्याच बाबतीत 
द्या ध्वन्यनुकरणतत्त्वाचा प्रभाब दिसून येतो असे नाही, तर क्रियेच्या 
बाबतोंतहि दिसून येतो. करिवेच्या प्रतिध्वनीवरुनदि त्या क्रियेळा योग्य नांव 

* उदाहरणार्थ, ताडकन मारणे, 


र र टारकनू फाडर्णे, सुळकन्‌ जाणें, 
_ सुळूमुळू रडंग, पाऊस झिमझिम न 


रडण, प माझिम पडणें, सपाटणें, झपाटणें, ठोकणे, बोबलणे 
सझाळणे, वगेरे सव क्रियापदें त्यांच्या ध्वनींवरूनच रूढ झालीं आहेत. 
उणयुसणे, फुणफुणणे, तणतणणें, भणभणणें यासारखे मानवी विकारामुळे 
उसन्न झालेल्या क्रियाप्रतिध्वनीपासून बनलेले शब्द याच वगो 


सारांश, माषोतपार | लीश. 
यना क कयात ब भाषाविस्तार यांना हा अनुकरण -किंवा प्रतिध्वनि- 
गळ व डायू पडतो. ह्या सिद्धांतास भक्‍्समुलरने 3०७-प०प़ 


नांब दिले आहे 


-५ भाषेला जर पु प व 
जन्माठा आणण्यास व पुढे तिचे संगोपन करण्यास स्वरानुकरण 


भाषाशास्त्राची सामान्य तत्व ७ 


कितीहि कारणीभूत झालें तरी तं एकटेच तेवढें भाबेच्या उत्पत्तीचे कारण आहे 
: असं म्हणतां येणार नाही. भाषेतील सव शब्दांची ह्या एका कारणाने उपपात्ति 
लागू दाकत नाही. एखादा पक्षी रेव रेव असा आवाज करतो म्हणून त्याला 
क!रंडव म्हटलें, दुसरा “कु? 'कु' असा शब्द करतो म्हणून त्याला कुक्कुट 
म्हटले, मांजरास कोणीं तोंड साफ करतांना पाहिलें म्हणून त्याला मार्जार 
म्हटलें, ते मव, मॅव, असा शब्द करते म्हणून त्याला माऊ, माऊबाई, मनुबाई 
इत्यादि नांवाने संबोधिले. हे सव खरे आहे. पण ह्या सदराखाली न येणार 
शब्द पुष्कळ आहेत. सजीव प्राण्याच्या बाबतींत प्रत्यक्ष स्वरोत्पादन, 
ब त्या स्वराचे अनुकरण व त्याप्रमाणे त्याला नांव ह्या गोष्टी शक्‍य 
तरी आहित. पण निर्जीव अचेतन पदाथांच्या बाबतींत हें कांही शक्‍यच 
नाही, शिवाय भावना, इच्छा, भय इत्यादि विकारवाचक शाब्दांची 
उपपात्ति कशी लावावयाची व त्यांना नांवें कश्ली द्यावयाची १ तेव्हा अशा 
ठिकाणीं पदार्थाना योग्य नामामिधान देण्याचें काम मनुष्याची भावनामय 
प्रवात्त करते. एका उदाहरणाने हं जास्त स्पष्ट होईल. भाषा अवगत नस- 
णाऱ्या पहिल्या माणसाने ज्या वेळेस अरण्यांत लांडगा किंवा तसलाच एखादा 
हिस प्राणी आपल्या स्वताकडे येतांना पाहिला असल त्यावेळीं भीतीने गांगरून 
जाऊन त्याच्या तोंडांतून पहिला शब्द कोणता बाहेर पडला असावा? 
अंतःकरणाच्या वृत्तीवर जबरदस्त घक्का बसल्यामुळे कांहीतरी भावनाप्रेरित 
ब विकारप्रधान असा ]शाब्द बाहेर पडणार ह्यांत कांही वाद नाही. तो मनुष्य 
काय ओरडला असेल ? लांडगा ! लांडगा ! लांडगा ! असें ओरडला किंवा 
घावा ! घावा ! असं ओरडला ! किंबा आला ! आला ! असें ओरडला १ 
कांहीतरी ओरडला हे खास. जे कांही भावनाप्रधान किंवा विकारप्रधान 
ओरडला त्यास उद्गारवाचक म्हणावयास हरकत नाही. 'लांडगा, आला, 
धावा' ! इत्यादि स्फोटशब्द हे व्याकरणाच्या नियमाने. नाम किंवा क्रियापदे 
असले तरी ते ज्या भावनेने उच्चारिले गेले त्या दृष्टीने ते उद्गारााचकच ठरले 
पाहिजेत, कांही विशिष्ट विकाराचा पगडा बसून मनुष्य जे उद्गार काढतो ते 
भाषेच्या उत्पत्तीच्या मुळाशी आहेत, “शि ! रि! छे ! छे ! अबब, अरेरे इत्यादि 
भावनाप्रधान उद्गारवाचक शब्द आहेत. अशा रीतीने भाषेच्या उत्यत्तोचे ब 
वाढारचें कारण ही भावनाप्रधान शब्द उत्पन्न करण्याची मानवी शक्ति आहे 
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हॅ उघड आहे. कांही ठिकाणीं हा 'भावनामय उद्गार सिद्धांतच? (?०% ०० 
य%&०४) लागू पडत नाही. “' विकारप्राबल्यामुळे तोंडांतून शब्द बाहेर पडत 
नाहीत | त्या परिस्थितींत भाषाच खुंटते, तेव्हा तिची उस्लत्ति व वाढ कशी 
होणार £ ” या मुद्यावर वरील सिद्धांतास विरोध करण्यांत जरी येतो, 
त्तरी भांब्रेतील कांही शब्द भावना किंबा विक्रार ह्यांच्या प्राबल्याने तयार 
होतात ह खरे आहे. व त्याच दृष्टीने व तितक्या पुरतचचा भावनामय उद्गा- 
राचा ह्य सिद्धांत भाषेच्या मुळाशी ठेविला आहे. 


६ भाषेच्या उतत्तीचे आद्यकारण जें अनुकरण म्हणून बर दिलें आहे 
त्याची चेष्टा करण्याच्या हेतूने त्याला “ भो भो! ( 8४-०७ ) असें 
निंदाव्यंजक नांव मॅक्‍्समुल्गरने दिले, त्वाढा हा सिद्धांत मान्य नसल्यामुळे 
स्याने भाषेच्या उत्पत्तीच्या व वाढीच्या कारणाबद्दळ एक निराळाच सिद्धांत 
मांडला. तो * 12112१००४२ ह्या नांवाने प्रसिदध आहे. त्याच म्हणणें अर्धे 
को, प्रत्येक शब्दाळा त्याचा म्हणून एकर नाद असतो व तो नाद त्या 
शब्दाने दाखविलेल्या पदार्थाकडून जी क्रिया होते त्या क्रियेचा दर्शकच तो 
शब्द असतो. शब्दाचा नाद आणि त्याचा अर्थ ह्या दोहोंमध्ये एकतऱ्हेचां 
समत्वाचा संबंध असतो. दोन्ही एकमेकाचे पूरक असतात. ह्या सिद्धांतास 
आम्हा ' ठणूठणू सिद्धांत असे नांव देतों. 


खरें पाहिलें असतां अनुकरण सिद्धांत आणि हा 1)9112टकिणा्ट सिद्धांत 
“ह्या दान्हसध्ये विशेष फरक नाही. एक सजीव सचेतन प्राण्यांचा प्रतिश्वनि 
तर दुसरा 10112१० हा निजींव अचेतन पदार्थाचा प्रतिर्ध्वान आहे. 


दोहोतहि प्रति्वनीचा संबंध आहे व त्या प्रतिथ्वनीप्रमाणे तद्द्शक शब्दाची 
उत्पत्ति होते. ह 


न ग्‌ ष्ट षा) ह्या भाषाशास्त्रज्ञाने 7०-॥८-७० : 
म्हणून एक सिद्धांत मेह. जान उठ 


त गोषवारा असा आहे. 
असतां आपले श्रम नाहीसे 
डावा म्हृणून स्य जण एकसुराने “ भठेरी दादा 
गाणें म्हणत * बांधकाम चाललें असतां मजूर “रामाच्या 


ही 
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स बागेमदी, बागेमंदी' अश्यासारखीं कांही श्रमविनोदनपर गाणीं म्हणत 
असतात. त्याचप्रमाणे आद्यमानवांच्या संघाने अशीच कांही सवानी मिळून 
संघांनी गाणीं म्हटली असावींत व त्या गाण्यांत जी त्यांनी स्वरमालिका 
र्‍योजिली तिच्यापासून मूळ भाषा उत्पन्न झाली, 

८ भाषेची उत्पत्ति प्रेममूल आहे हा सिद्धांत जस्परसन ह्या शास्त्रज्ञाने 
मांडला आहे. मनुष्याच्या सहजात वृत्तीपेकी एकमेकांवर प्रेम करणें ही एकं 
महत्त्वाची सहजात वृत्ति आहे. व मनुष्यच काय परंतु यच्चावत्‌ प्राणिमात्र 
हा स्वंभावतः प्रेमाचा वेडा आहे. दुसऱ्यावर प्रेम करणे आणि दुसऱ्याकडून 
प्रेम करून घेणें इं सव प्राणिमात्रांलहा आवडते. अशा प्रेमाच्या फेऱ्यांत 
सापडला म्हणजे प्राणिमात्र नाचू, उड्डू, बागडू व गाऊं लागतो. अज्ञा 
प्रेमाच्या मोहक प्रसंगांत असतांना आपल्या प्रेमाची पूतता करण्यासाठी 
त्याला भाषेसारख्या साधनाची जरुरी लागली असावी व त्या साधनाचा 
उपयोग त्याने आपल्या प्रेमपात्राच्या आराधनेसाठी केला असावा. गायनाच्या 

_ अथवा गुणगुणण्याच्या स्वरूपांत भाषा प्रथम उद्धवली अप्तावी व तेंच 
माषेचे आद्यस्वरूप असलें पाहिजे... ..कोणत्याहि समाजाच्या भाषेचे आद्य- 
स्वरूप पाहिळें तर ते पद्यमय असतें, ह्यांचे कारण हेंच होय. भाषेचं मूळ 
स्वरूप गान; ते प्रेमामुळे उत्पन्न झाळें आणि प्रेम करणें ही मानवांची एक 
मुख्य जातिक वृत्ति आहे, प्रेमयुक्त गान हं भाषेचे मूळ कारण आहे हा 
जेस्परसन'चा सिद्धांत आहे.' 

९ भाषेच्या उत्पत्तीसंबंधी जीं कांही पांच मते वर दिलीं आहेत त्यांपैकी 
कोणत्याहि मताने भाषेच्या उत्पत्तीचा उलगडा नीट होत नाही. मनुष्य हा 
प्राणी प्रथम भाषा कशी शिकला किंवा त्याने भाषा ही प्रथम कशी तयार 
केळी हं ठरवितांना आपणांस लहान मूळ प्रथम भाषा कशी शिकते हे 
थाइणे उपयोगी पडेल.. वन्य स्थितींत वावरणारे रानटी लोक प्रथम भाषा 
कशी शिकतात हेंहि पाहणें तितकेच उपयोगीं पडेल, लहान मुलांची शारीरिक 
व मानसिक वाढ ही त्यांच्या जातिक दृत्तीवर अवलंबून असते असे आता 
सर्वमान्य झालें आहे. अनुकरण वगेरे ह्या मानवांच्या जातिक दृत्ति आहेत. 
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ह्यांत क्रोडासाक्ते ही अत्यंत महत्त्वाची वृत्ति आहे. लहान सळ स्वरा 
जरी पडळें असलें तरी त्याची हातपाय हलविण्याची क्रिया, तोंडाने ब, ब, 
ब इत्यादि स्वर काढण्याची क्रिया ह्या चाललेल्या असतात. ह्या क्रिया करण्यास' 
लागणारी शक्ति मुलांत जन्मतःच असते. ह्या क्रियांनीच त्या मुलाची वाढ 
झपाट्याने होत असते. ह्या क्रिया जितक्या जास्त तितकी त्याची वाढ 
जास्त झपाट्याने होत असते. मुलामध्ये जन्मतःच बेसुमार कार्यशक्ति 
(5पफशशीए०प5 श०'४४) असते. व हिच्या जोरावरच त्याच्या हातून 
मोठ्या उत्साहाने नानाप्रकारच्या क्रिया घडत असतात व त्याच्या शारीरिक 
बाढीस हातभार लावीत असतात. ह्या रीतीने त्याचें शरीर वाढते, इंद्रिये 
व त्यांचे व्यापार वाढतात. स्वर उत्पन्न करण्याची त्याची शक्तिहि वाढून 
निरनिराळे स्वर उत्पन्न करून त्यांचे निरानेराळ्या प्रकारचे संयोग करून 
त्यांच्या साहाय्याने आपल्या गरजा भागविण्याकरिता त्यांवर अर्थाचा संकेत 
लादून मुळें आवळी भाषा बनवीत असतात. व भाषा बनवितांना पूर्वी होऊन 
गेलेल्या लोकांनी तयार केलेल्या भाषेचा फायदा आपल्या स्मरणदाक्तीच्या 
जोरावर तीं मुळें घेऊ शकतात. तेव्हा स्वरोत्पादनांत, स्वरांच्या निरनिराळ्या 
संयोगांत, त्या संयोगांवर संकेत लादण्यांत व अश्या रीतीने एकंदर भाषेची वाढ 
*, करण्यांत वर दिलेल्या सर्व कारणांपेक्षा हं क्रीडासाक्ते (7189-४७%) कारण 
अत्येत महत्त्वाचे आहे असें आमचे मत आहे. 


१० भाषेचा आणि मनुष्याचा एक प्रकारचा अन्योन्याश्रयी संबध आहे. 
'भाषा आहे तर मनुष्य आहे आणि मनुष्य आहेत तर भाषा आहे. मनुष्याच्या 
हातांत जरी भाषेची वाढ करण्याचे नसले तरी मनुष्याशिवाय भाषेची वाढ होर्णे 
शक्‍य नाही, “भाषा? हें मनुष्याचेच वैशिष्ट्य आहे. तर्सेच भाषा ही व्यक्तिजात. 
पर उमाजजात आहे. एकस्यादुकट्या माणसाच्याने कघीहि भावा तयार होणें 
णभ नाहो, म्हणून तिला सामाजिक संस्था (3०९४] 07०१०) असे अन्ब- 
२ जा हदी नक संस्था असली तरी तिची वाढ प्राणी, 
होते. तिला इतर सेंद्रिय पा वी हात नसून ती मानवाश्रयानेच. 
[वाढ (017छढणा८ 87०७७) आहे, पण, 
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ती मानवाभ्रित आहे. भाबारूमी लतिकेस मानवी समाजाचा आश्रय करावा 
लागता. व ह्या दष्टीनेंच भाषा ही एक मानवी व जिवंत संस्था आहि. 
जिवंत संस्था म्हटली म्हणजे तिळा पडू्विकार असतात, त्याप्रमाणे भाषेसहि 
तिच्या आयुष्यांत अस्ति, जायते, वर्धते, विपरिणमते, अपक्षीयते व नव्यति 
म्हणजे सत्ता, जन्म, बद्ध, विपरिणमन, क्षय ब नादा असे सहा विकार 
अहित. भाषा समाजाच्या आश्रयाने वावरणारी असल्यामुळे तिचे आयुष्यहि 
मोठें असून ह्या सहा विकारांचे कालखेडहि मोठे असत्तात. भ 
भाषांचे वर्गीकरण 

११ प्रथ्बीच्या पाठीवर प्रचलित असलेल्या भाषांचे भाषाक्ास्त्रवेच्यांनी दोनः 
प्रकारांनी वर्गीकरण केलें आहेः एक त्या त्या भाषेतील शब्दाच्या व्युत्पत्ती- 
बरून (9९००००७) ), व इुसरे भाषांतील अन्बित शब्दांच्या संबंघा-- 
वरून ( ४४०"॥००्टा९७] ). मातू, पितृ, भ्रातू, स्वस॒ ( ७७, 7&6617,. 
57०७, 8186) इत्यादि नात्याचे शब्द, पक, दोन, तीन, पंधरा, वीस,. 
तीस, शंभर इत्यादि संख्यावाचक शब्द, अहम्‌, युष्मत्‌, सत, कोण, 
मी, तू, ग, प०ए, इत्यादि सर्वनामे, लहान लहान अव्यये, ब इतर अनेक. 
झाब्द ह्या सवांच्या व्युत्पत्तीमध्ये ज्या ज्या भाषांत साम्य आढळून येते, 
त्या त्या भाषांचे त्या साम्यावरून वर्ग केळे आहेत. ज्या ज्या प्रांतांतः 
विशिष्ट भाषा प्रचलित आहेत त्यांचा भोगोलिक दृष्ट्या विचार करून, 
तसेच त्यांतील सर्वनामे, संख्याविक्ेषणे, अव्यये आणि प्रत्यय इत्यादि 
तोळानिक पद्धतीने अभ्यासून भाषांची परस्पर नाती आणि पिढ्या प्रथम प्रो. 
बॉप्प ह्या भाषाशास्त्रज्ञाने ठरविल्या. ह्यानेच प्रथम आर्योळधव भाषा बिवे- 
विल्या आणि त्यांचा वंश कायम केला. 

अखिल जगावरील भाषांचे कोणी तीन, तर कोणी चार, पांच, सहा, असे 
निरनिराळे वरे मानतात. १ आर्यन, २ सेमिटिक, ३ ट्युरेनियन, ४ मंगो- ' 
लियन, ५ द्रविडिअन आणि ६ इत्र मिश्र अशा सहा मुख्य कुळी समजतात. 
पहिल्या ' आर्यन * भाष्रानांच इंडोयुरोपियन, इंडोजमंनिक, अशीं नांवें 
देण्यांत देतात. ह्या भाषांपैकी कांही भाषांत “ शभर ह्या अर्थी ' सेंटम्‌ 
व कांही भाषांत “शतम्‌? असे शब्द रूढ आहेत. यावरून त्या भाषांचे. संटमू_ 


रर मराठा. भाषा- उद्धम-च विकास 


< पश्चिमेकडील ) व शतम्‌ (पूवेकडील) अत्या दोन शाखा झाल्या आहेत, 
पश्चिम झाखेपासून १ जर्मानेक (हाय ब लो), २ गॅलिक, ३. 
ओक, हेळेनिक, डोरिक, ४ लॅटिन, रोमानिक, ५ स्लेंब्हानिक, लेटिक 
शलिथ्यूनियन; स्कॅडिनेव्हियन, नॉर्स, डॅनिश इतक्या मापा उत्पन्न झाल्या 
आहेत. पूर्वकडीळ जी “शतम्‌? शाखा तिच्यापासून १ इंडोइराणिधन ह्यांत 
अवेस्ता, पेहळवी ह्या भाषा येतात. ) आणि २ इंडियन किंवा भारतीय 
भाषा हे दोन वर्ग झाळे आहेत, क 
१२ मूळ आर्य किंवा आर्योद्धव भाषा ह्यांच्या सुख्य खुणा खाली दिल्या- 
अमाणे आहेत. पहिली खूण त्यांच्या घातूसंबंधी, ह्या भाषांतील बऱ्याच 
शब्दांच्या बाबतींत व्युत्पत्तीच्या साहाय्याने शब्दाचा कोस काढीत मागे जात 
जात सीमान्त अद्या कोणत्या तरी घातपर्यंत जातां येते. धातुंच्या पुढे मात्र 
च्युत्पांतत सापडत नाही. नामे, सर्वनाम, विशेष ब बरींच अव्यर्ये अशा 
रीतीने त्यांच्या मूळ घातूपर्येत पोह्ठोचबरितां येतात. प्रत्यय छाटून शेवटीं 
घातु राहतो. आणि ते सर्व सीमान्त घातु एकाक्षरी व बहुतेक 
क्रियार्थी असतात. तेथपर्यंत पोहोचले म्हणजे अर्थदृष्ट्या जास्त एथक्करण. 
अरकक्‍्य हात, आणि नंतर ध्वनिदृष्टया प्रथकरण करावें लागते, असले हे मूळः 
थाठु सारखे सापडल्यामुळेच त्या त्या भाषांचा एक वंश बनला व त्याला 
आय भाषांचा वंदा म 


दाट हणू लागले, दुसरी मोठी खूंग सर्वांच्या नजरेस उघड 
द्सिते ती ही की, सवं आर्य भाषा जगांतील सुधारलेल्या व पुढारलेल्या 
काच्या _ बोलमाषा... आहेत. तिसरी गोष्ट म्हणजे सर्वात 
्् दसून येणारी त्यांची “ स्वभावानुद्वात्त ? ही होय. प्रांतिक भेद किंवा 
कालिक भेद, बोली व पोटभाषा ह्यांचा बुजबुजाट वाटेल तितका झाला तरी 
व मूळ मव्यवर्ता बुंध्यायासून ह्या शाखा कितीहि निराळ्या व अलग 
यातरी त्यांच्यांत मूळ मातृभाषेचा ठसा उमटलेला दिसल्याखेरीज 
ल नरानराळ्या काळांची व प्रांतांची मराठी भाषा जरी सवना 
जली £ मदी “च आहे हे ओळखणे फारसे 

चा घुजराती, बंगाली ह्यांचे अपभ्रशादि विभाषांश.. 
अशांचे प्राकृतांशी, प्राकृतांच संस्कृताशी, संस्कृतचे ग्रीकळारेनशी, आणि 
साम्य शोधून काढतां येते. हाच एकसूत्रीपणा सवे. 


- भापाळास्त्राचा सामान्य सत्त्व १३ 


आरर्थोद्धव भाषांमध्ये सुजासारखा गोवला आहे. आयोंद्धव भाषांची चोथी 
खूण त्यांच्या व्याकरणासंबंधी. त्यांच्या व्याकरणांत विसंगततेपेक्षा नियमबद्ध- 
तान्च जास्त दिसून येते. द्विवचनांचा व चठुर्थीसारख्या विभक्तींचा लोप जरी 
“झाला तरी ह्या लोपांना काळावाधि फार लागतो, व म्हणून आयोद्धव 
भाषांच्या व्याकरणांत एक प्रकारचें बराच काळ राहणारे असे स्येर्य 
दिसून येत. 

ह्या खुणा सूक्ष्मदृ्टीच्या ्ास्रहाळांच दिसतात. स्थूलदृष्टीला सहज 
दिसणाऱ्या अद्या खुणाहि आर्योक्धव भाषांच्या सांगतां यण्यासारख्या 
आहेत, ह्यांमध्ये नामे आणि क्रियापदे ही भिन्न असतात. त्यांचे प्रत्यय 
निराळे, घटना निराळी. एकत्व शब्द नाम आणि क्रियापद असा चिनी 
भांषेसारखा प्रकार आर्योद्धव भाषांत आढळून येत नाही. आययोद्धव 
भाषांत वचने तीन व विभक्त्या पांच पासून नवापर्यंत इतके भेद आहेत. 
ह्या सवोचे प्रत्यय निराळे, वचन, विभक्ती, काळ, अथ ह्यांच्या मत्ययांचा 
बुजबुजाट झाला आहे. आयो क्भव भाषांची आणखी एक ठळक खूण 
म्हणजे त्यांचे सामासिक स्वरूप ही होय, लटिन, संस्कृत, इांग्लश 
बेंगेरे सव प्रत्ययांचा लोप करून शब्द जवळ जवळ ठेऊन 
भांबेचे सामासिक रूप साधतां येतें. लाटेन भाषेपासून इटंलियन, फ्रच, 
इंग्रजी ह्या ज्या भाषा उसन्न झाल्या तश्याच संस्कृतपासून पाली, प्राकृत 
अपभ्रेश्ष व वर्तमानकालीन बोली उत्पन्न झाल्या, हीह्वि एक त्यांची खूणच 
म्हणावयास हरकत नादी 

भाषांचा दुसरा वग जो सेमिटिक किंबा हेमिटिक भाषांचा, तोहि एति- 
हासिकदृष्टया महत्त्वाचा आहे. अखस्तान, मेसापोटेमिया या भागांत 
त्यांचा उगम झाला असला तरी सुमेरियन लोकांमाफत हंदुस्थानांत खिस्त- 
पूर्वे ३००० वर्षोपू्वी त्या नांदत होत्या असें सिंघमध्ये महजोदारो येथे 
सापडलेल्या अवशेषांवरून आता सिद्ध झालें आहे. या कुळींत अरबी 
हित्र , अरेमाइक ह्या भाषा येतात, तुराणा कुळाताल मुख्य भाषा तुका 
रद्षियन आणि हिमाल्यांतील कांही भाषा ह्या होत. मंगोलियन कुळींत 
चिनी, जपानी, ब्रह्मी ह्या भाषा येतात द्राविडी कुळी कोणी तुराणी वद्लांतील 
समजतात तर कोणी निराळीच एक कुळी समजतातं. तिच्या उत्तर द्राविडी 


डून) अराडी भाषा-उद्रन व विकास 


:आणि दक्षिण द्राविडी अशा दोन ह्याखा आहेत. बढचिस्तानच्या एका 
भागांतील ब्राहुई व मणिपुरसारख्या डोंगराळ रानांत रूढ असलेल्या भाषा 
उत्तर द्राविडी होत आणि तामील, तेलगु, कानडी व मल्याळी, तुळ, कुडुयु, 
ऱ्तोड, गोंड इत्यादि दक्षिण द्राविडी वगीतील भाषा होत. 


१३ येथवर भाषेतील शब्दांच्या व्युत्पत्तिसाम्यावरून भाषांचे मुख्य वश 
व कुळी सांगितल्या. आता वाक्यामध्ये शब्दांचा जो संबंध येतो त्यावरून 
भाषेचे झाळेळे प्रकार सांगर्ता. हे प्रकार पाडतांना शब्दांतीळ प्रकृति व 
प्रत्यय ह्या दोहोंतील परस्परसंबंध, त्यांचं एकखूपत्व किंवा मिन्नरूपत्व; 
वह्यांकडे आपणाठ दृष्टि द्याबी लागते. भांबेचा आद्यघटक शब्द नखून 
वाक्य हा असल्यामुळे वाक्यामध्ये शब्दांचा संबंध काय आहे, त्यांचे पर- 
स्पर निकटर्वातत्व कितपत आहे, ह्यावर'च प्रकृति आणि प्रत्यय ह्यांचा सबध 
अवलंबून असतो. प्रक्षांत व मत्यय ह्यांच्या संबेधांवरून ज्षालछे 
धकंवा वाक्‍्याधारावरून ठरविळेळें भाषांचे जे वर्गीकरण त्याला इंग्रजीमध्ये 
'ळ७००७०७) वर्गीकरण म्हणतात, ह्या वर्गीकरणामध्ये एकंदर सहा 
"प्रकार आहेत. [१] 15०७७1४, [२] &टट्टा 81४७, [३] 1पी2००ा8), 
[४] पव्णफणकींग्ठ, [५] ऐगर्‍७प॥९॥९, [६] 181]/0681, हेते 
प्रकार होत. असें हे वर्गीकरण करणारा हहेगलळ नांवाचा एक जमन भाषा- 
पडित होता. भाषांच्या ह्या प्रकारांची उदाहरणें पुढे दिळीं आहेत. 


पहिला 1901590128 म्हणजे अप्रत्ययी माषांचा प्रकार. ह्यामध्ये चिनी- 
भाषा व तिच्यासारख्या इतर भाषा येतात. लिंग, वचन, विर्भाक्त, किंवा 
काळ ह्याचे भद दाखविणारा एकहि प्रत्यय त्या भाषेत. नाही. प्रत्ययांचे 
काम. स्वतेत्र शब्दाच्या साहाय्याने केले जाते. पेकीनदून असं म्हणावयाचे 
असले तर “ त्वुंग-पेकिन-ळे असें. म्हणतात. याचा शब्दा; अर्थ 
तगाठण नत द्या अस! आहे. 'तरवारीने' म्हणावयाचे असेल तर 
युग यी-पा-टो” असं म्हणतात, ह्याचा शछब्दराः अथ ए8568 ०06 
8७०१0 च उि 0९8088 8प्ण०'१ असा आहे. ३ पदांरू 
(याभा *_कियापदांच्या काळाचा 
द च १ ९ तारदसऱ्या साहाय्यकारी क्रियापदाने दाखविला जातो. 


भाषाशास्त्राचीं सामन्य तत्त्वं १५ 
स्सुन्न्चालणे; लिओ-वसंपणं आणि. याओस_इच्छिणे 
ह्यावरून त्सुलिओ > चालणे, संपणे > चालला ( भूतकाळ) 
याओत्खु - इच्छिणे, चालणे > चालेन ( भविष्यकाळ) 


180७७ ८्ट ह्या प्रकारालाच 1१००४७ म्हणज घातुभाषा असेहि म्हणतात. 
ह्या प्रकारांतील भाषांमध्ये शब्दांचे विशिष्ट स्थानच त्यांचो जात ठरविते. अमुक 
एक शब्द क्रियापद आहे, का नाम आहे, का क्रियाविशेषण आहे हं त्या 
शब्दाच्या वाक्‍्यांतील स्थानावरून ठरवितात. असल्या भाषांना घातुप्रधान 
भाषा म्हटले तर कांही वावगे होणार नाही. ह्या भाषांत वाक्‍्यांतील मुख्य 
शक्दांना पूणशब्द आणि साहाय्यकारी जे शब्दे असतात त्याना रिकामे, 
निकामी (771७7) शब्द असं म्हणतात. 

भाषेचा दुसरा प्रकार चिकट्या किंवा शब्दनिगाडित भाषा हा होय. 
ह्या प्रकारांत वाक्यांतीळ निरनिराळे अर्थदर्शक शब्द एकमेकांपुढे ठेवतात 
किंवा एकमेकाला चिकटवितात. ह्या प्रकारच्या भाषांना 48४४०७91४७ 
भाषा असे म्हणतात. “तुका भाषा? ह्या प्रकाराचे उत्तम उदाहरण आहे. 
तुर्की भाषेत 'इव' म्हणजे घर असा शब्द आहे आणि 'इम' हा प्रथम पुरुषाचा 
चष्ठांचा अथ दाखविणारा शब्द आहे. हे दोन्ही शब्द जवळ ठेविले ग्हणजे 
६इबइम? असा शब्द तयार होतो आणि त्याचा अथे ''माझें घर? असा 
होतो. “इन? हा एक सामान्य षष्ठीच्या अथाचा शब्द आहे. 'इव इम इन 
म्हणजे “ माझ्या घराचा” असा अर्थ होतो. 'इविमदन' म्हणजे “ माझ्या 
घरापासून ?” असा अथ होतो. जुन्या मराटींतील 'खेंव? ह्या हब्दाचा अथ 
£आलिंगन' असा आहे. हा शब्द दुसऱ्या एका शब्दाला लाविल्याने 
: देखतखंवो' असा दाब्द तयार होतो, व त्याचा अथ ' देखता- 
क्षणी ” असा होतो. संस्कृत व मराठीतील शब्दांचा समाप करण्याची जी 
प्रवृत्ति आहे ती वरील सारखी चिकट्या किंवा शब्दनिर्गाडत भाषप्रसारखीच 
आहे. मराठींतील सामान्यरूपांची तऱ्हा थोडीशी ह्याच प्रकारची आहे. 

अले स्वतंत्र शब्दच एकमेकांजवळ ठेवून वाक्‍्यांतील टिंग, वचन 
विभाक्त इत्यादि संबध दाखविण्याची प्रश्नत्ति अशीच पुष्कळ दिवस चाळली 
म्हणजे त्या स्वतंत्र शब्दांना'च प्रययत्व प्रात होते, ॥115-00,1 'मनुष्याची 
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बायको ' अशा अर्थाचे दोन स्वतंत्र शब्द जवळ जवळ. ठेवून पुष्कळ 
दिवसाच्या उच्चाराने त्यांत फरक पड्टून ४०1181 असा शब्द तयार होऊन, 
त्याचा अर्थ स्री! होतो व त्याला स्त्रीलिंगत्व प्राप्त होते. प्रत्यय! म्हणून जेवढे उप- 
ब्ध आहेत ते सर्व एके काळीं भाषेत स्वतंत्र शब्द म्हणून नांदत होते. काला- 
न्तराने त्यांचा स्वतंत्र अर्थ नाहीसा होऊन त्यांना प्रत्ययत्व प्राप्त झाळें आहे. 
'गच्छामि' हा शब्द घेतला तर त्यांत गच्छू-- आमि अथवा मि- एक अंग 
व दुसरा प्रत्यय-असे दोन भाग आहेत. क्रियापदांना लागणारे पुरुषवाचक. 
प्रर्‍यय हवे पूर्वी एके काळीं स्वतंत्रपणे प्रचारांत असलेलीं सर्वनामेच आहेत. 
'मि' हा प्रत्यय पूर्वीच्या प्रथमपुरुषवाचक सर्वनामाचा अपभ्रष्ट अवशोष 
आहे. ' जाता हूं? “जातो? ह्या ल्यांमध्येहि प्रथमपुरुषवाचक सवंनामः 
अथभ्रष्ट होऊन प्रत्ययाच्या. रूपांत राहिलें आहि. शब्दयोगी अव्ययाची हीच 
स्थिति आहे. “' मुळे, विषयी, पासून, प्रमाणे, योगे ” वगेरे अव्यर्य एके 
काळी स्वतंत्र शब्द म्हणून भार्षेत रूढ होती. परतु हल्ली त्यांचा 
तो अर्थ जाऊन त्यांना विभक्त्यर्थदर्शक असा दुय्यम अथ प्राप्त झाला 
आहे. अशा तऱ्हेने सव प्रत्ययी भाषांची उत्पत्ति अप्रत्ययी किंवा चिकसट्य! 
। किंबा शब्दनिर्गाडत भाषांपासून झाली असावी असा तर्क आहे. संस्कृत, 
ग्रीक, ळटिन, अवेस्ता बंगेरे भाषा प्रत्ययी भाषेची उत्तम उदाहरणे होत. 
्रत्ययी भाषेच्या पुढची भाषेची सुधारलेली स्थिति म्हणजे प्रत्ययास 
अजीबात फाटा देऊन त्याऐवजी विभक्तिप्रतिरूपक अव्ययांचा उपयोग 
करावयाचा ही होय. नुसते शब्द एकमेकांपुढे ठेवून काळ, लिंग, वचन 
विभक्तथादि अथ दाखविणे ही पहिली स्थिति, त्याचे प्रत्ययांत रुपांतर 
होणें ही दुसरी त्याच्यापुढची स्थिति, आणि त्याच्याहि पुढची स्थिति म्हणजे 
मतत्ययाबद्दल शब्दयोगी अव्यये ण डय. ध्ये उ ता 
1 एगो मळे कारणे, हते दारा विस मर रोस, जे. प. थ्या 
ऐवजी 'कारगे करिता साठी स्त्व' किंवा ।्त ह क प्र यी द 
एल वाणीत य लाज रिता तई बळ हमम, विव शी 
0 जातात, ह्या प्रकाराच्या भाषेची उदाहरणें फ्रेंच, इंग्लिश, 


*_ क ब” 
मा कांही माड्या अंशीं मराठी ह्या भाषा होत. ह्या प्रकाराला पाश्चात्य 
त १०७ए७ल् असें म्हणतात. 


भाषेचे 1 1 (च 
१९०७०8७ आणि ?0]१8४1116४1८ म्हणून जे प्रकार पाश्चात्य 


भाषाशास्त्राचा सामान्य तस्वे १७ 


भाषाशास्त्रवेच्यांनी मानिळे आहेत ते फारसे महत्त्वाचे नाहीत. पहिल्या प्रकाराच्या 
भाष्रेंत उपसर्ग आणि घातु ह्यांच्यामध्ये इतर शब्द घालण्याची रूढि आहे. 
उदाहरणार्थ, “ अपहते ” असे न म्हणतां “ अप एन पाप्मानं हते” 
अर्स म्हणावयाचेंः- अप? आणि 'हते? ह्या दोन शब्दांमध्ये “एन धाप्माने? 
हे दोन शब्द आठे आहेत. “वातयामास” असं न म्हणतां “पातयाम्‌ 
घथमम्‌ आल?” असें म्हणावयाचे. हीं दोन संस्कृतमधील उदाहरणें ह्या 
पाढण0०7१७प2्ट भाषेच्या विशिष्टपणाचीं उदाहरणें होतील. 

१४ पाश्चाच्य भाषावेत्त्यांनी शब्दांचे 'पकृति व प्रत्यय? ह्यांच्या संबंघांवर 
आघारलेळे भाषांचे प्रकार सांगितळे, आपल्या इकडीळ दृष्टीने पाहिलें 
म्हणजे भाषांचे दोन मुख्य प्रकार पडतील: एक प्रत्ययी भाषा आणि दुसरी 
अप्रत्ययी भाषा. अप्रत्ययी भाषांनाच सामातलिक भाषा असें म्हटलं तरी 
त्या दोहोत थोडासा फरक आहे. सामासिक भाषेत समास जे आपण करतों 
त्याच्या मुळार्शी प्रत्ययांची कल्पना असते. प्रत्ययांचा आपण लोप करतो 
एवढेंच. अपरत्ययी भाषेत प्रत्ययांची कल्पना नसून शब्द एकमेकांपुढे 
ठेवितात. सामासिक भाषा बोलणेंहि कांही फारसें अवघड नाही, संस्कृत, 
माकृत ह्या भाषांत समास करून बोलण्याच्या प्रवृत्तीचा प्रकर्ष झालेला 
दिसून येतो. सवय झाली म्हणजे समस्त बोलणें हेंच व्यस्त बोलण्यापेक्षा 
सुलभ होते. 15०७५॥८ आणि औड्टाप७7७1४७९ हे जे दोन प्रकार साँगि- 
तळे ते ह्या आपल्या “ अप्रत्ययी ? प्रकारांत सहज थेतील, दुसरा आपला 
सरकार प्रत्ययी भाषांचा. प्रत्ययी भाषांत प्रकृति व प्रत्यय ह्यांच्यामुळे पोट- 
भेद झाळे आहेत. प्रत्यय साधारणपणे शब्दाच्या पुढे लावण्याची रूढि 
आहे. परंतु तुकी व अवेस्ता भाषांत शब्दांच्यामध्ये एखांदे वेळेस प्रत्यय घाल- 
तात. असल्या भाषांना “* आगसप्रधान ” भाषा म्हणावें. शब्दाच्या पुढे 
जसे प्रत्यय लावतात तसे शब्दाच्या सांगे, आरंभींहि कांही शब्द किंवा 
शब्दांचे अवशेष ठेवतात, शब्दाच्या मागे शब्द दोन मक्कारांनी ठेविला 
जातो ब त्याप्रमाणे त्यांना दोन नांवेंदि प्रात्त झाली आहेत. एक आगसा- 
प्रमाणे व दुसरा उपसर्गाप्रमाणे. शब्द आगमाप्रमाणे मागे ठेविला म्हणजे 
“ आगमप्रधान ) व उपसर्गाप्रमाणे ठेविला म्हणजे “उपपर्गप्रधान' अशीं त्या 
त्या भाषेस नांवें प्रास होतील. ज्याप्रमाणे प्रत्ययाने शन्दांत विकृति होते 
मराठो भाषा २ 
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त्याचप्रमाणे आगम व उपसयं ह्यांनीहि शब्दांत विकृति होते. हें “उपसलर्गेण 
घात्वथा बळादन्यजञ बीयते?” ह्या वचनावरून सिद्ध आहे. 

आद्य मानवसमाजाच्या आद्य भाप्रेबें स्वरूप कोणते होते ह्याबद्दल 
विद्वानांमध्ये मतभेद आहे, त्याचप्रमाणे अप्रत्ययी भाषेरासून प्रत्ययी भाषा 
उत्पन्न झाली ह्या सिद्धांताबद्दळहि मतभेद आहे. वर सांगितळेळे भाषांचे 
जे सहा प्रकार सांगितळे ते पथ्वीवर सध्या रूढ असलेल्या भाषा 
कोणत्या स्थितींत आहेत त्याचेच फक्त दर्शक आहेत. अमुक एका स्थिती- 
मधून तिळा अमुक एक स्थिति प्राप्त झाली असें म्हणतां येत नाही. त्याच- 
प्रमाणे रानटी लोकांच्या कांही भाषा जर पाहिल्या तर त्यांत प्रत्ययांचा 
चुजघुजाट परमावधीस गेळेळा दिसून येईल. त्यावरून आद्य भाषा अप्रत्ययी 
होती असें म्हटळें तर टिकणार नाही. त्याचप्रमाणे अप्रत्ययी भाबेतहि कधी 
कधी शब्दनिगडित्वहि दिसून येतें. तेव्हा भाषांच्या उत्क्रांतीच्या दृष्टीने ह्या 
वर दिलेल्या प्रकारांकडे न पाहतां केवळ त्यांची विद्यमान स्थिति काय 
आहे, त्या सध्या कोणत्या अवस्थेत आहेत, एवढेंच पाहण्यास त्यांचा 
उपयोग होईल, अन्या प्रकारची नवीन विचारसरणी आहे. 

१५ भाषेच्या उत्पत्तीबद्दळचे जे सिद्धांत वर दिळे आहेत त्यांगैकी कोणत्याहि 
कारणाने भाषा उत्पन्न झाली असे मानलें तरी भाषा एकदा उत्पन्न झाली म्हणजे 
तिची परिणाति होते व परिणति जाली म्हणजे तिच्यामध्ये प्रकारहि पुष्कळ पड- 
तात व निरानराळ्या जातिहि पुष्कळ होतात. भाषेची वाढ किंवा विकास ह्व्च 
हाय, सव जगांतील मनुष्यांचा पूर्वज असा एकच मानवसमाज होता व 


त्याची एकच भाषा होती व त्या पहिल्या समाजापासून व त्याच्या भांघेपासून 


इतर समाज व इतर भाषा उद्धवल्या असं संभवत नाही, तर 
ट>वाच्या पाठीवर मनुष्याच्या उत्पत्तीस व वाढीस अनुकूल अक्शी परिस्थिति 
अथ जथे सापडली तेथे तेथे मनुष्यसमाजाचे पुंज उत्पन्न झाळे आणि वाढले: व 
त्यांच्याबरोबर त्यांच्य हि उत्पन्न झाट जनू 

शा, "ताच्या भाषा उत्पन्न झाल्या व वाढल्या; व त्या त्या 
यी, नंतर मग वसाहत करण्यासाठी त्या त्या मानवपुंजाने प्रवास 
पात भाषाहि आपल्याबरोबर नेल्या. अशा रीतीने रूढ असलेल्या 
0 12 व त्यांच्या माषांचे -ज्त हि टा ऱ् 

उमराळे बंध उर प्रच उत्पत्तिस्थान एकच ठरत नसून निर- 


भाबाद्यास्त्राची सामान्य तत्वे शश. 


त्याचप्रमाणे पहिली भाषा जी उत्पन्न झाली ती एका शब्दापासून दोन 
शब्द, दोहोंबासून चार, चारांपासून सोळा, सोळांपासून शंभर, शंभरांपासून 
हजार अद्य विविक्षित गणितश्रेढोने वाढली असं नाही; क्रिंवा पहिली 
भाषा अगदी साधी होती असाहि प्रकार नाही. नानाप्रकारचे 
काळ, ते दशंविण्याचे अनेक प्रकार, विभक्तींचे अर्थदर्शक अनेक प्रकार, 
नामाची, क्रियापदाचीं विविध रूपें, इत्यादि विविधत्व आद्य भाषत होते. 
ब पुढे पुढे हें विविधत्व कमी होऊन तीमध्ये साधेपणा आला'. हें मत 
अलीकडे भाषाशास्त्रज्ञांस मान्य होऊं लागळें आहे. 

भाषेची वाढ किंवा परिणांते निरनिराळ्या प्रकारांनी होते. आद्य भाषा 
पूर्ण ब सांग होती व ती दिवसेदिवस अपभ्रष्ट होत चालली; तिच्या मूळच्या 
न्वांगल्या स्वर्यास वाइट स्वख्प प्राप्त होत चालळळें आहे असें म्हणणेंहि 
सयुक्तिक नाही. भाषा दिवसानुदिवस अपभ्रष्ट होत चालली आहे, 
ह्या म्हणण्यापेक्षा भाषा परिणत होत चाळली आहे, तिचा विकास 
होत आहे हे म्हणणेच जास्त सयुक्तिक आहे. भाषेमध्ये अपभ्रंश, दुरु- 
वार, स्खलन वगेरे जी निराशाजनक परिभाषा उत्पन्न झाली आहे 
तिचें कारण म्हणजे मूळभाष्रा देवो, गीवाण व पूर्ण आहे व ती मनु- 
व्याच्या ताब्यांत आल्यापासून उत्तरोत्तर हीन दक्षेप्त चालली आहे ही 
समजूत आहे. जुनं तितकें सोनें ह्या प्रवत्तीचाच हा एक परिणाम आहे. परंतु 
सध्याच्या शास्त्रीय युगांत ही अंधश्रद्धा सोडली पाहिजे. शास्त्राच्या परि- 
भाषैतसुद्धा आशावादीपणा पाहिजे. म्हणूनच त्या उत्कषेंच्छेच्या दृष्टीने अपभ्रेश 
ह्या राब्दाच्या ऐवजी परिणति, वाढ, विकास असे शब्द आम्ही सुचवितो 


भाषेत फरक होण्याची स्थळें दोन; एक ]ब्दाचे बाह्य स्वरूप आणि 
दुसर अन्तःस्वरूप, शब्दाच्या बाह्य स्वरूपांत फरक म्हणजे त्याच्या उच्चारांत 
फरक व अन्तःस्वरूपांत फरक म्हणजे त्याच्या अर्थात फरक. कधी कधी बाह्य व 
आन्तर म्हणज उच्चार व अथ ह्या दोन्दींमध्येहि फरक होतो. कालामन्तराने 
असे होते का, कांही जुने शब्द वायरांतून पार नाहील होतात. कांही शब्दांच्या 
मूळ अथाचा ळोप होतो व त्या ठिकाणी दुसराच अथ त्या शब्दाठा प्राप्त 


ईशशिशशिशशशशण-५ 
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होतो. जुन्या शब्दांच्या लोपाबरोबर नव्या शब्दांचा भरणाहि भाषेत होतो. 
असे निरनिराळ्या प्रकारचे फरक होऊन भाषेची वाढ सारखी होत असते. 

भाषेत कालान्तराने व देशान्तराने फरक पडत जातात. आर्य लोकांची 
आर्यभाषा घेतळी तर पूववादेक, वैदिक, संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपभ्रंश 
व मराठी हे मूळ आर्य भाप्रेचे कालिक भद म्हणतां येतील व ग्रोक, लॅटिन, 
इंग्रजी, गॉथिक, लिथ्यूनियन, झैंद, संस्कृत इत्यादि प्रांतिक भेद म्हणतां 
येतील. दुसरे उदाहरण मराठी भाप्रेचं घेतळें तर यादवकालीन, बह्ामनी- 
कालीन, पेशवेकाळीन व आंग्ढकालीन इतके तिच कालिक भेद होतील व 
कोंकणी, वऱ्हाडी, घाटी, देसूर, कारवारी इत्यादि प्रांतिक भेद होतील. ह्या 
काढिक व प्रांतिक भेदांशिबाय बोळणाऱ्यांच्या जातीवरून, धंद्यावरून, 
लिंगावरून, वयावरून, शिक्षणावरून भाषेचे फरक पडतात व ते भार्षेत 
रूढ असतात हें प्रत्यक्ष आपल्या नजरेस येत. लोहार, सोनार, भटमिक्षुक, 
कुमार, श्विंपी इत्यादिकांच्या निरानिराळ्या गणभाषा, स्त्रीभाषा, बालभाषा, 
आमभाषा, नागरभाषा इत्यादि प्रकार आहेत. 


उच्चारप्रक्रिया 


९६ भाषेच्या बाह्य व आंतर या दोन्ही स्वरूपांत नेहमी फरक पडणें हा 
भाप्रचा स्वमाव आहे. व असा सारखा फरक झाल्यानेच तिची परिणति 
होते हें वर सांगितलेंच आहे. उच्चारांत किंवा ध्वनींत मुखांतीळ कंठ, तालु, 
दन्त, मू्थन्‌, जिह्हा, नादनलिका, फुप्फुस इत्यादि इंद्रियांचा संबंध येतो 
ब अथाच्या बाबतींत मेंदु किंवा बुद्धि यांचा संबंध येतो. श्वास हें साहित्य 
आणि वर दिलेली इंद्रिये ही साधने ह्या दोहोंच्या जोरावर ध्वनि उत्पन्न 
होतात. तेव्हा ह्या दोहोंत थोडा जरी फरक झाला तरी ध्वनि किंवा उच्चार 
दात फरक झाल्याखेरीज राहणार नाही. हिलाच उच्चारप्रक्रिया, वर्णप्रक्रिया 
किंवा स्वरप्रक्रिया म्हणतात. 

(१) उच्चारोपयोगी अक्षी जी 
त रा यने तसा हित्य म्हणजे श्वास ह्या दोहंच्या वापरांत थोडासा 
मचुप्यप्राणी जात की ढिलाई झाली तर उच्चारांत फरक पडतोच. 

1॥ढढाइचा शोकी असल्यामुळे उच्चारांत जितकी 


इंद्रिये वर सांगितडी ता किंवा ज्या साहित्यावर 


ढ 
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काळजी त्याने घ्यावयास पाहिजे तितकी तो घेत नाही. शिक्षित मनुष्य 
जरा थोडी तरी उच्चाराबद्दळ काळजी वाहील; परंतु अशिक्षित माणसें, 
स्त्रिया व सुळे ह्यांच्याहातून तितकी दक्षता न बाळगिली गेल्यामुळे भाषे 
तील शाब्दांच्या उच्चारांत हळहळ फरक पडत जातात व समाजांत त्यांचें 
प्रमाण जास्त असल्यामुळे त्यांनी सरू केळेळे फरकच अखेर सवेमान्य होतात. 
बरे, उच्चाराची गोष्ट अशी आहे की, त्यामध्ये स्खलन केव्हा व 
कसे सुरू होतं हे ताबडतोब लक्षांत येत नाही. वाहत्या गर्गेतील आपल्या 
पायाखाळ्ची वाळू कणाकणाने कशी कमी होत जाते हें आपणास घसरून 
पडेतोपर्थेत ससजत नाही. तसेच उच्चारांतीलळ फरकाचे आहे. उच्चार- 
प्रक्रियेचे सुख्य कारण म्हणजे आळस किंवा होतां होईल तितके श्रम कमी 
करण्याची जी मनुष्यांची प्रशत्ति आहे ती होय 

(२) उच्चारांत फरक पडण्याचे दुसरं कारण अनुकरण हे होय. प्रत्येक 
मनुष्याचे जसं स्वरूप भिन्न असते तसे त्याचे उच्चारहि भिन्न असतात. 
दोन मनुष्यांचे उचचार अगदी हुबेहुब सारखे आहेत असं उदाहरण सापडणे 
विरळा, भाषा शिकतांना किंवा बोलतांना आपण दुसऱ्याच्या उच्चारासारखे 
उच्चार करण्याची खटपट करतो. कधी त्याची नक्कल करता. अशा वेळींहि 
हुंबहुब नकल न झाल्यामुळे उच्चारांत फरक पडत जातात व तेच भाषेत 
कायम होऊन बसतात. परकी भाषा शिकतांना तर असे फरक फार होतात. 
लहान मुलें ज्या वेळीं थोरांच्या उच्चारांचें किंवा गांवडळ लोक ज्या वेळी 
शिकलेल्या लोकांच्या उच्चारांचें अनुकरण करण्याचा प्रयत्न चांगल्या सद- 
बुद्धाने करतात त्या वेळीं त्यांतच त्यांच्याहातून प्रमाद घडतात आणि दुष्ट 
उच्चार सुरू होऊन कायम होतात 

(३) उच्चारांत वाजवीपेक्षा जास्त आघात दिला किंवा वाजवीपेक्षा जास्त 
वारा सोंडला तरीहि शब्दांच्या उच्चारांत फरक होतात. इंग्रजी वगैरे 
भाषांत जो आघात ( 0०७॥६ ) आहे त्याच्या स्थानांत बदलू केला तर 
उच्चारांत फरक होतात. क, च, ट, तु, प, ग, ज,ड, दू, व्‌ह्या 
अल्पप्राण व्यंजनांच्या उच्चारांत जर श्वास अधिक मिसळला तर त्यांची 
लगेच महाप्राण व्यंजने तयार होतात 

हवामान व देशपरिस्थिति ह्यांमुळेहि उच्चारांत फरक होतात. समुद्र- 
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करिनाऱ्याळगत राहणाऱ्या लोकांच्या उच्चारांत नासिक्य उच्चारांचें प्रमाण 
जास्त असतं. कोकणांतील उच्चार निराळे तर घाटावरील उच्चार निराळे, 
डोंगरकठडींत राहणाऱ्या रानटी लोकांच्या उच्चारांत कार्करय असते. थंड 
प्रदेशांत राहणाऱ्या लोकांचे उच्चार निराळे तर उष्ण प्रदेश्ांत राहणाऱ्या 
लोकांचे उच्चार निराळे, समद्शातोष्ण प्रदेशांत राहणाऱ्या लोकांच्या उच्चारांत 
नरमपणा व गोंडसपणा असतो. आर्य लोक थेड प्रदेशांत होते तोंपर्यंत त्यांना 
मूर्धन्य वर्ण उच्चारतां येत नसत. मारवबाडांतीळ बऱ्याच लोकांना यक 
हे वर्ण उच्चारतां येत नाहीत. हवामान व भाषेंतील उच्चार ह्या दोहीचा 
कांदीहि संबंध नाही असे वरील मताच्या विरुद्ध एक मत आधुनिक भाषा- 
शास्त्रवेत्यांनी मांडळे आहे. 

(४) सुखांतीळ इंद्रियांमध्ये कांही कृत्रिम किंबा स्वाभाविक दोष असेल तर 
उच्चारांत फरक पडतो. कांही लोकांना क्‌, र्‌ , च्‌ वगेरे वर्ण नीट स्पष्ट उच्चारतां 
येत नाहीत. त्यांबद्दल ते अनुक्रमे ट्‌, य्‌, त्‌ इत्यादि वर्ण उच्चारतात. कांही 
कांही रानटी जातींत तोंडांत कांही तरी ळाकडा'चा तुकडा घालण्याची चाल 
आहे. बोलतांनासुद्धा तो न काढल्यामुळे त्यांच्या उच्चारांत फरक होतो. 
कांही सुधारलेल्या समाजांतील स्त्रियांच्या नाकांत दागिने घालण्याची जी चाल 
आहे तीमुळे कांही थोडासा उच्चारांत फरक पडल्याखेरीज राहात नाही. 

(५) मिन्न भिन्न संस्कृतींच्या लोकांचें मिश्रण किंवा एकीकरण झाल्यानेद्दि 
परस्परांचे उच्चार बदलतात. आर्य आणि अनार्य ह्यांच्या सानिध्यानेच 
आयोच्या उच्चारांत मूर्धन्य उचचाराचा प्रकार आला. त्याने दन्त्यताळव्याचा 
एक नवीनच उच्चार आला. दन्त्यतालव्याचा उच्चार आर्यांचा मंगोळीयन 
लोकांशीं ज्या वेळस संबंध आला त्या वेळेत आयीच्या उच्चारांत आला 
असेहि एक मत आहे". ही झाली प्राचीन काळची गोष्ट. पण पुढे उत्तर- 
काठीहि हिंडुस्थानांत स्थायिक झालेल्या आयोचा ट्यूरेनियन लोकांशीं संबंध 
"डा त्यामुळे परस्परांच्या भाषांवर परिणाम झाला. सोळा, सतरा, अठरा 
ह्या तीन शतकांत महमदीयांचा मराठ्यांशी जो संबंध आला त्यामुळे मराठी 
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बोलणाऱ्याच्या उच्चारांत निभ्शत तोकडा ' अ? उच्चार, एक विशिष्टं केठचय 
उच्चार असे नवे उच्चार मराठींत आळे आहेत, करकी (खडकी), सुटरा 
( मथुरा ), बॅरोडा ( बडोदा किंवा बडोदरा ), सियन ( शीव ), बेलगाम 
( बेळगांव ) वगेरे या गावाच्या नांबाच्या उच्चारांत जो इंगरजीच्या वळणा- 
वर फरक झाला आहे तो इंग्रज राज्यकत्याशीं आपला जो संबंध आला त्या- 
मुळे झाला हें उघड आह » 

(६) ह्या संस्कृतीसंस्कृतींच्या भेसळीच्या परिणामासारखा जेत्यांच्या संबेघा- 
नचाहि उच्चारावर परिणाम होतो. एका राष्ट्राने दुसर्‍या राष्ट्रावर मोहीम 
करून जय मिळविला म्हणजे त्या जयाबरोबर जेत्या राष्ट्राचे उच्चारहि न 
कळत जित राष्ट्रांत येतात. त्यायोगाने मूळ लोकांचे उच्चारभेद होतात. 
युरोपमध्ये पूवी असलेल्या रोमन लोकांची राजवट नाहीशी झाल्याबरोबर 
हायजमॅन भाषेत किदी तरी फरक झालेले आहेत 

(७) बसाहतकसांच्या इच्छेने किंवा राजकतृक अमानुष जुलमाला किंवा 
घार्मिक छळाला कंटाळन जे लोक देशत्याग. करतात त्यांच्या उच्चारांतहि 
देशक्रांतीमुळे फरक होत असल्याचे दिसतात. बुद्धोत्तरकाळीं अशीच लोक 
क्रांति झाली व तिच्या योगाने निरनिराळ्या प्रांतिक प्राकृत भाषा उद्धवल्या 

(८) अन्नामुळेहि उच्चारक्रिया बदलते. ब्राह्मणाच्या उच्चारशुद्धीचें कारण 
त्यांची आहारशुद्धि आहे हें उघड आहे. वणं तेच, परंतु त्यांचे ब्राह्मणांचे 
उच्चार निराळे तर मराठ्यांचे निराळे, व इतर जातींचे निराळे. फरक 
थोडे का असेनात परंतु ते कानास निराळे लागल्याशिवाय राइत नाहीत 


(९) दुगगादेवीसारखे कजाग दुष्काळ किंवा रोगांच्या साथी ह्यांसुळेहि 
उच्चारक्रियेंत थोडो फार क्रांति होत असल्याचें सांगतात, मादक पदाथाच्या 
सेवनाने किंवा ज्वरासारख्या आजाराने मनुष्याच्या मेंदूत जी विकृति होते 
तिजमुळे त्या त्या व्यक्तीच्या उच्चारांतहिडविकृति झाल्याची उदाहरणें सर्वाच्या 
परिचयाची आहेत; आणि ही जरी व्यक्तिव्यक्तीची उच्चारविक्षांत असली 
तरी ती कालपरत्वे सवोची उच्चाराविक्ाति होते. उच्चारप्राक्रेया ही मूळची 
व्याक्तानिष्ठ असून हळहळच ति'चा प्रसार होत असतो 

(१०) मिन्न मित्न भाषा बोलणाऱ्या लोकांच्या सान्निध्याने व संघषणानेहि 
भाषेचे रूपान्तर होते. परंतु हें रूपान्तर भाषेच्या बाह्य स्वरूपाच्याच बाब- 
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तींत फक्त होते. तिच्या अंतररचनेंत फारसा फरक होत नाही. भोवतालच्या 
भाषेतील शब्द व वाकप्रचार यांची भाषेंत मिसळण होते इतकेच. जेथे 
दोन मिन्न भाषांचे प्रांत एके ठिकाणीं मिळतात अद्या संरह्ृर्ददीवरहि मिश्रण- 
क्रिया सामान्य जनतेत अतिरिक्त प्रमाणांत घडते ब अक्ा मिश्र भाषांना 
त्या त्या प्रांती तोंडी व्यवहारांत शिष्टत्वहि लाभतं; परंतु त्यांचा ग्रंथभाषेंत 
सहसा प्रवेश होत नाही; म्हणजे अद्या रांगडी भाषांच्या पदरीं शिष्टत्व पड्डू 
कत नाही. कोल्हापुरकडील मराठीवर कानडीचें, नागपुराकडील मराठी- 
वर हिंदीचे, खानदेशी मराठीवर गुजरातीचे, जे कांही परिणाम दिसून 
येतात ते सर्व ह्या मिश्रणाच्या प्रवत्तीचेच होत. 

१७ उच्चारप्रक्रियेच्या कारणांचा येथवर निदेश. झाला. ह्या निरनिराळ्या 
कारणांनी उच्चारप्रक्रियंत ज निरनिराळे फरक रूढ होतात ते आता पाहूं, 
फरकांचे मुख्य दोन प्रकार आहेत. एक सापेक्ष फरक व दुसरा निरपेक्ष फरक; 
पहिल्या सापेक्ष प्रकारांत ज उच्चाराचे फरक होतात ते कशावर तरी अवलंबून 
असतात. दुसऱ्या प्रकारांतील फरक कशावर अवलंवून नसून स्वतंत्र अस- 
त्तात. युरोपीय आरयोद्धवभाषांतील उच्चारप्रक्रियेसंबेधी जो एक अत्यंत 
महत्त्वाचा सिद्धांत ग्रिम ह्याने शोधून काढिला तो असा निरपेक्ष स्वतंत्र 
आहे. हा फरक कश्यावरहि अवलंबून नसतो. संनिकटवती उच्चारावर तो 
अवलंबून नसतो. (परिशिष्ट १ पहा.) 

दुसर्‍या सापेक्ष प्रकारांतीळ मुख्य प्रकार पुढे दिळे आहेत;-_- 

(१) अन्यलोप. ह्याची उदाहरणे पुष्कळ आहेत. मराठीतील अन्त्य 
अनुच्चारित अनुस्वार जे आहेत ते सर्व एके काढी उचारिळे जात असत 
ह्याबद्द्ळ शंका नाही. परंतु अन्त्य उच्चारांकडे बोळणाराचें विशेष लक्ष 
नसल्यामुळे ते उच्चारिळे जात नाहीत व कालपरत्वे त्यांचा लोप होतो. ग्राक, 
-स्हत, प्राकृत ह्या माषांत दोन व्यंजने शेवटी एकत्र येऊ शकत नाहीत. 
"पकी एकाचा ळोप होतो. उदा ०-- संस्कृत:-वाकू ( वाकू -- स्‌), क्रीडन्‌ 


कोडन्तू --स्‌); प्राकृत:-. पच्छा<पश्रात्‌, जाव<याबत , पण 9 
श्‍ ् नै पड 
मराठी:- केरून>करू> करू, क 


शड पातामुळे होणारे फरक. व्हरनियर' ह्याने जो एक उच्चारांचा 
घ्या सिद्धांताला पुरवणी 


म्हणून स्थापिला तो ह्या सदरांत 
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मोडतो. प, ट, च॒ह्या'वणानाब, ड, ज आदेश होतात. दाब्दाच्या 
उच्चारांत व तत्परवे अर्थातहि फरक इंग्लिश भाषेंत होतात, इं सवोच्या 
परिचयाचे आहे. स्वरित, उदात्त, अनुदात्त ह्या तीन प्रकारच्या स्वरांसुळे 
बेंदाच्या भार्षेतीळ शब्दांच्या उच्चारांत फरक होतात 

(३) गुण, द्रद्धि, संप्रसारण_ हे स्वरांच्या व अधस्वरांच्या उच्चारांतील 
फरक आहेत. “इ, उ, क्र, लु बद्दल कांही विशिष्ट परिस्थितींत ए, ओ, 
अर्‌, अल्‌ असे फरक झाले म्हणजे त्याला गुण. म्हणतात. (अदेडू गुणः 
१-१-२. ).अ, इ, उ, क, लु ह्याना आ, ऐ, ओ, आर्‌, आठ असे 
आदेळ झाले म्हणज वृद्धि होते. (वृद्धिरादेच्‌ १-१-१ ). संप्र- 
सारणाऱची व्याख्या पाणिनीने “'इग्‌ यणः संप्रसारणम्‌'” (१-१-४५) 
अद्यी केळी आहे. “यू, वू, र्‌, लू” ह्या व्यंजनांबद्दल पुन्हा 
त्यांचे मूळचे स्वर 'इ, उ, क, ल येणे या विकारास संप्रसारण असे म्हणतात. 
अश्यीी उलटापालट उडच्चारांत होती तरी कां? तर ह्याची उपपात्त अशी. 
यू, वू, र्‌, ल हे वर्ण अधस्वर ह्या प्रकारांत मोडतात. ह्यांच्या उच्चा- 
रांत पूर्ण व्यंजनत्व उतरलेळें नसल्यामुळे त्यांचा उच्चार बऱ्याच वेळां स्वरांच्या 
उच्चाराकडे झकतो. अशा तऱ्हेने त्या वणीच्या एकेरी संयुक्त उच्चारांत भेद 
उत्पन्न होतो. उदा०-य्‌-३अ, वू-उअः, रऱक्रअ, टूऱ्च्लुभ अस 
उच्चारांत एथक्त्व येते. व विशेषतः हृ वण ज्या वेळेत शब्द्राच्या आंतर 
भागांत दोन स्वरांच्यामध्ये येतात त्या वेळेस तर हं एथक्त्व जास्त होते. 
कारण ज्या दोन स्वरांच्या उच्चारांत ह्यांपेकी वर्ण सापडतो त्या स्वरांच्या योगाने 
एक प्रकारची त्या वणाभौवती स्वरोच्चाराची छटा , उत्पन्न केली जाते. व 
त्याचा त्याच्यावर परिणाम होतो. अशा प्रकारानेयू, व्‌, र, ल हे उच्चार 
नरमावळे जाऊन त्यांचं रूपान्तर स्वरांत होते. 


/उदा०--- हृद्य हियअउ ह््य्या 
वायु वाइउ वाइ्‌ 

क दीपयष्टि दिवइड्टि दिवटी 
स्वरः सुअर सूर 


सुवणैक सुब्रण्णउ । 
कषपट्टिका कसरवडिआ क्सों 


क्र 
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प्रतिवेश्ी पडउशी पडोशी 
(४) सान्िध्यपरिणाम (१७9॥॥1181101). विसर्गाचे जे निरनिराळे फरक 
किंवा नू च ण॒ होणे वगरे फरक हे सान्निध्याचे परिणाम होत. “'रषाभ्यां 
ना णः” व “स्तोः छुना ष्टुः” या पाणिनीच्या सूत्रांत उलछेस्िळेळे फरक 
ह्याच सदरांत येतात 
ह्याचं दोन प्रकार आहेत. (१) पूर्ववणपरिणति; उदा. स्तृ--नुसूस्तृणोमि;; 
सुक्त > सुक, व्याघ्र > वरघ > वाघ, रामः--टीकतेस्रामष्टीकते, रामः--तिष्ठ- 


ति रामस्तिष्ठति; (२) परवणपरिणति; उदा० - कार्य > कज > कजा 
साधम्‌ .> सत्थ > साथ 


(५) समानवर्णपरिह्वार, हा फरक वरील फरकाच्या अगदी उलट आहे 
उदा०-मुकुट > मउड. घेऊन घेऊन > घे घेऊन. र्‌ च्या पुढे र्‌ आणि 

च्या पुढे ढ आळा तर एक वण नाहीसा होतो, व पूस्वराळा दीधंत्व येतं 
"से रि. (८-२ १४) व 'ढूळोपे पूर्वस्य दीर्घो$णः' (६-३-१११) ह्या दोन 
पाणिनिसूच्ांत उल्लोंखळेळे फरक ह्याच प्रकारचे होत 


(६) उच्चारसोलभ्यासाठी स्वरागम (?/०७1०55) संयुक्त वर्ण उच्चारणे 


कठीण अलल्वांमुळे त्याच्या अगोदर एखादा खर घालतात. उदा ०-स्क्रू> 
इस्क्रू, इस्कुळ, इल्टेशन, इस्पीक, अल्लान (खान), अस्तुरी (स्री) 

(७) खरभाक्ते हा प्रकार वरीलप्रमाणेच उच्चार सोपा करण्यासाठी 
होतो. “ स्वरभक्ति ? ( * स्वरेण भाक्तः ? किंवा * स्वरस्य भात; ) हा 
वणंप्रक्रियेती फार महत्त्वाचा फरक आहे. ह्या प्रकारांत शब्दाच्या उच्चार- 
साोठम्यासाठी त्याच्यामध्ये एक स्वर येतो. शछब्दामथ्ये व्यंजनाच्या 
पूर्वी जर 'र? आला तर तो र्‌? उच्चारतांना त्याच्यापूवी एक स्वर 
उच्चारिळा जातो. :र' ह्याचा मूधेन्य उच्चार सोप्या रीतीने केळा जावा 
म्हणून केवळ आधार म्हणून त| स्वर येतो. हाच प्रकार ल? व्यंजनाच्या 
केवा दुसऱ्या कोणत्याहि व्यंजनाच्या बाबतींत होतो 
निक ह्या दोहोंत थोडा सूक्ष्म फरक आहे. स्वरभक्तीचा 

र क द विन्छघाचा संबध तसा येत नाही. 

""अदरशि, आध्रिषेणः, शतवल्शः. 


(क्र. प्रा. १-२२.). 
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विदलेषाचीं उदाह्रणे-इंदर (इंद्र), दरशत (दशत), परकार (प्रकार), 
भरम (भ्रम), इपर (विप्र), एथिवी (पृथ्वी) 

बर दिलेल्या उदाहरणांत “स्वर? मध्ये आला आहे. कधी कधी स्वराच्या 
ऐवजी व्यंजन दोन मिन्नस्थानीय व्यंजनांमध्ये केवळ उच्चार सोपा करण्या- 
साठी येते. उदा०- ठुम्बळ (तुमुल), कंबळ (कमळ), वान्द्र (वानर), 
कंबर, अंमळ, तारांबळ, म्हण्टलें, हण्टले, मराठीने हा प्रकार अपभ्रेश भाषे- 
पासून उचललेला दिसतो 

(८) स्वरळोप (377००७७)-हा प्रकार स्वरभक्तीच्या उलट आहे. ह्या- 
मध्ये स्वर जाख येण्याच्याएवजो मधील स्वराचा लोप होतो. उदा ०-ग्मा 
ज्मा; पल्डा>पडला, वराल्डा>वराडला (काकणी भाषेत) 


(९) शब्दांतील अबयबांचा लोप (91००४१) - ह्या प्रकारांत दोन 
सारखे शब्दावयव जवळ जवळ आळे तर एकाचा लोप होतो. उदा ०- 
शेववृधः>शेद्ृधः, जहीहि>जहि, शष्पपिंजर>शाष्पिजरः, गुरेराखी>> गुराखी, 
सुके केळे > सुकेळे., जमातद।र>>जमादार 

(१०) वुणविपर्यय-दोन उच्चारांची उलटापालट होते. र्‌, ठू ह्यांचे फार 
अदलाबदल होतात. त्याचप्रमाणे अनुनासिकांची उलटापालट होते. उदा, ०- 
बनारस (वाराणसी), जाणपछाण (ज्ञानप्रत्यामिज्ञान), हळू (ठु), कवडासा 
(कडबासा), नुकसान (नुस्कान, ठस्कान ), काख (खाक), महाझूर (मशहूर) 
कुळुप (कुप्ळ), जनावर (जानवर) 

(१२१) कर्धाकधी छंदाच्या सोयीसाठी वणांच्या उच्चारांत फरक पडतात. 

वेदपठणांत तर नेहेमी अन्त्य 'अ' दीधे उच्चारिळा जातो. उदा०:- 
विदा मघवन्‌ विदा; ससहस्तासो5अस्या 

(१२) शब्दाच्या उच्चारपरिमाणामुळे होणारे फरक. राब्दाच्या उच्चाराचे 
परिमाण एक ठरलेले असते. त्यांच्या मात्रांची मंख्या ठरलेली असते. तो 
शब्द एका भाषेतून दुसऱ्या भाषेंत गेळा व त्याच्यांतील इतर वणे जरी 
बदलले तरी तें परिमाण कायम राईत; व त्याच्या असुरोधान त्या शब्दांत 
ऱ्हस्बदीधत्व येतें. उदा ०-पक्क>पिकला, पाका; प्र्ठ>प> पाठ. तडक्ष> 
रि*छ>रीस,..वितस्ति>वीत._र्वातिका>वत्तिआ:>>वात. 
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( मराठी भाषेच्याबाबत वर्णप्रक्रियेचे जे फरक पडतात ते पुढे 
स्वतेत्र रीतीने विवेचिळे आहेत ). 

१८ वणेप्रक्रियेच उत्सर्ग म्हणजे कांही निसगाच्या बंधनासारखे नव्हत. 
भाषा ही सानवांच्यासारख्या सजीवसंस्थेच्या ताब्यांत असते. व त्यामुळे तीहि 
'एक प्रकारची भिवंत अशी संस्था आहे. जिवंतपणा असला की, त्याबरोबर 
जिवंतपणाच्या कांही लहरी येतात. भाषेच्या सजीवत्वामुळे कधी- 
कधी उच्चारांसंबंधी, कधी प्रयोगासंबधी तर कधी शब्दाच्या अ्थो- 
संबंधी लहर उत्पन्न होते. व अशा लहरी स्वभावाचे कारण शोधु 
जातां सांपडत नाही. प्रक्रियेचे उत्सग॑ म्हणावयाचे परंतु त्याला अपवाद 
पुष्कळ आढळून येतात. उत्सर्गांच्या कार्यक्षेत्राची मयौंदा घालणें कठीण 
जाते. अश्या लहरी स्वभावाघुळेच कांही कांही विद्वान लोक म्हणतात की, 
वणेप्रक्रियच्या उत्सर्गाचें काये अधपणाने म्हणजे जवळजवळ अनिबेघ असें 
चाललें असते. त्याठा ताळ ना तंत्र. वर्णप्रक्रियेचे नियम केव्हा मोडले 
जातील ह्याचा नेम नाही व तसा त्याला दाखलाहि मिळतो. 


अर्थविकास 
_ १९९ भाघेच्याबाह्य व आंतर अक्या दोन स्वलूयांपेकी बाह्य स्वरूप व त्यांत 
हरणार फरक व त्यांचीं कारणें ही वर सांगितलीं. आता आंतर स्वरूपाचा 
विचार कलं, भाषेचा मुख्य घटक म्हणजे शब्द. तेव्हा भाषेचे आंतर स्वरूप 
तेंच शब्दांचे आंतर स्वरूप म्हणावयास हरकत नाही. ध्वानि किंवा उच्चार 
हे शब्दांचे बाहेरचे आवरण ब त्यांचा अर्थ दे त्यांच्या आंतील गाभार. 
उच्चार किंवा ध्वनि हे शब्दांचे बाहेरचे शारीर म्हटलें तर अर्थ हा_ त्यांचा 
आत्मा होय; भाषेचे खरें जीवन, खरा जिवेतपणा, खरा उपयोग म्हणजे 
रष्दांचा अर्थ होय. व्यवहाराच्या दृष्टीने अर्थ हाच मुख्य व ध्वनि 


ह्वा दुय्यम आहे “वनि? 0६ न आहि व्द॒ ध्वनी 
* ध्वनि” हा अर्थाचे वाहन आहे. हा शब्द ध्वनींच्या साहाय्याने 
अभिव्यक्त होऊन बाहे 


असते, ब ती र पडण्यापूर्वी आपल्या मनांत एक क्रिया चाळलेली 
व त्याच्या आमिव्य्ती स्पष्ट जरी होत नसली तरी ती होते हें खास, अर्थ 
विषयक बाबी असत्य री मानसिक हालचाल ह्या मानसशास्त्र- 

स्यामुळे त्यांचा ऊहापोह येथे करणें अव्यक नाही. 
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भाषेच्या *वनिप्राक्रियेस किंवा उच्चारप्रक्रियेस भाषेचे शारीरशास्त्र म्हटलं तर 
अथाविकास हं भाषेचे. मानसद्यात्त. किंवा अध्यात्मशास्त्र म्हणावयास 
हरकत नाही. 

२० दाब्दांच्या उच्चारांत जसे फरक होतात तसे त्यांच्या अर्थातहि 
फरक होतात. परंतु उच्चारांतील फरक कांही तरी नियमांप्रमाणे होतात तसे 
अर्थौातील फरक नियमांप्रमाणे होत नाहीत, ह्या फरकांचीं कारणें सांगणे कठीण 
आहे. शब्द किंवा ध्वनि व त्याचा अर्थ ह्यांचा संबंध बराचसा अनियमित 
वब अनियंत्रित आहे. ह्याला ताळ ना तंत्र. बोलणाऱ्यांच्या लहरींचाच भाग 
ह्यांत पुष्कळ असतो. भाषा अगोंद्रच_ क्षणिकवृत्ति व अत्यंत लहरी 
स्वभावाची अश्ली असते. त्या लहरी शब्दांचे अथ व त्यांचे फरक ह्यांत 
विदोष जास्त हग्गोचर होतात. असुक शब्दाला अमुकच अर्थ का, कसा, 
केव्हा व कोणीं दिला ह्यासंबंधी निश्चित कांही सांगता येत नाही. 
शब्द व अर्थ ह्यांच्या संबंधाचा उळ्गडा आपल्याइकडील आलंक्रारिकांना 
झाळा नाही म्हणूनच “ संकेत? हा इंश्वरेच्छेवर अवलंबून आहे अशी 
त्यांनी त्याची कशी तरी वांसळात लावली. ““अस्मात्‌ पदादयमर्थो बोद्धव्यः 
इति इंश्वेरूच्छा - ह्या पदापासून अमुक एक अथे समजावा अशी इश्वरारची 
इच्छा आहे ही संकेताची उपपत्ति त्यांनी दिली आहे. संकेताला अपोरुषेय 
म्हणतात ते ह्यामुळेच. ' संकेत _ हा आपाततः व अकारणतः उत्पन्न 
झाळेळा असला तरी वस्ठु व तददश्क शब्द ह्यांची सांगड एकदा बांधली 
म्हणजे ती सुटत नाही, 

शब्द व त्याचा अर्थ ह्यांच्या संबंधाची आनोश्चितता पाहणें हें बरच 
मनोरंजक आहे. “ कृवि) हा राब्ड कु गाणें ह्या घावूपासून झाला म्हणून 

त्याडा कवि म्हटलें तर कराव काव करणारा कावळा व कुहू कुहू करणारी 
कोकिळा याना कवि कां म्हणूं नये £ किंवा कावळा राब्द केवीबद्दल काँ 
ऱचाळूं नये £ गवताची काडी टोचते म्हणून जर तिला तृण म्हणावयाचे तर 

सुईला ? तृण कां म्हणूं नये ? शिवाय गवताच्या सवच काड्या टोचतात 
असे नाही. खांब्र उभा असतो म्हणून जर त्याला “' स्थाणु ” म्हणावयाचे 
तर माणूस उभा राहिळा तर त्याला “स्थाणु कां म्हणू नये ! अचल उम्या 
स्थितींत राहणाऱ्या वस्तु थोड्या आहेत कां! ब त्या सर्वाना स्थाणु म्हणा- 


$ 


“)- त्यांचा अथ त्यांच 


3 ज्याशब्दांत आढ 
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वयाचे की काय ? तेव्हा शब्दाथासंबंधी विशिष्ट संकेत पडलेले असतात व 
ते डोळे मिट्टून ध्यावे लागतात, मुख्य गोष्ट एवढीच ध्यानांत ठेवाबयाची 
ग, वस्तूला अन्बर्थक नांव देण्याच्या वेळेस त्या वस्तूतील मुख्य गुण 
प्रामुख्याने डोळ्यापुढे उभा राहतो व दिलेल्या नांवांत त्याचा ठसा उमटतो 
-व॒ त्याचप्रमाणे वस्तूवस्तूमधाल साम्य, वेषम्य, अनुकरण, विरोध ह्यांमुळेच 
शब्दावर असुक एक अथ लादला जातों. नामकरणाच्या वेळेस नांव सव 
बाजूंनी साथ व अन्वथ असतेच असे नाही 
“ शब्द ' काय दाखवितो ह्यासंबंधीहि आपल्या इकडील नेयायिकांनी 
च .वेयाकरणांनी विवेचन केलें आहे. पतंजलीने आपल्या महाभाष्याच्या 
आरभी ठाब्दाचे वेदिक व लोकिक असे दोन प्रकार मानून लोकिक 
शब्द एखादा-“-गाव-- ह्या सारख्या घेतला तर तो वरिंड, मान, शिंगे 
चेगेरे पदाथ किंवा हालणे, चालणे बंगेरे क्रिया किंवा दुसरा एखादा गुण 
हे न दाखवितां त्या सर्वांनी युक्त असा प्राणी दाखवितो असें विवेचन 


केले आहे. जो शब्द उच्चारल्याने गाईंच्या सवे क्रिया, गुण ब इतर गाष्टा 


मनापुढ उभ्या राहतात तोचच शब्द “ गाय होईल अक्या आशयाची 
पतजलान शब्दाची व्याख्या केळी आहे. शब्द नुसती जाति दाखवीत 
नाहम कवा नुसंती व्यक्तिहि दाखवीत नाही. तर तो जातिविशिष्ट व्यक्ति 


'दाखावता अस[च भाव पतंजलीच्या पुढील वाक्यांत दिसून येतोः- “' नहि 


गाः स्वरूपण गोनाप्यगाः, गोत्वाभिसंबधात्त गो | 


५५-००» 


शब्दाचा अर्थ रूढींने कायमचा ठरविळेळा असतो त्यांना रूढ असें म्हण- 
सात. उदा०:- गो, अश्व, कर्ण, वगेरे, कांही शब्द असे असतात की, 
यांतीळ घातूच्या अर्थाप्रमाणे लागतो. ह्यांना योगिक असें 
रंगतात. उदा ०:- पाचक, लोहार, विणकरी इत्यादि. वरील दोन्ही तत्वे 

ळून येतात त्याला योगरूढ म्हणतात. ह्यामध्ये व्युत्पत्तीचा एक 


तोडा एक असे दोन्ही अर्थ असतात. उदा ०:- पड्टज, साप वगेरे 
सभर याय असा एक चोथा प्रकार नेयायिकांनी मांडला आहे 
उद्धिज "0 टेद्िज ” वगैरे साररू सारखे शब्द येतात 


१ पतूजलि महाभाप्य २८-७१ क... 
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2१ अथंदृष्ट्या शब्दाच्या तीन शक्ति आलका!रकांनी मानेल्या आहत, 
स्या अभिधा, लक्षणा व न्यजना ह्या होत. शब्दाचा अर्थ जथे यत्यक्ष, सरळ 


व उघड रीतीने तमजतो तेथे अभिवाशयाक्ति समजतात. दगड शब्दाचा 


दगड, धाडा हा अर्थ अमिघाशक्तीने प्राप्त होतो. परंतु “मह, निवुद्ध मनुष्य 
हा जा त्याचा अथ तो लक्षणावत्तीने प्रात होतो. “गाढवरप्राणिवेजेष?. ही 
अभिघादशक्ति, तर “गाढव < नवबुद्ध मनुष्य ही लक्षणाशक्ति., शब्दाचा 


अत्यक्ष सरळ व स्पष्ट असा अर्थ कांही वेळेस कमी पडतो, त्यास बाध 


यता; छख्याथान कल्पना जर बरोबर समजली गेली नाही तर तो समजण्या- 
साठा मुख्याथांलाच संलय़ असा रूढीने मान्य केलेला व कांही तरी जास्त 
उण दाखावणारा जो अथ ध्यावा लांगतो त्यालाच लाक्षाणिक अर्थ म्ह्ण- 
तात. “नदीवरील झोपडी” ह्या शब्दप्रयोगांत नदच्या पाण्यावरोल झोपडी 
असा पत्यक्ष सरळ अर्थ न घेतां, तो सोडून नदीच्या काठावर्रील झोपडी 
असा अथ घ्यावा लागतो. हीच शब्दाची लक्षणादृत्ति होय 
आमधादाक्ताचा प्रांत सोडल्यानंतर भाषेतील बहुतेक सव प्रांत ह्या 
लक्षणन ब्यापिळा आहे. कित्येक स्थ्ली लक्षणेवर लक्षणा लादली जाते 
आद्य मानवांच्या ताव्यांतील भाषेचा झुळझुळ वाहणारा पहिला ओघ लक्ष- 
णयुळच विराट्स्वरूप धारण करतो. लक्षणेनेच उपमा रूपक, व इतर 
बरच अलकार उत्पन्न होतात. लाक्षणिक बोलण्याचा आपणांस इतका 
सराव होता का, अमुक एक बोलणें लाक्षाणिक असल्याचें ध्यानांतहि येत 
नाही. भाषेची ही लक्षणासंपात्ते भाधच्या सुधारणेबरोबर वाढत जाते 
शब्दात कवा भाषेत लाक्षणिक अर्थ पेलण्याची कितपत व कद्या प्रकारची 
शक्ति आहे यावरून भाषा बोलणाऱ्या लोकांची - बुद्धिमत्ताहि अजमावतां 
येते. भाषेमध्ये लक्षणा पदापद) आढळून येते. “त्याने त्याची खूब 
कणीक तिंबळी?, “मडक्रे मढांवेण , “सोनाराने कान टोचणे, “कागद घासणे 
पजाबचा [संहू, ' गडाचा सिंह', “ युक्राचा्य उण ६ महाराष्ट्राचे 
_ज्ञाक ', “ तानाजी शिवाजीचा उजवा हात डागर कसा रबकारतो? 
“ आम्रदृक्ष आपणात बोलावितो शेत आम्हांस जेवू घालते 
पाषाणास पाझर फुटत नाही , “दया येणें “बिचार करण , “खांब 
माणसाचा काय किमत? ', “त्याने व्यूह रचला त्याचा व्यूहू 


“यक 


३२ मराठी भाषा-उद्चम ब विकास 


च्ड 


ढासळला २, ' गोष्टीचा थांग?, 'तो टेंभा मिरवितो ', “ त्याचा कळी 
डम़ल्लळी ', । त्याचें तोंड कोगेलेळें ', । दिव्यांत्री एते एळळे हा व 
उत्तान व प्रच्छन्न अद्या लक्षणेचीं उदाहरणें आहेत 

अभिधा आणि लक्षणा ह्या दोन शक्तींसारखी शब्दाची तिसरी एक 
शक्ति “ व्यंजना ? म्हणून आहे, ह्या शक्तीस काव्याचा आत्मा म्हणतात 
५: शतो5स्तमकः ” > सूर्य अस्तास गेला, असं म्हटल्याबरोबर ठव्या 
करण्याची वेळ झाली, आता स्ञाान केळे पाहिजे, कामे सव आवरला 
पाहिजेत इत्यादि अथे जो सूचित होतो तो त्या शब्दांच्या ' व्यजना ह्या 
गाक्तीमुळेच होतो. ही शक्ति लक्षणेपक्षा थोडी निराळी आहे. ' व्यजना 9 
शक्तीच्या साहाय्याने शब्दाचा अर्थ समजण्यास जरा जास्त विद्वत्ता, ससय- 
सूचकता लागते. व्यंजनाशक्तीसारखेच शब्दाचे अथ दाखविणाऱ्या आणखी 
कांही शक्ति सेमजल्या गेल्या आहेत. त्यांचे आणि व्यंजनेचे बरच साम्य 
आहे. संयोग, विप्रयोग, साहचर्य, विरोधिता, अर्थ, प्रकरण, लिंग, संनिघि 
ह्यांपेकी कोणत्या तरी कां होईना संबंधाने निगडित झालेल्या इतर शब्दांचा 
.-विचार करावयाचा असतो उ 

२२ शब्दाच्या अथोत निरनिराळ्या कारणांनी जे निरनिराळे प्रकार पड- 
तात त्यांच्या मुळाशी लक्षणा हीच दवत्त आहे, लक्षणावृत्तींत दांन प्रकार 
प्रथम उद्भूत होतात. ( १ ) अर्थाचे सामान्यीकरण व (२ ) विशेष्रीकरण. 
ह्यांनाच अथविस्तार आणि अ्थसंकोनच असें म्हणतां वेईल. अर्थविस्तार किंवा 
अथसंकोच होण्याचें कारण शब्द आणि अथ ह्या दोहोंमध्ये असणारं समी- 


करण कोणत्या तरी बाजुस कमी पडते हें होय. दोन्ही समसमान नसल्यासुळे 
इतका फरक पडत जातो. 

(१) अ्थविस्तारः:- एखादा शब्द जितका मूळ अर्थ दाखवितो त्याच्या- 
या अथ त्या शब्दाने ध्यावा लागतो, गोसावी म्हणजे गोत. 
त्तरी ताळा गार घनी; पण हृल्ली कशाचाहि घनी नसला तरी किंवा असला 

सावा म्हणतात, मृग म्हणज हरीण, परंतु सव प्राण्यांच्या 


$ ह्याच विवरण वय डु ७-१ 
ते पार रण 'भाषाशास्र आणि मराठी भाषा? पृ. ९२-९३ वर दिलें आहे 


भाषाशास्त्राचा सामान्य तत्त्वे 1-1 


अथा हा शब्द वापरतात. पेसेवाला म्हणजे केवळ पेसे किंवा नाणें जवळ 
असलेला माणूसच नव्हे तर पैसाअडका, सोनेंदागिने, घरला डी, जमीन- 
शुपढ्ा ब्रग[ जवळ भह्णारा इतका व्यापक अर्थ त्यांत येतो. संमादारदंट 
म्हणून जो समासाचा प्रकार आहे. त्यांत अर्थाची वाढ. बरीच झालेली असते... 
पानपत्रावळ, भानीपाळा, पितर, नरो, दग्पती वगेरे शब्दांच्या मूळ अर्थात 
पुष्कळ अर्थविस्तार झाळेला आहे. गोठा म्हणजे फक्त गाई बांधण्याचे 
ठिकाण; परंतु म्हशी, बेळ, घोडे जरी बांधले तरी तो गोठाच अतता, 
बायका असते एकच पण तिला “ आमची मंडळी? म्हणतात. गंगा, भागि- 
रथी ही एका विशिष्ट नदीची नांवें होत; परंतु तीं आपल्या गांवाजवळच्या नदी- 
ळाहि व नदी नसेळ तर ओढ्यालाहि लावतांना कधी कधी आपण ऐको. 
कादंबरी म्हणजे बाण कवीच्या कथानकांतील एका नायिकेचें नांव परंतु 
आता सव रम्य कथांना हा शब्द लावतात. वरात (<बरयात्रा) म्हणजे 
नवऱ्या मुलाचा फक्त मरवणूक परतुता शब्द सुजाच्या भरबणुकास ळावतात 

(२) अथसंकोन्वः-ह्याच्या उलट अर्थाचा संकोच होतो. पांखरू आणि पक्षी 
६ दोन्ही पख असणारे प्राणी या एका अथाचेच शब्द, परंतु पांखरू म्हणजे लहान 
आण पक्षा म्हणजे मोठा असा फरक होतो. निर्वाग, मोक्ष, स्वर्ग हे एका 
अथाचे शब्द; परतु निवाण हृ बुद्धांचे, मोळ हे ज्ञान्याचे आणि स्वसे 
म्हणजे इतरांच केल्य ह्या अथा भेद करून वापरळे जातात, पार्थिव म्हणज 
पृथ्व[सबर्धा, परतु त्याचा “ राजा ' एथ्वीवर राज्य करणारा इतकाच अर्थ 
सकाचत केळा आहे. ' गांठोडें ' म्हणजे कांहीहि गुंडाळून ठेवळेळे, परंतु 
“ तो गांठोडें बाळगून आहे ” ह्यांत गांठोडे म्हणजे पैशाचे किंबा दागि- 
न्याचं एवढाच अर्थ अभिप्रेत आहे. “ त्याचेजवळ सोनें आहे; ” * मी 
दराहरात कवा गावांत जाणार आहे ', ' तो आमचा काळ आहे ह्या 
बाक्याताठ जाड ठशाचे शब्द तसेंच घम, ताप, वेदना, वेणा, वेद, कुंटुंब 
जनावर, इंद्र, विषयसुख, यंवेष इत्यादि शब्दांत मूळच्या अथोचा संकोच 
झाला आई. हा सव अर्थसंकोचाचीं उदाहरणें होत. 

एकाच अथाचे अनेक शब्द असले तर प्रत्येक शब्दाच्या अर्थात 

सूक्ष्म भद करून प्रत्येकाच्या अर्थोत कांही तरी निराळी छटा उत्पन्न होते 
माता, आई, माई, माय हे एकाच अर्थाचे शब्द आहेत परंतु त्यांच्या 
मराठी भाषा ३ 
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अर्थात व तंदनुषंगी प्रेमळ भावनंत सक्ष्म कां होईना पण अंतर आहे 
* कार्य, काम, काज, कज्ञा ? इत्यादि शब्द व्युत्पत्तिदृष्ट्या एकाच अर्थाचे 
परंतु रूढ अथ मात्र त्यांच मित्न आहेत. ' हृदय ? म्हणजे अंतःकरण, 
परंतु त्यापासून निघालेला ' हिय्या? शब्दाचा अर्थ निराळा आहे. “पुस्तक 
निराळें आणि ' पोथी ? निराळी. “खान? म्हणज आंघोळ करणें व “न्हाण 
म्हणजेहि आंघोळ करणें, परंतु एकाबद्दल दुसरा शब्द चालत नाही. “ मार्ग 
सापडला ह्याचा एक अर्थ तर ' माग सांपडला ? ह्याचा अगदी निराळा 
अर्थ, ' मारग मळणे म्हणून देशस्थ ब्राह्मणांमध्ये कुलाचार आहे त्यांत 
* मारग ? ह्याचा अथ ह्याहून मित्र, मनस्‌ , मनुष, मति, मनन, मन्यु हे 
सवे शब्द ' मन ><ममने ? ह्या घातूपासून निघाले. परंतु प्रत्येक शब्दाचा 
रूढाथ अगदी निराळा आहे. “गाभारा, गाभ, गाभा? या तिन्ही शग्दांचें 
मूळ एकच पण अथ मात्र निराळे झाले आहेत. 


शब्दाच्या संस्कृत रूपाबरोबर'च त्याचीं प्राकृत रूपंहि भाषेंत रूढ 
आहेत. परंतु त्यांचा अर्थ मात्र संस्कृत रूपाच्या अ्थाहून निराळा आहे. 
गाब्दाच्या संस्कृत व प्राकृत रूपांच्या जोड्या पुढे दिल्या आहेत. दोन्हीतील 
अर्थभेद स्पष्ट असल्यामुळे दिला नाही. 


अस्थ-आठी, क्ेश-किळस, कर्म-काम, नष्टन्नाट, नाठाळ 
परुष-फरस, वण--वाण, सिंह-सिंग, स्प्षणं-फासणें, क्षीर-ख्रीर, शून्य- 
सुना, मिथुन-मेहूण, स्थान-ठाण, व्यापार-वापर, वावर; शुद्धि-सुद, पत्र- 


पत्ता, पव-पॅर, पक्ष-पांख, पंख; भवानी-बोहणी, मुहूत-म्होतूर, संघि- 
सांघ, स्तन-थान, मुद्रा-मूद 


ह्या सव उदाहरणांवरून असं दिसून येईल की, भाषेत शब्द रिकामा, 
।नरथक असा राहूं शकत नाही. कोणत्याहि शब्दाने आळशी, निरुपयोगी 
बनाव हू भाषस खपत नाही. प्रत्येक शब्दाने आपलें काम बजाविलें पाहिजे 
महणून बोलणार लोक एकस्वरूपी अथवा समस्वरूपी शब्दांच्या अथात 
सक्म भद करीत असतात 
(३) ग्राम्यतापरिह्वार : 


--- मनुष्याचा स्वभा तो 
वाईट असेल ते टाळतो ज्र नु वच असा आहे की तो 


णि चांगळें असेल तं जवळ करितो. वाइटास 


भाषादास्त्राची सामान्य तत्त्वे ३५ 


चांगला पोषाख चढवून त्याचा वाइंटपणा कमी करण्याकडे मनुष्याची 
प्रश्ञात्त असते. वाइट, अभद्र, अ-छीळ अश्या राब्दांचा उच्चारहि सभ्य- 
तेच्या विरुद्ध होतो. गोष्ट जरी खरी असली तरी तिच्या मूळ भेसूर, 
अपथ्य स्वरूपांत सांगितली तर ती कानाला, जिभेला, मनाला व रिष्टते- 
लाहि खपत नाही. “ कोणी मोठा मनुष्य खाली पडळा ' असें न म्हणतां 
“रावसाहेब खाली आले? असं म्हणतात. तसेंच मरण्याची बातमी सांगतांना 
५८ अमका अमका मेला ” असं न म्हणतां * वारला किंवा अमक] स्वगे- 
बासी झाला, किंवा देवाजा झाली, देहावसान झालें, प्राणोत्क्रमण झालें? 
इत्यादि त्याच अर्थाचे शिष्ट प्रयोग वापरतात. ' दिवा मालवणें ? हा प्रयोग 
आश्िष्ट समजतात. त्याऐवजी “दिवा थोर करणें, दिव्यास निरोप देर्णे' अर्से 
म्हणतात, स्त्रियांच्या बाबतींत तर ही प्रद्चात्त जास्त दिसून येते. घरंदाज 
सुवासिनी “ करंड्यांतील कुंकू संपळे ) अथवा “ कपाळावरील कुंकू पुसले ? 
असें कधी म्हणावयाची नाही. तर त्याऐवजी “कुकू वाढलळें' असा प्रयोग 
करील, . “ बांगडी फुटली ? असे न म्हणतां “बांगडी वाढली' असंच ती 
म्हणेल, “ शोच ? ह्या शब्दाचा आहे. मूळचा त्याचा अर्थ स्वच्छता, परंतु 
तो कोणत्या अथाने वापरला जातो हे सवाना माहीत आहेच 

कधी कधी कालाम्तराने आपोआपच एखाद्या ग्राम्य शब्दा'चा ग्राम्य - 
पणा नाहीसा होतो. अर्थाकडे बारकाईने पाहिलं तर सभ्य, शिष्ट माणसांच्या 
तोंडांतून ते शब्द उंच्चारले जाऊं नयेत असे ते शब्द असतात. परंतु 
रोजच्या उपयोगांत आल्यामुळे त्यांच्या मूळच्या ग्राम्य स्वरूपाकडे कोणाचे 
लक्ष जात नाही. “' गुलाम, भोसडीचा, बह्दानचोद, मादरचोद” हे व 
असलेच शब्द ह्या प्रकारांत येतात. “ त्याची खरडपट्टी काढली :, ' त्याची 
चांगळी तासडपट्टी केली * वगेरे वाक्यांतील शब्दांचा अर्थ पाहिला तर 
किती अक्छोल आहे ! परंतु रोजच्या वापराने तो. इतकासा दृष्टीसमोर 
येत नाही. 

(४) वाईट शब्दांचा वाईटपणा जसा नाहीसा होतो तसा चांगल्या 
शब्दांचा चांगुलपणाहि नाहीसा होऊन त्यांना केवळ ओपचारिकत्व येते. 
पत्रांत जे मायने आपण लिहितो ते सव ह्या प्रकारचे होत. राजमान्य राजेश्री? 
अखंडितलक्ष्मी', 'सकलयुणालंकरण', 'राजश्रिया विराजित?, “सदुणनिघान?, 
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“कृपानिघान', “आपला आज्ञाघारक', 'कृतानेक साष्टांग नमस्कार इत्यादि 
मायने आपण वापरतो; परंतु त्यांच्या अर्थांकडे आपण कधीहि लक्ष देत 
नाहीं. राम राम?, 'उघो उघो केली? ह्या शब्दांचा मूळ अर्थाचा पार विसर 
पडला आहे. संस्कृतमधील ' असुर ? शब्दाचा इतिहास तर मजेदार आहे. 
असुर म्हणजे देव, शक्तिमान्‌ असा अथे असतां असुय लोकांशी आर्यांचा 
झगडा झाल्यामुळे त्यांच्या देबतांस “असुर हा शब्द देत्य ह्या अर्थी 
लावून त्याच्या उलट “ सुर ? शब्द उत्पन्न करून त्याची योजना स्वदेवता- 
दर्शक अशी केली. हे सर्व अरथंद्यून्यत्वाचे प्रकार आहेत. 

(५) अकारण गोरवः--- कधी कधी शब्दांमध्ये खाटा भारदरतपणा 
आणिला जातो. उर्मट, श्राप, शिकस्त, निद्रिस्त, अर्वाच्य, श्रीमंतपूजन 
इत्यादि शब्दांत विनाकारण एक वण जास्त घालून अकारण गारव आणिले 
आहे. कांही प्रयोगांमध्येहि असा भारदस्तपणा आणिला जातो. उदा :- 
“मारामारी झाली” असें न म्हणत्तां ““शरीरसंबंधावर आले? असं म्हणतात. 

_ (६) कधी कधी शब्दांचा मूळ अर्थ जाऊन त्या शब्दाकडे वाक्‍यांतील संबंघ 
दाखविण्याची कामगिरी येते. उदा :- ' ऐवजी ? हें * ऐवज ह्या शब्दाचे 
ससमीचे एकवचनी रूप आहे; परंतु “ऐवजी? म्हणजे ' बद्दल ? असा अर्थ 
होऊन ते 'अव्यय* होऊन बसलें आहे, तीच गोष्ट “ मुळे, प्रमाणे, साठी, 
योगे, पेक्षा ' इत्यादि शब्दयोगी अव्ययांची. परिच्छिन्न, त्यादारभ्य, गेल्या- 
दारभ्य, लिहिल्यादारम्य, इत्यादि ह्याच स्वरूपाची अव्यये जुन्या लिखाणांत 
यतात. संस्कृतमधोळ आधिक, अपर, अधर, अन्तर्‌ , वरीयस्‌, ईयस्‌, 
इष्ट इत्यांदे शब्दांचा उपयोग विददेषणाचा “ तर तम? भाव दाख- 
.ण्याकडे करतात. विभक्तिप्रत्ययांबद्दळ शब्दयोगी अव्ययें वापरण्याची प्रद्वक्ष 
हामुळेच पडली आहे. ' घरीं ? बद्दल घरामध्ये २, “ गांवाहून ? बद्दळ 

गावापासून तसच “त्याच्यापेक्षा? 'त्याच्यांकरिता? हीं सवे त्याच प्रवृत्तीची 
1 __.....पेशेपमावद नामे, नामाबद्दल विशेषर्णे, भाववाचक 
साठी साहाय्यका म, 'ागान्यनांमांबदळे भाववाचक, काळ दाखविण्या- 
> 1 'कर्‍यापदांचा उपयोग हे जे उलटसुलट प्रयोग आढ- 


तात तेहि ह्याच प्रवततीजे ह 
>) रेतीर्‍चे दशक न सटी यि 
मुळेच होते दशक आहेत. प्रत्ययप्रक्रियेतीळ उलाढाळ-तिज 
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(७) साम्याभासः- शब्दांच्या उच्चारांत फरक ज्याप्रमाणे साम्याभाता- 
मुळ पडतात त्याचप्रमाणे शब्दांच्या अर्थांतहि फरक साम्याभासामुळे पड- 
तात. ह्या साम्याभासामुळेच लहान मुळें कांही चमत्कारिक प्रयोग करतात. 
६ घरला ? हं रूप व्याकरणझुद्ध व योग्य आहे; परंतु त्याच धतीवर “मरला? 
किंवा “ करला ? अशीं रूप मुले करितात. “ दूध प्यालळास का £? असें 
बिचारल्याबरोबर “ दूध प्यालो ? च्या ऐवजीं “ दूध प्याला असा प्रयोग 
सुळे करतात". परकी लोक मराठी शिकतांना असेच चमत्कारिक प्रयोग 
केवळ त्यांच्या स्वतःच्या भाषेंतील साम्यावरून कस्तात. “ तये काम केला? 
हा प्रय्रेग कानडी लोकांच्या बोलण्यांत नेहमी येतो. पारशी लोक दक्षिणी 
लोकांस चेष्टेने ' अरे तात्या, बघलास का १? असा प्रग्रोग करतात. मुलत्बं- 
कडून किंवा अन्यभाषीयांकडूनच असे चमत्कारिक प्रयोग होतात असें 
नाही तर चांगल्या जाणत्या लोकांकडूनहि साम्याभासामुळे प्रयोगसंकर होतो. 
“ मला तै काम होत नाही? ह्या प्रयोगांत ज्या दोन प्रयोगांची छाया पडळी 
आहे ते प्रयोग हेः- मला ते काम करवत नाही ' ह्या एक, ब माझ्या- 
च्याने ते काम होत नाही ” हा दुसरा. “ तो जावेसे म्हणतो ?, ह्यावरहि 
६ त्याला जावेंसं वाटते ' आणि ' तो जाऊं म्हणतो ? ह्या दोन प्रयोगांची 


छाया पडली आहे. वच 


(८) शग्दांचा अपरिचितार्थः:- कांही वेळेस शब्दाचा मूळ अर्थ नाहीसा 
होऊन त्याच्याऐवजी त्यांच्याशी अगदी अपरिचित असा अर्थ त्या 
शब्दाला प्रास्त होतो. उदा :- ' ताराबळ ? ह्या शब्दाचा आकाशांतील 
तार्‍यांच्या सामथ्योचा मनुष्याच्या जीवितावर होणारा बरावाईट परिणाम 
हा मूळचा अर्थ, परंतु त्यांत एक अबुस्वार येऊन तारंबळ म्हणजे घांदळ 
असा अर्थ झाळा. तसेंच “शनीचा फेरा', 'खडाष्टक', 'सनस्वी?, बादरा- 
यण?, 'त्रेघा', "छांदिष्ट', 'आर्ष', 'बाष्कळ', 'भादरणें? ह्या शब्दांच्या 
अर्थात फरक पडला आहे. 


(९) अर्थभ्रृंश -- ह्या वर सांगितलेल्या प्रदृत्तीसारखीच आणखी एक 
शब्दाच्या अर्थोत भ्रंश किंबा दोष उत्पन्न करण्याची प्रदत्त आढळून येते. 
उदा:--.' विद्यार्थी , ह्या शब्दाचा मूळचा अर्थ विद्या शिकणारा; परंतु 


३८ मराठी भाषा-उद्धम व विकास 


आम्हांला “एक विद्यार्थी ठेवावयाचा आहे म्हणजे शाळेंत जाणारा मुलगा 
परंतु घरीं पूजा, भाजी आणणें वगेरे किरकोळ कोरडीं कार्मे करणारा गरीब 
सुल्गा असा व्यवहारांत त्याचा अर्थ झाला आहे. “ महाराज? हा शग्द 
गुजराती आचाऱ्याला लावतात. आचारी (आचार्य ह्या शव्दापासून ), 
परिमळ, बास ( तुपाचा), व्यसन, उपाधि, ग्रंथ (ल्ह्नक्या गोष्टींचा ग्रंथ ), 
अरिष्ट ही आणखी अथ ) 
“आर्षे' (क्रत्रीसंबंधी), “बाष्कळ” (बाष्कल > वेदाची ज्याखा), 'भादरणें* 
(भद्राकरणम्‌) ह्या वर दिलेल्या शब्दांतहि अर्थभ्रंश झाला आहि. 

कधी कधी शब्दाच्या मूळ अर्थाच्या अगदी विरुद्ध असा अर्थ 
त्या शब्दाला प्राप्त होतो. उदा :--- ' अचपल ? (आतिचपल ह्या अर्थी), 
अपरोक्ष ह्याचा मूळ अर्थ समोर. परंतु त्याऐवजी “ पाठीमागे, दृष्टीआड? 


ह्या 


हा त्याचा अर्थ रूढ झाळा आहे. 


अन थता. उदा :- 'धूर्त ह्या शब्दाचा ' कावेबाज' असा मूळचा अर्थ 
असून त्याएवजी ' शहाणा? दूरदर्शी , असा अर्थ रूढ झाला आहे. 
' वजीर? ह्या शब्दाचा अर्थ * सामान्य नोकर? असा मूळ होता तो 
जाऊन त्याऐवजी “ मुख्य प्रधान' असा त्याचा अर्थ झाळा आहे. 

आधिभोतिक शास्त्रांत प्रत्यही जसजसे शोध लागत आहेत तसतसे निर- 
निराळे शब्द नव्या अर्थाने भाषेत रूढ होत आहेत. नव्या नव्या शास्त्रांची 
'परिभाषाहि मराठींत तयार करण्याचे प्रयत्न चाळले आहेत. अशा रीतीने 
भाषेची शब्दसपांत्त सारखी वाढत चालली आहे. 

२३ भिन्न भिन्न संस्कृतींच्या किंवा भाषांच्या लोकांचा संबंध आला 
नवे नवे परकी भाषेतील शब्द भाषेत रूढ होतात. द्राविडांचा 
आणि सेराख्यांचा संबंध आला आणि पुष्कळ द्राविडी शब्द मराठींत शिरले, 

महूमदीयांचा आणि मराट्यांचा संबेघ आल्याबरोबर किती तरी फारशी, अरबीः 
आत्याची लीत घुसळे. सऱ्या इंग्रजीच्या अमदानींत मराठी भार्षेत इंग्रजी 
भुष्कळच होत आहे. मराठी भाषेतून हवे परकी शब्द काढून 
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टाकण्याची चळवळ कांही लोकांनी सुरू केली आहे. ही चळवळ कितीहि 
सद्धेतुमूलक असली तरी भाषेच्या वाढीच्या दृष्टीने ह्मानिकारक आहे. संस्कृति- 
संस्कृतींचा मिलाफ झाला की, शब्दाचे लोण येणास्च, तें टाळतां येतच 
नाही. शब्द टाळावयाचे असले तर त्या संस्कृतिसंयोगाचाच छेद केला 
पाहिजे. ते न करतां केवळ शब्द उचलून काढणें हें बेळाच्यापुढे गाडा 
बांघण्यासारखें किंवा पायाच्या अगोदर कळस उभारण्यासारखे आहे. शिवाय 
कोणताहि शब्द भाषेत उत्पन्न होऊन जो रूढ होतो तो त्याच्या मुळांशी 
असलेल्या कल्पनेच्या ( 0010० ) जोरावर होतो. ती कल्पना नाहीशी 
झाली तरच तिच्यावर आधारलेला झब्द भाषेतून नाहीसा होतो. वेदी, 
दर्वी, आसंदी, होता, प्रतिहती, पुरोडाश वगेरे वेदांतील शब्द पुढे बेपत्ता 
झाळे, किंवा मवला, एकवंकी, रासोभ, राऊवें, राभस्य, आविस, आहाणा 
हे ज्ञानेश्वरीतील शब्द किंवा हुंबते, बोहरी, बोगरू, निकुरे, लास, 
वारुवा, झांजर, वंगेरे नामदेवाचे शब्द पुढच्या मराठींत बेपत्ता झाले 
ह्याचें कारण त्यांच्या सुळाशीं असलेल्या कल्पना नष्ट झाल्या हेंच होय. 
शब्द मरतात ह्यांचे कारण त्यांची मूळची कल्पना. मरते...ह. होय; तेव्हा 
कल्पना जांपर्येत जिवंत आहे तोंपर्यंत तद्दर्शाक शब्द नाहीसा कसा होणार १ 
असे शब्द मुद्दाम नाहीसे केले तर दुसरे परकी राब्द त्यांचें स्थान पटका - 
वितील व दुसऱ्या चांगल्या राब्दांना हृद्दपार करतील, तदर्थी मराठी शब्द 
रूढ करावयाचे असल्यास त्यांची कल्पना ( 001०09४५ ) मराठींत स्वतंत्र 
अशी निर्माण केली पाहिजे. सवे शास्त्रनिर्मिति व कलाविकास मराठींत 
करून यासंबंधी कल्पना मराठींत उत्पन्न केल्या तरच तद्दर्हाक मराठी शब्द 
रूढ होतील. ी 

०२९७ शब्दांत काव्य, इतिहास, नीतिमत्ता ही असतात. शब्दांत समाजाचा 
सवे व्यवहार प्रतिबिबित झालेला असतो. कांही शब्द काव्यांतच योजण्या- 
सारखे कोमळ, कणमधुर असतात तर कांही कर्णकर्कश असतात. कर्ण, 
गांगेय, कालेय, मर्दन, नरकासुर, यादवी, कुरक्षेत्र, कोडगा, शतकृत्य, 
शरपंजरी, जन्मसावित्री वगेरे शब्दांत पुराणांशीं अनुत्तंघान आहे. निर्वाण, 
अहत्‌ , सूत्र, फाकडा, भवानी, घाशिरामी वगरे शब्दांत इतिहास आहे. 
राजकीय, घार्मिक, सामाजिक, अनुकूल प्रतिकूल मततेहि शब्दांत उमटलेली 
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दिसतात. शा, ०१०७, मवाळ, जहाल हे शब्द राजकीय भिन्न मते 
दाखवितात. बामण, भटुरगा, पळीपंचपाच्या, कुणबट, नांगऱ्या, लंगोट्या, . 
कामडा, लांडा, सायबा वगेरे निंदाव्यंजक शब्दांत घर्मम्ते उतरलेली दिसतात. 
सामाजिक चालीरीती, व्यवहार, सवयी वगेरे कित्येक वेळा शब्दांवर 
उमटलेल्या असतात, ' कोस ? म्हणजे दोन किंबा तीन मेळ अर्से आपण 
सध्या म्हणतो. परंतु पूर्वी मनुष्याचे ओरडणें किंबा हाक जेवढ्या अंतरावर 
ऐकू जाई तेवढ्या प्रदेशास क्रोश म्हणत असत. फरशी म्हणजे कुऱ्हाड 
असें आपण समजतो व तें हत्यार लोखंड-पोलादाचें करतो. परंतु फरश्या 
म्हणजे परद्यु आणि तो पार्श्व किंवा पु ह्या शब्दापासून ज्या अथी आला 
आहे त्या अर्थी पूर्वी त हत्यार प्राण्यांच्या कुक्षींतील हाडाचे करीत अप्ठत 
हें उघड आहे. ' सैपाक ? हा कांही कोणी दुसऱ्या आचाऱ्याकडून तयार 
करावयाचा नसूल ( <स्बयं-फक ) स्वता करावयाचा असे. “परीट? हे कपडे 
धूत असत ( <घावक ) व रंगवीतहि असत ( <<रजक ). वेळ दाख- 
विण्याकरिता पूर्वीहि टोले मारीत असत हे ' प्रहर? ह्या शब्दावरून डघड 
आहे. घोड्यापुढे घावणें, घोड्यावर बसणें, अमुक घोड्यावर आहे, 
घोडामिदान जवळ, आपले घोडे पुढे ढकलणें वगेरे बाक्यप्रयोग युद्ध- 
प्रवृत्तीचे निदर्शक आहे. घायाळचतुदशी ( युद्धांत घायाळ झालेल्याची 
आरद्धतिथि), ढाळगज ( ढालेचा हत्ती ), खडाजंगी, खानाजंगी ( मोठी 
ळढाई ), हूल उठविणे ( सेन्याच्या पुढे ओरडणे ), जामा ( बिजार ह 
निमा ( वरचा अंमरखा ), वगेरे शब्द जुन्या कांही चालीरीतींचें निदर्डीक 
आहेत. “ काडी मोडणें ? * घटस्फोट ? ( 'मडकें फोडणेंः हे मृत्यूचें निद- 
शक आहे ) “गौड बंगाल' (बंगाल देशांतील जारणमारण विद्येचे दर्शक), 
तळ. “बनघोर', (अधोरपंथापासून घोर हा शब्द), “लाजाहोम?, 'सस- 
र शब्दा बरून पूर्वीच्या काळच्या सामाजिक चालीरीति दाखविल्या 
आसी, यी य चालीरीती ज्या छपून बसलेल्या 
र "या घात्वयाच्या साहाय्यानेच हुडकून काढतां येतात. 


वेदका र यातच कच 
जोहार ल त यति जी कांही विद्वानांना रंगविता आली व 
न काळचे चित्र पुढे उर्भे करतां आलें व्दांच् 
॥ लें शळ्दांच्या 
अ्थामुळेच आले हँ स्पष्ट ज्ञा < आलें तेंहि ह्या 


भाषाशास्त्राचा सामान्य तत्त्वे ४१ 


भाषेतील शब्दांच्या उच्चारप्रक्रिया ब अर्थप्रक्रिया ह्या येथवर सांगि- 
तल्या. ह्यांना शब्दांचे वर्णसमाम्नाय, किंवा उच्चारसमाम्राय, व अर्थसमा- 
म्राय म्हणावयास हरकत नाही. अश्या तऱ्हेचे समाम्राय ( सम्‌-- आ--श्रा 
--* एकत्र विचार ) प्राचीन काळचे लोक करीत असल्याचे दाखले आपल्या 
पूर्वीच्या वाळ्ययांत सांपडतात. शब्दांचा उच्चार व अर्थ ह्यांत झालेल्या 
फरकानेच भांघचा विकास होतो. शब्दांच्या स्वरूपांत बदल, अ्थोत बदल 
किंवा दोहोंत बदल, स्वरूप कायम राहून अर्थ बदलणे, किंवा अर्थ तोच 
राहून स्वरूपांत फरक पडणें, चुने शब्द नाहीसे होणें, नवे शब्द येणें हे 
सर्व प्रकार भाषेत प्रत्यही चाललेळेच असतात. असे पुष्कळ प्रकार झाले 
तरी भांषेस कमीपणा येत नाही. उलट हे प्रकार म्हणजे भाषेच्या जिवंत- 
वणार्ची लक्षणे होत व जिवंत प्राण्यामध्ये ज्याप्रमाणे बाल्य, तारुण्य, 
वार्धक्य अर्शी अवस्थांतरें किंवा रूपान्तर असत्तात तद्वत्‌ भाषेचींहि हीं 
रूपान्तर होत. ह्या सव प्रकारांनी भाषा जास्त फोफाबतच जाते. वणंप्रक्रिया 
व अर्थप्रक्रिया ह्या दोन्ही प्रकारच्या चमत्कारांनी भाषेत. हळूहळू फरक 
पडत जाऊन तिच्यापासून पोटभाषा ब कालपरूवे स्वतत्र अशा भाषा 
उत्पन्न होतात. पोटभाषांचा विचार खाली केला आहे. 


पोटभाषा 


२५ भाषेच्या बाह्य व आंतर ह्या दोन्हीं स्वरूपांत कालान्तराने फरक कसे 
च कोणत्या प्रकारचे पडतात हं येथबर सांगितले. भाषेचे शरीर व तिच्यांतील . 
आत्मा ह्या दोहोंत असे बदल झाल्यामुळे विकृति होऊन तिचें स्वरूप पाल- 
टते ब तिच्यापासून निरनिराळ्या भाषा उत्पन्न होतात. मूळ भाषेचे आये, 
ट्यूरेनियन, मंगोलियन, बांटू वगेरे प्रकार होणें किंवा आर्य भाषेचे वैदिक, 
अवेस्ता, ग्रीक, ळटिन, लिथ्यूनियन, गॉथिक वगेरे प्रकार होणें किंवा वैदिक 
भांषेचे संस्कृत, पाळी, प्राकृत, अपभ्रंश व वर्तमानकालीन बोली 'किंवा 
मराठीचे वऱ्हाडी, कोंकणी, कारवारी, स्थानदेशी इत्यादि प्रकार होणे हँ 
सर्व भाषेच्या दुहेरी स्वरूपांत फरक होण्याचा जो तिचा स्वभाव आहे 
त्याच्यावर अवलंबून आहे. ह्या स्वभावामुळेच भाषेमध्ये पोटभाषा उत्सन्न 
होतात; व वर दिलेले भाषेचे प्रकार त्या त्या भाषेचे पोटभाषाच हेत. 
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खऱ्या आंतिम दृष्टीने पाहिलें तर जितक्या व्यक्ति तितक्‍या निराळ्या 
भाषा व तितक्या पोटभाषा असल्या पाहिजेत. परंतु पोटभाषेची व्याति 
इत्लँंको वाढवून चालावयाचं नाही. भाषेत व्यक्तीचें व्यक्तित्व तर उमट्तैच 
परंतु ते समाजाचा जो एक मोठा ठसा तिच्यावर उमटतो त्याच्यापुढे. 
टिकत नाही. भाषेवर उमटणाऱ्या ह्या मोल्या ठशाला पोटभाषा म्हणतात, 
पोटभाषा ह्री सुद्धा समाजांतील एखाद्या घटकाची बोलभाषाच असते, 
भाषेतील एकजिनसीपणा कायम राहण्यास बोलणाऱ्या लोकांत व्यवहार 
सारखा झाळा पाहिजे, ह्या व्यवह्दारसातत्यानेच भाषेमध्ये स्थैर्य राहते. हे 
कोणत्याहि कारणाने खुंटळें को एक भाषा दुसऱ्या पोटभाषेस प्रसवते. 
जवळ जवळ असणाऱ्या उपभाषांमध्ये स्पष्ट असा फरक फारसा दिसत 
नाही; परंतु मध्यवती भाषेच्या प्रदेशाच्या दोन टोकाच्या दोन उपभाषा 
घेतल्या तर त्यांमधील अंतर मनाला पटल्याशिवाय राहत नाही. मूळभाषा 
आणि तिच्यापासून निघालेल्या पोटभाषा ह्या दोहोंमध्ये प्रयोग, प्रत्यय, 
शब्दसमूह ह्या बाबतींत साम्य आणि वैषम्य दोन्ही असावीं लागतात. साम्य 
नसेळ तर दोन्हींचे मायलेकीचें नाते राहणार नाही व वैषम्य नसेळ तर 
दोन्हींमध्ये अलगपणा राहणार नाही. पोटभाषा बोलणार समाजहि एक- 
मेकार्थी संबद्ध असावे लागतात. देशाचा अभिमान, इतिहास, महाकाव्ये, 
पुराणांतील दंतकथा, लोककथा ही सर्व त्या दोहोंस एकत्र बांधणारी साधनें 


होत. साम्य किंवा वैषम्य ज्या प्रमाणांत सापडेल त्या प्रमाणांत मूळ मातृभाषे- 
_ पासून पोटभाप्रेचा अलळगपणा अजमावतां येईल. पुनः ज्या प्रमाणांत मूळ 
समाजांत लढाई, दुष्काळ, आपसांतील वितुष्ट वेगरनी उळथापालथ होईल 
त्या प्रमाणांत त्यांच्या बोलींतहि साम्य कमी होऊन वैषम्याचें प्रमाण वाढूं 
लागेळ ब पोटभाषा मूळ भाषेपासून दूरची दिसेळ, एक संस्कृति, एक 
*म, एकच राजकीय सत्ता, एकच जीवनमार्ग, एकच सारस्वत असल्याने 
) णत्याहि भाषेपासून पोटभाषा उत्पन्न होण्यास आळा पडतो. परंतु त्यांतच 
व व्या झाला तर भांषेत विकृति सुरू होते आणि पोटभाषा 
सुरवात होते. 

२९६ पोटभाषा उत्पन्न 


न झाल्या म्हणज मध्यवर्ती मातृभाषा कमकवत होते 
अस प तृभाषा कमकु 


मातृभाषेचे सत्त्व न शोषतां उलट तिळा पोसण्याचें, 


भाषाशास्त्राची सामान्य तत्त्वे घरे 


तिच्या अंगावर मूठभर मांस चढविण्याचें काम करतात, पोटभाषा म्हणजे 
सूळ भाषेचे. फाटे किंवा मूळ भाषाभागीरथीचे कांही कालवे नव्ह्त की 

त्यांमधून नदीचे पाणी खेळले गेळे की, मूळ नदीला खांडेवे पडावेत. पोट- 
भाषा ह्या मूळ भाषारूपी अश्वत्थाच्या पारंब्या होत. त्या वरून खाली खोल 
अहड्य जागेंत जमिनीच्या थराथरांत चांगली जागा पकडून बसतात व मूळ 
वृक्षास पोसण्याचें व वारा, पाऊस, तुफान वगेरे संकटांत बेगुमान अचल: 
राहण्याची शक्ति त्यास देतात. प्रांतांच्या कोणत्या तरी कोपऱ्यांत पोटभाषा 
दबा घरून बसते आणि मूळ मातृभाषेस सारखी मदत करून वणाचा त्याग, 
आगम: वगेरे संकटांना तोंड देण्याचे समथ्ये तिच्या अंगी उत्पन्न 
करते. योग्य अन्वथक शब्दांची ज्या वेळेस मूळ भाषेस उणीव भासते त्या 
वेळेस पोटभाषांच ती दूर करून तिला मदत करूं शकते. एखाद्या भाषेस 

जर तिच्या पोटभाषांच्या गोतावळ्यामधून काहून जर दुसरीकडे नेऊन 
ठेविळें तर तिचें गणगोत तुटले म्हणून झुरून झुरून ती भाषा मरून 
जाईल; कारण तिच्या एकटींत त्राण नसतो. तंब उभारावयाच्या वेळी 
मधील मुख्य खांब लागतोच. पण तोंच खांब नीट अचल सरळ राहाव! 
म्हणून चहूंबाजूस काढण्यांनी व मेखांनी त्याला बांघार्वे लागते. तसेंच 
भाषेचे आहे. तिला चांगली डांबून टाकण्यासाठी तिला पोटभाषारूपी 
ररशींनी बांधावी लागते, व म्हणूनच ती संकटांना न जुमानतां स्थिर 
राहूं शकते. 

२७ पोटभाषांचें महत्व मूळ भाषेच्या इतकें जरी कदाचित नसले तरी 
ते कांही कमी नाही. उत्पत्तीच्या बाबतींत कधी कधी मध्यवती भाषाच 
एखाद्या पोटभाषेपासून निघालेली सापडते. पोटभाषांचा गोणपणा काढून 
टाकून त्यांना महत्त्व प्राप्त करून देणें हें बोलणाऱ्यांच्या ताब्यांतील आहे. 
पोटभाषांत सरस व सकस असें वाढय़य़ निर्माण झाल्यानंतर तिला कमी 
कोण लेखणार १ तिच्यामध्ये जर जाज्वल्य व स्वतंत्र स्वरूपाचा व्यवहार 
सुरू केला, तिच्या द्वारा जर शास्त्राचा प्रसार झाला तर तीच पोटभाषा 
आदी मध्यवती मुख्य भाषाच कां होऊं शकणार नाही ! अश्या दृष्टीने 
पोटभार्षत जर वाड्य़यनिर्मिते कोणीं केली तर मध्यवती भाषीयांनी 
तिजकडे असूयेच्या दृष्टीने न पाहतां तिचें त्या वाढ्यंयाबद्दल अभिनंदनच: 


8४ मराठी भाषा-उद्दम व विकास 


केळे पाहिजे. कोंकणी किंवा वऱ्हाडी भाषेत जर भावनास्पशी उत्तम काव्य 
निर्माण केलें, उत्तम विचारप्रवतेक गद्यरचना केळी, अभिनवशास्राचा 
प्रसार जर कोणीं केला तर त्यांत मध्यवती मराठी बोळणाऱ्यास त्याचा 
अिषाद कां वाटावा १ पोटभाषा. संपन्न व. ऊजेस्बळ केल्याने मध्यवर्ती 
-माषाहि संपन्न होईल. त्याचप्रमाणे अमुक एका गणाचचीच किंवा प्रांताचीच 
-भाषा ओम्ही आदश कां मानावी ? आमचीच भाषा त्यांनी कां मानू नये १ 
असा आग्रहृहदि घरण्यांत कांही अथ नाही. भाषा काय किंवा पोटभाषा 
काय, ती जी मूळ घरून सर्वमान्य व सन्मान्य होते ती बोळणाऱ्याच्या 
ऱदुरागरह्मने न होतां तिच्यामध्ये जे जोरदार, ओजस्वी व तेजस्वी कड्याय 
निर्माम केलें जाते त्यावरून छ्षेते. तशा प्रकारचें वाळाय निष्पन्न कराव 
-आणि आपली भाषा सर्वमान्य करावी ह्मच उघड व प्रामाणिक मार्ग आहे. 


पोटभाषांनी व्यापाबयाच्या क्षेत्राख असुक एक मयोदा घालतां येत 
नाहीं. त्याचप्रमाणे बोलणाऱ्यांच्यी संख्या असुकच असळी पाहिजे असाहि 
- निबेध ढरवितां येत्त नाही. नेपाळमध्ये व मगिपूरच्या आसपास पोटभाषांचा 
इतका बुनघुजाट झाला जञाहे कौ, एकेका पोटभाषेचें क्षेत्र कांही कुडुंबा- 
पुरतेच आहे. हीग्रु माघेचें व बास्क या भाषेचेंदि क्षेत्र फार संकुचित आहे. 
यहुदी व बास्क हे लोक धर्म, संस्कृति वगेरे कारणांनी मूळच्या आपल्या 
लहानमोठ्या क्षेत्रांस बिलगून राहिळे आहेत, कधी कधी लढाया, दुष्काळ, 
रोगांची साथ ह्या उत्पातांनीहि बोलणाऱ्यांची संख्या सारखी घटत असतत. 


पोड॒भाषांचे निरनिराळे प्रकार आहेत. प्रांतिक मेद, कालिक भेद, 
'गणभेद, [छिंगभेद, वयोमेद, संस्कृतिभेद इत्यादि सव हे भाषांचे निरनिराळे 
पोटमेद आहेत, केवळ मराठीचे उदाहरण द्यावयाचें झाळें तर वऱ्हाडी, खान- 
'देशी, कोंकणी, देशी, कारवारी हे प्रांतिक भेद. यादवकालीन, बहामनी- 
कठीन, शिवकालीन, पेशवेकालीन, किंबा वर्तमानकालींन हे कालिक 
भद, लोहार, चांभार, महार, बुरूड, ब्राह्मण, मराठे इत्यादि गणभाषा, 
ह मायाः पुरषमाघा, बालळभाघा, वृद्धभाषा, आमिकमाषा, ,नागरमाषा 
इत्याद मराठी भाषेचे 


चे प्रकार आहेत. ह्या सवी पो! त्यांचीं गमक 
ठे स्वत पी . ह्या सवाचा ऊद्दापोहट व त्यांचा 
“डी पुढे स्वतंत्र प्रकरणांत दिलीं आहेत. 


भाषाक्षास्त्राचीं सामान्य तच्वे ४५. 


वर्तमानकालीन भारतीय भाषा 


२८ मराठी भाषा ही मागे सांगितलेल्या आरयभाषेच्या कुळींत उत्पन्न 
झालेली असल्यामुळे आपणास तिच्या भोवतालचा गोतावळा कशा स्वल्पाचा 
आहे हें पाहिळें पाहिजे. त्यावरून सर्व गोतावळ्यांत मराठीचा दजा काय 
आहे हें समजण्यास त्याचा उपयोग होईल. मूळ आय भाषेच्या आठ शाखा 
समजल्या गेल्या आहेत. (१) आये भारतीय, (२) अर्मिनियन, (३) 
स्लाव्ह, (४) अल्बानियन, (५) आक, (६) लॅटिन, (७) केल्टिक, (८) 
जर्मीनिक ह्यांपैकी प्रत्येक शाखेपासून निरनिराळे फाटे निघाले आहेत. ह्या 
क्िवाय पुन्ह्या एके काळीं रूढ असलेल्या परंतु सध्या लोप पावलेल्या अशा मध्य 
आश्यियांतील तुखारी भांषेसारख्या भाषांचाहि एक निराळा वगे होइल 


आपल्या मराटीशीं संबद्ध म्हणजे पहिली शाखा होय, इला आम्ही 
आर्यभारतीय असें जरा विस्तृत नांव दिलें आहे. ह्या वगोत भरतखंडांतील 
आर्योद्धव सवे भाषा येऊन त्यांच्याशिवाय त्यांच्या भोवतालच्या व त्यांच्या 
प्रत्यक्ष गोतावळ्यांतील अद्या इतर थोड'्याहि भाषा येतात. भारताय भाषेचे 
मुख्य तीन पोटभेद पडतात. खुद्द भरतखंडांतील वैदिक, संस्कृत, पाणिनीय 
संस्कृत, पाळी, शोरसेनी, पे्याची, मागधी, माहाराष्टी, अपभ्रंश, हिंदी, 
गुजराथी, बंगाली, मराठी इत्यादि सव भाषांचा अन्तभाव त्या पहिल्या 
वगोत होतो. दुसऱ्या वर्गीत इराणांतील जुन्या आयभाषांचा अन्तभाव होता. 
ब्राह्मणांची जशी वैदिंक संस्कृत भाषा होती तशी इराणामध्ये स्थायिक होऊन 
राहिलेल्या आयोन्ची भाषा अवेस्ता ही होती. झुंद हे त्यांच्या अथाऱच नाव 
ब अवेस्ता हे त्याच्यावरील टीकेचे नांव. अश्या दोन्ही नांवांपासून बनलेल 
झेद-अवेस्ता हें नांव त्याच्या भाषेस येऊन बसलें. पारशी धमाचा संस्था- 
पर्क जो झरतुष्ट त्याने आपल्या धमाच्या गाथा ह्याच भाषेत गायल्या, 
झरतुष्टाचा काळ साधारणपणें खि. पू. ६०० पर्यंत आहे. ह्याच भाषेचा 
तिसरा पोटभेद म्हणजे 'द्रदीय? भाषांचा, सोमांत असा जो वायव्य सर- 
द्दीकडील प्रांत आहे त्या प्रांताच्या टापूत ह्या भाषा बोलल्या लातात 
'ित्रळ, वसिवेरी, कलश, कोहिस्तान आण कारमीर ह्या प्रांतांत ह्या भाषा! 
बोलल्या जातात. 
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वर दिलेल्या भारतीय भाषेच्या तीन भेदांपैकी मराठी भाषेसारख्या 
ज्या वर्तमानकालीन भारतीय बोली आहेत त्यांसंबंधी माहिती पुढे देत आहे. 


(१) अगदी उत्तरेकडील भाषांचा दारदीय भाषा म्हणून एक स्वतत्रच 
वर्ग केला आहे. महाभारतांत उल्लेखिळेल्या दरद लोकांमध्ये ह्या भाषा प्रच- 
अलित होत्या म्हणून त्यांना 'दरदीय' असें नांव मिळालें आहे. ह्या दारदीय 

, भाषा दरकिस्तान, चित्रळ, काफिरिस्तान व कारमीर वगेरे प्रांतांत रूढ अस- 
_.._.ल्यामुळे त्याच प्रांताच्या आसपास वावरणाऱ्या ज्या इतर भाषा आहेत 
> त्यांचा त्यांचा परस्पर संबंध आला आहे. बोलणारे लोक साघारणपणें 
£ वीस लाख आहेत. त्यापेकी निमी संख्या एकट्या काठिमरांतच आहे. ह्या 
सवे भाषांमध्ये कारिमरी भाषाच फक्त कांहीशीं सुसंस्कृत व साहित्यिक 
स्वरूपाची आहे असें म्हणतां येईल, बाकी स्व बोली ग्रामिक स्वरूपाच्या 
आहेत. कादमीर हा प्रांत जुना आर्यस्तान असल्यामुळे तेथील भाषेवर, 
“घमोवर, संस्कृतीवर, वाड्यावर आयोचा ठसा उठलेला आहे. काशिमरी भाषा 
'जिच्यापासून उत्पन्न झाली ती पेज्ञाची भाषा 'दरदीय? स्वरूपाची आहे असें 
कित्येक म्हणतात. गुणाढ्याची 'बृहत्कथा? ह्या पैश्याची भाषेतच लिहिली 

/ आहे. काठिमरी भाषा शारदा लिपींत लिहिली जाते. परंतु सध्या बहुतेक 
/ ठिकाणीं शेकडा नव्वद लोक महमदीय असल्यामुळे फारशी लिपी वापरतात. 


छे 
क, 
७ 


(२) ह्यानंतर लगतची भाषा म्हणजे पंजाबांतील ल्हण्डी भाषा होय, ही 
2 भाषा बोल्णाऱ्यांची संख्या पन्नास लाख आहे. ह्या भाषेत फारसे वाढळयाय 
> नाही. जें कांही थोडेवे आहे ते शीखांचे 'जनमसांखी? वगरे धाभिक गद्य 
आहे. ल्हाण्डी भाषा पंजाबच्या पाश्चम भागांत चालते. पंजाबच्या पूर्व 
भागांत पंजाबी भाषा बोलली जाते, ही भाषा बोलणारे लोक एक कोटी साठ 
पत आहेत. पश्चिमेस तिंधुनद आणि पूर्वेकडे सतळ्ज नदीपर्यंत डोंगराळ 
प च थट मुलतानपर्येतचा प्रांत पंजाबी भाषेने व्यापला आहे. पंजाबां- 
नावरे चे घेतले तर पंजाबी भाषा एकाच मासल्याची बोलली 
दोन नद्यांमधील प्र: पंजाबी भाषेचें शुद्ध स्वरूप राबी आणि बियास ह्या 
७000 पकावयास सापडतं. डोगरी म्हणून ह्या भांघरेची 
१७. टाळया, 0. 


70. 8. 1, .॥, 


भाषाशास्त्राचीं सामान्य तत्त्वे ४७ 


'एक पोटभाषा आहे आणि ती जम्मु, कंग्रा गरे प्रांतांत बोलली जाते. 
शीख लोक पंजाबी भाषा वापरतात. त्यांची लिपी मात्र गुरुमुखी. आहे. 
सर्ब पंजाब प्रांताची सामान्य बोधभाषा म्हटली तर उदू किंवा हिंदुस्तानी 
आहे असेंच म्हणार्वे लागेल. पंजाब प्रांतांतील दुसरी एक महत्त्वाची भाषा 
युश्‍तू ही होय. ही भाषा बोलणारे लोक नऊ लाख आहेत. पंजाबच्या 
वायव्य टोकापासून हिला सुरुवात होते. पेश्यावर, हजारखोरें, सिंधुनदीच्या 
पूर्वेकडील खारें ह्या प्रदेशांत हीच भाषा वापरतात. 


- (३) उत्तरेस हिमालयाच्या पायथ्याशी लगत असलेल्या ज्या भाषा प्रच- 

लित आहेत त्यांना 'पहाडी? भाषा म्हणतात. ह्या भाषांत पूर्वेकडील, पश्चिमे- 
कडील व मध्य पहाडी असे तीन पोटभेद आहेत. ह्या भाषा बोलणारे लेक 
मूळचे “ख्य ह्या नांवाचे दरद॒जातीय होते ब हिमाल्याच्या पश्चिमेकडील 
भागांतून हे खाली उतरले, त्याच सुमारास राजपुताना वगेरे प्रांतांतून कांही 
आर्यजातीय लोक वर सरकळे आणि खद्य लोकांत जाऊन मिसळले. ह्या 
त्यांच्या मिळाफाने खश लोकांची मूळची माषा बदळून पहाडी? भाषा तयार 
झाळी. ह्या पहाडी भाषा जर बारकाईने तपासल्या तर त्यांच्यामध्ये राजपु- 
'तान्यांतील भाषा आणि दरदीय भाषा ह्यांचं मिश्रण झालेल आढळल्या- 
शिवाय राहत नाही. ह्या पहाडी भाषांपैकी खस्कुरा नांवाची जी त्यांतील 
'एक पोटभाषा ती इतर सरबापेक्षा अधिक महत्त्वाची आहे. हिलाच 
पर्वतीय, गोरखाळी किंवा नेपाळी म्हणतात. कुमाउनी, गढवाली ह्या भाषा- 
हि पहाडी वर्गीतील होत. पहाडी भाषा बोलणाऱ्यांची संख्या एकंदर २० 
लाख आहे. ह्या भाषांचें आयुष्य फार मोठे नसल्यामुळे त्यांच्यांत वाळूमय- 
हि कांही विशेष निर्माण झालेलें नाही. अठराव्या शतकांत ह्या उत्पन्न 
झाल्या. त्यापूर्वी ह्याच प्रदेशांत अवधी, मैथिली व बंगाली ह्या भाषा 
चाळू होत्या. ौ ! 


(४) शिंधुनदीच्या दक्षिण खोऱ्यांतील प्रदेद्यांत तिंधी भाषा चाळू आहे. 
तिच्या पांच पोटभाषा असून सिंधच्या पांच भागांत त्या वापरल्या जातात. 
थरच्या मेदानांत थरेली, उत्तर सिंधमध्ये सिरायकी, दक्षिण सिंधमध्ये लारी, 
.केच्छमध्ये कच्छी व अगदी उत्तरेकडे बिचोली अशा त्या रूढ आहेत. . 


0 
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सिंधी भाषा सध्या ज्या प्रांतांत बोळली जाते त्या प्रांतांत पूर्वी पेशाची 
प्राकृत बोलली जात होती. पुढे सिंघमध्ये आभीर लोकांची वस्ती झाल्या- 
मुळे त्यांनी आपली 'अपभ्रेश” भाषा तेथे रूढ केली, ह्या दोन कारणान 
सध्याच्या सिंधी भार्वेत पैशाची आणि अपभ्रेश अद्या दोन्ही भाषांची चिले 
सापडतात. आभीर लोक संध प्रांतांतूनच खाली गुजरातेत महाराष्ट्र व 
कॉकण ह्या प्रांतांत उतरळे, उच्चार व प्रयोग ह्या दोन्ही बाबतीत तर्घा व 
पंजाबी ह्या भाषांमध्ये बरेंच साम्य आढळतें. सिंधीमध्ये गू, छू, इ, ४ 
ह्या वणांचे उच्चार कांही अंशी चमत्कार्रक रीतीने करतात. ह्या भाषत 
वाड्य़य फारसं नाही व जे आहे तं फारसे जुनें नाही. लेखनांत उदु किवा. 
गुरुमुखी लिपी वापरतात. तिंधी भाषा बोलणारे लोक पसतीस लाख 
आहेत. 


(५) पंजाबी भाषेशीं लगतच सतळ्ज नदीच्या दक्षिणेत आणि पूवस 


. हिंदी.भाघेचा प्रदेश सुरू होतो. हिंदुस्थानांतील कोणत्याहि बोलीपेक्षा हिन 


जास्त प्रदेस व्यापला आहे. हिची पश्चिमेची सरहद्द सरहिंदपर्यंत जाते. पुढे 
नेक्रत्येच्या बाजूने खाली जात जात पतियाळा आणि भावलपूर संस्थानांतील 
अरण्यांतून वाट काढीत काढीत पंजाबच्या अनुरोधाने येऊन जेसलमीर- 
जवळ ती संधीची गाठ घेते. नंतर तौ पाश्चिमेच्या बाजूस वळून पुढ जात 
जात एका बाजूस गुजरातीस टाकते आणि थोडे पुढे जाऊन मराठीच्या 
हद्दीशीं आपली हृद्द नेऊन मिडविते. इंदोरच्या जवळ तिन्ही भाषांचा 
अंमल थोडाबहुत दिसून येतो. पूर्णेजवळ हिंदीची आणि बंगाळीची मेट 
होते. हिंदी बोलणारे लोक सहा कोटी सात लक्ष त्रेसष्ट हजारांवर आहेत. ह्या 
भाषेत हिंदुस्थानांतील भाषांतील प्रत्येकींचा चांगुलपणा उतरला आहे. ही 
भाषा आतिशय डोलदार, श्रवणहारी, योग्य भावनाप्रदर्शक, ऐकायला गोड; 
बोलायला गोड, अर्थाला गोड, परिस्थितीस साजेशी, सभ्य, सोम्य, गंभीर, 
मृदु असे सब गुण हिच्यांत एकवटलेले आहेत. संस्कृतच्या संगतीने हिला 
भारदस्तपणा आढळा आहे. फारशीच्या सहवासाने हिच्यांतीळ लेचेपेचेपंणा 
दिक गदी र: पुरी व बंगाली ह्या भाषांनी आपले उ्यार्माघुर् 
वाढ्य़यसंपस्तिहि वि ला आपला कणखरपणा दिला आहि. घ्या भाषेत 
आहे; व सध्या जारीने वाढत आहे. ठलखादास,, 
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सूरदास, नाभाजी, प्रियदास वगेरेनी भाषेवर उपकार करून तिच्यांत ओज 
44 
व सामथ्य ओतले आहे 
हिंदी भाषेच्या ज्या उपभाषा आहेत, त्यांमध्ये राजस्थानी, अवधी, 
ब्रज. आणि खडी बोली ह्या मुख्य समजल्या जातात.' बुंदेळखंडी म्हणून एक 


बराच महत्त्वाचा असा पोटभेद आहे; परंतु स्थूलमानाने त्याचा अन्तर्भाव 
वर सांगितलेल्या ब्रज भाषेमध्ये होतो 


(अ) राजस्थानीः--- ही भाषा राजस्थानमध्ये सुरू आहे, राजस्थानी 
भाषा बोलणारे लोक वीस लाख आहेत. ह्या भाषेमध्ये पाश्चिमराजस्थाभी 
व पूवराजस्थानी असे दोन स्थूल भद असले तरी तिचे पुन्हा प्रांतपरत्वे 
पुष्कळ पोटभेदं झाळे आहेत, त्यांपेकी मारवाडी, जयपुरी, मेवाडी 
माळवी, नेमाडी व हरोती हे मुख्य होत, ह्यांतील कांही पोटभेंदांमध्ये 
नांव घेण्यासारखे वाड्यय तयार झालें आहे. मारवाडामधील जुनें साहित्य 
डिंगल ह्या नांवाने प्रसिद्ध आहे. दादू दयाल व त्यांचे शिष्य ह्यांच्या वाणीने 
जयपुरी भाषेस शोभविलें आहे. सूक्ष्म दृष्टीने पाहिलें असतां ह्या पोटभेदां- 
मध्ये परस्परापासून अळग समजण्यासारखे असे विशेष दिसणार नाहीत. 
भोवताली वावरणाऱ्या भाषेशी हे पोटभेद बरेचसे जुळतेमिळते असेच 
आहेत. उदाहरणार्थः- जयपुरी आणि मारवाडी यांचें गुजरातीशी बरेच 
साम्य अढळून येते. तसेंच मेवाडीचें ब्रज भाषेशी आणि माळवीचें बुंदेल- 
खंडोश्ीं साम्य दिकेळ, एकंदरींत राजस्थानी भाषेमध्ये गुजरातीचेंच वळण 
“जितके दिसर्ते तितके पश्चिम हिंदीचे सुद्धा दिसत नाही. नामांचे कारक 
तर गुजरातींतील कारकाप्रमाणे दिसतात. 
आपल्या मराठीचा ह्या राजस्थानीक्षी थोडासा संबंध येतो. मराटीचे 
उत्तरेकडील पोटभेद मिली, खानदेशी, अंहिराणी, नागपुरी, वऱ्हाडी हे 
राजस्थानच्या दक्षिणेस असल्यामुळे, व ग्वाल्हेर, इंदोर वगरे वृहन्महाराष्टां- 
तील मराठी लोकांचा माळवी, जयपुरी व मेवाडी ह्या भाषांशीं संबंध 
आल्यामुळे एकीचा परिणाम दुसरीवर झाल्याशिवाय राहत नाही, 


(अ) अवधीः-हिंदीचा हा दुसरा पोटभेद आहे. अवधी भाषा अयोध्या, 


१ इयामतुन्दरदाध, हिंदी माषा और साहित्य. अ. ५ 
मराठी भाषा ४ 
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आग्रा, बुंदेलखंड, छोटा नागपूर ह्या प्रांतांतील कांही प्रदेशांत चाळते. दक्षिणेच्या 
बाजूस ह्या माधेचा आणि मराठीचा संबंध येतो, व तो इतका निकटपणाचा आहे 
की,त्सा वाजूस जो एक छात्तिसगडी म्हणून पोटभेद आहे त्याळा हिंदीचा पोट्मेद 
समजावें कां मराठीचा पोटभेद समजावें ह्याबद्दल भाषाकोविदांमध्ये मतभेद 
आहे. छत्तितगडी भाषेमध्ये मराठीच्या लक$बा जितक्या दिसतात तित- 
क्याच हिंदीच्याहि दिसतात. ह्याशिवाय उडिया भाषेचा परिणाम तिच्यावर 
थोडाबहूत आहे तो निराळाच. अवधीशिवाय बघेली म्हणून हिंदीचा 
आणखी एक प्रकार आहे. अवधी आणि बेली ह्यांमध्ये तसा विशेष 
स्पष्ट अता फरक नाही. अवधी भाषेस गोस्वामी तुलसीदासजी ह्यांनी राम- 
चरितरूपी लेणें घाळून विशेष सोंद्य आणिळें ब त्यामुळेच हिचा आ्रंथिक 
भाषा म्हणून दजो चढला. ह्याच्या अगोदर ह्य दजी वाढविण्याचा उपक्रम 
मलिक महम्मद ह्यांनी आपल्या पद्यावत ग्रंथाने केलाच होता. ह्या भाषेतहि 
पूर्वीअवधी आणि पश्चिमअवधी असे फरक पडळे आहेत. पू्बेअवधी अयोध्या 
प्रांतांत व पश्चिमअवधी ळखनोपासून कनोजपर्यंत बोलली जाते. 

(इ) ब्रजभाषाः-प्राकृतोद्धव अंतर्भाषांमध्ये ही फार महत्त्वाची आहे. शोर- 
सेनी प्राकृत व ततरत्वे शोरसेनी अपभ्रंश ह्या भाषेची खरी वारस म्हणजे ही 
त्रजभाषा आहे, कृष्णाच्या सर्व त्रजमंडलांत ह्या भाषेचा अंमल चालतो. 
त्रजमंडळांत बराच मोठा टापू येतो. मथुरा मध्यवर्ती घरून त्याच्या 
भोवताली बुलंद शहर, अलीगड, एटा, बदाऊ, बरेली, आगरे, भरतपूर, 
नाहर कराला, जयपूरचा पूवमाग इत्यादि प्रदेश ब्रजभाषेने व्यापिळा 
आहे. मराठीवर ब्रजभा्रेचा थोडा फार परिणाम झालेला आहे. मराठींतील 
अ ग वाड्यय कृष्णस्तुतिपर, व ब्रजमाषा ही कृष्णाची भाषा अद्ली 
*णवांची ठाम समजून; तेव्हा ह्या भार्षेतील- नन्दभाबेतील- बरेच शब्द 
सावुसंतांच्या अभंगांत आढळून आल्यास नवळ नाही. 

ह रत यभर रिडेल्या जमावे बरीच संल आ 

६. घुदलखडांत ही चाळू असल्याने भाषरेलाहि त्या प्रांताचे 

मध्ये प्रत्ययास क. सत्त ऱ्् बुदी सांषा आररलठा, 

प्रतिभासंपन्न काव्याने गोरविळ ना ह्या आपल्य़ा सायबोलींस आपल्या 
योरांवेळे आहे, 


भाषाशास्त्रावी सामान्य तत्त्वे 4 


-_/ (ड) खडी बोलीः--ह्या भाषेचे उदुं हें नांव सवीच्या परिचयाचें आहे. 
उद्या भाषेच्या घटनेचा इतिद्दास मोठा मनोरंजक आहे. खुखळ्मानांचा हिंदु- 
स्थानांत प्रवेश झाल्यानंतर व त्यांची सत्ता दिछीमध्ये बदमूळल झाल्यानंतरच्या 
"कालापासून उदू भाषेच्म उद्म आहे. मुसलमानी लढवय्ये लोक अरब- 
स्थान, इराण, ठुकत्थान वगरे तुराणी भाषांच्या प्रदेशांतून आले अस- 
-ल्यामुळे येथील एतद्देशीय बोलींमध्ये व्यवहार करणें त्यांना साहाजिकच 
'फार जाचूं लागलें, त्यांच्या अरबी, फारशी, तुकी वगेरे भाषा येथील 
-छोकांना समजत नसत तर येथीळ कोणत्याहि हिंदवी भाषेचा त्यांना उमज 
पडत नसे. अश्या रीतीने परस्परांचा वारूयबह्ार जेव्हा अशक्‍य होऊं 
ळागळा तेव्हा दोन्ही लोकांनी परस्परांत समजण्यासाठी परस्परांच्या. भांषे- 
'तीळ शब्द, व्याकरण, वाकप्रचार इत्यादि बाबतींत आदानप्रदान करून 
व्यवहार सुकर होण्यासाठी मार्ग काढला. उदु म्हणजे शिपायांची छावणी; 
च शिपायांच्या छावणींत ज्याप्रमाणे डाळ व तांदूळ यांची वनळेडी खिचडी 
हीच निवाहाचें साधन असते, त्याचप्रमाणे हिंदवी, अरबी ब कारही 
ह्यांच्या भसळीवर बनळेळी उर्दू हीच त्यांच्या वार्यवहाराचें साधन होऊन 
बसली. आरंभी आरंभी ही भाषा शिपायांच्या छावणीत व बुणग्यांच्या 
बाजारहाटांतच चालत असे. पुढे जसजक्ते उपरे मुसळमान स्थायिक बनले 
व एतद्देशीय भाषेशी परिचित होऊं लागळे तसतसं ह्या त्यांच्या उदू भाषे- 
लाहि स्थेय येऊ लागळें, आणि आपल्या महमदी संस्कृतीचा प्रतार कर- 
ण्यासाठी ते लोक जेथे जेथे फिरळे तेथे तेथ साधन म्हणून त्यांनी ह्या. 
आषेस नेलें, उर्दु भाषेचे ठराविक असें स्थान नाही ते ह्यापळेच. हिंदु- 
स्थानांत चोहोंबाजूस ही भाषा स्वैरपणाने वावरते. 7 

ह्या भाषेच्या घटनेमध्ये एक प्रकारची रस्सीखेच दृष्टीस पडते. मुसल- 
मानी लोक आपल्या स्वताच्या भाषेचा ठसा देण्याचा प्रयत्न करतात, वः 
त्यासाठी अस्सल अरवी, तुर्की किंवा फारशी शब्द व वाक्प्रचार तिच्यांत 
डंबेहुव आणून सोडतात. हिंदूंचा प्रवत्न ह्याच्या उळट म्हणजे होतां होईल 
तो अस्सळ आय शिक्याचे शब्द व बाक्परचार तिच्यांत आणून सोड- 
'ग्याच्या स्वरूपाचा आहे. रस्सीखेचीच्या विरुद्ध प्रयत्नामुळे ह्या भाषेस 
चांबेद्रि उई व हिंदी अशी दिलीं जातात, पुढे इंग्लिश लोकांच्या आग- 
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४४५. 


मनानंतर त्यांच्या अव्वळ अमदानींत त्यांनी दोन्ही भाषेतील प्रचालित असे 
शब्द घेऊन त्यांना हिंदी भाषेच्या ब्याकरणान बांधून तिसराच एक “हिंदु. 
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स्तानी म्हणून प्रकार रूढ केला, अशा रितीने एकंदर ह्या भाष्रेचे तीन 
प्रकार दिसतात. १ शुद्ध हिंदी--- हिच्यामध्ये हिंदूंचे अमिजात वाड्मय 


, तयार होते व ही हिंदूंची प्रचाराची भाषा आहे. २ उदु-हिचा प्रचार 
* विशेषतः मुसलमान लोकांमध्ये आहे व तेच लोक शिष्टभाषा म्हणून 


आपल्या साहित्यांत ही भाषा वापरतात. हिंदसुद्धा घराबाहेर बाजारहाटावर 
हिचा उपयोग करतात, ३ हिंदुस्थानी-हिचा उपयोग सव लोक सरसहा 
करतात, घटनेच्या दृष्टीने पाहिळे तर साघारणपणे असे म्हणतां येईल की, 
हिंदीचे उच्चारण व व्याकरण आर्य शिक्कयाचें आहे. त्यामध्ये तुराणी 
माषेची भेसळ अगदी नाही. उर्दूमध्ये शब्दसमूह आर्य आणि तुराणी ह्या 
दोन्ही भाषांतून घेतलेला आहे. परंतु व्याकरणाचा साचा बराचसा तुराणी 
वळणावर आहे. हिंडुस्तानी भाष्रेमध्ये शब्दसमूहांत प्रमाण आर्य शब्दांचे 
जास्त असून व्याकरणाचा साचा आर्य भाषेच्या वळणावर आहे. 

* हूंदुस्थानी ? ही गंगेच्या उत्तर दुआबाची प्रथमतः भाषा 
होती. तिचें सर्वात शुद्ध खरूप मीरत प्रांताच्या आसमंतात व उत्तरेस साप- 
डत. ह्या भाषेतील कांही शब्दांमध्ये प्रांतपरत्वे थोडाबहुत फरक झाला 
असल पण एवढ तोशीस सहन करून ती सवे हिंदुस्थान देशाची, विशो- 
षतः उत्तर हृदुस्थानची बोलण्याची भाषा होऊन बसली आहे. ह्या भाषेचे 
नांवहरि युरोपीय लोकांनी बनविळे आहे. हिंदुस्थानांतील लोकांनी ह्या भाषेचा 
जो वाड्मयाकडे उपयोग केला तो बहुधा युरोपीय लोकांचे वर्चस्व 
नसतं तर केला नसता. सावेत्रिक उपयोगाची भाषा म्हणन ह्या भाषेचा 
जन्म [देछी-राजधानीनजीकच्या बाजारांत झाला व तेथून मोंगळ दरबारच्या 
झमदारांनी तिचा सवे हिंदुस्थानभर प्रसार केला. ती तेव्हापासून आता- 
पयंत अविच्छिन्न चालत आलेली आहे. तिच्यांत पुष्कळ भाषाप्रकारांचा, 

विशेषतः उदु ब हिंदी ह्या दोन भाषांचा समावेश होतो.' 


धका अ लिपीम अरबी लिपीमध्ये लिहिलेळें व फारशी व अरबी शाब्दांचा पुष्कळ 
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भाषाशास्त्राचीं सामान्य त्वे ण्झू 


भरणा असलेलें ज॑ हिंदुस्थानीचे रूप तीच उदू भाषा होय. पश्चिम हिंदु 
स्थानाच्या शहरांतून मुसलमान लोकांच्या व ज्यांच्यावर फारींचा संस्कार 
झाला आहे अशा हिंदु लोकांच्या बोलण्यांत बहुघा ही भाषा येते. हिंदु- 
स्थानीमध्ये सर्वत्र अगदी खेडेगावी बोलीमध्ये सुद्धा फारशी शब्द सापडता- 
तच. उर्दु वाहू्मयांत फारशी शब्दांचा उपयोग जवळ जवळ इतक्या 
कल्पनातीत प्रमाणांत केला जातो की कधी कधी उदुु वाक्यांत वाक्यरचना 
फक्त हिंदी आणि शब्द सव फारद्यी अशी स्थिति आढळून येते. असें हें 
फारशीमय स्वरूप मुसलमानी जेत्यांकडून कांही दिलें गेळें नाही; तर उळट 
जितांपैकी राज्यव्यवद्दारांत पटाईत झालेल्या हिंदु लेखकांकडून विशेषतः 
लळखननिविसांचा घंदा करणाऱ्या कायस्थ, खत्रो ब पारसनिवीस ह्यांच्या- 
कडूनच दिलें गेळं आहे. | 

हिंदी भाषेचा विचार करतांना ओघानेच आणखी एका मुद्याचा 
विचार करावा लागतो; आणि तो म्हणजे हिंदुस्थानांतील अखिलभारतीय 
भाषा ठरविण्यासंबंधीचा. हिंदी भाषेपासून एक मुसलमानी अमदानीत व 
दुसरी इंग्रजी अमदानींत -उर्दू व हिंदुस्थानी - अश्या दोन सवमान्य बोली 
उद्भवल्या म्हणून वर सांगितलेंच आहे. ह्या दोन्ही भाषा हिंदी भाषेपासूनच कां 
उद्भवल्या १ दुसऱ्या भाषेपासून कां नाही उद्धवल्या ! असा साइजिकच प्रश्न 
येतो. ह्यांचं उत्तर म्हणज हिंदीमध्ये असेच कांही आकर्षक गुण असले 
पाहिजेत हें होय. तिच्यांत अशी कांही क्षमता असली पाहिजे की, तिचा 
'उपयोग “अखिलभारतीय? भाषा म्हणून करतां यावा. 


सध्यासुद्धा हिंदुस्थानांत अखिलभारतीय अशी बोली कोणती 
असावी ह्यासंबंधी बराच मतभेद आहे. जग हँ झपाट्याने पुढे चाललें आहे. 
सुधारणेचे पाऊल वायुवेगाने पुढे पडत आहे. जागतिक व्यवहारांत प्रत्यईं 
क्रांति होत आहे; तेव्हा अज्ञा. क्रांतीच्या युगांत व्यवहाराचे मुख्य साघनः 
जी भाषा ती जर सवोस समजण्याजोगी अश्ली असेल तर हिंदुस्थानासारख्या 
विस्तृत देशाच्या मागीतीळ अडथळा नाहीसा होईल, जगांतील उलाढालीत 
व्यवहाराच्या दृष्टीने जगांतीळ लोकांत समजणारी व बोलतां येणारी एक 
विश्वभाषा किंवा जागतिक भाषा -सवे भाषांतील मुख्य मुख्य विशेष घेऊन 
तयार करण्याच्या सद्धेतूने कांही भाषा शास्त्रवेत्यांनी इंडो किंवा एस्परॅन्टो 


र 


ख्छ मराठी भापा-उद्ठम व विकास 


नांवाची भाषा तयार केली. कृत्रिम भाषा म्हणून ति घरले नाही ही? 


रय 


गोष्ट निराळी, परंतु अद्या सववसामान्य भांष्रेची जरुरी भासते हें खास, उुरो- 


पमध्ये सव खंडभर फ्रेंच भाषा आंतरराष्ट्रीय भाषा म्हणून चाळू आ 
अलीकडे इंग्रजी लोकांच्या सवे बाबीत अग्रेसरत्वामुळे व त्यांच्या राजवटी 
च्या विस्तारामुळे त्यांच्या इंग्रजी भाषेस असेंच आंतरराष्ट्रीय स्वरूप 
येऊं पाहात आहे. कांही स्वतंत्र राष्टांनी तर केवळ व्यवहारसोकयाकडे दृष्टि 
देऊन इंग्रजी भाषेचा 'राजभाषा? म्हणून स्वीकार केळा आहे 


ह्याच दृष्टीने हिंदुस्थानांत अशी अखिलभारतीय भाषा कोणती 
असावी कौ, जिच्या योगाने केलासेश्वरापासून रामेश्वरापर्थंतच्या मधील 
लोकांचा व्यवहार सुकर होईल. अक्यी भाषा ठरविण्यांत हिंदुस्थानच्या बाव- 
तींत तर फार अडथळे आहेत. अगोदर देश विस्तृत, त्यांत पुनः संस्कृति. 
मिन्न, घर्म भिन्न, भावना भिन्न, आचारविचार भिन्न, अद्या भेदाने जखड 
लेल्या लोकांत राष्ट्रीय भाप्रा ठरविण्यांत एकवाक्यता व्हावी कशी १ हें ठर- 
विणें जरी विपद्ग्रस्त आहे तरी अत्यंत जरूर आहे. 


अखिलभारतीय भाषा म्हणून दोनच भाषा पुढे येतात. एक इंग्रजी 


आण दुसरा हृंदा, आणि दोन्ही भाषांचा निविकार मनाने हिंडुस्थानाच्या 
परिस्थितीकडे लक्ष देऊन जर विचार केला तर हिंदी भाषाच अखिलभार- 
तीय भाषा होण्यास जास्त लायक आहे असाच निणय द्यावा लागेल, इग्रजी 
भाषा जर अखिलभारतीय बोली म्हणून मान्य केली तर सुशिक्षितांचीच 
तवढ| साय हाइल, परतु असे सुशेक्षित हिंदुस्थानांत आहेत किती. ! तेव्ह 


ह्या मूठभर लोकांच्या सोइसाठी बहुसख्याक लोकांचे हाल करणे ह कांही 


न्याय्य होणार नाही. इंग्रजी भाषेतील वाड्मय सकस आहे, तेजखी आहे, 
सद्धा वाढणारे आहे, ते “वाघिणीचे दूध” आहे. परंतु येथे वाळायाच्या 
सरसनीरसतेचा प्रश्न नसून व्यवहारसोकर्याचा आहे; व हँ व्यवहारसोकर्य 
१६६ भाषेच्या साहाय्याने साधते. हिंदी भाषा ही आयोद्धव बोली असल्या- 
र्यी आणि उत्तरेकडील सव आरयोद्धव बोलींत बरेंच साम्य आहे, 

मुळे विशेष अभ्यासाशिवाय हिमालयापासून कावेरीपर्यंत सांमान्य 


जनास हदी भाषा स 
- - तीसमजण्यास अडचण पडणार नाही. अडचण पडेल ती कावे- 
रीच्या दद्षिणेकडीळ ह. अडचण 


लोकांस. परंतु दसरी कोणतीहि भाषा स्वीकारिळी तरी 


भाषाशास्त्राची सामान्य तच्ये प प्पट 


त्यांना -द्राविडो भाषा बोलणाऱ्यांना- ही अडचण राहणारच. इंग्रजीवद्दल- 
हि त्यांची अडचण कायमच. तेव्हा एका राष्ट्रांतील, एका संस्कृ्तार्ताळ 
लोकांना एकत्र आणण्यासाठी राष्ट्रीय भाषेचे हें आणखी एक साधन झालें 
तर त्यांत वावर्गे काय आहे व अशा रीतीने हिंदी माघा “अखिलभारतीय? 
किंबा राष्ट्रीय भाषा म्हणून स्वीकारण्यांत व्यवहारसोकर्याची ठोय असूनहि 
एक तर्‍हेची उच्च भावनाहि आहे. उर्दु भाषा जर स्वीकारिली तर लिपीचा प्रश्न 
म्हणजे एक मोठीच धौड मागीत येईल व उर्दु भाषा नागरी लिपीत लिहिणे 
विसंगत होईल. हिंदुस्तानी भाषा स्वीकारिळी तर तिला जितकें शिष्टत्व याव- 
यास पाहिजे तितकें आलें नाही. नाही तर तिला विशेष हरकत नाही. 
शिवाय हिंदी आणि हिंदुस्तानी ह्यांत शास्त्राच्या सूक्ष्म दृष्टीने जरी फरक 
असले तरी व्यवहाराच्या स्थूल. दृष्टीने फारसा फरक नाही. 

(६) हिंदुस्थानांतील भाषांपेकी बंगाली ही एक मुख्य भाषा आहे. 
बंगाळी भाप्रा बोलणाऱ्यांची संख्या ४ कोटी ८३ लक्ष ६९ इजारावर 
आहे. वाइमयाच्या दृष्टीने बंगाळी भाषाहि फारच संपन्न आहे. काव्य; 
शास्त्र, इतिहास, राजकारण वगेरे महत्त्वाच्या बाबतींत बंगाली लोकांनी 
हिंदुस्थानांतच नव्हे तर सवे एथ्वीवर चांगळें नांब मिळविळें आहे. अश्या 
लोकांची भाषाहि सव भाषांमध्ये अम्नेसर असावी ह्यांत काय नवल ? कविवर 
रवींद्रनाथ टागोर ज्या भाषेंत आपले काव्य गातात, प्थ्वीशचंद्र राय, 
जगदीशचंद्र बोस हे ज्या भाषेत आपले शास्त्रीय शोध आपल्या वंगीय बंधूस 
सांगतात, राखळलदास बानजी, जदुनाथ सरकार ज्या भाषेंत आपल्या इति- 
हासाची. जाणीव आपल्या लोकांत पटवितात ती भाषा सवात अग्रस्थान 
मिळविल्याखेरीच कशी राहील.१ बंगाली भाषा ललितवाडूमयाने नटली 
आहि. तिच्यामध्ये उच्चारमाधुयेहि पुष्कळ आहे. तिच्यांत संस्कृत शब्द 
उचलण्याची प्रद्वत्ति विशेष दिसून येते. ती इतकी आहे को, पांढरपशाचची 
एक भाषा आणि गांवढ्यांची एक भाषा असे दोन प्रकार भाषत दिसतात. 
कलकत्ता जर मध्यावर घरे तर त्याच्या पूर्वेस रंगपूर, मैमनसिंग, डाक्का, 
बारिसाळ वगेरे ठिकाणची एक पोटभाषा दिसते आणि पश्चिमेस नडिया 
परगण्यांत दुसरी पोटभाषा दिसते, 


. संख्येवरून पाहतां हिंदी भाषा सोडली तर बोली म्हणून बंगाली- 


ष्ट मराठी भाषा-उद्वयम च विकास 


चाच क्रम वर लागेल, खुद्द बंगालमध्ये रांमरांतील अजमासे ९२ तरी लोक 
बंगाली भाषा बोलणारे आढळतात. आसाम, बिहार आणि ओढिया ह्या 
प्रांतांपैकी बराचसा भाग माज्रेच्या दृष्टीने बंगालमध्येच मोडतो. जसजसे 
पश्चिमेकडे जावे तसतसे बंगाली भाषा ओरिया, मगधी आणि मैथिली ह्या 
भाषांत रूपांतरित होते, आणि ईशान्येस तिळा आसामी भाषेचे स्वरूप 
प्रात्त होते. बंगाली भाषेच्या भे.वती तर द्राविडी भाषांचे ठिकठिकाणीं 
एंक जाळेंच पसरलेळें आहे. पश्चिमेस सन्ताळी, हो, मुण्डारी, कोळ ह्या 
भाषांचा बंगालीशीं संबंध आहे. ह्याशिवाय राजमह्ाळाच्या डोंगरकठडीतील 
माल्टो आणि ओरा ह्या निराळ्याच. पूर्वेस व उत्तरेस ब्रह्मी आणि चिनी 
ह्या भाषांशीं बंगाळीचा संबंध आला आहे. ईशान्येस बार, कचारी ह्या 
भाषा आहेत, व त्यांच्यापुढे कांढी नाग भाषांचा संबंध येतो. खासी भाषा 
इंशान्येस अगदी शेवटी आहे. 
बेंगालींच्या उपभाषांचे एक राढ, दुसरा बरेन्द्र, तिसरा कामरूप, 
चोथा वंग असे चार वर्ग आहेत. राढ बोली पश्चिम आणि जेत्रडत्य ह्या 
दोन दिशांकडे मिदनापूरच्या आसपास चाळू आहे. बंगालच्या पश्चिमेकडे 
डीच बोली आहे, तिच्यामध्ये अगदी पश्चिमेकडे एक आणि दुसरी थोडी 
त्याच्या पूर्वेस असे दोन प्रकार पडण्यासारखे आहेत. पहिली बांकुरा, 
मनभूप, सिंगभू ह्या शहरांच्या आतपासच्या प्रांतांत चालते. दुसरी मुशिदा- 
चाद, नडिया .(पश्चिम), बर्दान (पूव), हुगळी, हावरा आणि कलकत्त्यासह 
२४ परगणे वगेरे प्रांतांत रूढ आहे. हीच बंगालमधील मुख्य मध्यवर्ती 
जनभाषा. ज्यामध्ये राजशाही, पबना, वोग्रा, .दिनाजपूर वगेरे जिल्हे 
मोडतात त्या प्रांतांत वरेन्द्र बोडी चालते. कामरूप बोलीचेहि पश्चिमे- 
कडील आणि पूर्वेकडील असे दोन भेद आहेत. पेकी पर्वेकडील भेद 
आासामांत रूढ असून जल्पेगरी, पूर्वपूर्णिा, दाजिलिंग/ दिनाजपूर, 
झुचबिह्दार, पाश्चिम गोपाळपूर वगेरे प्रदेशांतहि चालतो. वड म्हणून जो बंगा- 
प्या का चोथा भेद आहे त्यामध्येह्रि पूवेकडील वद्ध आणि पश्चिमे- 
सिंग, डाळी. दंन उपमेद आहेत. त्यांपैकी पश्चिमेकडील भेद मेमन- 
अद (२? फरिदपूर वगेरे प्रांतांत चालतो आणि दुसरा पूर्वेकडील उप- 
नज पूर 
029०0 ७वर सायाज,. तिपेरा चितागांग वगेरे प्रांतांत चालतो 
ी ी ग वगेरे प्रांतांत चालतो. 


*_ 
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ह्या बोलींशिवाय डोंगराच्या खबरदडीमध्ये पुष्कळ रानटी भाषा- चकक्‍्मा, 
मायद्ध वगेरे चाळू आहेत. मुख्य मध्यवर्तिनी भाषा कलकच्याच्या आसपास 
वावरते. तिलाच ग्रांथिक भाषेचा सान प्रास झाला आहे. 


अथवा उत्कली भाषा प्रचारांत आहे. सुबनीरखापासून गंजमापयेत समु- 
द्राच्या किनाऱ्याकिनाऱ्याने ही भाषा जाते, उारिया भाषा बोलणारे लोक 
वीस लाख आहेत. दक्षिणेस उरियाचा संबंध तेलगू भाषेशी येऊन तिच्या 
पलीकडे एका बाजूस गुजराती आणि दुसऱ्या बाजूस मराठी ह्या भाषांशीं 
संत्रे येतो. 

(८) पश्चिमेकडील उत्तर क्रिनाऱ्यालगतचा सिंघधच्या दक्षिणकडील टापू 
गुजरातीने व्यापिळा आहे. ह्या भाषेत वाडूमयनिमितिहि झपाट्याने होत 
आहे. त्यांत शास्त्रासारख्या गहन विषयांवर विशेष ग्रंथ नसतात हं खेर 
आहे. बहुतेक लोकांचा कल लक्ष्मीच्या आराधनेकडे असल्यामुळे सर- 
स्वतीच्या आराघधनेकडे लक्ष देण्यास कोणास विशेष फावत नाही. प्रेमानंद, 
मिराबाई, नरसी मेहता ह्यांच्या काव्याने भाषेत विशेष शोभा आली आहे. 
गोवधेनराम त्रिपाठी ह्यांच्या सरस्वतीचंद्राने इतर भाषांतील कादंबऱ्यांस 
खाडी पहावयास लाविलें आहे. जेनमागीय व वलुभपंथीय किंवा रामा- 
नुजीय अनुयायांनी वेदांत वाड्य़य निर्माण केळें आहे. महात्मा गांधी यांनी 
भाषेत एक प्रकारचं “ नवजीवन ? आणून सोडलें आहे. ह्या नवजीवना- 
बरोबर केशव इ्षेद्राय भव, नरसीळाळ दिवाटिया, आनंदशंकर धुव, 
कन्ह्यालाळ मुनशी, रमणभाई नीलकंठ ह्यांनी भांषेचें शुद्धत्व व शचित्व 
कायम राखिले आहे. गुजरात देश जसा संपन्न तशी त्याची भाषाहि संपन्न 
आहे. लोक जसे सुखास लाळचावलेले, द्यांतिप्रिय तशी त्यांची भाषाह्ि आहे. 
भांषा गोंडस व रम्य अशी असली तरी जोरदार नाही. ती दरबारी जरी 
दिसली तरी गुजरातमधीळ जमिनीसारखी भुसभुशीत आहे, 

गुजरातींत तीन पोटभाषा आहेत. सुरतेस एक, अमद्‌बादेस दुसरा, 


१ 9. ७. 8], 0. 1). 3. 1. 0. ], 136. 
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आणि काठेवाडांत तितरा असे तीन प्रकार आहेत, ह्या भाषेच्या पश्चिमेची' 
सरहृद्द समुद्राने व्यापिळी आहे. उत्तरेस मारवाडी व राजस्थानी व हिंदी 
ह्या भाषांचा मुलूख आहे. पूर्वेस ब दक्षिणेस मराठी व तिची पोटभाषा 
खानदेशी यांचा प्रदेश आहे. पश्चिमेकडे थोडासा कच्छी भाबेशी संवेध 

येतो व तिच्या पलीकडे उत्तरेस एका बाजूस सिंधी येते. 
(९) आययोद्धव भाषांयेकी शेवटची, आपणां सर्वोस परिचित अशी जी 
५. मराठी भाषा तिचा क्षेत्रविस्तार सांगण्यापूर्वी दक्षिण हिंदुस्थानांतील मुख्य 
,.> द्राविडी भाषांचा उल्लेख करणें जरूर आहे. ह्या भाषांनी सर्व दक्षिण हिंदुस्थान 
व्यापिळें आहे. ह्यांना पूर्वी तामुळी असें नांव होतें. ह्याच द्राविडी वंशांतील 
कांही भाषा उत्तरेस बलुचिस्तान व हिमालयाच्या डोंगराळ प्रदेशांत चाळू 
आहेत. द्राविडी नांवाखाळी मोडणाऱ्या भाषांपैकी तामील, तेलगु, कानडी 
व॒ मल्याळी ह्या चार मुख्य होत. ह्यांशिवाय आणखी ठुढ, कुडागु; कोटा, 
खोंड, राजमहाली, केकाडी ह्या त्याच वर्गातील भाषा आहेत. मराठीच्या 
लगत दक्षिणेस कानडी भाषेचा प्रांत सुरू होतो. ही भाषा मलबार किना- 
र्‍्यावरीळ सदाशिवगडापासून निघून, कारवारमधून धारवाडच्या पश्चिमे- 
. कडून बेळगाव हुकेरीवरून कागळ, कुरुंदवाड संस्थानांत येते. नंतर 
मिरजेच्या पळीकडे जाऊन पुढे भीमा नदीच्या काठाकाठाने ब्रह्मपुरी, 
केळीगाव, पांडेगाव वगरे ओलांडून ती बेदर गाठते. ही तिची उत्तरेकडील 
सरहृद्द होय, दक्षिणेकडून सदाशिवगडावरून सह्याद्रीच्या पश्चिप्धाटावर चढ़न 
ग्हेवूरू कोईभतूर मातांवून त्री पूर्ववाटाबर वळते, कातडी भाप्रा बोढणाज्यांची 
सख्या नव्वद लाख आहे. झुद्ध कानडीचा मासला म्हैसूर संस्थानांत ऐकावयास 
तती. मराठी आणि कानडी ह्यांचा संब्रेघ पदोपदी येत असल्यामुळे एकमे- 
कौंबर त्यांचा परिणाम झाला आहे. कानडीमध्ये उत्तम वाळाय बरेंच आहे. 
डुसरी द्राविडी भाषा जी तेलगु तिचा उत्तर सरकार, कनुंळ, अकोट, नेलोर, 
व रटाख्यांतीळ बल्लारी प्रांत, निजामझाईंतील कांही मुख आणि 
तीळ पूर्वकडचा कांही प्रदेश इतका विस्तार आहे, तेलगु भाषा 
ज्यात आल्या दोन कोटी तीस ठाखांवर आहे. ह्या भार्षेत संस्कृत 
तेल्ू्शी संबंध थर 2 आहे. बेदर, आदिनाबाद या प्रांतांत मराठीचा 
तता, अगदी दक्षिणेकडील भाषा तामील होय. सव द्राविडी 


। तेळगूचा फार परिणाम झाला आहे, 
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भाषांत हीच श्रेष्ठ ठरेळ, ही भाषा बोलणाऱ्यांची संख्या एक कोटी, ऐशी 
लाख आहे. मद्रासच्या थोड्या उत्तरेपासून थेट दक्षिण टेकापर्यंत तामील 
बोळणार लोक सापडतात. पुलिकत ते केपकामोरोनपर्यंतचा प्रदेश तामी- 
लचा आहे. सिलोनच्या उत्तर भागांत तामीळ भाषाच बोलली जाते. सर्व: 
द्राविडी भाषांत ही फार जुनी, डोळलदार व सुसंपन्न अशी आहे. ग्रांथिक 
भाषेला शेगतामीळ व बोळीळा कोडूनतामील अशीं नांवें आहेत. चोथीः 
भाषा मल्याळी मलबार किनाऱ्यावर चालते. ही भाषा बोळणाऱ्यांची संख्या. 
सत्तर लाख आहे. कोचीन, त्रावणकोर संस्थानांत हीच .भाषा चालू आहे. 
पूर्वी एके काळी तामीळ व मल्याळी ह्या दोन्ही एक सरूपाच्याच भाषा 
होत्या अस म्हणतात. 

(१०) हिंदुस्थानांत सध्या रूढ असलेल्या आयव द्राविडी ह्या दोन 
वंद्यांतील मुख्य मुख्य भाषांचा येथवर निर्देश केळा. आये व द्राविडी अश्या 
दोन्ही भाषांच्या संघीवर वावरणारी जी मराठी भाषा तिचा येथे निर्देश केला 
म्हण्जे वर्तमानकाडीन बोलींविषयीचें हे॑ विवेचन पूर्ण होईल. आरयोद्धव 
भाषांपेकी मराठी ही एक मुख्य भाषा आहे. ही भाषा बोलणाऱ्या लोकांची 
संख्या १९२१ सालच्या शिंरोगणतीप्रमाणे १,८७,९७,८३१ आहे. कांही 
भाषा मराठीच्या पोटभाषा असून चुकीने दुसऱ्या भाषांत गणल्या गेल्या- 
मुळे. ही संख्या कमी झाली आहे. दोन मिन्न वंशाच्या. भाषांच्या केचींत 
सापडल्यामुळे मराठीस पुष्कळ जाच सोसावा लागत आहे. तिचा स्वभाव: 
व शरीररचना ह्या बाबी आर्योद्धव परंतु तिचा प्रसार मात्र जो झाला आहे 
तो एक काळी ऱाबिडी असठेल्या होकांत, द्राबिडी होकांच्या वापरामुळे 
व द्राविडी भाषांच्या सान्निध्यामुळे तिच्या मूळ आयोंद्धव स्वरूपावर कानडी- 


भत 


ठोकळ मानाने सातपुड्याच्या खाली कावेरीपर्यंतचा पश्चिमेकडील 
प्रांत मराठी भाषेने व्यापिळा आहे. उत्तरेस दमणपासून दक्षिणेस गोव्या- 
पर्यंतचा अरबी समुद्राचा पश्चिम किनारा हदी मराठीची पश्चिमिेकडीछ मयोदा 
आहे, उत्तरेस ती दमणपासून दमणगंगेच्या काठाकाठाने तिच्या उगमा- 
पर्यत जाऊन नंतर घाटावर चढून घाटावरील पाणलोटाच्या अनुरोघाने. 


मिछ़, कोळी वगेरे रानटी लोकांत मिसळून नमदा, नदीस गाठते. येथन्वा 
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तिची गुजराती आणि नेमाडी ह्या भाषांची भेट होते. ह्यापुढे मराठीचा 
सवास सातपुडा पर्वताच्या रांगेने होतो. सातपुड्याच्या एका रांगेतून गाविल- 
गडाच्या आसपासच्या प्रांतांतून तिचा रोख पूर्बेकडे वळून बैतुळ आणि 
सिओनी वगेरे प्रदेशास अर्धवतुळाकार वळता घाळून नागपूर मध्यावर 
' ठेवून थोडीशी दक्षिणेस तर थोडीशी पूर्वेस ब पश्चिमेस वळून लांजी व 
'बैरागडजबळ गोण्डी ब तेलगू ह्या भाषांना ती भेटते. पुढे चांद्यापयेत जाऊन 
पश्चिमेकडे पेनगंगेच्या पात्रापात्राने माहूरपर्यत आल्यावर तिचा आणि तेल- 
'गूचा संबंध तुटतो. माहूरवरून दक्षिणेकडे गोदावरीकडे जाऊन नैक्रत्य 
दिशेकडे वळणावळणाने देगलूर, नलडढुर्ग, सोलापूर, विजापूर ह्या गावा- 
वरून ती कृष्णानदीजवळ येते. येथे कानडीचा आणि तिचा संबंध येतो तो 
कोल्हापूरपर्यंत टिकतो. नंतर कोल्हापूरवरून पुनः नेत्रश्‍्येकडे ती जाते व 
सव करवीर इलाख्याचा प्रदेश व्यापून गोव्याचे घाटाळगतच्या वरील व 
खाळोल प्रदेद्यावरून टेराकोल येथ पुनः पश्चिमसमुद्रास भेटते. महाराष्ट्रांतील 
नद्या ज्याप्रमाणे वाकड्या वाकड्या नागमोडीने वाहतात त्याचप्रमाणे मरा- 
ठीची ही क्षेत्रमयोदा नागमोडीने जाते.' ह्याशिषाय निरनिराळ्या विभक्त 
अश्या उुष्कळ लहान लहान टापूत मराठी बोलली जाते. सतराव्या व आठ- 
राव्या शतकांत हिंदुपदपादद्याहीच्या विस्तारासाठी मराठ्यांनी जी मुलतगिरी 
निरनिराळ्या प्रांतांत केली, त्या प्रांतांत त्यांचे कांही दिव पाय रुतल्यावर 
साहजिकच त्यांच्या मातृभाषेस त्या परप्रांतांत स्थायी होण्यास अवसर 
मिळाला. मुड़खगिरीचें पहिळें बारे ओसरल्यानंतर जेते जसे स्थायी झाले 
तेशी त्यांची माषाहि स्थायी झाली; व अशा रितीने तंजावर, बडोदा, इंदूर, 
खाल्हेर ह्या दूरदूरच्या प्रांतांत मराठी भाषा राजदरबारी आपलें ठार्णे देऊन 
'बसडी व दरबारचा मानपान घेऊं लागली. मराठीचा महाराष्ट्रांत व ब्रृह- 
महाराष्ट्रात क्षेत्रविस्तार अश्रा स्वरूपाचा आहे. मराठीचे निरनिराळे प्रांतिक 
भद पुढे स्वतंत्र रीतीने दिले आहेत. (नकाद्या पहावा,) 
2 परिशिष्ट १ | 
विर रतीय भाषांच्या वर्णप्रक्रियेचा एक मुख्य उत्सर्ग ग्रिम ह्या भाषा- 


क | 
केविदाने वला. संहत च पा संस्कृत ब पाश्चात्य भाषा ह्यांमधीळ कांही शब्दांत 
७ क काळा 


भाषाशास्त्राचा सामान्य तत्त्वे द्र 


व्वनींचे जे बदल होतात त्यावरून म्रिमने असा नियम बांधला को, 
“ संस्कृतमधील प्‌, ट्‌; क्‌ ह्या व्यंजनांबद्दल गाथिक भाषेंत फ्‌, ठू, व्ह, 
अशीं व्यंजने येतात. मूळच्या आर्यभाषेंतील प्रत्येक वगीतील पहिलें आणि 
दुसरे व्यंजन संस्कृत, ग्रीक, लंटिन व स्लाव्ह भाषांमध्ये कायम राहते, 


परंतु जमनिकभाषंत ते बदलते. ” 


संस्कृत| श्रीक | लॅटिन | गॉथिक | जर्मनिक । इंग्लिदा 
। | न वि 
कठोर व्यंजन । पह्चु पेकुस्‌॒। फेहु । फी फी 
नपातू । नेपोस्‌ । नेफ नेफ्यू 
तृणम्‌ । | ठानस्‌ । डोने थाने 
वर्तते | व्ही | वाइठेन्‌ ' वेडेन्‌ | 
नच, जूर १ देवर आ 
युन: इंडस | हुण्ड॒ । हाऊण्ड 
दिशति त्सागेन 
कः | कोड । व्हसू . . वास्‌ ह्वॉट 
मृदु व्यंजने । | | डा. 
ददन | डेकुम टेहून . तसेच. टेन 
जानु क्नु क्यु | नी 
युगम्‌ युक यो खू योक 
भरामि बेरान्‌ । बेरेन. । वेअर 
द्‌स गान्सू | गूज 


! क 

ग्रिमने हा नियम शोधून काढला खरा. परंतु एका गाष्टीकडे त्याचे: 
दुलंक्ष झाळें. पू, ट्‌, क्‌ हीं जीं संस्कृत व्येजने दुसऱ्या भाषेत जातांना आदेश 
घेतात तीं व्यंजने त्या त्या शब्दांत आरंभीं तरी असतात किंवा त्यांच्या 
पूर्वीच्या शब्दावर आघात तरी असतो. जेव्हा ह्यांपेकी एखादे व्यंजन 
आरंभींहि नाही आणि त्याच्यापूवी आघातहि नाही तेव्हा ह्या ग्रिमचा. 
नियम तेथे लागत नाही, उदा ० पिता हा शब्द 1"०॥७४७'असा व्हावयास पाहिज. 


लहा कलरक 
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तो तसा न होता 7५१६) असा होतो, तेव्हा अश्या उदाहरणाच्या बाबतींत 
म्रिमचा सिद्धांत कोता ठरतो. ह्या सिद्धांताचा कोतेपणा डॉ. व्हरनियर 
यांने शोधून काढला आणि ग्रिमच्या सिद्धांताला पुस्ति जोडून त्याला 
पूर्णत्व आणून दिले. 

परिशिष्ट २ 


जुन्या आर्थ भांषेतीळ बरेच उच्चार वेदिक भार्ग्ेत बरोबर उतरले 
आहत अले विद्वान लोक समजतात, ग्रीक, ळेंटिन किंवा लिथ्यूनियन वगेरे 


पाश्चात्य. आय भाषा आणि वेदिक भाषा ह्या दोहोंमध्ये जेव्हा आदिशा- 


सबधा एखादी विसंगति आढळते तेव्हा वेदिक भाषेतील उच्चार मळ खरा 
व ग्रीक, लॅटिन इत्यादि भाषेंत जो त्यावद्दळल आदेश झाला असेल तो 
नंतरचा उत्तरका७न असा विद्वानांचा साघारणपणे निश्चित असा सिद्धांत 
आहे. ह्या तिद्धांतास एखाद वेळेस अपवादात्मक उदाहरण सापडत नाही 
अर्ध नाहा, बादेक भाप्ताीलळ जो 7818081 1.0 - तालव्यासंबंधी- 
उत्सग आहे ता अशा अपवादात्मक उदाहरणांवरूनच जोघला गेला आहे 


सूळ वदपूव आय भापताळे कण्ल्य वण ह्यांचे पोवांत्य आणि पाश्चात्य 


।प्रामध्ये दान निरनिराळे फरक झाळे आहेत. पूर्वेकडील भाषांत कंठ्य 
वणाच्या उच्चारांत एक “बव (कार येऊन मिसळतो पाश्चात्य 
भाषात तो निव्वळ कंख्यच राहतो. वेदिक भाग्रेंत क असा राहतो तर ठॅंटिन 

भाप्रत त्याबद्दळ ६ असा हातो. पुढे आणखी कांही वेदिक भाषेतील 


उदाहरण तपासल्यानतर अर्स आढळन आलें का, ज्या []ठकाणा कठ्य वण 


यावयास पाहिज त्या ठिकाणी वेद भाप्रेंत तालव्य वर्ण येई व ह्या शब्दांची 
ञञर ग्रीक व लॅटिन भाषांतील प्रतीके पाहिली तर त्यांत कठय वरणे 
सऊने त्या केंठ्य बगापूर्वी मात्र इ किंवा ए ह्या तालव्य स्वर असे ह्या सव 


'परिस्थितीवरून असा एक नियम वाघला का, “इ, एह्या तालव्य स्वरांपुढे जर 


व्य वण आला तर त्याचा वेदिक भाषेत आदेशाने ताळव्य वण होतो.” 
तव्हा वादक भाषा मळ आयं भापच्या जवळची या पिद्धांतास ह! “तालव्य 
उलून अपवाद ठरतो उदा० रॅक (७1८) 1[05, रिरेच (खाट) 1००९ 
चत्वारः (1८) ६९॥८०), चित्‌ (छा£) ७, 1.8 वृषां9 


) ए७केफके 0४७ छछिकर्‍िनशशशश 


प्रकरण डु र्य 


मराठीची पूवेपीठिका 


>:->२४8>>६७>७-२-- 
१ वेद्पूर्वकाठीन आर्य भाषा 


२९ मराठी भाषा आर्य भाषेच्या कुळांत उत्पन्न झाली हें मागील प्रकर- 
'गांत सांगितलें. आता त्या आये भापेचे अति प्राचोन आद्य अले स्वरूप 
व त्या स्वरूपाची मराठीच्या सध्याच्या स्वरूपांत परिणति होईपर्यंत 
मध्ये झाळेडीं अवस्थांतर हें सांगणें जरूर आहे. येथे प्रथम आये 
भाषेचे वेदपूर्वकाळीन स्वरूप सांगतों. वेदपूबकालीन भाषेच्या ज्ञापकांचा 
शोध हा बऱ्याच अंशी आनुमानिक स्वल्पाचा असणार. वेदावरून किंवा 
वेदससकाडीन बाड्ययांवरून वैदिक कालच्या भाषेच्या खुणा सांगतां येणें 
शक्य आहि. ज्षेंदअवेस्तावरून तत्कालीन पारशांची भाषा अजमावितां.येते-..... 
होमरच्या इलियड ह्या काव्यावरून होसरव्या वेळची भाषा कल्या स्वरूपा- 
र्‍ची होती हं सांगतां येते. त्या त्या काळाच्या भाप्रेची चिह्ठ सांगतां येण्याचे 

[धन म्हट म्हणजे तत्काडीन वाड्मय. अशा तऱ्हेचे वाड्मय वेदपूव 
कालासंत्रधी उपलब्ध नसल्यापठुळे अथात्‌ त्या काळच्या भाषेची अनुमाने 
बांधणे इतर साधनांच्या बळावरच केलें पाहिजे. वेदिक व वेदससकालीन 
इतर वाड्यय, पाणिनीय संस्कृत, प्राकुत व इतर पाश्चात्य आर्ये भाषा ह्या 
सर्वांचा तोलनिक अभ्यास, त्याचप्रमाणे आधुनिक बोलींच्या सांदोकोपऱ्यांत 
जं जे कांही चमत्कारिक वागवशेष सापडतात त, ही सव साधन ह्या कामी 
उपयोगीं पडण्यासारखीं आहेत. वेदकाळीन शिवा इतर पाश्चात्य भाषा ह्यां- 
संबंधी सिद्धांत ज्याप्रमाणे इतिहासांच्या सबळ व वडया प्रमाणावर आघार- 
लछेळे असतात तसे वेदपूर्वकाडीन माषेतंबंधीचे सिद्धांत आधारलेले राहणार 
नाहीत. घाग्याधाग्याने माग मागे काढीत काढीत बेदपूवकालीन भाषासर- 
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1.» बि ची 


. स्वतीच्या स्वरूपाची नाश्विति करावयाची आहे. जे लोक ही भाष्रा बोलत' 
असत त्यांच्यासंबंधी माहिती पुढीलप्रमाणे आहे. 


३० आयोर्चे मूळ वसतिस्थान कोणतें ह्यासंबंधी वादाचा निकाल अद्याप 
लागला नाही व पुढेहि लवकर लागून विद्दन्मान्य होईल असे दिसत नाही. 
“निरनिराळ्या संशोधकांनी वैदिक व तत्समकालीन वाड्मयाच्या संशोधनाच्या 
बळावर आयोच्या वसतिस्थानासंबंधी निरनिराळे तकेवजा सिद्धांत मांडळे 
आहेत. त्यांतील एकाचा एकास मेळ नाही. आतापर्यत कांही नाही तरी 
निदान आठ एक स्थाने आयोचें मूळ वसातेस्थान म्हणून अनुमानिलीं 
आहेत. युरोपचा वायव्येकर्डाल भाग, आशिया युरोप ह्यांच्या -सांध्यावरील' 
उत्तरेकडील बिंदू , उत्तर श्रुवाच्या आसपासचा प्रदेश, आमीनिया आणि' 
आवसस आणि जक्सातींस ह्यांमधील दुआब, काकेशियस अथवा हिंदुकूच्य 
ह्यांचा माथा, दक्षिण रणियाजवळऱचा आरिया-युरोपच्या सांध्याचा टापू, 
सध्या ऑट्ट्या-हंगेरीने व्यापलेला प्रांत व सैवेरीया अशा निरनिराळ्या प्रांतांत 
आर्य लोक अति प्राचीन काळीं राहत असावेत अश्शाबद्दलची ग्वाही संशो" 
घक देतात. ही जशी आर्याच्या वसतिस्थानासंबंधाची बाव वादग्रस्त आहें 
तशी त्यांनी आपल्या वसतिस्थानांतून जे अभिनिष्क्रमण केलें ते कोणत्या 
मागाने केळ ह्यासंबंधी बाब सुद्धा वादग्रस्त आहे, मूळ मध्यस्थानापास्‌न 
पश्चिमेस तमसा नदीपर्यंत व पूर्वेस गंगा नदीपर्येत जेव्हा त्यांनी वसाहतीसाठी 
किंवा इतर कारणासाठी आपला प्रवास केला तेव्हा ते कोठून कोठे गेळे, कोठे 
किती वेळ मुकाम पडला, वाटेंत कोणकोणाचा संबंध आला ह्याविषयीहि 
संशोधन झालें आहे. परंतु तीं अद्याप अनुमानेंच आहेत. निर्णय म्ह्णून 
ठाम सांगतां येणार नाही, मूळ वसतिस्थान उत्तरेकडील कोण'चेंहि घरिळें 
तरी प्रवासाचा कांही भाग तरी आर्यांचा सबंध पुंजचा पुंज तसाच खाली 
उतरा असला पाहिजे. नंतर त्यांपैकी कांही द्याखा अलग झाल्या असा- 

' व्या. उत्तर थुवाजवळील प्रदेश हा जर त्या शाखांचे अभिनिष्क्रमणाचें केंद्र 
> मंजेळे तर रशियन उंचवट्यावरून कास्पियन समुद्र, तेथून तुर्कस्थान, 
रत ह पेन पुनः दोन फाटे होऊन एक फाटा मव्हंजवळ पूर्व 
शिरा. हा एक माते (व दुसरा कुभा नदी ओलांडून भरतखंडांत 

अ (केंबा दुसरा आटिट्या हंगेरी जर निप्क्रमणाचें केंद्र 
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समजलें तर तेथून आशिया मायनरमधून दादनिटिस सामुद्रधुर्नीतून मेसा- 
पोटेमियामर्घील तैम्नीसयुफ्राटीसच्या दुआबांत व तेथून इराणांत व इराणां- 
तून हिंदुस्थानांत असाहि माग आयोनी स्वीकारला असल्याचें अनुमान 
करतां येण्यासारखे आहे. खाल्डिया, मध्य आशियांतील तुखारस्तान व 
सिंधु नदीच्या खोऱ्यांतील मोददेन्जोदारो वगेरे ठिकाणीं झालेल्या व होऊ घात- 
लेल्या संशोधनावरून वर दिलेल्या वादग्रस्त बाबींचा जास्त पत्ता लागण्याचा 


* सभव आईज. 


३१ आयोचें मूळ वसतिस्थान व त्यांचा निप्क्रमणाचा मार्गे ह्या दोन 
गोष्टींसंबंधी मतमेद जसा सांगितला तसाच आयोच्या भाषेच्या नांवासंबंधीचा 
.मतभेदहि सांगण्यासारखा आहे. ह्या नांवासंबंधी तर विद्वानांनी आपली 
वैयक्तिक आवडनिवड व भावनाप्रधान अभिनिवेश ह्या वादांत घुसडून 
देऊन घोटाळे उडवून दिळे आहेत. आयोच्या मूळ भाषेला व तिच्यापासून 
उद्भवडेल्या भाषांच्या गोतावळ्याला नांब काय द्यावे ह्याविषयी एकमत 


माही. निरनिराळ्या विद्वानांनी त्याला आपआपल्या परीने निरनिराळी नांदे 
सुचविली आहेत. इण्डोयुरोपियन, इण्डो-जर्‌मॅनिक, इण्डो-ट्थूटॉनिक, 
इण्डो-केल्टिक, इण्डो-छासिक, जाफेटिक, मेडिटरेनियन व आर्यन अशीं 
आठ नांबें पुढे आठी आहेत. ह्या प्रत्येक नांवाची छाननी केळी तर त्याच्या 
अन्वशैकतेंत कांहींत आतिव्याप्रीचा तर कांह्दींत अव्यास्तीचा दोष येइल 
त्यातल्या त्यांत आर्य (आयन) हें नांव कमी सदोष व जास्त जुळते येईल 
मग हा शब्द “लोक? दाखवितो, भाषा दाखवीत नाही असा आरोप आला 
तरी हरकत नाही. जै लोकांचें नांव तेंच त्यांच्या भाषेचें नांव असळें तर बिघ- 
डळ कोठे १ कांही विद्वानांना आये हं नांवहि लोकांना दिलेलें आवडत नाही. 
ते १1708 हे नांव लोकांना पसंत करतात, कमीत कर्मा [नदान ५००० 
वर्षांचा हा उदघि मध्ये पडल्यामुळे त्याच्यापू्वी एके काळीं उदघीच्या पली- 
कडील तीरावर असलेल्या आपल्य पूवंजांच्या वसतिस्थानासंबंधी, त्यांच्या 
निष्क्रमणाच्या मार्गासंबंधी व त्यांच्या वापरांत य ल्या भाषेच्या व तद्भव 
गोतावळ्याच्या नांवासंबंधी इतकी अनिश्चितता आहि, 
मराठी भाषा ५ 
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वेदपूबंकालींन भाषेच्या वर्णप्रक्रिया आणि प्रत्ययप्रक्रिया ह्या क्रमाने 
खाली विशद केल्या आहेत. 


पूवेवेदिकभापेची वर्णप्रक्रिया 

३२ संस्कृत वर्णमाळेंतील स्वर जर आपण पाहिले तर त्यांत साघे स्वर, 
संयुक्त स्वर_ व अ्धस्वर असे तीन प्रकार दिसतात. हे तिन्ही प्रकार 
यूववेदिक भाषेंत द्दोतेच; परंतु ह्या तिहांमध्ये उच्चारदृष्टया क्रम असावा 
असे वाटतं. ह्या तिद्दीपेकी अधस्वर हे प्रथमचे असावेत. त्यापासून साध 
स्वर उत्पन्न झाले व दोवटी संयुक्त स्वर झाळे असा क्रम असावा असं 
म्हणण्यास पाणिनीय सूत्राचा आधार आहे. अ, इ, उ, क्र हा क्रम 
“६ ह्यवरट्‌ ” ह्या सूत्रांत आलेल्या अ्धस्वरांच्या क्रमासारखा आहे 
ह्या दोन्ही जोड्यांचे साम्य पाहिलें म्हणजे असे वाट्ते की *अ 
हा स्वर “ ह्‌? ज्या स्थानापासून उत्पन्न होतो त्या स्थानापासूनच उत्पन्न 
होत असला पाहिजे. “ ह ? कार हे दोन प्रकारचे आहेत हें विसरतां कामा 
नये. एक कंठ्य हकार व दुसरा उरस्य इकार, हे दोन्ही निरनिराळे आहेत. 
येकी कंख्य “ ह? कारापासूनच * अ? हा स्वर निघाला आहे. “अ चें 
उच्चारस्थान ब * य्‌? आणि ' वू? ह्यांचे उच्चारस्थान जवळजवळ सारखे 


स्ट 


असल्याचे अच्च घे: (७-३-११९ )? ह्या पाणिनीय सूत्रावरून दिसतं. 


जे 


न 
ग 


कारण अभि -- ओ > अग्नरय -- ओ 
पशु -- ओ > पशव्‌ -- ओ 
ह्या दोन उदाहरणांत य्‌ आणि व॒ ह्यांना च्याबद्दल वापरलेले दिसते. 


अधस्वरांपेकी ' ह? पासून ' अ? ह्या स्वराची उत्पत्ति झाली. पुढे 

य्‌, व॒ आणि र्‌: पासून इ, उ, क हे स्वर उतस्न्न झाले, पाणिनीच्या 
इक्‌ यण; ) ( १-१-४५ ) ह्या सूत्रावरून यू, वू, र्‌ बद्दल इ, उ, क्र 
असे आदेश होतात हें उघड आहे. यू, व्‌ ह्यांच्या उच्चारांत पुन्हा दोन 
सक्तार होते हे“ व्योलघुप्रयत्नतरः शाकटायनस्य ” (८-३-१८) ह्या सूत्रा- 
उन डघड आहे. य्‌ आणि वू ह्यांचे एक हस्व आणि दुसरा दीर्ध असे 
दान उच्चार होते हे श्याकटायनास माहित होतें. ठोपो व्योर्‌ (६-१-६६) 
ह्या रवात अल्त्य यू, बू, ह्या व्येजनाचा जो लोप होतो म्हणून सांगितले 
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आहे त्याचेंहि कारण हा य्‌ आणि व्‌ ह्यांचा हुस्व उच्चार हेंच असावें 
ह्या विवेचनावरून अधस्वरहू, य्‌, व्‌, र्‌ हे अगोदरचे आणि ह्यां- 


अर्थीह.य,व, र्‌ हे अध स्वर अगोदरचे त्या अर्थी वेदभाषेच्या 
पूर्वीच्या भाषेत कोणत्याहि शब्दाचा अन्त स्वरांत न होतां अघेस्वरांतच 
होत असला पाहिजे हे उघड आहे. वेदाच्या भाषेंत देव, शाला, अभि 
पह्यु, पितृ, र, रे, गो, नो इत्यादि शब्द जे स्वरान्त वापरळेळे आढळ- 
तात तेच शब्द वेदपूर्व भाषेंत देवह , शालाहू , अझयू , पशव्‌ , पितर्‌ , नर्‌ - 
नार , रय --राय , गव॒-गांव्‌ , नव-नाव्‌ , असे व्यजनान्त असले पाहिजेत, 
साघारणपणे स्वरान्त शब्दांपेक्षा व्यजनान्त शब्द हे फार जुने असतात, __ 


३३ अधस्वर व साघे स्वर ह्यांच्यानंतर संयुक्त स्वरांचा विचार येतो. 
संयुक्त स्वरांत आ, ईं, ऊ, ए, ऐ, ओ, ओ इतके स्वर येतात. 'यू, व्‌? 
ह्या अधेस्वरांचे जसे दोन उच्चार ्याकटायनाच्या स्मरणांत होते म्हणून 
वर सांगितळे तसेच ह्या संयुक्त स्वरांचेहि दोन-एक हुस्व व दुसरा दीघे- 
असे उच्चार होते असं पाणिनीच्या सूत्रांवरून दिसते. “: तपरस्तत्कालस्य ” 
ह्या सूत्रान्वये “। त्‌? हँ ज्ञा 'वदद्धिरदेच' व “।अदे- 
डुणः? ह्या सूत्रांना लाविळें आहे. ह्या ' त्‌? कारावरून असे अनुमान 
निघतं की, : आ? ह्याचे दोन उच्चार ह्या सत्रकाराला माहित होते. 'आ 
चा दीधे उच्चार स्त्रोत्वाचा ज्ञापक व हृस्व उच्चार पुंस्वाचा ज्ञापक होता. 


प्लु-लळंगडा पुरुष, अवी-मेंढी; अवि-मेढा,  77क्‍-_र्‍ 
पुढच्या ए, ओ, ऐ, औओ ह्या चार संयुक्त स्वरांपेकी पहिले दोन 
ए, ओ हे पूववेदिक भाषेंत संयुक्त असे समजळे जात नसावेत. * एओडः * 
ह्या सत्ञांतीलळ ए आणि ओ हे एकस्वरी होते, हिस्वरी-संयुक्त-नव्हते 
ए आणि ओ ह्यांचे उच्चार हृस्व होते हे “ इंदूदेद्‌ द्विवचनम्‌ प्रगरह्ममू 
( १-१-११) आणि ओत्‌ ( १-१-१५ ) ह्या दोन सूत्रांत 'ए' आणि 
ओ? ह्यांना जो तू लागला आहे त्यावरून उघड आहे. ' एच इक 


। "प 
>>. 


नव्हतं, कां 


">. 
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€ १-१-४८) ह्या सूत्रावरून ए, ओ ह्या दोन्ही स्वरांचा दी उच्चार 
असावासा वाटतो. 

अ-- इ आणि अ-- उ यांचा उच्चार अनुक्रमे ए आणि ओ 
होत असे. ऐ आणि औ होत नसे, ह्यावरून असे दिसते की वेदपूर्व 
कालीं एक काळ असा होता कौ, दोन स्वर परमसन्निकृष्ट झाळे असतां. 
त्याची संहिता होत नसे; व ह्याचें अवशिष्ट गमक म्हणजे तितउ किंवा 
प्उग अशी अल्पस्वल्प उदाहरणें सापडतात. वेदोत्तरकालींन भाषेंत 
ही बोलण्याची लकब नाहीशी झाली. दोन स्वर जवळ जवळ आले असतां 
त्यांचा संधि करूनच पुढे बोळू लागले, जवळजवळ आलेल्या स्वरांचा संधि 

करण्याकडे कळ जो वेदपूब आर्य भाषेचा होता तोच पुढे प्राकृत 
षांच्या काळांत व तदनंतर मराठीसारख्या आधुनिक प्राकृतिकोद्भव 
ही भाषांतहि दिसून येतो. दोनच स्वर काय पण तीन तीनहि स्वर प्राक- 
तांत एकाला एक जोडून उच्चारिळे जात. ह्याचा अर्थ एकच- *“'वेदपूव- 
कालीन प्राकृत भाषा व वेदोत्तरकालीन प्राकृत भाषा, ह्यांच्यांत परमसन्निकृष्ट 
स्वरांची संहिता न झालेली खपत असे.” वेदपूर्वकालीन भाषा प्राकुतच असत. 
“इ, अइ, आई, आई, अए, अऐ, आए, आणे, अय, आयू , इतके 
उल्न्चाराचे प्रकार ह्या दोन्ही कालांत सापडतात. त्याचप्रमाणे अउ, अऊ, 
आउ, आऊ, अओ, अओ, आड, आओ, अव्‌, आव्‌ इतकेहि 
उच्चार रूढ होते. वेदिककालीं ह्या वरील दोन गटांतीळ सर्व पहिल्या 
चारांबद्द ए, ओ असे उच्चार होत आणि शेवटच्या सहाबद्दल ऐ, ओं 
उच्च्चार होत. परंतु पाणिनीय कालांत मात्र पाहिल्या गटांतील' सर्व उच्चारां- 
चद्दळ ऐ आणि दुसऱ्या गटांतील सर्य उच्चारांबद्दल ओ असे दोन उच्चार 
रूढ झाले, र | 
२४ पाणिनीय पारेभाषेत वृद्धि म्हणून जो प्रकार वृद्धिरादेच्‌ ? ह्या 
ताने सांगितला आहे त्याच्या सुळाशीं हीच वर सांगितलेली वेदपू्व भाषेची 
प्र कष्ट स्वर असंहित उच्चारण्याची लकब आहे. वेदपूव कालीं असंहित 
त क चचारांना बद्ध ही विशिष्ट संज्ञा देण्याचें कांही एक कारण 
त्या ०2. 2 सहित स्वरांचा स्वरांचा उच्चार ऐ, ओ ह्या संयुक्त व संहितः 


१ राजवाडे-गुण व वृद्धि निबंध, इतिहास व ऐतिहासिक ३. 
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जोडस्वरांच्या उच्चारांसारखा हुबेहुब होई. पुढे जेव्ह वेदकालीं अ -- ई ह्यांचा 
-संहित उच्चार * ए? होऊं लागला व अ--उ ह्यांचा संहित उच्चार ओ 
होऊं लागला तेव्हा, अ-- इ > ऐ आणि अ--उ-आओ या जुन्या संहित 
जोड स्वरांना व्रद्धि ही स्वतंत्र व स्वेर संज्ञा देणे भाग पडलें, हे वेदपूवकालीन 
उच्न्चार जरी नष्ट झाले तरी त्यांची स्मृति मात्र अजीबात नष्ट झाली 
नव्हती. प्रातिद्याख्य व पाणिनीय संघिनियम ह्यांवरून ते उच्चार अजमा- 
वितां येतात. प्र -- ऊद > प्रोह; अक्ष -- ऊहिणी > अक्षोहिणी; स्व -- ईर 
म स्वेर; क्रण -- क्ण > क्रणाणे इत्यादि शब्दांत त्या उच्चारांची स्मृति 
राहिली आहे.' 
वृद्धि? ह्या व्याकरणविषयक चमत्काराच्या मुळाशीं वेदपूर्व मार्षे 

तील उच्चार कसे आहेत हे येथवर सांगितले. आता वृद्धि ह्या चमत्काराचा 
भाषेमध्ये उपयोग काय व तो उपयोग करतांना मानासिक हेतु काय होता 
हृ पाहू. पूवर्वेदिक भाषेच्या चारित्र्याचा असा एक काल होता की पितृ- 
वाचक राब्दापासून अपत्यवाचक शब्द बनवावयाचा असल्यास तो पितृ 
वाचक शब्दाच्या शेवटीं प्रत्यय लागून बनतं नसे, तर पितृवाचक शब्दाच्या 
प्रथम स्वराच्या अगोदर ' आ? किंवा ' अ? हा आगम शिरून बनत 
असे. मानसद्यासतरदृष्टया ह्या आ किंबा अ ह्या आगमाला विशेष अथे 
असे. मूळ शब्दाच्या आंत ' अ? किंवा ' आ घाळून त्या शब्दाला लांब 
करण्यांत मतलब ह्या की त्या शब्दाने दाखाविल्या जाणाऱ्या अथोची लांबी 
किंवा वृद्धि झाळेली दर्शवावी. सव भाषांत अर्थाचे आतिशयन असा दीधै 
स्वर काहून करण्याची चाळ आहे. पूववैदिक भाषांत हा अनेकमात्राक 
उच्चार “ अ? किंवा ' आ? ह्या. स्वरावर अन्यत्बें त्थिर होऊन बदि 
संततिसंबंघदर्शक झाला. तद्धितादि प्रक्रियेत बृद्धिस्वर अपत्यवाचक 
शब्दांत फार भेटतो. सबब त्या स्वरांना अपत्यवाचक जो “बद्ध शब्द तोच 
लक्षणेने सुक्रर करण्यांत आला. दृद्धिस्वरांचा व संज्रेचा हा असा इति- 
हास आहेः 

। वृद्धीची प्रक्रिया खाली दिलेल्या उदाहरणांवरून स्पष्ट होईल. 

र पुत्र च्पूल-उपत्रच्पून्आ--उ-त-त्रँपाउत्र > पोत्र 


१ राजवाडे-युण व वृद्धि निबंध, इतिहास व ऐतिहासिक ३. 
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मित्रच्मून-इ उ-त्रच्मू--आ--इ--त्रच््माइत्र मैत्र 
कुरुसकून-उ--रु-कू-्आ4उ--रुँकाउरुँकोरव 
- दकऱ्श्‌:-अ-कन्शूनआ--अ--क< शाक 
शिक शून- इ --कच्ज्यूनआ--इ--क-शाइकनशोक 
उच्चारांत फरक झाल्यामुळे भाषेतिह्यासांत, भाषारचर्नेत व भाषा- 
*  व्याकरणांत कोणकोणत्या अडचणी येतात व कसळश्गी स्थित्यंतरे होतात 
इं दृद्धीच्या इतिहासावरून कळून येण्यास मार्ग होतो. उच्चार ब स्वरा- 
घात यांचे फरक भाषांच्या चारित्र्यांत केवढी विलक्षण क्रांति. करतात तिचें 
उत्तमोत्तम दर्शक ह वृद्धीचें प्रकरण आहे. 
३५ पूववोदेक भाषेत “ अ? ह्या स्वराची तीन स्वरूव होतीं, ह्या तीन 
स्वरूपाची पुढे वैदिक. संस्कृत भाषप्रेत “अ? अस एकच रूप झाले. 
सचते ७१७७ ( खार) 836पृ्पाएपा' (1.81) 
रथः 78900 ( ॥७५ ) ०0७ (५७ 
आगामे ४८७ ( ,, ) 80 (७७) 
, ह्या वरून ' अ ह्या स्वराच्या उच्चारासंबंधी पूर्ववैदिक भाषेमध्ये 
निश्चिति नव्हती, 
(_,रयस्वर णण्ह्या उच्चारांच्या बाबर्तात पूर्ववैदिक भाषा विशेष संपन्न होती. 
आद्यः-- यकृत. एठढ्या' (1.8) छछात्छात ( 4065) 
वीर: श70 (१५४०७) हया ( 1.8). 
मध्यः-- छवते. 0107७ (8150 ) 
एते शि ( आर )_ &श्ण ८९ 40७5). 
अन्त्यः-ज्या (जाया), मर्त्य (मतीय), कर्त्ये (करतीय) असा वेदामध्ये उच्चार 
असत. 

३६ विसगांचा उच्चार पूववैदिक भाषेंत कसा होता ई॑अजमावितां 
येण्यासारखे आहे. विसर्गाच्या उच्चारांत ' स्‌? काराचा अंश आहे व 
७ काराचाहि अंश आहे. वैदिक किंवा पाणिनीय संस्कृतमध्ये विसर्गाचा- 
गोची तर कधी ' हू? कारान्त. असें रूपान्तर होतें. त्यावरून विस- 

ग भाषेंत अर्धस्वरासारखा होता की ऊष्म्यासारखा 
होता ह्याविषयी शंका आहे. निरनिराळ्या परिस्थितींत विसर्गाचें निरनि- 


(१ ४५, ८”) 
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राळें रूपांतर, पाणिनीय संस्कृतमध्ये होत असे. विसर्गाच्या पुढे कोणताहि 
वर्ण नसला तर त्याचा उच्चार कधी हू, कधी र्‌ अथवा स्‌, पू, श्‌ 
इतक्या निरनिराळ्या प्रकारांनी होत असे, कधी कधी य्‌ अथवा वू ह्या- 
सारखाहि त्याचा उच्चार होत असावा. विसर्गाच्या पुढे मृदु व्यंजन 
अथवा अ आला तर त्याचें स्पष्टीकरण पाणिनि “ असुर; > असुर - उ 
>_ असुरो. ” असे करतो. विसर्ग ज्या अर्थी अधेस्वराबरोबर गणला गेला 
आहे व ज्या अर्थी “ हयवरट्‌ ” ह्या पाणेनीय सूत्रांत त्याचा अन्तर्भाव 
केला आहे त्या अर्थी विसगांचा उच्चार अर्धस्वरासारखा होत असावा. 
३७ वेदपूर्वकाळीन आये भाषेतील स्वरोचारासंबंधी विवेचन येथवर 
केलें, व्यंजनोच्चारासंबंधी थोडासा विचार येथ करून हे वणप्रक्रियेचें प्रक- 
रण पुरे करूं. व्यंजनोच्चाराच्या बाबतींत कांही ठळक गोष्टी सांगतां येण्या- 
सारख्या आहेत. वेदपूर्वभाषेत सर्व व्यज्ञनांचा उच्चार सध्या आपण करतो 


तसाच करीत असले पाहिजेत असें आपणांस म्हणतां येणार नाही.९ मूधन्य. ___. 


उच्चार तर त्या भाषेंत नसावेत असं आता निश्चित ठरळें आहे. पाश्चात्य 
आर्य भाषा-आणि अवेस्तीय भाषा ह्यांमध्ये मूर्धन्य उच्चार नाहीत त्या अर्थी 
बेदपूर्व भाषेंत ते नसावेत. वैदिक आय हिंदुस्थानांत आल्यानंतर द्राविडी 
लाकांचा आणि त्यांचा जसा निकट संबंध आला तसे आयोच्या भाषेंत हे 


*.. 


मूर्घन्य उच्चार शिरले असं _ भाषाशास््रवेच्यांचे -मत. आहे'. मूधन्य 
उचारांप्रमाणेच तालव्य उच्चारांतहि कांही थोडासा फरक होण्यास सुरु- 
बात झाली असली पाहिजे, व त्याचीच परिणति पुढे गुजराती आणि. 
मराठी ह्या आधुनिक भारतीय भाषांत जे दन्ततालव्य उच्चार सुरू झाले त्यांत 
झाली असावी, 
वेदपूवे कालांत ज्या कांही भार्योच्या टोळ्या हिंदुस्थानांत आल्या 
त्यांमध्ये सुद्धा उच्चारभद पुष्कळ असावेत, कांही आर्योच्या टोळ्यांत दन्त्य 
उच्चार अधिक स्पष्ट तर कांहींत तालव्य उच्चार अधिक स्पष्ट अशी स्थिति 
असली पाहिजे; व हेच भेद पुढे प्राकृत कालांत शोरसेनींत व मागघींत 
अबतरले असावेत. उदा०-स्‌, श, ष्‌ ह्याबद्दव शोरसेनींत ' स? येतो. 


१ 08168०9], ७ 9 1)580ंता8ा] 1.91 28, 11010. 
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तर मागधींत “शश? (तालव्य ) येतो, ह्या ऊप्म्यांच्या उच्चारांत जसा फरक 
त्या लोकांत होता तसाच दुसऱ्या व चोथ्या व्यंजनांच्या बाबतींतहि होता. 
कांही लोकांच्या उच्चारांत ' ह' कार फार येई तर कांहींच्या उच्चारांत 
तो तितका येत नसे, उदा०--“ देवः” हा शब्द वेदपूर्व कालांत 
* दयूबहू ' असा उच्चारीत व त्याच्याहि पूवीच्या कालांत घयूवबह 
किंवा थयूवहू असा “ हू ? मिश्र उच्चार होत असे, तसाच पितर ह्या 
शब्दाचा उच्चार पूववेदिक कालांत पय्‌तर्‌ असा होई व त्याच्या- 
हि पूर्वीच्या कालांत भयूधर्‌? व “ फय्‌थर्‌ ? असा होई. असे उच्चार होत 
असत ह्याजबद्दल ग्रीक, ळॉटेन व अवेस्तीय भाषांमध्ये दाखला मिळतो. 
उदा- देव-थेआऑस ( ग्रीक ), पितर्‌ -फेद्र ( अबेस्तीय ). ह्या उचारमेदां- 

४ वरून असे दिसते की, उच्चारांत जसजसा 'ह' मिश्रन उचार अधिक तसतसा 

तो उच्चार अधिक प्राचीन असे म्हणावयास हरकत नाही, युहआणि बब्दू 
असे दोन जर घातु घेतले तर ह्यांची प्राचीनतर, प्राचीनतम उच्चारांची 
रूपं गुद < बुद्द < युद्‌ < घुध्‌; ब बंदू < वन्ध्‌ < मन्ध्‌ << भंध्‌ अशी 
होतील*. पाश्चात्य आर्यभाषा व अवेस्तिक भाषा ह्यांतील जर ह्या घातूर्ची लूप 
पाहिलीं तर ह्यांना दुजोरा येईल. 


व्यंजनांबेकी पूवैदिक भाषेतील दन्त्य व ओट्ट्य ह्या दोन्ही वगो- 
तील व्यंजने जशींच्या तद्षींच संस्कृत, ग्रीक, लॅटिन इत्यादि उत्तरकालीन 
भाषांमध्ये उतरलीं. त्यांमध्ये कांही फरक झाला नाही. उदाहरणार्थ, 
पति 7०७8 (८), 7०७७ (1.90), ?508 (1.01). अपि ॥ 11 (97), 
शेा(&ा£), भरामि 881910 (30), 1388 (81110), 80७ (७1), 
फ616 (1.81). त्रयः 1५०४ (खा), ॥॥'०४ *(1.81). दमः 1)010 (७५८), 
वर्णप8 (1.80). १०११ (81). रुधिर: छा'५॥1/०5 (छाट), 7प0७1 (1.9४). 
(ग पूवैवैदिक भाषांत महाप्राण व अल्पप्राण असा भेद कठोर व्यंज- 
नाच्या बाबतींत मानीत असत असेंहि वरीळ उदाहरणांवरून दिसते. 
(क त><य), न 
१ ह. 30820६४ ७. ?. 1.80प'68 3. 
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पूवेवैदिक भाषेतील कंठव्य व तालव्य उचार उत्तरकालीन वेदिक, 
नॅटिन, म्रीक, लिथ्यूनियन भाषेत येतांना मूळापासून फार बदलले आहेत. 
कंठवयापासूनच तालव्याची उत्पत्ति कांही बाबतींत झाली आहे. कांही वेळीं 
मूळच्या उच्चारांतील 'व्‌' उच्चार पुढे नाहीसा झाला. 

रेकः 1,०१०3 (9). रिणक्ति 110१० (1.81), 19101१० (७४). 
रिसेच पू (ताप). चित्‌ (२पं१ (1.8४), ७ (ता). 

ऊष्मे :--पूववैदिक भाषेत ह्यांचे देन्य फार दिसतं. उष्मा 'स' हा 
एकच आहे. ह्याचींच पुढे निरनिराळ्या अवस्थांत “ह, छू, पू, त्‌, झ 
अ्ची खूप होतात. 

सन: 80088 (1100), 80005 (1.81), ञिंणा७8 (00), पाप 
(4710). वक्ष्यामि ४०७5५७ (3.०७). तृष्यति 17७७ (1). 

मूर्धन्य :-- पूवेवेदिक भाषांत स्पष्ट मूर्धन्य उच्चार नव्हते. ते द्रावि- 
डांच्या संपर्कामुळे आले. आयंयुरोपीय भाषांच्या जुन्या स्वरूपांत हे उचार 
आढळत नाहीत. दन्त्य व्यंजनांनाच कांही विश्िष्ट परिस्थितींत मूधन्याचे 
रूप प्राप्त होते. ी 


प्रत्ययप्रक्रिया 


: ३८ कोणत्याहि.भाषेची. आद्य स्थिति ही प्रत्ययविरहित असते...त्याप्रमाणे 
वेदिक भाषेच्या पूर्वीची भाषाहि प्रत्ययविरहितच होती. वाक्‍यांतील शब्दांचे 
ज़ निरनिराळे संबंध सध्या प्रत्ययांच्या साहाय्याने दाखविता येतात तेच 
संबंध अश्या ,अप्रत्ययी भाषांत निरनिराळे स्वतंत्र शब्दे ठेवून दाखवीत 
असत. ह्या स्वतंत्र शब्दांचाच कालांतराने फरक होऊन अखेर त्यांना 
प्रत्ययांचे स्वरूप येतं. असा हा प्रत्ययांच्या उत्पत्तीचा थोडक्यांत इतिहास 
आहे. प्रत्ययांमध्ये प्रथम वचनाचे प्रत्यय, नंतर विभक्तिप्रत्यय व नंतर लिंग-. 
मेद दाखविणारे प्रत्यय असे उत्पन्न झाले. “व्योमन्‌, मति, सरसी, नदी” 
वगेरेसारखीं प्रातिपादिरकेंच प्रथमेच्या एकवचनाची खूप म्हणून बापरली 
जातात ह्यावरून कांही रूपं पूंबवैदिक भाषेच्या निर्विभक्तीच्या काळांतील 
असावींत असे वाटतें. त्याचप्रमाणे दार, मित्र, कलत्र वंगेरेसारखे शब्द 
यूबवैदिक आर्य भाषेच्या “ निर्लंग ” अशा अवस्थेतील शिलक राहिलेले 
अवशेष आहेत की काय अशी शंका येत. 
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३९. विभक्तींच्या प्रत्ययांतहि अगोदर एक विभक्ति असून तिच्यापासून 
डुसऱ्या विभक्ति उत्पन्न झाल्या असाव्यात, पूववेदिक भाषेंतहि एक विभ- 
क्तीचा काळ, दोन विभक्तींचा, नंतर तीन विभक्तींचा, नंतर चार, पांच, 
सहा, सात, आठ असा क्रम लागतो. आठी विभक्तींपेकी संबोधन आणि 
प्रथमा ह्यांची रूपं बहुतेक सारखीं असतात, व सर्वनामांच्या बाबतींत संबो- 
घन विभक्ति गणली जात नाही त्या अर्थी ती एक विभक्ति गळते. ह्या 
सातांमध्ये पुनः कांही शब्दांची रूपं तपासली तर पंचमी आणिषषष्टी ह्या 
दोन्ही विभक्तींचीं रूपे सारखींच दिसतात असें आढळून येईल. म्हणून 
आणखी एक विभक्ति कमी म्हणजे सहा होतात. त्याचप्रमाणे प्रथमा आणि 
द्वितीया ह्या दोन्ही प्रत्ययांच्या दृष्टीने बऱ्याच अंशीं सारख्या आहेत. तेव्हा. 
पुनः एक विभक्ति कमी होऊन विभक्ति पांच राहतात, नपुंसक नामांची 
अनेकवचनाचीं खप, पुह्तिंगी व स्त्रीलिंगी व्यंजनान्त नामांची खप व स््नी- 
लिंगी आकारान्त नामांचीं अनेकवचनाचीं रूपं जर तपासली तर पांच विभ- 
क्तिच असाव्यात असें वाटतें. हीच जर विभक्तींच्या रूपांची छाननी आणखी. 
केली तर विभक्तींची संख्या चारावर येते. आता द्विवचनाचे प्रत्यय प्रहाः 

प्रथमा, द्वितीया, संबोधनः---आ-ए-ई-ऊ-ओ. 

तृतीया, चतुर्थी, पंचमी :--मभ्याम्‌ 

षष्टी, सप्तमी :---ओस्‌ 

द्विवचनाचे प्रत्यय तपासळे तर विभक्तींचे तीन निरनिराळे गट पड- 
तात, ह्यावरून तीन विभक्तींचा एक काळ असावा असें अनुमान निघर्ते. 
अगदी जर प्रथमावस्थेची कल्पना केढी तर मालक आणि ज्याचा मालक: 
असावयाचा तो किंवा बोलणारा आणि ज्याविषयी बोलावयाचे तो असे 
दोनच संबंध उघड होतात, व हे दोन कारकसंबंध दाखविणाऱ्याच विभक्ति 
प्रथम उत्पन्न झाल्या. 


येथे एका गोष्टीबद्दल घोटाळा होऊं देऊं नये. वेदपूर्व आर्य मार्धेत 
विभक्ति नव्हत्या व त्या क्रमाक्रमाने उत्पन्न झाल्या असें ज्या वेळेस आम्ही' 
म्हणते त्या वेळेस निरानेराळ्या विभक्तींचे स्वतंत्र असे प्रत्यय उत्पन्न झाले 
नव्हेते एवढाच त्याचा अभ आहे. साती निरनिराळ्या विभक्तींच्या साहा- 
य्याने जे निरनिराळे कारकसंबंघ सध्या दाखविले जातात ते वेदपूर्व आर्य 
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भार्षेतहि दाखविळे जात असत. परंतु ते अन्य मागीने म्हणजे निरनिराळे 
शब्द पुढे चिकटवून दाखविळे जात असत. ह्यावरून जितके असे 
निरनिराळे शब्द चिकटावेळे जात तितके कारकसंबंध व तितक्या निर- 
निराळ्या विभक्ति अशी स्थिति वेदपूव भाषेत होती. हीच स्थिति प्रत्येक आय 
भाषेसंबंधी असते असं भाषाशास्त्रवेच्यांचे मत आहे'. आम्हा ज॑ विभक्तीच्या 
संबंधी विवेचन केलें आहे तं फक्त विभक्तींच्या प्रत्ययांना अनुलक्षून आहे. 
_४० विभक्तींच्या प्रत्ययाच्या विवेचनानंतर प्रातिपादेकांच्या स्वरूपाचा प्रश्न 
येतो. वेदपूर्व भाषेत प्रातिपदिके कधी स्वरान्त असत व कघी व्यंजनान्त असत, 
त्यांतल्या त्यांत शब्द व्यंजनान्त उच्चारण्याची लकब फार रूढ असे. वैदिक 
भाषेत जे देव, शाळा, अभि, पशु, पितृ, न, रे; गो, नो असे स्पष्ट 
स्वरान्त शब्द रूढ असलेले सापडतात तेच पूबवेदिक भाषेत देवह्‌, शालाह , 
अभय्‌ , पशव्‌ , पितर्‌ , नर-नार्‌ , रयू-राय्‌ , गवू-गाव्‌ , नवू-नाव्‌ असे 
व्यंजनान्त असावेत असं त्याच्या रूपांवरून वाटतें. व ह्याच्याहि पूर्वीच्या 
पूववैदिक भाषेच्या पहिल्या थरांत दयवह्‌ , पयतर्‌ , इत्यादि त्या शब्दांची 
रूपं होत असावींत असें ग्रीक, अवेस्ता वगेरे भाषांतील त्यांच्याशीं सम 
असलेल्या शब्दांच्या तुलनेवरून वाटतें. पूववैदिक भाषांत शब्द व्यंजनान्त 
उच्चारिळे जात असत येवढेंच नव्हे तर कधी कधी ते अंत्य व्यंजन द्ित्त 
उच्चारिळ॑ जात असे असें पाणिनीच्या अनचि च (८-४-४७) ह्या सूत्ा- 
वरून वाटतें. “ह्‌? शिवाय कोणतेहि अन्त्य व्येजन द्वित्त उचारीत असत. 
त्याच्यापूर्वी शब्दांतील स्वर असे. उदा- अन्‌, अमू, अय्‌, अवू , 
अस्‌ ह्यांचे उच्चार अन्नू , अम्मू, अय्यू , अव्वू , अस्स्‌ असे होत असत*. 
ह्याचा अवशेष पाणिनिकाळापंथेत चालू होता हे “डमो” (८, ३, २२). 
ह्या सूत्रावरून सिद्ध होतें. र्‍हस्व स्वरानंतरचे आणि स्वरापूवीचे न्‌, ण्‌, 
ड्‌ हे पाणिनीय संस्कृतमध्ये द्वित्त होतातच. 
* वेदिक व उत्तरकालीन संस्कृत ह्या भाषांतील नाम व क्रियापदे ह्यांचे: 
डा आओ यी, 
१ उ०%९१४01, 1:5812820, »& ४111 2. 
२ ७, 3157208, ४, ?. 1., 2. 


००-०० 
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पत्यय जर पारखून पाहिे तर प्रत्ययबीज मू, स्‌, न, त्‌, अ, इ' इतकीं 
ठरतात. ही प्रत्ययबीजे नामें, क्रियापदे, यांच्या प्रत्ययांत व गणांची विकरणे 


'ह्या सर्वात आहेत. ह्या बीजांपासून उत्तरकालीन संस्कृतमधील प्रत्ययांचा 


पहारा झाला आहे. “सः चा अर्थ एक, दोन स्‌, स्‌ म्हणजे द्विवचन, तीन 
सू, स्‌, स्‌ म्हणजे तीन, असा त्यांत वचनाचा अर्थ आला. त्याचप्रमाणे 
अस्‌ ब अन्‌ ह्यांचाहि अर्थ एक, राजू -- अन्‌ > राजन्‌ ( एक राजा ) इ. 
।___ वैदिक भाषेतील जर बैकल्यिक स्व पाहिळीं तर ह्यावरून पूर्ववीदिक 
समाजामध्ये ज्या कांही भाषा प्रचालेत होत्या त्यांची प्रयोगसम्राद्वे चांग- 
ळीच नजरेस येते. देवा, देवो, ( द्वि ); देवाः, देवासः ( बहु ); देवेमिः, 
देवे: (तू. ब); देवेभ्यः, देवे (च. प. बहु); ह्या रूपांवरून अर्स वाटतें की 
ही निरनिराळीं रूपें बोलणारे निरनिराळे समाज पूववैदिक कालीं होते, 
आणि त्या सर्वे समाजांचा मिलाफ झाल्यावर संमिश्र समाजाने उच्चाराला 
सुकर अर्शी रूपें ठेविली. “ तस्थिवस्‌ ? ह्या शब्दाची अंगे तस्थिवान्स्‌ , 
तस्थुपू , तस्थिवत्‌ अर्शी तीन तऱ्हेने होतात. ह्यावरून असे अनुमान निघतें 
को तीन समाज लिट्ची कदर्न्ते तीन तऱ्हेने सिद्ध करीत. विभक्तीच्या प्रत्य- 


यांत असाच फरक दिसतो. व्यंजनान्त आणि स्वरान्त शब्दांना निरनिराळे 
विभक्तींचे प्रत्यय लागतात, उदा०-- 


स्वरान्त शब्दांस व्यंजनान्त राब्दांस 
तृतीया एन आ 
चतुर्थी य ए्‌ 
पंचमी त्त च स्‌ 
स्य अस्‌ 
षष्टी ओस 
शोष / 


ह्यावरून पूबवोेदिक एक समाज एक प्रकारचे व दुसरा समाज दुसऱ्या प्रका- 


"रचे प्रत्यय बापरी असें अनुमान निघते. र 
तर “गो? शब्द पूबैवैदिक काळी चार प्रकारांनी उच्चारणारे चार समाज 

» उदा ० आश्गी,;रगो,२गा, गो, २गा, ४ गव, गु 

१ राजवाडे, संस्कृत भाषेचा उलगडा, पृष्ठ १२, 


व्र 
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ववैदिक कालीं एक समाज इकारान्त व उकारान्त स्त्रीवाचक शब्द 
पुह्निंगी समजे व दुसरा समाज स्त्रीलिंगी समजे, ह्याला मति व घेनू ह्या 


शब्दांची साक्ष आह 


उदा०-- मतये  घेनवे मत्ये, घेन्वे 
१: : घेनोः मत्याः  घेन्वाः 
"७ २ २७ भं व्यि 
मतो . घेनो मत्याम्‌ घेन्वाम्‌ 


९------४/"पल ४७--पलॅलॅशॅटसशश 
पुंगी हरि व गुरूप्रमाणे स्त्रीलिंगी नदी व घेन प्रमाणे' 


६ पति? शब्द असाच मनोरंजक आहे. त्याचीं खयं १ पति, २ पत्य॒ 
३ पत्यि, पत्यु ह्या तीन शब्दांच्या रूपांच्या सरभसळीने झालीं आहेत 

कतुम्‌, गन्तुम्‌ , यातुम्‌ दी पाणिनीय संस्कृतांत तुमन्त म्हणून एक 
घातसाधिताचा प्रकार आईत त्याची रूपं असें समजतात. वेदिक वाडूमयांत 
ही. घातसाधितनामे आहेत, कारण नामास ज्याप्रमाणे विभाक्तिप्रत्यय लागतात 
त्याप्रमाणे ह्या घातसाधितांस दोन विभक्तींचे प्रत्यय लागत असत. कतुम्‌ , 
गन्तुम्‌, यातुम्‌ वगेरे ह्या द्वितीयेच्या रूपांबरोबर कतवे, गन्तवे, यातवे इत्यादि 
चबुथ्येन्त रूप वैदिक वाड्मयांत उपलन्ध आहेत. पूवेबेदिक कालीं हा शब्द 
साती विभक्तींत चालत असावा. “ मया यातुः रक्‍यते ” असा प्रयोग 
पूर्ववैदिक भाषेंत रूढ असावा असे सध्या मराठींत जो “म्यां जाऊ शकतो 
असा प्रयोग कांही ठिकाणीं रूढ आहे त्यावरून वाटते. हा प्रयोग पुढे 
पाणिनीय कालांत लोपला असला तरी प्रांतिक बोलींत कोठे तरी सुरू 
असलेला मराठींत शिरला असावा. मराठींत ' खाऊ, गाऊ, काऊ वगरे 
जीं ऊकारान्त घातसाधितनामे आहेत तीं संस्कृत खातु, गातु; कवितु वगेरे 
तमन्तार्चींच अपभ्रष्ट र्ष असावींत. 

४१ मराठींत कांही जे चमत्कारिक प्रयोग आढळून येतात त्यांवरून 

पूववैदिक भाषेची आणखी एक लकब नजरेस येते 

तो कथण्याचें करतां झाला > स कथयां चकार 


त्याना जाणण्याचे कल " ते ववदाम्‌ अक्रनू 
भाचा ह नड नी... 
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तुम्हीं जाणण्याचे करां - यूये विदाम्‌ कुयांत 
तुम्हाला इंद्र रक्षिण्याचं करो > इन्द्र: वः पावयां कुयात्‌ 
तो त्याला दृत्त सांगण्याचे करता झाला > स तस्मे वृत्त कथयां चकार 


वर दिलेल्या वाक्यांच्या जोड्या तपासल्यानंतर असें दिसून येतं की, 
'वेदभाषेच्याहि पूर्वी भूतकालांत व विध्यर्थात “ अयाम्‌ ” हा प्रत्यय 
घातूंना लागत असे. संस्कृतमधील लिट ( भूतकाळ ) व ळक ( विध्यर्थ ) 
ह्या दोन काळाच्या रूपांचा उलगडा करतांना * अयाम्‌ ' असा प्रत्यय न 
मानतां 'आम्‌ असा प्रत्यय मानतात. मराठींत ज्याअथी कथणे, जाणणे, 
रक्षिणे, सांगणे इत्यादि घातुसाधितनामांना प्ष्ठीचे प्रत्यय लागळे आहेत 
त्याअथी हा “ आम्‌ ' ( < अयाम्‌ ) प्रत्यय मूळचा प्रष्टींचाच असावा 
आणि तो कथय , विद्‌ , पावू वगेरे घातुसाघित नामांना लागला असावा 
ज्असे वाटतं. घातु किंवा बीजे हीं नामासारखीं वापरीत असत. (मंत्र-) 
इमू, (मंत्र-) विद्‌ वगरे धातू हे नामाप्रमाणे अद्यापहि वापरतात, तेव्हा 
हीं मूळ खूप घेऊन त्यांना : आम्‌ ” हा पष्ठींचा प्रत्यय वेदपूर्वकालच्या 
भाषेत लागत होता. कालान्तराने पाणिनिकालांत व पुढे त्याचा लोप झाला 
खरा; तरी पण त्यांने आपली स्मृति वर दिलेल्या चमत्कारिक प्रयोगांत 
ठेविली आहे.! 

मराठांत रूढ असलल्या ' जाला, जहाला, झाला ' ह्या स्पांवरून 
पूबवादेक भाषताळ एक निष्ठारूप सिद्ध होते. “ अत्‌ ह्या धातूचे ( भूत 
भूतकालवाचक घातुसाधिताचें ) निष्ठारूप वेदभाषेंत किंवा पाणिनीय 
_/संस्कृतांत उपयोगांत आणल्याचे आढळत नाही. मराठींत ज्या अर्थी ते 
* आढळते त्या अथी त्याची उपपात्ति कोठून ! द्राविडी किंवा इतर भाषांवूत 
* जर ते आलें नसेल तर वेदपूवकालीन भार्पेतील अवदोष्र राहिला असावा 
४ हं उघड आहे. मराठी “' जाल ” ह्या निष्ठारूपाची उपपात्त पुढीलप्रमाणे 
आहे. अस्‌ -- त अस्त > स्त ( अस्‌ घातूचा आद्य अ लोप पावतो. ) 

सत ( स्वरविभक्ति )जअ ( प्राकृतमधील खूप) 
*अ ह्या र्वाला मराडांतील भूतकाळाचा स्वार्थे '७? प्रत्यय लागून 

१ राजवाडे, तिडन्ताविचार, पू. १३. 
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जअल< जाल > झाल असें रूप झालें, हे घातुसाधित विशेषण असल्यामुळे 
तिर्न्ही लिंगी व दोन्ही वचंनीं नामाप्रमाणे चालते. मराठींत दसरे एक 
“झाले” असं रूप आहे. तें संस्कृत घातु ' जन्‌ ? पासून निघाले आहे 
त्याचा आणि वर दिलेल्या ' अस्‌ ? घातुपासून निघालेल्या रूपाचा संबंध 
नाही, स्पष्टीकरणाथ खाली दोन उदाहरणें दिलीं आहेत, 

१ हरिश्चंद्र नाम राजा जाला ( झाला )- “ अस्‌ घातूची निष्ठा. 

२ हारिश्वन्दाळा रोहेत नांवाचा पुत्र जाला- “जन्‌ घातूची निष्ठा. 

मराठोर्ताळ “ असेल ' हें भविष्यकालाचें जुन्या वाळूमयांत. आढ- 
ळणारं “ अस्‌ ? घातूचे रूप व त्यापासून प्राप्त झालेळं आधुनिक बोलींतीळ 
“असल हू रूप असेंच मोठे मनोरंजक आहे. वेदपूर्वीच्या भाषेत असिष्यत्‌ 
सिष्यत्‌ अर्श रूप रूढ असावींत. त्यांचा अपभ्रेश जुन्या मराठींत भविष्य- 
काळीं असेल ( ला-ली-ले ) असा झाला 

मराठांतील “या ' कारान्त धातुसाधित चिंतनीय आहेत, त्यांवरूनहि 
पूववादक भाप्रेताल विध्यथीा रूप कसं असले पाहिजे हे समजेल, “'इसाया. 
प्याया, कराया, जाया, याया ” वगेरे घातुसाधित ख्थें मराठींत नेहमीच्या 
वापरांत आहेत. संस्कृतमध्ये विध्यथी. घातुसाधितें तयार करणारे प्रत्यय 
अनांय, इय, तव्य, असे तीन आहेत. ह्या तिन्हीपेकी कोणत्या तरी उदा. 
तव्य कंवा इय ह्या प्रत्ययांपासून मराठी “या ? हा प्रत्यय व्युत्पाद्ग शक्‍य 
आहू. परतु व्युत्पात्त तितकीशी ठाम बसत नाही. व्युत्पत्तीच्या अवस्था 
खाली मांडून दाखवितो. 

हुसाया << ह्सइ्‌ << ह्सइजञ << हसेज << हसेय्य, 

प्याया << पेया << पेय्य << पेज _ << पेय. 

याया << येया < येय्य <येजञज << येय 

कराया <रकरेय्य< करेज << -- काय. 

अशा वरच रूप व्युत्पादिळी म्हणजे प्रत्यय “ एय्य' असा असावा 
व त्यापासून मराठा “या? प्रत्यय निघाला असावा असें वाट्तं. ह्या 
एय्यान्त प्रत्ययास क्रग्वेदांत आघार मिळतो. पुढे दिलेल्या उदाहरणांत 
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६ तव्य ? ह्या विधिप्रत्ययाबद्दह “ एय्य ? हा प्रत्यय वापरला आहे. 
. स्तुप्रेय्य पुरुवर्पसं क्रभ्वम्‌ ( क्र, १०-१२०-६ ). 


ह्या एय्य प्रत्ययाच्या पुढील अवस्था पुढे दिल्या आहेत. 
एय्य > एज > एच > एस > यास. 


संस्कृत -- वैदिक व पाणिनीय 

४२ वेदपूवकालीन भाषेचा प्रांत सोडून आपण ज्या वेळेस संस्कृतच्या 
प्रांतांत येतो त्यावेळेस भाषेच्या स्वरूपाच्या बाबतींत आपणांस अधिक 
निश्चित्त पुरावा मिळतो. वेदिक वाडूमय हे जगांतील पुरातत्त्वाच्या सव 
अंगोपांगांत श्षिरोभूत व भाषाद्ास्त्राच्या दृष्टीने अतुळ, उच्च, पुरातन व 
प्रगल्भ असें साधन आहे, संस्कृतची स्वर्ख्षे दोनः- एक वैदिक आणि 
दुसरे पाणिनीने ज्या भाषेचें व्याकरण रचिळें ती उत्तरकालीन संस्कृत भाषा ह 
होय. वैदिक व पाणिनीय ही एकाच संस्कृत भाष्रेचीं दोन कालिक ख्पॅ 
आहेत; तेव्हा ह्या दोहोंत असलेला फरक स्थूल दृष्टीनेच सांगावयाचा आहे. 
वेदाचें संस्कृत एकच स्वस्थाचे आहे अद्यांतला भाग नाही. वेदाच्या 

सवे क्र्चा आठ अष्टकांत किंवा दहा मंडलांत ग्रथित केल्या आहेत, सवे 
मंडळें कोणत्या ना कोणत्या क्रपीने केलीं आहेत. त्या क्रपींना मंत्रद्रष्टे 
म्हणतात. पहिल्या व दहाव्या मेष्ठलांचे कर्ते मात्र पुष्कळ आहेत. भाषेच्या 
दृष्टीने दाही मंडलांत शेवटचे दहावे मंडल उत्तरकालीन असावेंस वार्ते. 
दहाव्या मंडलांत सापडणाऱ्या देवताविषरयक व वेदांतविषयक ह्या बाबी 
जरी बाजूस ठेविल्या ब केवळ भाप्राच पाहिली तरी तै नंतरचे ठरते. 
या ते शाविष्ठ नव्या अर्कम्‌ ? व ' इयं मनीषा इयमश्चिना गीः ? ह्या 
ओळींत ' नव्या अकम? व “ मनीप्रा इयम्‌ ह्या किंवा असल्या शब्दांचा 
सांध पाहेल्या नऊ मंडलांत होत नाही तो दहाव्या मंडलांत होतो. पहिल्या _ 
लीत “यू आणि 'वू” यांचा उच्चार वृत्ताच्या व उच्चाराच्या 
ळत नाहीत क उअ असा करतात. हे उच्चार दहाव्यांत आढ- 

बुवांच्या मंडलांत “र? फार आढळतो तर दहाव्यांत “ ल्‌ 


फार 
: र आढळतो. शिवाय पूर्वीच्या मेडलांतील इमू, अवस्यु, विचषीणि, 
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वीति, असले जुने शब्द दहाव्यांत सापडत नाहीत. ह्या सवे पुराव्यावरून 
वैदिक भाषेतच दोन स्पष्ट प्रकार दिसतात हें उघड आहे 

वेदाच्या भाषेप्रमाणे ब्राह्मण्रंथाची भाषाहि स्वरयुक्त आहे. वैदिक 
भाषेतील खाचाखुणा ब्राह्मणांच्या भाषेतहि सापडतात. नामे, क्रियापर्दे वगेरे 
दोहोंत सारखींच चालतात. वाक्यरचना सारखीच आहे. वैदिक, ब्राह्मण, 
सोत्र व पाणिनीय ह्या संस्कृत भापेच्या चार अवस्था होत. 


३ वेदांच्या भाष्रेंत अ, इ, उ, क, ल हे साधे स्वर, ए, ओ हे संयुक्त 
स्वर व त्यांच्या संधीने होणारे दीधं प्रकार हे आहेत, गुण व वृद्धि हे फरक' 
होतात. व्यंजनांच्या उच्चारस्थानांप्रमाणे पांच वर्ग केळे आहेत. अर्धस्वर 
व ऊष्मेहि आहेत. ख; घ्‌, छू; झू, थ्‌, ध्‌, फू, भ्‌ ह्या व्यंजनांना 
क्रवकप्रातिशाख्यांत संयुक्त व्यंजने म्हटली आहेत, कारण त्यांच्या उच्चारांत 
८ ह? कार येतो. नाम अ, इ, उ, क्र-कारान्त आहेत व बहुतेक पाणिनीय 
नियमांप्रमाणे चालतात. व्यंजनांपैकी "च तू, थ्‌, भ्‌, स्‌ इत्यादि 
व्यंजने नामांच्या शेवटीं सापडतात. लिंगे तीन आहेत, वचनं तीन आहेत. 
संबोधनासह विभक्ति आठ आहेत. विशेषणे नामांसारखीं चालतात 

वेदिक भाप्रेच्या मुख्य खुणा खाली ॥देल्या आहेत. वण प्रक्रिया, 
प्रत्ययप्रक्रिया ब प्रयोगप्राक्रिया ह्यांसंबंधी बहुतेक ठळक ठळक बाबींचा 
खाली दिलेल्या यादींत अंतर्भाव केला आहे 


१ “ए? आणि “झो? ह्या स्वरांपुढे ५: अ? स्वर जरी आला तरी 


”४)ते दोन्ही स्वर संघीशिवाय राहतात, उदा०--- उप प्रयन्तो अध्वरम्‌ । 


सुजाते अश्व सूज्ते । मित्रमहो अवद्यात्‌ । 

२ “ आ? इपदर्थ सानुनातिक होतो. उदा०--अभ्रा आ अपः 

३ षष्ठींचा द्योतक “स" मध्ये येतो, उदा ०--- वाचस्पतिः; दिवस्पुत्रः, 
६ स: ? ऐवजी 'स्य? येतो. उदा०--एपध स्य वाजी. प 

४ वोदिक भाषेंत विन्छेप बेसुमार होत असे. उदा०-तन्ब-तनुबम्‌ 
विश्वम-विषृव गो-सुवर्गो; च्यंबकमू-त्रियंबकम्‌ ; वरेण्यमू-बरोणियम्‌ 

५ 'अयस्मयम्‌ हाच प्रथोग पाणिनीय संस्कृतमध्ये अयोमयम्‌ 
असा होतो 
मराठी भाषा ६ 
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. ६ प्रथमेचे अनेकवचन:-त्राह्मणासः, नरासः, देवासः. 

त्याचप्रमाणे तृतीयेचं अनेकवचन. उदा ०--- देवेमिः, कर्णेमिः 

७ ' आत्मन्‌? मधोळ “' आ? चा लोप होतो. उदा०-- त्मना 
देवेभ्यः. 

८ वैदिकभापंतीळ कांही महत्त्वाचे आदेश उल्लेखनीय आहेत. 
लोकिक संस्कृतांतील पाणिनीय प्रक्रियेस धरून झालेलीं ख्थें कंसांत दिली 
आहेत. उदा०---पंथाः ( पंथानः ), अस्मे, युष्मे (वयम्‌, यूयम्‌ ), चमन्‌ 
( चमणि ), उस्या ( उर्व्या ), उर्विया, ( उव्या ), मती ( मत्या ), नाभा 
( नाभो ), सरसी ( सरास ), सखाया ( सखायो ), साधुया (साधु ), 
स्वप्नया ( स्वप्नेन ), नावया ( नावा ), बसन्ता ( वसन्ते ) 
| ६ “ प्र * आणि “ सम्‌ इत्यादि उपसर्ग पादवूरणासाठी दोनदा 
येतात. उदा ०---प्रप्रायमश्निः ; संसमिद्यवसे, उपोप, उदद, 

१० वैदिक क्रियापदांचीं रूपं अगोदर देऊन नंतर कांही पाणिनीय 
संस्कृत ख्पै कंसांत दिढीं आहेत. 

वर्धी दृत्रम्‌ ( अवघिपम्‌ ); धारयत्वात्‌ ( धारव*्वम्‌ ); गमय- 
तातू. ( गमयत ); ठाणोत ( शुणुत ); दधातन ( धत्त ); जुहुतन ( जुहुत ) 

हुथन, दीपयामासे (दीपयाम:); श्राधि, श्रणुधि, (जणु) प्राधि, पूरथि, रारान्ध, 
स्नात्वी ( स्नात्वा ); ग्यभाय ( ग्रह्माण ); जभार ( जहार ); भेदति 


_ ( मिनात्ति ); मरते ( म्रियते ); स्थेयम्‌, गेयम्‌ , गरमेम, वोचेम, वर्धन्तु, 


वधयन्तु; करवाव, करवाव:; मन्त्रयेते, मन्त्रयेथे (मन्त्रयाते); इंशे; ग्ह्यायते 
अकरतू ; अमरतू , अदरतू , अतहृत;' 

११ तुमन्ताचे निरनिराळे प्रत्यय, 

से- वक्षे; सेन्‌-एंपने; असे, असेन -जीवसे; कसे -पेपे: कसेन- 
श्रियस; अध्ये, अध्येन-आचरध्ये; कध्ये, कध्येन्‌- आहुवध्ये; शाध्ये- 
पिवध्ये; श्येन्‌ -मादयध्ये; तवे-पातवे; तवेड -सूतवे; तवेन-कतेवे. 

वादक भाषेच्या ठळक खुणा वर दिल्या आहेत. ह्या शिवाय बाकी 
सव बाबतीत वेदिक भाषेत आणि पाणिनीय संस्कृत भाषेंत फारसा फरक नाही. 


१ रामचद्रप्रणीत प्रक्रियाकोमुदा. 3. 3, 550 1 रजा 1, ७0. 700-115. 


रर 
: 
प 


मराठीची पूर्वपीठिका ८३ 


पाणिनीय संस्कृत 
७४ वोदिक भाप्रेच्या नतर कालानुक्रमाने पुढील स्थिति म्हणजे संस्कृत 


भाप्रा होय. व्यासवाल्मीक्यादि कवींच्या महाकाव्यांनी जिला प्रगल्मत्व 
आणून दिलें, कालिदासभवभूत्यादि कर्वीनी जिचे रम्यत्व सिद्ध केलें, दण्डी, 
वाण वगेरेंनी जिची शब्दसम्याद्धे वाढविली, जिच्यांत शंकररामानुजादि 
आचार्यांनी वेदांततत्वे प्रतिपादून केवल्याची योग्यता आणून सोडली व 
जिर्चे व्याकरण करण्याचें श्रेय संपादण्यास पाणिनिपतंजळीसारखे व्याकरण- 
कार लाभले, त्या संस्कृत भाषेची थोरवी काय वर्णन करावी ! कित्येक शतकें 
भरतखंडांतीलळ आर्याच्या धमाची, वेदांताची, सामान्य व्यवहाराची भाषा 
संस्कृत ही होती. ही संस्कृत भाषा बदिक भाप्रेचीच पुढची अवस्था आहे 
म्हणून त्या आणि ह्या मायेत तसे मोलिक भेद नाहीत. संस्कृत भाषेचे 
वण व प्रत्यय किंवा उच्चार व व्याकरण हीं संक्षेपतः पुढे सांगितली आहेत. 


वेदिक भापेत जा स्वर्यंजने आहेत तींच पाणिनीय संस्कृतमध्ये 
आहेत. पाणिनीय संस्कृतमध्ये शब्दसिद्धि पन्नास बणोच्या साद्वाय्याने होते. 
वेदिक भाषेच्या वणप्रक्रियेत आणि पाणिनीय संस्कृत भाषेच्या वर्णप्रक्रियंत 


विशेष फरक नाहीत. दोहोंत आढळून येणारे वणप्रक्रियेचे ठळक असे विशेष 
येथे द्यावयाचे आहेत 


पाश्चात्य आय भाषेत अ ह्या स्वराची हुस्व अ, इ, उ अशीं जीं.तीन 
सूक्ष्म रूप सापडतात तीं संस्कृतमध्ये नाहीत. संस्छृत “इ” स्वर त्रीक वगेरे पाश्चात्य 
भाषांत “ए, अ? अशा स्वरूपांत आढळतो. 'उ? चे प्रतिनिधि “उ? किंबा 
हृस्व ओ आहेत. उदा- श्रतः, नु, युग-योग., “उ? कधी कधी 'क्र'बद्दल- 
हि येतो. उदा- क्रोष्ट-क्रोष्ट, त्बष्टुमन्त-त्वष्टमन्तः. क, तट हे स्वर संस्कृत- 
शिवाय दुसऱ्या भाषांत नाहीत. ए, ऐ, ओ, ओ हे स्वर संस्कृतमध्येच 
फक्त संहितस्वरूपांत आढळतात. इतर भाषांत ते संघि न होतां येतात. 
ह्या स्वरांशिवाय स्वरांचे संधि, गुण, वृद्धि, संप्रसारण हे फरक संस्कृतमध्ये 
होतात. त्यांचें विवरण अन्यत्त दिलें आहे. 
संस्क्ृतमबीळ व्यंजनांची वर्गवारी वर दिली आहे. वेदिक भावे- 
तील स्व व्यंजने संस्कृतमध्ये उतरली आहेत. कस्य, दन्त्य व ओउ्ठ्य 
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व्यंजने संस्कृत व पाश्चात्य आरयोद्मव भाषा ह्यांत सारखींच आहेत. कंठ्य 
व्यंजनाचे दोन्ही प्रकार संस्कृतमध्ये एकच झाले आहेत. 
१ क्रविः, ह7णण' (1.81); शाखा, 329179 ( 1100) ); भगः 10४0 
(0.81, ); स्थगयति १९४० (1.5); 
२ कित , १प०१ (1); सचचते, 8०५१०7 (11); गमू , १18 (७०). 
संस्कृतमधीळ तालव्य वण मूळच्या केल्य वणोपासून निष्पन्न झाले 
आहेत. कंठ्य वणोपुढे इ किंवा ए हे तालव्य स्वर आले म्हणजे केठ्य 
वर्णांस ताळव्यत्व येते. पाश्चात्य भाषेताठ तालव्य वर्ण संस्कृतमध्ये ऊध्मे 
किंवा ज, झ्‌ होतात. 
चत्वारः, (२१०७५० (1, ). रोचते, 10०९७ ( 1. ); जानि ४९१8 
( ण ); जामि, ४९०1७०७ (1: ), 
दन्त्य व ओप5्टय वणाचे विकार पुढीलप्रमाणे आहेत,  . 
तनुः प'९०ए8 (ग, ), तय: ६7७5 (1. ), वतेते ४७0 (1. ), दशा 
१श& (७), सदः 8800९0 (1), पितृ 1तथा (७०५७), कफ ९1७ (५४). 
मूर्धन्य व्यंजने द्राविडी भाषेतून आयोद्धव भाषांत आलीं आहेत. 
“६ रषाभ्याम्‌ नो णः ” ह्या सूत्रांत सांगितलेल्या विशिष्ट परिस्थितींत दन्त्य 
व्येजनांची मूर्धन्य व्यंजने होतात, उदा०--- उष्ण, कण, कौर्ण, क्रतुप> 
उडुप, कृत्रिम > कुडिम. ग्रन्थ, निग्रन्थ्‌ > घटते, निघंडु. कृत > कुट, इ. 


ग्रत्यय 
४५ सव सामान्यनामांना थोड्याफार फरकाने खालील प्रत्यय लागतात, 
ए. व. द्वि. व. अ. व. 

प्रथमा स्‌ >] र अस्‌ 
द्वितीया अमू ओं असू 
तृतीया आ. ' भ्याम्‌ मिस 
चतुर्थी ए भ्याम्‌ मिस 
झर असू भ्यास भ्यस्‌ 

ण. अक १5. ओस॒ आम 
सस्त्मी व त 
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ह्यांमध्ये कांही ठिकाणी लिड्भपरत्वें किरकोळ फरक होतात. उदा ०- 
नपुंसकलिंगी प्र. द्वि. सं. चे प्रत्यय म, इ, आनि असे आहेत. स्त्रीलिंगी 
नामांचे प्रत्यय थोडेसे निराळे आहेत. सर्वनामांचीं ख्पंहि थोड्याफार फरकांनी 
निराळी होतात. हे फरक सवोच्या पर्चियाचे असल्यामुळे येथे देत नाहीं. 
जिज्ञासूंनी एखाद्या संस्कृत व्याकरणांत पहावे. 


६ संस्कृत भाषेत क्रियापदांच्या रूपांची जशी संपन्नता. आहे तशी 
दुसऱ्या कोणत्याहि भाप्ेंत नाही. संस्कृतमध्ये धातूच्या मूळ रूपांत आत्मने- 
पद आणि परस्मैपद असा फरक मानला जातो. ' स्वतःच्या उपबोगासाठी ? 
ब “ दुसऱ्याच्या उपयोगासाठी ? असा त्या शब्दांचा अर्थ आहे. क्रियेचे . 
कल कत्यींकडे जाईल अशी ज्या वेळेस अपेक्षा असते त्या वेळेस “आत्मनेपदी' 
घातु वापरतात. ज्या वेळेस तेंच फल दुसऱ्याकडे जाईल अशी अपेक्षा असते 
त्या वेळेस “ परस्मैपदी ? धातु वापरतात. संस्कृत भाषा प्रत्यक्ष बोलली जात 
असतांना हा नियम तंतोतंत जरी पाळला गेला असला तरी पुढे त्यांत 
फार शिथिलता आली. सध्या त्याचा कांदढी नियम नाही. घातूंनी माल 
आपले मूळ आत्मनेपदी व परस्मेपदी स्वरूप कायम ठेविलें आहे. 


ह्या पदांच्या फरकांशिवाय संस्कृत धातूत “ गणांचा ? आणखी 
फरक पडला आहि. संस्कृतमधील एकेदर क्रियादर्शक धातूंचे दह्या गण 
मानिळे आहेत. प्रत्वेक गणाचे निरनिराळे चिह्ृ आहे. त॑चिहृ घातूस 
लावून नंतर प्रत्यय लावतात. दुसरा व तिसरा गण ह्यांनाच फक्त चि 
नाहीत. प्रत्यय ज्याप्रमाणे सर्वनामांपासून निघाळे आहेत त्याप्रमाणे ही 
'गणचिहृंह्रि सवनामापासून निघाली आहेत. प्रथम व प्ष्ट गणाचा “अ? 
हा ' अस्मे ) ह्याचा अवशेष आहे. चोथ्याचा ' य' आणि ददहाव्याचा 
अय? ह्यांत साहाय्यकारी क्रियापदाचा अवशेष्र असला पाहिजे. सातव्याचा 
“न्‌? व नवव्याचा *ना? हवे व पांचव्याचा “नु ' आणि आठव्याचा 
६ उ? हे परस्परसंबद्ध असावेत, व त्यांमध्ये ' न? हा सर्वेनामाचा अव- 
जपन असावा. 


काळांच्या रूपांच्या दृष्टीनेहि प्रत्ययांचे दोन भाग पडतात. एक सार्व- 
र ऱ्य हेर ण 
घातुक व दुसरा आधधातुक. पहिल्या वगोत निरानेराळ्या काळांचे पुरुष- 
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वाचक व शितू प्रत्यय हे येतात. वाकी राहिलेळे सर्व अर्थ व काळाचे प्रत्यय 
डुसर्‍यात येतात. क्रियेची पूणता व क्रियेचें सातत्य हें कधी कधी अभ्यासाने 
म्हणज धातूची द्रराक्ते करून दाखविली जातात. काळ व अर्थ मिळून 
दहा.“ ल ' कार आहेत. वतमान ( लट ), भूतकाळाचे तीन प्रकार ( लडू, 
छढू , लिट ), भविष्यकाळाचे दोन प्रकार ( ढ॒ट्‌, लट), आज्ञार्थ (लोट), 
विध्यथ ( लिइ), संकेतार्थ (लहू) ही त्यांचीं नांवे आहेत. ह्या 
सवाचा [वचार येथे करणे शक्‍य नसल्यामुळे मुख्य मुख्य लकाराचे प्रत्यय 
मात्र देता. प्राकृत भाषांतील प्रत्ययांशीं व तत्परत्वे मराठीच्या प्रत्ययांशीं 
त्याचा सबध जोडण्यास ह्यांचा फार उपयोग होईल 


परस्मेपद आत्मनेपद _ 
ण. व. हि, व, अ.व. ए. व. 'कठिः वः अ. व. 
वर्तमान प्र. पु. मि वस्‌ मस ए. वदे महे 
द्वि. पु.सि. थसू थ से आथ व वे 
तृ. पु. ति तस्‌ अन्त. ते आते अते. 
आशज्ञार्थ प्र, पु, आने आव आम एऐ& आवेहे आमहे 
टप * तम सत स्व॒ इथाम्‌ ध्वम्‌ 
तृ.पु. तु ताम अन्तु. तामू इताम अन्ताम्‌, 
विध्यर्थ प्र. पु. इंयम्‌ ईव  ईम ईय  ईवहि ईमहि 
द्वि. पु. ईः  ईतम्‌ ईत ईथाः ईयाथाम्‌ ईध्वम. 
तृ. पु. ईत ईताम्‌ इंयुः. ईत ईयाताम्‌ ईरन्‌ 
भरत प्र पु. अमू व म इ  वहि महि 
हि.पु. स्‌ बमू त थाः इथामू ध्वम्‌ 
तू. पु. त्‌ ताम अनू, त इताम्‌ अन्त. 


दोन्ही भविष्यकाळांचे प्रत्यय पुढीलप्रमाणे आहेत. उदा.:--- 

म. पु. स्यामे  स्यावः 
“पु. स्यास  स्यथः 
तृ. पु. स्यते स्वतः 


स्यामः  तास्मि . तास्वः  स्यास्सः 
स्य्थ तासि तास्थः  तास्थ 
स्यन्ति. ता तारो तारः. 

ह 


क ॅमवविबिबमस्दाकयाबुबुअा्यिवययपस्नो 
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ह्याचप्रमाणे आत्मनेपदी प्रत्यय तयार होत्तात. तसेंच पांहेल्या भूत- 
काळाच्या प्रत्ययांच्या आरेभीं 'स्य' आगम लाविळा म्हणजे संकेतार्थाचे प्रत्यय 
तयार होतात. परोक्ष भूताचे प्रत्ययः-- 


परस्भैपद आत्मनेपद 
कात ८ बँ... >,» 7. पुढे. व्यई 
हवि. पु. थ॒ अथुस्‌ अ से आथे धथ्वे 
तर. पु. ञ अतुस्‌ उस ए आत शइ्रे, 
कृदन्ताचे प्रत्यय-- अत्‌ , मान, आन, वतू्‌ , तृ इत्यादि. 

तुमन्त -- तुम्‌ | 

ल्यबन्त -- त्वा, य. 

निष्ठा -- त. 


चर्करीत-- घातूचें अभ्यस्त रूप. 

४७ संस्कृत भाषेसबेधी जी एक नेहमी शका घेतली जाते तिचा विचार 
येथ करणें जरूर आहे. संस्कृत भाषा ही कधी बोलली जात नव्हती, बोली 
म्हणून ती कधी लोकांच्या वापरांत नव्हती, 'अर्से कांही विद्वानांचे म्हणणे 
आहे. संस्कृत भाषेत जी प्रत्ययांची समृद्धि दिसते तिच्यामुळे ब तिच्या 
एंकंदर नियमबद्धतेमुळे ती बोली म्हणून वापरली जाणें अशक्य दिसते. 
पंडित मंडळींनी आपल्या मतप्रद्शनास किंवा वादविवादास भारदस्तपणा 
आणण्यासाठी संस्कृत ही एक ग्रांथिक भाषा बनविली असावी असें विधांन' 
करून संस्कृत भाषेच्या तिद्धतेची ते उपपत्ति लावतात. 'संस्कृत' ह्या शब्दा- 
चा'च अर्थ ते “चांगली नीटनेटकी केलेली, तिळा चांगळा आकार दिलेढी? 
'भांषा असा अर्थ करतात, व ह्यावरून तिच्यांत बोलीचा स्वाभाविकपणा' 
नसून कृत्रिमता असल्याचें ते दाखवितात. : 

ही वरील विचारखरणी सदोष आहे. हे उघड दिसते. भाषा ही 
केव्हाहि व कोणाकडूनहि तयार केली जात नाही. पूर्वी कांही विद्ठानांनी जाग- 
तिक व्यवहाराच्या सोयीसाठी म्हणून एक ईडो किंवा एस्परॅन्टो नांवाची 
भाषा तयार केली; परंतु ती कायम होऊं शकली नाही. किती जरी मोठे. 
विद्वान्‌ झाळे तरी भाषा तयार करणें व तिचा व्यवहारांत उपयोग चालू. 
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करणें हं त्यांच्या आवाक्याबाहेरचे आहे. दुसरी गोष्ट, कोणत्याहि भाषेतील 
शब्दाच्या उच्चारांत, प्रत्ययांत॑ व प्रयोगांत फरक झालेळे आढळून आले 
म्हृणजे समजावें की, ती भाषा बोलली जात असली पाहिजे. संस्कृतमध्ये अशा 
प्रकारचे फरक झालेळे ज्या अथी दिसतात त्या अर्थी ती भाषा बोलली 
जात असली'च पाहिजे ह्याविषयी शका नाही. भाषेत फरक होणें हें भाषेच्या 
जिवंतपणाचे लक्षण आहे. यास्काचायोनी निरुक्तांत संस्कृतमधील स्वरप्रक्रि- 
चेचीं पुढील उदाहरणें दिलीं आहेत, 


१ आदिलोप :- उदा-स्तः, सन्ति, (अ लोप) 

२ अन्त्यलोप :-- उदा-गत्बा, गत (म्‌ लोप ) 

३ उपघालोप :- उदा- जग्मतुः, जग्मुः, ज्मा, ग्मा (अ लोप) 

४ आदिविपर्यय :- उदा- ज्योतिस्‌ (< द्युत्‌ ) 

५ वर्णोपजनः- उदा- आस्थत्‌ ( < स्था ), भरूजा ( <भ्रस्ज ) 

ह्याशिवाय गुण, वृद्धि, संप्रसारण वगेरे महत्त्वाचे फरक आहेत. 
व्यंजनसंघि व स्वरसंधि हे तर भाषा बोलली गेडी तरच शक्‍य. होतात. ग्रांथिक 
भाषेंत संधि करण्याची जरुरीच भासणार नाही. वणेत्याग, वर्णागम, वणे- 
विपर्यय वगेरे प्रकार होणे ह माणसांकडून एखादी भाषा बोलली गेली तरच 
होतील. ग्रांथिक साच्यांत बसलेल्या भाषेत होणें शक्‍य नाही. 


संस्कृतमधील क्रियापदांचीं कांही रूपं पाहिलीं म्हणजे ती बोली होती 
ह्या विधानास बळकटी येते. मराठींत ज्याप्रमाणे 'खा खा खातो; कर कर 
करतो; पी पी पितो; मर मर मरतो ? इत्यादि प्रयोग आहेत त्याप्रमाणे 
संस्कृतमध्ये 'खाद खादेति खादति,' 'कुरु कुरु इति करोति? असे प्रयोग 
आहेत. तसेच पुढील प्रयोग बोलींतच शक्य आहेत. उदा०- ''ओदनं 
अुद्ध्व, सक्तून्‌ पिब, घानाः खादेति एवं अयम्‌ अभ्यवहरति > भात जेव, 
सातूची पेज पी, लाह्या खा? अद्या तऱ्हेने हा पोट भरतो. जीवनाशं नव्यति, 
इस्तमाहू ग्रह्माति, दण्डादण्डी, केशाकेशी इत्यादि. 
सस्छ््त भाषा बोली म्हणून वापरांत होती ह्याला बाह्य पुरावाहि , 
ग.करून “भाषायाम्‌? हा प्रयोग संस्छृतबद्दळ वापरला 
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आहे. तसेंच त्यांनी संस्कृतचे प्रांतिकभेद प्राच्य, उदीच्य असे उल्लेखिले 
आहेत. संस्कृत भाषा बोली असल्याबद्दल ,पाणिनीची सूत्रेंद्ि साक्ष देतात: 
““नादिन्याक्रोशे पुत्रस्य”, '“एकश्रति दूरात्वंबुद्धो”, “'वाकयस्य टेः प्त 
उदात्त; ? *“ प्रत्यमिवादेड्यूदरे ” इत्यादि सूत्रांत त्याला आघार 
मिळतो. '“सिद्धे शब्दार्थसंबंधे” ह्या वार्तिकावरूनहि संस्कृत बोडी ठरते. 
अश्लोकवनांत सीतेस हनुमानाने जो श्रीरामचंद्राचा निरोप सांगितला तो 
संस्कृत भाषेत सांगितला असं रामायण सांगते. नाटकें म्हणजे समाजाचे 
आदर्द; तेव्हा नाटकांतील पात्रे ज्याप्रमाणे प्राकृत भाषा वापरतात त्या- 
प्रमाणे देव, ब्राह्मण, क्रषि, राज बंगेरे पात्रें संस्कृत भाषा वापरतात. तेव्हा 
ती बोळी असली पाहिजे. ळेंटिनपासून ज्याप्रमाणे इंग्रजी, फ्रेंच इत्यादि 
भाषा निघाल्या तद्वत्‌ इकड संस्कृतपासूनच निरनिराळ्या प्राकुत भाषा 
निघाल्या आहेत. अशी अंतःप्रमाणे व बाह्य प्रमाणें ह्या दोन्हींवरून संस्कृत 
भांषा ही बोली ठरते. 


ग्राकृत भाषा 


४८ पूर्ववैदिक, वैदिक व संस्कृत ह्या भाषांचा विचार येथवर 
केला. ह्यानंतर प्राकृत भाषांचा विचार क्रमाने येतो. प्राकृत भाषांना 
सुद्धा फार जुनी परंपरा आहे व त्यांचे महृत्त्वहि फार आहे. ज्या 
भाषा आतिप्राचीन कालांत आर्य लोकांच्या बोळभाषा होत्या, ज्यांच्या- 
मध्ये भगवान्‌ महावीर व बुद्धदेव ह्यांनी आपल्या पवित्र सिद्धांताचा उप- 
देश केला, ज्या भाषांच्या द्वारा जैन व बोड ह्या धर्मांच्या उपदेशाची 
परंपरा पुढे पुष्कळ विद्वानांनी चाळाबिली, ज्या भाषांमध्ये अशोक राजाने 
आपल्या मनास झालेली सात्त्विक उपराति आपल्या साम्राज्याच्या "चारी 
दिश्यांस खोदविली, ज्या भाषांमध्ये प्रवरसेन, हाल, राजदेखर वगेरेनी 
आपल्या प्रतिभासंपन्न काव्यनिमितीचा परिचय करून दिला, ज्यांच्यामध्ये 
प्रणीत झालेल्या सारस्वतावर पुढे प्रत्यक्ष संस्कृतमध्ये कांही ग्रेथांची उभारणी 
झाली, संस्कृत नाटकांमध्ये केवळ वर्णमाधुर्यामुळे ज्या भाषा स्त्रियांच्या 
तोंडी घालण्यांत आल्या; व ज्या भाषांपासून भरतखंडांतीळ आधुनिक बोली 


च 


_ अत्यक्ष किंवा अपत्यक्ष रीतीने उतपन्न झाल्या त्या ह्या भाषा प्राकृत होत. 
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गीर्वाणवाणी ऐंकण्याला योग्य, प्राकूत भाषा स्वभावाच्या मधुर, 
अपभ्रंद्य भाषा भव्य आणि पेद्याची भाषा रसपूर्ण आहेतः, असा गोरवपूर्ण 
उल्लेख संस्कृत व प्राकृत ह्या दोन्ही भाषांत सव्यसाचित्वाने काव्यविहार 
करणाऱ्या राजशेखर कवीने केळेळा आहे. अक्याच प्रकारचे उल्लेखहि दाळ 
वगेरे कवींच्या ग्रंथांतेनदे आढळतात. “* प्राकृत भार्षेतीळ अम्गृतोपम, 
काव्य जो पढण्याऐकण्याचें न जाणतां जर कामाची तत्त्वचिन्ता करू 
म्हणेळ तर त्याला शरमच वाटली पाहिजे. ” असें हाळ म्हणतो ( गा. स. 
१-२). “संस्कृत शब्दांचे लावण्य प्राकृत्त च्छायेनेच जास्त खुलून 
दिसते. संस्कृतमध्ये शब्दांचे संस्कार जे असतात त्यांच्यावर प्राकृतःचा 
प्रभाव दिसतो ( वाक्‍्पतिराज ग. व. ६५ )”. मोठ्या प्रमाणावर नवीन 
नवीन अर्थाची निष्पत्ति आणि त्याला अनुरूप सुन्दर रचना ह्या दोहोंनी युक्त 
अशी प्रबेंधसंपात्त सृष्टीच्या प्रारंभापासून प्राकृत भाषांमध्येच झाली अस- 
ल्याची ग्वाही वाक्‍्यातिराज देतो ( ग. व. ). संस्कृत भाषा कर्कश व प्राकृत 
भाषा सुकुमार आहे. पुरुष आणि ललना ह्या दोहोंमध्ये जितकें अंतर आहे 
तितके संस्कृत व प्राकृत ह्या दोहोंमध्ये आहे ( क. सं. १ ). सुन्दर, मधुर, 
श्ज्ञाररसपूर्ण व युवतिजनांना प्रिय असें प्राकृत काव्य श्रुतिगोचर झाळें तर 
संस्कृत पढावयास जातो कोण ( जयवलळूभ वजा, ए.६) £ अश्या रितीने 
प्राकृत भाषांचे थ्रुतिमनोहारित्व, लालित्य, माधुर्य वगेरे गुणांविषयींचे उद्गार 
निरनिराळ्या कवींनी काढले आहेत. 


४९ प्राकृत ह्या शब्दाच्या उपपत्तीबद्दल वाद आहे. प्राकृत व्याकरण- 
कारांची ठाम समजूतच अशी होती की, सव प्राकुत भाषा संस्कृतपासून' 
निघाल्या व त्याप्रमाणे त्यांनी ह्या प्राकृत? शब्दाची व्याख्या केळी आहे. वैदिक 
मापढा समकालीन प्रादेशिक आर्थभाषा होत्या व त्याचप्रमाणे महाभारतकालीं, 
पाणिनिकालीं, पातज्जळकालीं नांना देशभाषा होत्या. ह्या सिद्धांतास इति- 


शासाचा व इतर प्रमाणांचा आधार आहे. प्राकृत व्याकरणकार प्रकृति (संस्कृत)- 


भ्र - स्म अशी माकत शब्दाची व्याख्या क शब्दाची व्याख्या करितात. पण असा अर्थ कोठेचः 


र र: श्रव्या दिव्या: प्रकृतिमधुरा प्राकृतगिर: 
उभव्योपत्नंश: सरसरचने भूतवचनम्‌” ( राजशेखर बा. रा. १-११). 


न आय कहअख्ननय॒यववय या 


ट/ 
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नाही. शिवाय प्राकृतमध्ये तीन प्रकारचे शब्द आहेत. त्यांपैकी तत्सम व 
तद्भव ह्या दोन्ही शब्दांची मूळ प्रकृति संस्कृत ठरेळ. पण देव्य झव्दांची 
वाट काय १ “' प्राकू कृतं प्राकृत ” अश्शी एक उपपात्ति कोठे कोठे दिळी 
जाते. ही वरीळ्पेक्षा वरी आहे. परंतु तिळा आधार नाही. ह्या गैरलागू 
व्याख्या आहेत. तेव्हा भाषेच्या स्वाभाविक स्थितीच्या दृष्टीने * प्राकृत 
शब्दाची उपपात्ञि निराळी असणें शक्‍य आहे. “ प्रकृत्या स्वभावेन सिद्धम्‌ 
प्राकतम” किंवा “'प्रकृतीनां. साघारणजनानामिदं प्राकृतम” ही उपपात्ति 
भाषाशास्त्राच्या दृष्टीने योग्य ठरते प्रकृतीचा स्वभाव किंवा साधारण जन 
हा अर्थ कोश व इतर ग्रंथकार ह्यांना म!न्य आहे. 

७० प्राकृत भाषांचे पुराणत्व वैदिक भाषेवरून सिद्ध होण्यासारखे आहे. . 
वैदिक भाषेतील कांही विशेष पाणिनीय संस्कृतमध्ये सापडत नाहीत;- 
परंतु ते प्राकृतमध्ये सापडतात. त्यावरून प्राकृत भाषांचा प्रवाह स्वतंत्र 
वादिक किंबा पूववैदिक काळापासून असला पाहिजे अर्से मानावे लागते. 
पुढे दिळेळे प्राकृत भाषांत आढळून येणारे वेदिक भाषेतील विद्वेष उल्लेख- 
नीय आहेत. 

१ प्राकृत भाषांत व्यज्नान्त शब्द नाहीत. ह्याच धतौंबर वैदिक. 
भाषेमध्येहि पश्चात्‌ बद्दल पश्चा ( अथ. १०-४-१९१ ); युष्मान बद्दल. 
युष्मा (क्र, १-१३-१ ), उच्चैस्‌ बद्दल उच्चा ( ते. सं. २-३-१४ );. 
नीचिस्‌ हळ नीचा (तै. सं. १-२-१४ ), तावत्‌ बद्दळ ताव, स्यात्‌ 
बद्दल सिया, कर्मन्‌ बद्दल कम्म असे शब्द सापडतात. 

२ प्राकृत व वैदिक ह्या दोन्ही भाषांत दूर चा “दू, “'घू 
चा“ हू',-“न्‌? चा ' णू? होतो. उदा०- ' 

दु्दम > दूढभ (या, सं. ३-३६ व क्र. ४-९८) 
दुनीश > दुणीशय (झु. य. प्रातिशाख्य ३२-४२ ) 
प्रतिसंघाय > प्रतिसंहाय ( गोपथ ब्राह्मण २-४ ) 

३ स्वरविछेषाचीं उदाहरणें :--- तन्बः > तनुवः ( तेत्ति. आर. 


त हरगोबिंन्ददास, पाइअसहमहाण्णवो, प्रस्तावना. 
२ अनेकाथेसंग्रह ८७९, ७. अभिघानाचन्तासाणे (२, ३७८). 
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'७-२२१), स्व > सुवः ( तौत्त. आर. ७-११), स्वगं > सुवर्ग ( तै. 
सं, ४-२-३ ), रात््या > रात्रिया ( मेत्रा. बा, १-१-१ ), सहस्ऱ्य > 
-सेंह्ृसिय. त्याचप्रमाणे सः चित्‌ ह्याचें सो चित्‌ (क. १-१९-९१) होतें. 

४ अकारान्त पु. शब्दाच्या प्रथमेचा ए. ब. प्रत्यय ओ आहे. 
'उदा०--- संवत्सरो अजायत (क. १-१९०-२); सो चित्‌ ( क्र, १० 
-१९१-१०) 

५ तृतीयेचे अनेकवचन प्राकृतमध्येहि प्रत्ययान्त होते. त्यालाच 
अनुरूप वैदिक भाषेमध्ये मिः मध्ये होते. उदा ०--- देवाः; गंभोरेभिः, 
ज्येष्रामिः, 

६ प्राकृतप्रमाणे वैदिक भाषेमध्येहि चतुथीबद्दल पष्टी विभक्तीचा 
“ग्रयोंग करीत असत. र्ल व | 

७ त्याचप्रमाणे द्विवचनाबद्दळ बहुवचन कोठे कोठे वापरीत असत. 
इंन्द्राबरुणो बद्दळ इन्द्रावरुणा; मित्रावरुणो बददल मित्रावरुणा; यो सुरथो 
-रथितमो बद्दळ या सुरथा रथितमा; दिविस्णशयावश्विना बद्दल दिविस्छा 
आश्चिना; नरो बद्दल नरा, 

८ संधिनियस प्राकृतप्रमाणे वैदिक भाषेंत आढळतात. हि-- 
"एतम्‌- हेतम्‌; का -- इतिरकाति (श. ब्रा. ११-४, ४, ३, )मे न 
आयुनमेयु (गो. ब्रा. पूव २-६ ). 

वेदिक भाषेने आपलें साहित्यरूप गोंडस दिसण्यासाठी व आपल्या 
अंगपुष्टीसाठी तत्कालीन जानपद भाषांमधून अनेक शब्दांचा स्वीकार केला. 
उदा०-- क्र्खेदामध्ये वक (वक्र), बहू (वधू), मेह ( मघ ), पुराण 
९ पुरातन ), तितउ ( चालनी ), उच्छेक ( उत्सेक ). पुढील उत्तरकालीन 
सस्कृतमध्ये सुद्धा पुढील प्राकृत शब्द आढळतात. उदा ०--- तितउ 
*( चालनी ), आवुत्त ( भगिनीपति ), खुर ( क्षुर ), गोखुर ( गोक्षुर ), 
क ( गुल्गुद ), छुरिका ( क्षुरिक्ा ), अच्छ (त्रक्ष ), कच्छ (कक्ष); 
ग व प्रियाळ ), गल्ल ( गण्ड ), चन्दिर ( चन्द्र ), इन्दिर ( इन्द्र ), 
विश > गा )५ मरन्द ( मकरन्द ), किसळ ( किसल्य ), हाला ( सुरा- 
मोरे (0 व्यसन ), दाढा (दंष्टा ), खिडकिका ( लघुद्वार ), 

» पुराण ( पुरातन ). 
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७१ प्राकृत भाषा ह्या प्रकृतीच्या भाषा म्हणजे सामान्य लोकांच्या बोल- 
भाषा असल्यामुळे ज्या निरनिराळ्या प्रांतांत जी प्राकृत बोलली जात होती 
त्या भांषेस त्या प्रांताचे नांव मिळाळें; व म्हणून जितके प्रांत तितक्‍या 
प्राकृत भाषा अर्से ठरलें. प्राकृत भाषांच्या संर्ख्यंत जी अनिश्चितता आहे ती 
ह्यामुळेच; व म्हणूनच “ नानाभापाश्व भारत (शल्य ४९-१०३)” असा 
उल्लेख महाभारतांत येतो. लौकिक बोलींच्या चळ स्वरूपामुळे भाषांची 
संख्या स्थिर राइणें शक्‍य नव्हते. त्यासुळे कोणी चार, तर कोणी पांच 


तर कोणी सहा असे होतां . होतां कोणी एकवीस प्राकुत भाषांचे प्रकार 


सांगतो. वररूचीने माहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी व पेश्याची असे चार 
प्रकार आपल्या प्राकृतप्रकाह्यांत सांगितलें आहेत. मृच्छकाटिकाचा टीकाकार 
माहाराष्ट्री, शौरसेनी, मागधी, अवन्तिका व प्राच्या ह्या पांच प्राकृतांचा उल्लेख 
करतो. भरताच्या नाय्यक्षास्त्रांत* व शेषकृष्णाच्या प्राकृतचंद्रिकेत' सात 
प्राकृतांचा उल्लेख आहे. माहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, व पैशाची हे मुख्य 
चार व ह्यांशिवाय अर्धमागधी व चूलिकांपेशाची हे दोन पोटभेद मिळून 
सह्दा प्राकृत होतात. प्राकृत व्याकरणकारांनी माहाराष्ट्रीचेंच व्याकरण सांगून 
बाकीच्या प्राकृतांच्या विशेष तेवढ्या खुणा सांगितल्या आहेत. ह्या सहाशिवाय 
इतर प्राकृतांचा उल्लेख व्याकरणांत येत नाही. सवे प्राकृतांत मुख्य प्राकृत 
माहाराष्ट्री होय. हिचा उपयोग काव्यांत करीत असत. ही सुतरां साहित्यिक 
स्वरूपाची भाषा होती. हिच्यापासून विभ्रष्ट झाळेळे अशिष्ट भेद पुष्कळ 
होते. शोरसेनी वगेरे इतर प्राकृत माहाराष्ट्रीपासून निघाल्या असेंहि एक 
मत आहेर. माहाराष्ट्री प्राकृत ही महाराष्ट्रांत बोळली जात होती कीं नाही 
झानवददक शंका आहे. बाकीच्या माझ त्या सा य 

१ मागध्यवन्तिजा प्राच्या शूरसेन्यधमागधी । बावल्हिका दाक्षणात्या च 
स्त भाषा: प्रकीतिताः ॥ ( नाव्य्ञात्र अ. १७, ४८ ) 

२ माहाराष्ट्री तथावन्ती शोरसेन्यर्धमागथी । बाल्हिका मागधी चैव षडेता 
दाक्षिणात्यजाः ( प्रा. चंद्रिका ) 

३ सर्वास भाषास्विह हेतुभूतां भाषां महाराष्ट्रभुवां पुरस्तात्‌ | 

निरूपयिष्याभि यथोपंदेशः श्रीरामशर्माहाभिमां मयत्नात्‌ ॥ 
( रामतकवागीश, प्रा. ., स्तबक २ )' 
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होत्या. निरानेराळ्या प्राकृत भाषा बोलणारे समाजांतील घटक कोण होते ह्या- 
विषयी नार्यश्ास्त्रांत कांही नियम आढळतात, पद्याची भाषा माहाराष्ट्री 
राजस्त्रिया व दूती ह्यांची शोरक्षेनी; परिचारकांची मागधी; कोळसेविक्यांची 
'पैद्याची; सैनिक राजपुत्र, व्यापारी ह्यांची अधमागधी; विदूष्रकासारख्या 
अधम पात्रांची प्राच्या; खुप्रमस्कऱ्यांची आवन्तिकी: शकारांची शकारी 
विद्याघरकितन्नरांची बाल्हिकी; गोपालांची आभीरी: मोळिविक्‍्यांची शाबरी 
चूव़काराचा दाक्षणात्या अश्या भाषा बोलल्या जात असत. आद्य प्राकृत जी 
“ पाठी ” तिचा ब उत्तरकालीन अपभ्रंद्य किंवा अवहट्ट भाषा ह्यांचा 
'नाटक[त उपयाग केलेला दिसत नाही. देव. राज ब्राह्मण, भिक्षु वगर 
उत्तम पात्रे अथात्‌ संस्कृत भाप्रेचा उपयोग करीत 

९२ प्राकृत भाषांचे मुख्य प्रकार तीन किंबा चार पडतात, अति प्राचीन 
म्हणजे वेदकाळीन प्राकृत ही त्यांची प्राथमिक अवस्था होय. हा पहिला 
प्रकार, दुसरा प्रकार मध्ययुगीन प्राकृतांचा, ह्यांत पाळी, माहाराष्ट्री, शोरसेनी 
वगरे प्राकृत येतात, तिसऱ्या प्रकारांत माहाराष्ट्री, शञोरसेनी इत्यादींचे अप- 
भ्रश किंवा अपभ्रश म्हणून स्वतंत्र असलेली भाषा ह्या येतात. चोथ्या 
प्रकारांत सव्या 1हंदुस्थानांत रूढ असलेल्या बोली येतात 


मध्ययुगीन प्राकुतांपकी पहिली प्राकृत म्हणजे पाळी भाषा होय 
“स्थळ, काल व ॥ववेशेपतः उच्चार ह्यांच्या क्रमाने जरी पाहिळें तरी वदिक 
माषारूपा तजोगोलापासून पाळी हीच भाप्रा पाहिळें स्फुलिंग म्हणून बाहेर 
पडला, गांतमवुद्धाने आपले तत्त्ववार नाग, वजी, लिच्छवी वगेरे लोकांत पाली 
माप्रच्या द्वारे सांगितळे, निवांणविचार किंवा “ सवे दुःखं दुःखं, सवे 
क्षणिक क्षणिक ” इत्यादि तत्त्वांची विविकित्सा ह्या भाषेतच चाले बुद्ध- 
दवाची भाषा हीच असल्यामुळे हिचे सूळ वोदधळोकांच्या मतें वेदाच्याहि 
मागे अनादि होऊन बसलें 


पाढा ह्या शब्दाच्या व्युत्पत्तीबद्दळ ठाम मत नाही. कोणी पाली 
सब्द पालि-पोर्थीच्या पानांची. रांग-या शब्दापासून व्युत्पादितात तर कोणी 


पकट >पाअड >>पाअळ. > पाळ या मार्गाने तो शब्द आला अर्से म्हण- 
तात. [तसरे कोर्ण 


माहरासंबंधीहि 


७०५७७५००००... 


मक य आ ह ह ह "नव्य 


मराठीची पूवेपीठिका ९५ 


मुळाला उपदेश्याचा प्रसार करण्यासाठी सिंइलर्द्दीपास पाठविलें आणि मद्र 
ज्याअर्थी माळव्याच्या राजधघानींत- उज्जयिनींत -जन्मला त्याअर्थी पाली__ 
भाषा माळवा प्रांतांत बोलली जात असावी, उत्तरेकडील खरोष्टी लिपीतील 
शिलालेखांच्या भाषेत आणि पाळी भाषेत कांही साम्य नसल्यामुळे पाळी 
भाषा उज्जयिनीच्या आसपासच्या प्रांताची असावी. दुसरे एक मत अर्से 
आहे की, पाली.दी कलिंग प्रांताची भाषा असावी व तेथून सिंहलद्वीपास 
घर्गप्रचारकांनी ती नेळी असावी. खण्डगिरी येथील शिळाठेखांतीळ माषा 
आणि पाली यांची जर तुलना केली तर याच मताला बळकटी येते (क्रॅक). 
पाळी भाषेची उभारणी. मागधी भाषेवर झाली असावी असें तिसरेंह्ि एक 
मत आहे. 


पाळीश्यिवाय इतर ज्या मध्ययुगीन प्राकृत भाषा आहेत सांचे प्राच्य, _ 

प्रतीच्य, उदीच्य, दाक्षिणात्य व मध्यदेश्ीय असे दिशावार भद॒आहेत. 
त्यांपैकी प्राच्य भाषा पूर्वेकडील पंचाळ, कोशल, काशी, विदेह ( उत्तर 
बहार ) व मगध ( दाक्षिण बह्वार ) इतक्या देशांत बोलली जात असल्यामुळे 
तिचा विस्तार मोठा होता. ह्या मोठ्या विस्तारामुळे तिच्यांत पुन्हा पश्चिम 
प्राच्या व पूर्व प्राच्या असे भेद झाले, पाश्चिम प्राच्या म्हणजे अधमा- 
गधी व पूर्व प्राच्या म्हणजे मागधी. प्रतीच्य भांषैत अश्योकाच्या दिलाले- 
खांत वापरलेल्या भाषा येतात. उदीच्य प्रकारांत उत्तरेकडील खोतानी, पैशा- 
-ी व अपभ्रंशयाचे मेद इतके येतात. दाक्षिणात्य भाषेंत माहाराष्ट्री व मध्य. 
देशीयांत शौरसेनी अक्षी त्यांची विभागणी आहे. मार्कण्डेयाने आपल्या 
प्राकृतसर्वस्वांत तत्लम, तद्भव व देव्य असे प्राकृतांचे तीन प्रकार कल्पून 
तद्भवाचे भाषा, विभापा, अपभ्रंश व पैशाच असे चार पोटभेद केळे आहेत. 
चर सांगितलेल्या प्राकृत भाषा त्याने विभाषांचे प्रकार म्हणून दिले आहेत. 


७४ प्राकृत भाषांच्या नांबांवरून त्या कोणत्या प्रांतांत व कोणत्या लोकांत 
बोळल्या जात होत्या याची कल्पना येते, मथुरेच्या. आसपासच्या प्रांतांत 
व पूर्व पंजाबांत म्हणजे पुराणांतीळ दूरसेन राजाच्या अमलाखाली जेवढा 
प्रांत होता तेवळ्या प्रांतांत जी भाषा बोलली जात होती ती शोरसेनी होय. 
राजग्रह आणि पाटलीपुत्र या राजधानीच्या आलपासचा सर्व मगच म्हणजे 


| 


छि 
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घ्याचा बहार प्रांत हा मागघीने व्यापला होता. व सध्या त्या प्रांतांत ऱचाळू. 
असणाऱ्या भापरांकडून दरीळ विधानाला बळकटी येते. बाकीच्या माहाराष्ट्री 
पैशाची व अधमागधी ह्याच्या प्रांताविप्रयी निश्चित मत नाही, माहाराष्ट्री 
ही. तिच्या नांवावरून महाराष्ट्राची भाषा असाबी असें वाटते. विन्ध्य 
पवंताच्या दक्षिणेस नमंदेच्यापर्यंतच्या प्रदेशास महाराष्ट्र देश॒ म्हणत 
असत. तंव्हा ह्याच देशात माहाराषट्रा भापा चालत असावी असे म्हटल्यास 
थ्या त्या दशात वाढल्या जाणाऱ्या भाषांकडून त्याला पुरावा मिळत नाही 
राष्ट्रापासून मराठा भाषा उत्पन्न झाली असं ह्या दोन्ही नांवांवरून 
वाटते. “मराठीच्या जन्मदात्री भाषेचे ठिकाण अशाकसम्राटाच्या कारकां- 
दांच्या वेळा वरचस उत्तरेकडे होते. सध्याच्या महाराष्ट्राच्या उत्तरेकडील 
तो. प्रांत असावा, आणि जसजसे त्या प्रांतांत गुजराती भाषा बोल- 
. णाऱ्या काठां कंवा गुजेर लोकांच्या झुंडीच्या झुंडी येऊ लागल्या तसतसे 
माहाराषट्रा भापा बोलणारे लोक खालील प्रांतांत रेटळे गेळे” असे प्रो. टनर 
यान्वयं मत आहे. परतु दोन्ह भाषांची एकदर घटना पाहिली तर ते विधान 
टिकत नाही. सध्या ज्या देशाला महाराष्ट्र म्हणतात त्या प्रांताची पर्वाचा 
भाषा माहाराष्ट्री नसावी, तेव्हा देशावरून किंवा लोकावरून भाप्रेस जै नांव 
मळत त॑ साहाराष्ट्रोच्या बाबतींत खरे नाही. महाराष्र म्हणजे पुष्कळ लहान 
लहान राट-गापराष्ट्र , मललराष्र, विदर्भ, कोंकण वगेरे-मिळून झालेला देरा 
हाय अल आम्हा महाराष्ट्राची वसाहत ह्या प्रकरणांत सांगितळे आहे 
माहाराष्रा म्हणज सव राष्ट्राची-मोठ्या राष्ट्राची भाषा असा अर्थ आहे 
इतर प्राकृत ह्या बाळा असतांना जी ग्रांथिक किंवा शिष्ट, सध्यवती भाषा 
होता तला माहाराष्ट्री म्हणत असावेत व ह्याच दृष्टीने प्राकृतव्याकरणकार 
सप माहाराष्ट्रावत्‌ असा हवाला इतर प्राकृत भाषांच्या नियमांत देतात. 


पद्याची प्राकृत कोणत्या प्रदेश्यांत बोळढी जात असे यासंबंधी 

निश्चित मत झाळें नाही. ' पैशाची ? म्हणजे भूतपिक्याचांची भापा अश्ली 
_मेजूत पाकृत व्याकरणकार आणि आलंकारिक यांची होती. महाभारतांत 
जोग बडी र्‍या ढोकांचा नि«श॒ केला आहे त्यांमध्ये पिद्याच 
. हे लोक असावेत “ै. त्यावरून वायव्येकडील डोंगराळ प्रांतांत राहणारे 
असे वाटते. “ काइमीराः उरसा: पैश्याचाः काम्ब्ोजाः 
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दरदाः .शकाः ” इतक्यांचा निदेश महाभारतांत केला आहे. हिंदुकुश 
पर्वताच्या दक्षिणेस डोंगराळ प्रदेशांत व बायव्येकडील डोंगराळ प्रदेशांत 
ज्या रानटी जाती राहतात त्याच पेश्याची भाषा बोलणाऱ्या लोकांचे वंशज 
असाव्यात*. पैशाची भाषेचा ज्याप्रमाणे “ चूलिका पैश्याची ? म्हणून एक 
प्रकार आहे त्याप्रमाणे केकय, शूरसेन आणि पज्चाळ हेहि प्रकार आहेत 
असें मार्कण्डेय आपल्या प्राकृतसर्वस्वांत म्हणतो. यावरून पैश्याचो भाषेने 
पूर्वी सध्या पंजाबांत मोडला जाणारा बराच प्रांत व्यापिळा असला 
पाहिजे. वररुचि व हेमचंद्र वगेरे प्राकत व्याकरणकारांच्या मतें फेशाची 
आणि शारिसेनी ह्यांचा फारा निकट संबंध आहे. पेश्ाचीची 
प्रकृति शोरसेनी आहे असें वररुचि म्हणतो. पेशाचीचे थोडे नियम देऊन 
नंतर “ दोषं शोरसेनीवत्‌ ( ८-४-३२३ )” असें हेमचंद्र म्हणतो. ह्याच्या 
उलट पेश्ाची प्राकृत द्राविडी रानटी लोकांची भाषा असें डॉ. होन्ले 
म्हणतो . तसेंच मेय्ये ह्या फ्रेंच पोडिताने पेशाची प्राकृतळा उत्तरेकडोल 
गांधारपंजाबमधील प्राकृतांपासून अलग काढून दरदांची भाषा मानली 
आहे. आणि अर्वाचीन काऱ्मीरी, चित्राळी, काफीरी ह्या भाषांची जननी 
म्हणून समजली आहे. 

अधेमागधी भाषेचा उललेख वर आलाच आहे. इतर भाषांप्रमाणे 
ह्या भाषेला नांव देशावरून पडलें नाही, ही कोरल प्रांताची भाषा अस- 
ल्यामुळे. बुद्धदेव, महावीर ह्या धर्मसंस्थापकांची ती भाषा ठरते. 
युढे जेन तीर्थकरांनी व॑ इतर उपदेशकांनी आपल्या धर्मांची सुरस 
सामान्य जनांस सांगण्याकरिता ह्याच भाषेस उपदेश्यवाहन म्हणून वापरले 
व असें करतांना ह्या भाषेत त्यांनी निरानिराळ्या प्रांतांतील लोकांनां 
सुलभ रीतीने समजण्याकरता इतर भाषांतीळ बरेच प्रांतिक भेद घुसडले. 
म्हणूनच. ह्या भाषेला प्रांतविशिष्ट असें नांव, न येता मोषम असं अध- 
मागधी नांव मिळालें. धूरसेनाच्या प्रदेशाजवळच्या कोशल प्रांतांत ती 
बोळली जात असल्यामुळे शोरसेनीच्या बऱ्याच खुणा तिच्यांत उतरल्या 
को... य यी क कि पक 


१ महाभारत ७-४९९. 

२ 1)1. (7001500, 10, ॥६., श1 [11 144. 
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असल्यावरून “' शोरसेन्या अदूरत्वादियमेवार्धमागघी ” असें तिच्याबद्दल 
माकंण्डेय. आपल्या प्राकुतसवस्वांत म्हणतो. परंतु मा्कंण्डेयाचं हे विधान 
वस्तुस्थितीशी कितपत जुळते हा प्रश्नच आहे. सूक्ष्म दृष्टीने पाहिळे तर 
अर्धमाग्घींत पुष्कळ ठिकाणीं मागधी व माहाराष्ट्री ह्या दोन भाषांर्चे 
मिश्रण झाळेलें आढळते. अधंमागधी हं नांव जितकें साथ आहे तितकेंच 
अ्धमाहाराष्ट्री हे नांब सार्थ होईल. *' माहाराष्ट्रीमिश्राथमागधी ” असें 
अधेमागभीसंबंधाने म्हणतातच 

५४ प्राकृत भाषांच्या उत्पत्तीचा जसा बसाहतीच्या इष्टीने क्रम ठरतो 
तसा उच्चाराच्या दृष्टीनेद्दि त्यांचा क्रम ठरण्यासारखा आहे. संस्कृतमधील 
५ वतैते ? आणि * कृत ? हे. दोन शब्द घेऊन त्यांचीं सर्व प्राकृत भाषांत स्प 
काय होतात हें पाहिलें म्हणजे त्यांचा क्रम आपोआप लागेल, 


१ पाणिनीय भाषा वतते क्त 
२ पाली वट्टति कत 
8 पेश्याची वट्टति कत 
४ शोरसेनी वट्टदि क्‌द्‌ 
५ मागधी वट्टडि कड 
६ माहाराष्ट्री वट्ट्ह कअ 


संस्कृत भाषेत “ वर्तते? असें रूप होते. प्राकृतांत प्रायः परस्मेपद 
सार्वत्रिक आहे. ' ते? चा ' व? सर्व प्राकृतांत तामान्य आहे. “ते? ची 
८ ति? होणें ह्वदी पाहिली स्थिति होय. “ ति ? थोडी नरमावली म्हणजे दि! 
होते./ही त्याच्या पुढची स्थिति आहे, ' दि? ची ' डि? द्दोणे हवी त्याच्या- 
हि/पुढची स्थिति आहे, आणि “ इ? होणें. ही अगदी शेवटची स्थिति 
हे. ' ते , पासून “ इ? पर्यंतच्या मधील अवस्था “ते > ति > दि> 
त्य्व > ढि > हि > इ? ह्या आहेत. ह्यावरून उच्चाराच्या दृष्टीने पाळी 
पेशाची शोरसेनी, मागधी, माहाराष्ट्री असा प्राकृत भाषांच्या उत्पत्तीचा कम 
डागतो. आयोच्या वसाहतीच्या दृष्टीने सुद्धा हाच क्रम लागतो. 
7 १ भावेच्या बाबतींत नक्की काळ सांगणे फार कठीण आहे. असुक 


१ राजवाडे, ज्ञानेश्वरीची प्रस्तावना. पू. ३४. 
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'खक भाषा मृत झाली केव्हा व दुसरी तिच्या जागी आली केंव्हा या प्रश्नांची 
उत्तर शतकांत द्यावी लागतात. भाषेचे आयुमांनहि मोठें असल्यामुळे ' 
तिला जन्मण्यास व मरण्यास शतकें लागली तर त्यांत आश्चये नाही. शिवाय 

'«एक भाषा मृत होऊन नाहीशी होण्याच्या मागोस लागली असतांनाच 

उत्तर भाषा अपभ्रेश म्हणून सुरू असते, त्यामुळे एका भाषेच्या काळांतनच 

दुसऱ्या तजन्य भाषेचा काळ मिसळतो, भारतीय भाषांचा काळ ठरवावयाचे 

म्हणूं लागले तर तीन स्थूळ विभाग पडतात. पाहेला खि. पू. ५००० पासून 

'खि. पू. १००० पर्येतचा काळ यांत वैदिक खि. पू. ३००० च्या पूर्वी, 

ब्राह्मण खि. पू. ३०००, सोत्र, ओपनिषदिक इतके प्रकार येतात. दुसरा खि. 

पू्वे १००० पासून खि. पू. २०० पर्यंत, हा पाणिनीय संस्कृतचा काळ. 

याची मर्यादा रामायण, महाभारतादि काव्याच्या संस्करणापर्यंत जाते, खि. 

'पूर्व ६०० पासून प्राकृत भाषांचा काळ जो सुरू होतो तो खिस्तोत्तर ६००- 

७०० पर्यत टिकतो. ह्या हजार बाराशे वर्षाचे पुनः तीन पोटविभाग पड- 

तात. भगवान्‌ बुद्ध, महावीर यांच्या वेळीं प्राकृतांची भरभराट होती. 

खि. पू. ६०० ते खि. पू. २०० हा पहिला विभाग. ह्यांत अशोकाचे 

-शिलालेख, पाली भाषा वगेरे येतात. दुसरा विभाग खि. पू. २०-०-ते, 
'खिस्तोत्तर २०.०.पर्मंतचा आहे. ह्यांत माहाराष्ट्री, शोरसेनी, मागधी, पैशाची 

वगेरे मान्यतेस पांवल्या. हा कालखंड सवे प्राकृत भाषांच्या उत्कषांचा .आहे. 

“वृहृत्कथा (१०० खि. पू.) ह्याच काळांत लिहिली, वररुचीने आपला 

ग्राकृतप्रकाश ह्याच काळांत लिहिला ( खि. पू. १०० ). अंश्रधोषाने 

आपलीं नाटकें ह्याच काळांत लिहिलीं. ह्या काळानंतर पुढे दोनतीनर्शे वर्षे 

'प्राकुत भाषा वापरांत होत्या ह॑नाटकांत वापरलेल्या प्राकृतांवरून सिद 

'होते, खिस्तोत्तर ४०० पासून खिस्तोत्तर ७०० पर्यंतच्या मधील काळांत 

वर ज्या प्राकृत भाषा सांगितल्या त्यांचे अपभ्रंश व अपभ्रंश नांवाची स्वतंत्र 

भाषा ह्या सुरू झाल्या व खिस्तात्तर ७०० शतकानंतर वतंमानकालीन 

बोली उत्पन्न होण्याची भूमि तयार झाली, वर्तमानकालीन बोलींतील वाडू- 
मय जरी १२०० शतकाच्या सुमाराचे सापडते तरी त्या वाळ्ययाच्या 
अगोदर ३००-४०० वर्षे तरी त्या भाषा उत्पन्न झाल्या असल्याच पाहि- 
जेत, थोडक्यांत काळाचें कोष्टक पुढीलप्रमाणे होईल, 
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यूववैदिक भाषा खिस्तपूर्व ५००० च्या पूर्वीचा काळ 
चेदिक, ब्राह्मण; सोत्र डत 20.» 2 ५००० ते खि. पू. १००० 
पाणिनीय संस्कृत . > १०००ते* ? . २०० 
पाली, अशोक शिलालेख ८ गुळ ते. /. शरण 
माहाराष्ट्री, मागधी, शोरसेनी, पैशाची ” २०० ते खिस्तोत्तर २०० 
अपभ्रंश खिस्तात्तर ४०० ते ” ७०० 


१ र्भा 
*< मराठी, गुजराती, हिंदी वगेरे वर्तमान- 


कालीन बोलींचा उदय खिस्तोत्तर ७०० --प-ा 


४ 
वर्गभ्राक्या 
“ ७६ पुढे पाली व प्राकृत ह्या भाषांच्या वण व प्रत्ययप्रक्रिया देऊन नंतर 
प्रत्येक प्राकृतचे विशेष दिळे आहेत. प्रथम पाळी आणि प्राकृत ह्या दोहोंना 
साधारण असे स्वरांचे व व्यंजनांचे होणारे फरक देतो. 


। हृस्व स्वर 

१ संस्कृतमधील हुस्व स्वर पाली व प्राकृतमध्ये हुस्वच राहतात. उ.- 

वधू > वधू , वहू; अभि > अग्गि; अर्थ > अट; प्रिय > पिय; 
चक्ष >> रुख्ख; मुखम्‌ >> मुखम्‌ , मुहम्‌ . 

२ संस्कृतमधील संयुक्त व्यंजनापूर्वीचा दीधे स्वर पाली व प्राकृत- 
मध्ये ह्स्व होतो. उदा.-- वान्त > वन्त; काष्ठ > कड; देशान्तरे > 
दसन्तरे; कान्तार ,>> कण्टार; मात्रमू > मत्तम्‌, . 

__ >. हे पाली आणि प्राकृतमध्ये 'ए' आणि 'औ? ह्याचे उच्चार हृस्व 
हातात. खरें पाहिलें असतां “ए' “ओ? हे स्वर संस्कृतमध्ये जात्याच दीर्घ 
आहेत. परंतु संयुक्त व्यंजनापूर्वींचा दीथे स्वर हस्व करण्याच्या प्रवृत्तीचा परि- 
"म ह्यांबर झाला आहे. 'ए? आणि 'ओ? हे दोन स्वर संयुक्त स्वरांपूर्वींच फक्त 
ह होतात असे नाही तर साध्या एकेरी व्यंजनापूर्वीहि ते हस्व. होतात आणि 


तेव्हा पाली आणि प्राकृतमध्ये त्यापुढील व्यंजन दित्त होतें व अद्या रीतीनें 
उऱ्चार सारखाच राइतो. 
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:___ संस्कृत 'ऐ, ओ' किंवा “अय्‌ , अव? ह्यांच्या ऐवजी प्राकृतमध्ये *ए 
*ओ) हे स्वर येतात, उ०--- एक > ऐक; एवम्‌ > एऐंव्वस , जेव्वम : 
मेत्र > मेत्त; अवक्रम्‌ > ओक्कम 

कधी कधी “ए आणि 'आओ? ह्यांचे आणखी हस्वीकरण होऊन इ, 
उ हे स्वर त्याबद्दल येतात. उ. प्रमोद >> पामज. 

४ अन्त्य दीध स्वर प्राकृतमध्ये हुत्व होतात. उ.--देवानाम > 
देवाणम॒ , गणनायाम्‌ << गणनायम्‌ र 

५ स्वरभक्तीमुळे संयुक्त व्यंजनापूर्वाचा दोघे स्वर पालीमध्ये हुस्व होतो 
उ.- ती&ण > तिखिण, दारम्‌ > दुआलम्‌, स्त्री > इत्थिअ, क्ञान्त >> 
किलन्तो. 

६ संस्कृत क्र चा “अ, इ, अथवा उ' होतो. हा फरक क्रव्ववेद 
कालींखुद्धा होत अते. पाली व माहाराष्ट्री ह्या भाषांत 'क? चा 'अ' होतो 
व शारसेना व मागधा ह्या भाषांत 'क' चचा 'इ अथवा 'उ” होतो. उ०- 
क-च्ा, कत > कत, मृत >> मत, हृदय > हअअ (मा.), हृदक (अध मा.) 
क-इ, उ. कृत> किद, (शो.), मृत>मुंद (शां.), शगाल >तियांल (मा.) 


दीघंस्वर 


७ अन्त्य दीधस्वर व संयुक्त व्यंजनापूर्वींचे दीघस्वर हे ऱ्हस्व द्दोतांत. 
बाकी सवे दीघस्वर पाली व प्राकृतमध्ये दीघेच राहतात. उदा ०-काल > 
काल; माता > माता, क्षीर > खीरम्‌, मळ > मूळ, देश > देस. 
देव > देवो, घोटक > घोटक. ई आणि ऊ ह्याबद्दल विशेष विधिनि- 
घेघ नाहीत. त्यांच्या ऱ्हस्वदीघांबद्दल विद्वेष भेद नाही. त्यांचे * इ, 
हे र्‍हस्व स्वर व “ ए, ओ? हे दीधस्वर आहेत. उदा०-नीड > 
नेडम्‌ , कोद्द > केरिस, तुण्ड > तोण्ड, पुष्कर >. पोक्कूखर, 

८ यू; अय्‌ अथवा ऐ ह्यांचा र्‍हस्व उच्चार ए, व्‌ आणि अवू अथवा ओ 
ह्यांचा र्‍हस्व उच्चार आ असे होतात. उदा ०-तेल > तेलम्‌, पात्र > पोत्त 
सोवण > सोवण्ण, 

९ विसगांचा लोप पालीच्या काळांतच.झाला. शब्दाच्या शेवटीं विसगे 


असेल तर पाली व प्राकृतमध्ये त्याचा ओ किंवा उ होतो. शब्दाच्या मध्ये 
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जर विसर्ग असेल तर तो विसर्ग पुढच्या व्यंजनांत मिसळून गेल्यामुळे: 
त्याला द्वित्त येते. उदा ०-दुःखम >दुक्‍्खम्‌ , पुनः>पुणा, देवः>देवो. 
9 च्य 
व्यजन 
१० आद्य व्येजनं तश्ींच राहतात. मध्य आणि अन्त्य व्यंजनांत पुष्कळ: 
फरक होतात. मध्य व्यंजनांच्या बाबींत कठोर व्यंजनांचीं मृदु व्यंजन होतात. 
मृदुव्यंजनांचा “ य ? लघुप्रयत्नतर यकार-होतो ब पुढे ते व्यंजन नाहीर्सेहि 
होतं. अन्त्य व्यंजन तर बिचारे निराश्रित असते. ह्या व्यंजनास ' पीडित 
चणे ? असें म्हणत असत. ह्याला अभिनिघान होत अर्स, हं व्यंजन अर्धा- 
व्वारित कांही काल राहून पुढे त्याचा लोप होत असे. 
आद्यव्येजनेंः-संस्कृतमचील क्‌, ग; च, ज; त्‌, द्‌;पू, बही प्राकू- 
ततांत जर्शींच्या त्षींच राहतात. दुसरं आणि चवर्थे हीं व्यंजन फारशी 
संस्कृतमध्ये नाहीत. आद्यस्थार्नी असतील तर प्राकृतमध्ये तशींच राहतात. 
संस्कृतमध्ये न आणि म्‌ शिवाय अनुनासिकें आद्यस्थानीं असत नाहीत. 
: जेन ग्रेथाच्या भाषेंत मात्र “न चा “ण? होतो. उदा०-न्‌पुर-णेऊर, 
नोशयीत-णासेइ. त्याचप्रमाणे दन्त्य वणोना प्राकृतमध्ये मूरधन्यत्व प्रात 
होते. उदा०-दशति-डसइ. आद्यस्थानचे य्‌, व्‌, र्‌, ठ॒हे प्राकृतमध्ये कायम 
राहतात. 'य्‌' आणि ' वः ह्यांचा विशेष चमत्कार प्रातिद्याख्यांत सांगितला 
आहे तोच पुढे देतो. 


पादादो च पदादो च संयोगावम्रहेषु च ॥ 
ज शब्द द्वृति विशयो योडन्यः स य इति स्मृतः | 
आद्य “य्‌? चा ' ज्‌? होतो. “व्‌? चा ब्‌ होतो. उदा०-यावंतू- 
जाव; यन्त्रे-जन्तो. 
* ऊष्म व्यंजर्नः--स्‌, शू, ष्‌ ह्या तिन्हीबद्दल पाली आणि प्राकृतमध्ये' 
“स? होतो. कांही पूर्व प्राकृतमध्ये शू होतो. उदा०--- सकल>शअल, 
सौदर्य >सुन्देर; शब्दापयति>>सद्दविदि; शीतल>>सीदल, , 2४ 


न प्राकृत वर्णप्रक्रिया-स्वर 
५७ संस्कृत 'आ? चा प्राकृतमध्ये विकल्पाने ५ अ? होतो. उदा०--- 
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प्रकार: > पायारो, पयरो; प्रचार: > पयारा, पयरो; प्रवाहः >> पबाहो, 
प्रवहो. 

२ संयुक्त व्यंजनाच्या पूर्वीचा इ? विकल्पाने ' ए ' होतो. उदा०- 
डिण्डिम > डेण्डिमो, डिण्डिमो. पिष्टस्‌ > पेट्ट, पि, सिन्दूरम्‌ > सेंदूर, 
सिंदूर, र 

३ ' त्स; “च्छ' च्या पूवीचा 'उ' दीर्घ होतो. उदा०-उत्सरति > 
ऊसरडइ, उत्सवः > ऊसवो, उच्छवासः > ऊसासो. 

४ संयुक्त व्येजनापूर्वीच्या "उ चा ओ होतो. उदा०-कुण्ठः > 
कोंठो, वुण्डम्‌ > तोंड, पुस्तक > पोत्थओ; मुतस्तक > मोत्या. 

५ संस्कृत क्र ह्याची अ, उ, रि अशीं ख्पं होतात. उदा०- अ-कृतम 
> कय, तृणम्‌ > तणं, घृतम्‌ > घयं. उ-पितृग्दं > पिउघरं, मातृर- 
इम्‌ > माडघरं, मातृष्वसा > माउसिआ. रि-क्रक्ष: > रिच्छो, क्रद्धि 
> रिद्धि. वी 
६ संस्कृत लू चा इलि द्वोतो. उदा०-क्लसः > किलित्तो; क्लनः 
७ संस्कृत ऐ व औ ह्यांना अनुक्रमे ए व ओ आदेश होतात. उदा०- 


७०.४ 


केलास: > केलासो, वैद्यः > वेज्जो, योवनम्‌ > जोवणं, कोमुदी > 
कोमुइ. 


.) ०. & 
व्यजन 

१ अन्त्य व्यंजनाचा लोप होतो. उदा०-अन्तर्‌ -- उपरि > अन्त 
उपरी, अंतोवरि; जन्मन्‌ > जम्म; तमस्‌ > तमो; तावत्‌ > ताव; 
यावत्‌ > जाव. ० किडे 

२ पदामध्ये व स्वरानंतर . आलेले कू, ग; च्‌, जू, त्‌, दू, पू: 
ब्‌; यू, वू ह्यांचा प्राकृतमध्ये लोप होतो, उदा०-लोकः > लोओ; नमः 
> नओओ; शची > सई; गजः > गओ; यति: > जइईं; राजिः > राई; 
गदा > गया; रिपु > रिऊ; इ. | 

३ पदामध्ये असलेले व स्वरानन्तर आलेले खू, घ्‌, थ्‌, धू, भ्‌ 
ह्या व्यंजनांच्याबद्दळ प्राक्ृतमध्ये “ हू ' येतो. क” 


42171 मराठी भाषा-उद्धस बव विकास 


ख--- मुखम्‌ > मुह; लिखति > लिहइ; 
घ-- जघनम्‌ > जघणं; मेघः > मेह 
थ --- मथुनम्‌.> मिहुणं; कथा > कहा 
ध -- बघिरः > बहिरो; बाघा > बाहा 
भ -ण यांभते > साइड; सभा > सहा 


न. 


४ त्याचप्रमाणे * टू? बद्दल ' ड्‌; ठू ? बद्दळ : दू? डू? बद्दल 


“ल, “न्‌? बद्दल ण; “प? बदळ :'व.> बद्दल ' वू; 

बद्दळ 'जू, शा, पू.” बद्दल “ स्‌? असे आदेदा हातात 
2 --- यटः. >> घंडो; भरा >> भडों 
ठ --- कुठारः > कुढार:; मठः >> मदो 


ड --- क्रोडति > कीलइ; तडागम > तलायं 

क न --- नयनम्‌ > नयणं; वदनम॒ >> वयणं 
प --' उपमा > उवमा; उपसर्ग > उवसग्गो 
व --- अलावूः > अलावू ; शबलम >> सबलं 


य (आद्य)यमः > जमो; यदः > जसो; याति > जाई; 
रा-- कुराः > कुसो; दद > दस; विंशति>विंसइ; 


ष -- केषायः > कसायो; पाढः > संडो; 
विशेषः >> विसेसो; शेषः > सेसो 
सयुक्त व्यंजनांतील पहिल्या कू,ग, ट्‌, ड, तू, दू 


पू, सव हू ह्यामध्ये प्राकृत व्यंजनांचा लोप होतो व दुसरे व्यंजन द्वित्त होते 


उदा०- भुक्तमू>अत्त, दुग्वं> दुद्धं, षट्पदं > छप्पअं, खडगः > 
खग्गो, उत्पल > उप्पलं. मदूः > मग्गू.. सुतः .> सुत्तो, श्‍मश्र >> मस्सु, 


गाष्ठी > गोदी 


सनू, यूही व्यंजने परवर्ण असलीं तरी त्यांचा लोप होतो व 
नोईेळा वर्ण दवि्त होतो. युग्मम॒ > युग्गं, नग्न: > नग्ोो, कुडयम > कुडुम्‌. 


९ सयुक्त व्यंजनांतीळ ठ, व, वृ, र हे वर्ण पहिळे किंवा दुसरे 


असले तरी त्यांचा लोप होतो व राहिलेले व्यंजन द्वित्त होते. 
; र-- उल्का > उक्का, बल्कलम्‌ > वक्कलं » 


क १. व्रत 


(कभ 


१: ६ ता 


वष. 


ए, व, 
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व -- पॅक्‍्वम्‌ > पिक, 
ब-- अब्द: > अद्दा, 


१०५ 


शब्द > सद्दो, 


र-- अक॑ > अक्को, दीर्घः >. दिग्धो, 


पाढीचे प्रत्यय 


नामें 


घम्माय 
धम्मा, धम्मस्मा धम्मम्हा 
घम्मे,घम्मास्मन्‌ , धम्माह्म 
ए, व. 
कञ्ञा 
कञ्ञे 
कञ्ञम्‌ 
कञ्ञाय 
कञ्ञाय 
कञ्ञाय 
कञ्ञाय 
र कञ्ञायम्‌ 


क्रियापदे 


अ. व. 
ह्यामि होम 
ह्वोसि ह्ोथ 
होति होन्ति 


५८ धम्म, कञ्ञा हे शब्द पाली भार्षेत खाळीलप्रमाणे चाढतात. 


अ. व. 
घम्मा, धम्मासे 
ध्म्मा 
घ्म्से 
घम्मेमि-हि 
धम्मानम्‌ 


धम्मेमि-हि 
घम्मेसु 

अ. व. 
कञ्ञा, कञ्ञायो 


9१ 


1.) 
र 


कञ्ञामि-हि 
कञ्ञानम्‌ 


कञ्ञाभि-हि 
कऊञ्ञासु 
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भरूतकाळ--अवचम्‌ , अदूसम्‌ , अहुम, अहुक्य (प्र. अ.) अहुबत्थ [द्वि अ.]| 
भविष्य--विचेस्सति, दख्खति. 
विध्यर्थ--एय्यामि, एय्यासि, एय्य इत्यादि. 
ल्यबन्त--गन्त्वा, दिवा, चेत्वान, कातून, सोतूनम्‌. 
निष्ठा --पच; इ, बन्ध, पिलन्ध. 
आ्राकृतमर्धील नामांचे प्रत्यय 
५९ प्राकृतमध्ये (अ, इ, उकारान्त ) नामांना खालील प्रत्यय 


लागतात. 


ए. व. अ. व. 
प्र, ओ, ए. ० आ, ओ ( इ, उ-कारान्त )' 
शि म्‌ ए. णो द 
तर. (ए) ण, णं, णा (इ, हि 

उ कारान्त नामांना) 
च --- - 
पे. आ, दो, दु, हि हिंतो, सुंतो 
ष्‌. स्स, णो (इ, उ- (आ), ण 

कारान्त नामांना) 
स, . इ, म्मि, हि, सि सु, हि 

पुत्त शब्द पुढीलप्रमाणे चालतो. 

प्र युत्तो, पुत्ते (अधे मा.) पुत्त॒पुत्ता, पुत्ताओ (अध मा.) 
द्वि. पुत्ते, पत्ता ( »,, ) 


सुत्तम्‌ 
तर. पुत्तेण, पुत्तेणं (शो. मा.) 
पे. यु्ता, पुत्तादो (शो.) 
ष्‌. पुत्तस्स 
स. पुत्ते, पुत्ताम्मि (मा) 


पुत्तहिं, पुत्तेडि (मा, अध मा.) 
पुत्तासुंतो, पुत्ताहुतो, पुत्तेहिं. 
पुत्ताणे - 
पुत्तेसु 


इतर आ, इ, उ-कारान्त नाम थोड्या फार फरकाने अद्लींच चाल- 


तात क € 


1 
अर, य॒म हे प्रत्यय लावून दाखवितात. 


धर न$कारान्त व व्यंजनान्त नार्मे बहुतेक 'अ'कारान्त होऊन त्याप्रमाणे 
'उतात. विशेषर्णे नामाप्रमाणे चालतात. 


रं 3२ क़ 
संस्कृतप्रमाणे त्यांचे “तरतमत्व 
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सर्वनामे -- सर्वनामांच्या बाबतींत प्राकृत भाषांत निरनिराळीं पुष्कळ 

रूप आढळतात. तीं बहुतेक प्रांतिक भाषांत वापरांत असार्वींत. 
प्रथम पुरुषाची रूपं 

एक व.- १ अहम्‌ हगे; २ मम, ममम्‌, मे; २ मए मइ;- 
५ भमाओ ममाहिंतो; ६ मम, मह, मज्झ, मज्झम्‌ मधु; ७ मह, ममम्मि. 

अनेक व.---१अक्ले, हगे; २ अम्ह, णो, णे; २ अम्हेहिं; ५ अह्मतो, . 
'अम्हेहितो; ६ अम्हाणं, अम्हम्‌ , अम्ह, *ई; णो, णे; ७ अह्लेसु, अझासु. 

द्वितीय पुरूष व तृतीय पुरुष यांची ख्य अश्याच स्वरूपार्ची आहेत.. 
त्यांत 'अ? च्या ऐवजीं अनुक्रमे “तु व ते? ही अर्ग धेऊन रपे तयार होतात.. 

प्राकृतमधील संख्याविशेषणें पुढीलप्रमाणे आहेत. 

एक, दो, दुबे, दोणि, तओ, तिण्णि, चत्तारो, चदस्सो, चत्तारि,. 
पश्च, छ, सत्त, एकारस, तेरस, तेरइ, चोदह, चउद्दस, एकगूणवीस, वीसई, . 
तीसई, तीसम्‌ , असीइम्‌ , सहस्स इ. इ. हीं सपे नामाप्रमाण चालतात. 


र्र (> पदांचे 
प्राकृतमधील क्रिया प्रत्यय 
क्रियापदांच्या बाबतींत संस्कृतमधील पुष्कळ गोष्टींचा प्राकतमध्ये 
लोप झाला आहे. आत्मनेपद, दविवचन, सकेताथ, एक भूतकाळ ह्यांचा लोप 
झाला आहे. ह्यांेवजी कृदन्तांचा उपयांग करीत असत. 


वर्वमानकाळाचे पत्यय 


ए. व. अ. व. 
प्र. पु. मि, म्हि 'मो, म्ह, म्ही 
द्वि. पु. सि, हे, से त्या, थ, घ, हृ 
तृ. पु. इ, ए, ति न्ति, न्ते, इरे 

आक्ञाथी  _ 

प्र, पु. ये मनु पु मा 

द्वि. पु. (०, सु, इज, इजहि हृ 
(इज, हि 


तृ. पु. १ न्तु 
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भविष्यकाळ 
च; : पु) स्स, स्सामि, हामि, हिमि, स्सामो, हामो, हिमो, 


स्साम, हाम, हिम, स्सामु, 
हामु, हिमु, हिस्सा, हित्था 


हवि. पु. हिसि, हिसे हित्था, हिहृ 

तृ. पु. हिइ, हिए हिन्ति, हिन्ते, हिइरे 
प्रयोजका ( णिच्‌ )चे प्रत्यय--अ, ए, आ, आवे. 
भू. भू. निष्ठा-- इअ. तुमन्ब--उम्‌ , ऊण 
ल्यबन्त--ऊण, त्ता. कर्मणि--ज. 


६० पाली व प्राकृत ह्या भाषांचे उच्चार व व्याकरण ह्यांतील मुख्य 
बाबी सांगितल्या. ह्या दोहोंच्या व्याकरणांतील साम्ये जशीं वर सांगितली तसे 
त्यांच्यांतीळ ठळक भेद सांगणेंहि अवश्य ओहे. ह्यांपैकी मराठीमध्ये कोण- 
कोणते विद्वेष उतरले हे समजण्यास ह्यांचा उपयोग होईल. पालीमध्ये वांव- 
रणारा “ ळ? कार प्राकुतमध्ये आढळत नाही. पेश्ाचीमध्ये “ह्‌? बद्दल 'ळ 
येतो. पाळीमध्ये “ च? आणि “ण्‌? हे दोन्ही उच्चार आहेत, परंतु प्राकृत- 
मध्ये ण्‌ हा एकच उच्चार आहे, पैद्याचीमध्ये मात्र “ न्‌ ' आढळतो. 
असंयुक्त व शब्दाच्या आरंभचि कू, ग, च, ज, त्‌, द, पू, यू, वू 
हे नऊ वरणे पालीमध्ये लोप पावत नाहीत, परंतु प्राकुतमध्ये लोप पावर 
तात. तसेंच असंयुक्त व शब्द[च्यामधील खः घ्‌ः थ्‌ ी ध्‌ व भ्‌ ह्मा वर्णी- 
बद्दल प्राकृतमध्ये * हृ ? येतो. पालीमध्ये ह्या फरक कचित्‌ होतो. 


- ९९ प्राकृत भाषेचें जे व्याकरण वर दिलें आहे ते माहाराष्ट्रीचं आहे. 
. इतर प्राकृत भाषांना कांही अपवाद सोडून लागू होते. हे अपवाद 
- कोणते हें समजण्यासाठी प्रत्येक प्राकुतच्या ठळक तेवढ्या खुणा. पुढे 
'दिस्या आहेत. 
न्या ह याची भाषेत संस्कृतप्रमाणे व्यंजने जशींच्या तशींच राहतात; त्यांचा 
वदन क द न्युजनांना आदेश होतात. (१)'दू' चा “तू होतो. क पेल 
भाची मर परदेश "र. पदेत, मदन >> मतन.,(२) 'ण' चा. च. 
व्् ७000 र्क चा“ सा.“ स, न्य; ण्यू ' ह्या तिह्दींबद्दल ' ज्ञ, 


) वी 
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होतो. उदा ०---युणगण > युनगन; कुल > कुळ, जल> जळ; शोभा 
> सोभा, विषम >> विसम, पुण्य > पुञ्ञ, ज्ञानम्‌>जञ्ञाने, (३)'ढृदय' 
मधील 'य? चा 'प' होतो. हृदयम>हितपक. (४) ल्यबन्ताचे प्रत्यय तून 
दवून,त्थून हे तीन आहेत. उदा ०- गन्तून, रन्तून, नदधून, तत्थून (स्थित्वा). 
(५) विध्य्थांचा प्रत्यय “एव्य' व कर्मणि प्रत्यय “इय्य' असे आहेत. उदा०- 
हुवेय्य; मिय्यते, दिय्यते. (६) चूलिका पेज्ञाचीमध्ये तिसऱ्या व चोथ्या वणी- 
बद्दळ त्याच वर्गीतील अनुक्रमे पहिला व दुसरा वणे येतो. उदा०-- नकर 
('नगर ), मेख ( मेघ ) व र्‌ बद्दळ लू विकल्पाने येतो, उदा०- लह, 
रहृ (रथ), 

शोरसेनी प्राकृतमध्ये ( १ ) ' तू? आणि “ थ्‌? हे वणे अनुक्रभे 
८ दू आणि “ ध्‌. होतात. (२) भू ? घातूतील “ भू? चा “ह 
होत नाही. ( ३ ) ल्यबन्ताचे प्रत्यय “त्ता , “ इय,  ' दूण * हे आहेत. 
उदा०- भोत्ता, भविय, मोदूण (भूत्वा); पाढित्ता, पढिय, पढिदूण [पाठित्वा]. 
“कू व 'गम' ह्या घातूर्ची ल्यबन्तरूपे अनुक्रमे कदुअ व गदुअ अशीं 
होतात. (४) भविष्यकाळाचा प्रत्यय स्सि आहे. उदा०--भविस्सिदि, 
पठिस्सिदि. ( ५) दाणी, ता, य्येव, णं». दीमाणहे, हञ्जे, अम्महे, हीही ही 
अव्यये शोरसेनींत विशेष येतात. रति 
मागधी भाषेत [१] र्‌, स्‌, ज्‌ ह्या वणोबद्दल अनुक्रमें ठू, श, य्‌ 
द्वे वर्ण येतात. य्‌ बद्दल ज्‌ होत नाही. उदा०-नले [नरे], कळे [. करे ]; 
पुलिशे [पुरूष], [२] द्वित्त व्येजनाचे फरक पुढीलप्रमाणे होतात. पस्ट [स्पष्ट || 
उवस्तिदे [ उपस्थिते ], अस्त [अर्थ], य>के [यक्षे ], ' तिष्ठ ह्याचे 
रूप “ चिष्ट ) होतं. [२ ] प्रथमेच्या एकवचनाचें रूप  ए * कारान्त 
होतेः एशे मेशे [एपः मेष]. षष्टीच्या एकवचनाचे रूप आह? किंवा 'स्स? 
कारान्त व अनेकवचनारचें रूप “आई? किंबा * ण ? कारान्त होते. उदा ०- 
कम्माह [कर्मणः], भीमशेनस्स [ “स्य ]; कम्माहं [कमणाम्‌], नालिन्दाणं. 
[ ४] प्रथमपुरुषवाचक सर्वनामाचे दोन्ही वचनी रूप ' हगे ' असे होते. 
अर्धैमागधींतील उच्चाराचे फरक न देता फक्त व्याकरणाचे फरक देतों... 
[१] पुंहिंगी-अकारान्त नामास प्रथमेच्या एकवचनाचच! प्रत्यय 'ए', तृतीया 
एक व. 'सा', चतुर्थी एक व. “आए” व “आते”; सस्तमी एक व. स्सि 
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> 


हे प्रत्यय आहेत. [ २ ] सर्वनामांचीं विशेष खूप * तेव्भो [ ततू-पं. ब. ] 
तव [ युष्मत्‌ ष. ए. ], अस्माकं [ अस्मत्‌ षष्ठी ब. ] अद्ची होतात. [३] 
क्रियापदाच्या बाबतींत भूतकाळ तृ. पु. बहुवचनाचा प्रत्यय “इसु' आहे. उदा ०- 
याच्छिसु, गच्छिसु, आमासिंसु. ल्यबन्ताचे प्रत्यय “रु, इत्ता, एत्ता, इत्ताणं, 
एत्ताण, इत्त, चा, इया ” इतके आहेत. तुमन्ताचे इत्तए, इत्तते हे प्रत्यय 
आहेत. निष्ठा * ड ह्या प्रत्ययाने सिद्ध होते. तद्विताचे प्रत्ययहि पुष्कळ 
प्रकारचे आहेत. प्रत्येक प्राकृत भाषेचें विद्यिष्ट खरूप ठढक्षांत येण्यासाठी 
इतका स्थूळ निदेश पुरेसा होईल. स्थळसंकोचामुळे त्या सर्वोचीं उदाहरणें 
दिलीं नाहीत. 

६२ माकृत भाषांच्या बरोबर गाथाभांपरेचाहि उल्लेख केला पाहिजे. 
वेदिक संस्कृत किंवा पुढील पाणिनीय संस्कृत ह्या भाषांवर ज्याप्रमाणे 
प्राकृत बोळींचा परिणाम झाला तसाच उलट संस्कृतनेहि आपळी छाप 
आकृत भाषांवर ठेवण्यास कमी केलें नाही. संस्कृतचा त्याग करून बुद्धदेव 
च महावीर ह्यांनी आपल्या तत्त्वप्रसारासाठी ज्या दोन प्राकृत भाषांचा अव- 
लब केला त्या पाळी आणि अर्धमागधी भाषांनासुद्धा संस्कृत भाषेचे जोकड 
झुगारून देणें कठीण झालें. पुष्कळ संस्कृत शब्द अविकल तत्सम स्वरूपांत 
प्राकृतमध्ये वापरलेळे दिसतात एवढेंच नाह्वी तर कांही ठिकाणीं संस्कृतचे 
प्रत्ययहि प्राकृत शब्दांना चिकटविलेळे दिसतात. बुद्ध आणि जेन धर्मातील 
- कांही धार्मिक वाड्य़य उदा०-ललितविस्तर, सद्धमंपुण्डरीक, चन्द्रप्रदीपसूत्र 
इत्यादि धमंग्रंथांत अश्या तऱ्हेची संस्कृतमिश्र प्राकृत किंवा प्राकृतमिश्र 
संस्कृत भाषा वापरली आहे. ह्या मिश्चित भाषेला ब्युनूफ व राजेंद्रलाल 
मित्र हे गाथाभाषा म्हणून संबोधितात व ह्या भाषेच्या प्रवृत्तीसंबंधी असे 
प्रतिपादितात की, संस्कृतपासून पाली किंवा अधेमागधी निष्पन्न होण्याच्या 
पूर्वा “गाथा? भाषा निष्यन्न झाल्या असाव्यात; कारण ह्या भाषेमध्ये संस्कृ- 
तरचा कांही चिह्दं आणि प्राकृतांचींद्रि कांही चिहे आढळून येतात. परंतु 
ह वाचा _आन्तपणा उघड आहे. एक तर गाथा भाषा ज्या ग्रंथांत 
को क यया अथाचा काळ खि. पू. २०० पासून खि. उ. ३०० 
तेव्हा फार होय रा कवा अ्धमागधी रूढ होऊन बसल्या होत्या. 

२ गाथा भाषा पाली, अधमागधीच्या समकालीन म्हणतां 
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येतीळ, पूर्वकालीन नव्हतच नव्हत. प्राकृत भाषांवर संस्कृत भाषेच्या परि- 
णामार्चे एक. ठळक प्रत्यंतर एवढीच “गाथा? भाषांची किंमत आहे. 
अपभ्रंश 
६३ प्राकृत भाषांचा विचार येथवर झाळा.त्यानंतर ओघाने अपभ्रंश भाषेचा 

विचार येतो. ह्या “अपभ्रंश” शब्दाचा घात्वथ “कमी होणें,' गांवढळ लोकांच्या. 
तोंडांत संस्कृत शब्दाचा होणारा वाईट उच्चार असा आहे. त्या लोकांना शब्दाचा 
नीट शुद्ध उच्चार करणें कठीण जाते म्हणून ते सोपा उच्चार करतात. ह्याच अथाने 
अपभ्रंश शब्द पतंजलीच्या महाभाष्यांत वापरला आहे, व उदाहरणादाखल 
त्याने 'गोः? या शब्दाचे “गावी, गोणी, गोता, गोपोतलिका? इत्यादि अपभ्रंश 
दिले आहेत.' ह्यावरून पतंजलीच्या वेळेपर्यंत म्हणजे खिरतपू्वे १५० पर्यंत 
अपथ्रंद्ध हा शब्द एक स्वतंत्र भाषा ह्या अर्थी वापरला जात नसला पाहिजे. 
नाट्ययाचार्य भरत ह्यांच्या नाय्यश्यास्रामध्येहि अपभ्रंश शब्द भाषेच्या समा- 
नार्थी वापरलेला आढळत नाही. विभ्रेश, विभ्रष्ट अश्या शब्दांनी ते शब्दाचे 
अपउच्चार ओळखतात 

£“शबराभीरचण्डालसचरद्रविडोडूजा: । 

हीना वनेचराणां च विभाषा नाटके स्मृताः | नाट्यशास्त्र १७-४९ 

ह्या 'छोकांत आभीर जातीच्या लोकांचा उल्लेख आला आहे. 
त्यांच्या भाषेला मात्र खि. स. ३०० पावेतो विवक्षित नांब प्राप्त झालेलं 
नव्हते. त्यांच्या व इतर रानटी लोकांच्या भाषांना “विभाषा? असें संबोधिले 
आहे. पुढे त्याच अध्यायांत भरताचाय कांही भाषांच्या विशेष लकबी सांग- 
तात. सिंध, पंजाब व सोवीर ह्या प्रांतांत आभीर जात रहात असे. तेथील 
भाषेची लकब पुढील “छोकांत दिली आहे. 

हिमवत्मिधुसोवीरान्ये च देशाः समाभ्रिताः । 
उकारबहुलां तज्जस्तेषु भाषां प्रयोजयेत्‌ || 

भरतांनी अपभ्रंश ह्या नांवाने त्या भाषेचा उल्लेख केलेला नाही 

केवळ त्या भाष्रेची एक लकब सांगितली आणि त्या लकबेची भाषा सिंघ 


क्क लाक ७ ०. ० 10 शा 
एककस्य शब्दस्य बहूवाञ्पभ्रशाः । तद्यथा । गारत्यस्य शब्दस्य गावी 
' गोणी, गोता, गोपोतालिंकेत्येवमादयो$पम्रंशाः । महाभाष्य १,१,१. 
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पंजाब व सोवीर ह्या तीन प्रांतांत बोलली जात होती असें ते सांगतात. 
परंतु अपभ्रंद्य हें नांव काठेवाडांतील वळभी राजवर्टीतील दुसऱ्या धरसेनाच्या- 
लेखामध्ये सापडते. तो आपले वडील गुहसेन संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश ह्या 
तिन्ही भाषांत काव्य लिहिण्यांत निष्णात होते असे लिहितो. हा वलभी 
घराण्यांतील राजा खिस्तोत्तर ६०० च्या मध्यावर झाळा. ह्याच सुमा- 
राचा [इ.स.६००] भामहृ नांवाचा कवि संस्कृत, प्राकृत व अपभ्रंश अश्या तीन 
भाषा उल्लेखितो. ह्याच्या पुढचा दण्डीने केलेला अपभ्रंश भाप्रेचा उल्लेख मह- 
त््वाचा आहे. संस्कृत, प्राकृत व अपभ्रंश ह्यांशिवाय आणखी एक चोथा 
प्रकार त्याने मानला आहे. परंतु सर्वोत महत्त्वाची बाब म्हटली म्हणज अप- 
भ्रेश भाषा ही आभीरांची आहे असं ल्याने स्पष्ट म्हटलें आहे [ आभीरा- 
दिगिर; काव्येष्वपभ्रंशा इति स्मृताः ]. आणि पुढे अपभ्रंशकाव्याचें त्याने 
एक गमक सांगितळें आहे. संस्कृत काव्यांत सर्ग असतात. प्राकृत काव्यांत 
संघि असतात आणि अपभ्रंश काव्यांत आसार असतात. ह्यावरून अपभ्रंश. 
भाषा आभौीरांची होती येवढेंच नव्हे तर त्यामध्ये वाळूमय प्रसवण्याचचीहि 
पालता होती. 

खिस्तोत्तर ९०० मधील रुद्रटाची साक्ष ह्या मुद्यास घरून आहे. 
त्यानेहि सहा प्रकारांत भाषांची विभागणी करून त्यामध्ये अपभ्रंश ह्य एक 
प्रकार मानला आहे. अपभ्रंशाचे निरनिराळे प्रकार तो मानतो*. 

११ व्या शतकांत होऊन गेलेल्या राजशेखर नांवाच्या कवीने 
केलेलें वणन जरा काव्यमय आहे. त्याने काव्यरूपी महापुरुष कल्पून 
शब्दार्थी ह त्याचे शरीर, संस्कृत हं मुख, प्राकृत बाहु, अपभ्रंश जघन> 


१ संस्कृतप्राकृतापभ्रंशभाषात्रयप्रतिबद्धरचनानिपुणतरान्तःकरण: | 
२ आमभीरांदिगिरः काव्येष्बपश्रंश इति स्मृताः 
संस्कृत सरगबन्घादि प्राकृत सन्धिकादिकम्‌ । 
- आसारादीन्यपश्रेश्ा नाहकादि तु मिश्रकम । 
प वव काव्याद्र १-३६, २७- 
-मागधपिद्याच-भाषाश्र-शोरसेनी च | 
प्डोड्य भूरिभेदो देशविशेषादपभ्रंशः || काव्यालंकार २-११« 
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पैश्याची हे पाय,मिश्र हे उरस,असे निराळे अवयव मानले आहेत.कविसम्राट्‌ 
ज्या वेळेस दरबार भरवितो त्या वेळेस तो संस्कृत कावि उत्तरेस, प्राकृत 
कवि पूवेस, अपभ्रंश कवि पश्चिमेस, पेशाच कावे दक्षिणेस बसवितो. परंतु 
पुढे प्रत्यक भाषेचा देशविस्तार सांगतांना त्याने अपभ्रंशभाषेच्या विस्ताराचे 
क्षेत्र :““स॒कलमरुभवष्टकभेदानकाश्च” असें सांगितळें आहे. मरुभुवः म्हणजे 
सध्याचे मारवाड होईल. टक्क म्हणजे पूर्वपंजाब होय. टोंक नांवाच 
संध्याचें संस्थान हेंच असण्याचा संभव आहे. भेदानक म्हणजे नक्की 
कोणता प्रांत हृ सांगतां येत नाही. 

अपभ्रंश्ध भाषा वापरणारे लोक पुष्कळ होते. राजाचे स्त्री पुरुषसेवक 
व हुजरे अपभ्रंश भाषा वापरीत, पंडित संस्कृत वापरीत, काही खालचे 
लोक प्राकृत वापरीत, नंतर बाकीचे सुतार,लोहार, तेली,तांबोळी, वगेरे सव 
प्रकारचे कारागीर अपभ्रेश वापरीत असत. अपभ्रंश ही ““लोकांची भाषा 
होती. पुढे ११ व्या शतकाच्याच सुमारास देशपरत्वे अपश्नरशभाषच तान 
प्रकार झाल्याचा दाखला मिळतो. उपनागर, आभीर आणि ग्राम्य असे 
तीन प्रकार असल्याचें नमिसाध(ःखि.उ.१०६९)नांवाचा एक काव्यालंकारा- 
वरचा जैन टीकाकार सांगतो व अपश्रेरा भाषेचा विस्तार मगघामध्ये झाल्या- 
चैंह्ि तो म्हणतो. 

६४ अपचंश भाषांचा उल्लेख भामह, दण्डी ह्या ग्रंथकारांनी केळला वर 
दिला आहे. त्याचप्रमाणे ६ व्या शतकांत होऊन गेलेल्या वलभी घराण्यां- 
तीळ धरसेनाच्या शिलालेखांत आलेला निर्देशहि दिळा आहे. त्यांवरून 
इ. स. ५०० हा अपभ्रंशाचा उदयकाल धरण्यास इरकत नाही. असा 
निष्कष निघतो. परतु त्याच्याहि ३ शातके मागे अपभ्रशाचा 
काळ इरमान याकोबी ह्यांनी “ पडमचरिय”_ ह्या ग्रंथाच्या आधारावर 
ला आहे. अपभ्रेंश भाषांच्या स्पष्ट अश्या ज्या खुणा मानल्या आहेतत्या 
८ वृउमचरिय ग्रेंथांत सापडतात व “ पउमचारिय ह्या ग्रेथाचा काळ याकोबी 
ह्यांच्या मताने खिस्तोत्तर २०० किंवा ३०० येतो. अपभ्नरश भाषाहि 
त्या काळांत बनल्या असाव्यात असा त्यांचा तक आहे. तसंच तिसऱ्या शत- 
काच्या उत्तराधात झालेल्या धम्मपद ग्रंथांतहि अपभ्रेशांतील प्रथमेच्या एक- 


सराठी भाषा < 
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वचनाच्या 'उ? प्रत्ययाचीं उदाहरणें सापडतात. त्याच सुमाराचा हा आणखी' 
एक पुरावा आहे. मृच्छकटिक व विक्रमोबंश्ीय ह्या दोन नाटकांत वाप- 
रहेल्या अपभ्रंश भाषांच्या चिन्हांवरूनहि त्या भाषांचा काल ठरावेण्यास 
बळकटी येण्यासारखी आहे. मृच्छकटिक नाटकाच्या दुसऱ्या अंकांत चूत- 
कार आणि चन्दनक ह्यांचा संवाद आहे. त्यामध्ये चन्दनकाची भाषा ढक्कां 
म्हणून आहे. हीहि वरील पंजाबकडोल भाषा आहे व तोमध्य अपश्रशाच्या 
उकारादि खुणा दिसतात. मृच्छकटिक नाटकाच्या काळाबद्दल मतभंद आहे 
व जरी उत्तरकाडीन काळ मानिला तरी अपभ्रंशाचा काळ खि. उ. 
४०० ठरतो. तर्सच विक्रमोवश्षायाच्या पुराव्यासंबंधी. ह्या नाटकांत उव- 
शी ज्या वेळीं भरताच्या शापासुळे एकदम अहशय झाला त्या वेळा प्रमान 
बेहोष होऊन परुरवस्‌ राजा वेड्यासारखे चाळे करूं लागला व त्या वेडाच्या 
लहरीत त्याने आपल पमंमगान अपभ्रश भाषत कल आह कालिदासाच्या 
काळासंबंची हि मतभेद आई. तदतहा राजान गायलला अपभ्रेश काव्ये काल- 
दासग्रणीत आहेत कीं उत्तरकालीन आहेत ह्याबद्दल मतभेद आहे. ता 
जर कालिदासारची मानली तर अपभ्रेश भाषा खि. उ. ४०० च्या सुमारास 
सरराहा सुरू होत्या ह्या विधानास दुजोरा मिळतो. 


६५ अपभ्रेश भाषेचे निरनिराळे प्रकार, ते ज्या प्रांतांत रूढ हात त 
प्रदेश, व त्या प्रकारांच्या कांही ठळक खुणा ह्यासंबंधीची बराबर कल्पना 
खाली दिलेल्या प्राकृतचंद्रिकेतील उताऱ्यावरून व त्यावरील माकडयाच्या 
टीकेवरून येईल. प्राकृतचे २७ उपभेद सांगितले आहेत. 


ब्राचडो लाटवेद्भीबुपनागरनागरो । बार्बरावन्त्य-पाज्याल-टाक्क-मालव- 
केकयाः । गोडोढडेव-पाश्रात्य-पाण्डव्य-कोन्तल-सेंहला; | कालटिडय-प्राच्य- 
कार्णाट-काच-द्राविड-गोजेराः | आभीरो मध्यदेश्ीयः सूक्ष्मभेदव्यवस्थिता: 
ससावेशत्यपश्रंशाा वेतालादिप्रभेदतः || ( प्राकृतचन्द्रिका ) 
ह्या २७ उपभेदांचीं ठळक गमकें पुढील टीकेंत दिलीं आहेत. 
वादक ाया नागरोपनागरादिभ्यो5वधारणीयम्‌ | तुबद्दुला मालव ॥ 
कारवी नीर । उल्भप्राया वैदर्भी । संबोधनाढ्या लाटी । इकारस- 
सवीप्सा केकेवी । समासाढ्या गोडी । डकारबहुला 
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कोन्तढी | एकारिणी पाण्ड्या । युक्ताढ्या सैंहिळी | हियुक्ता कालेड्जी । प्राच्या 
तददेशीभाषाढ्या । ज(भ) टझादिबहुला55भीरी । वर्णविपर्ययात्‌ कार्णाटी । 
मध्यदेश्शाया तददेशीयाढ्या संस्कृताढ्याच च गोजरी । रत( ल )हभां व्यत्ययेन 
पाश्चात्या रेफव्यत्ययेन द्राविडी । ढकारबहुला वैतालिकी । एओबहुला 
काज्ली । शेषा देशभाषा विभेदातू--- ( माकेडेय-प्राकृतसवेस्व ) 


अपथ्रंश्याचे हे असे २७ प्रकार जरी असले तरी ह्या सर्य 
प्रकारांत वाड्य़यरचना नाही.. जेन उपदेशक ज्या निरनिराळ्या प्रांतांत 
धर्मोपदेशासाठी गेले त्या प्रांतांतील बोलळींना ते अपभ्रंशाचे निरनिराळे प्रकार 
समजूं लागळे व त्यांच्या ज्या कांही खणा ठळक रीतीने त्यांच्या मनावर 
बिंबल्या त्याचं माकेण्डेयाने वर सांगितल्या आहेत. सत्ताबीस प्रकारांत कांही 
द्राविड व कार्णांट भाषांचा अन्तर्भाव केला आहे तो चिन्तनीय आहे. त्यांव- 
रून किती स्थूल मानाने भेद काढिले आहेत हें दिसेल. अपभ्रेशाचे हे इतके 
२७ प्रकार मानणें बरोबर नाही व शास्त्राला धरून नाही, ही कल्पना खुद्द 
माकेण्डेयाला सुद्धा होदी. कारण त्याने लगेच पुढे सत्तावीस प्रकारांऐवजी 
तीन प्रकार मानळे आहेत. तो म्हणतो-- 

नागरो त्राचडश्रोपनागरश्वेति ते तयः । अपभ्रेशा: परे सूक्ष्मभदत्वान 
पृथळूमताः ।! राये, तुती 

व पुढेच “ अन्येषामपश्रेद्यानामेष्वेवान्तमांवः म्हणून सर्व अपभ्रे- 
हांचा वरीळ  तिन्हीत अन्तभांव केला आहे. प्राकृतचन्द्रिका- 
कारानेह्िि २७ प्रकारचीं लक्षणें सांगितळीं नाहीत किंवा त्यांतील 
वाड्य़याचाहि उल्लेख केला नाही. अपभ्रेशाचे सुख्य प्रकार म्हणजे ब्राचड, 
नांगर व उपनागर हे तीनच. ह्यांतूनह्दि हेमचेद्राने साहित्यनिबद्ध अशी 
जी सामान्य अपभ्रेश भाषा ती एकच मानून तिचें व्याकरण दिलें आहे. 
हेमचंद्राचा अपश्नेश आणि मार्केडेयाचा नागरापश्नरेश हे एकच व त्यांच 
सध्याचे वारस म्हणजे राजस्तानी व गुजराती ह्या भाषा होत. त्राचड अप- 
संशय सिंध प्रांतात चाळू होता. त्यापासून निघालेली भाषा सिंधी, नागर 


अट 


१ प्राहूतसवैस्व, पृ. २. २ कत्ता पृ. २२. 
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आणि त्राचड ह्या दोहोंच्या मिश्रणापासून उपनागर अपभ्रंश झाल्यामुळे 
त्याचा विशिष्ट असा प्रांत नाही किंबा वारसहि नाही 

६६ अपभ्रश भाषत वाड्यय निमाण होण्याच्या पूवा पुष्कळ काळापासून 
बोलभाषा म्हणून ती रूढ असली पाहिजे, कारण चण्डाच्या प्राकृत व्याक- 
रणांत्‌ ब कालिदासाच्या विक्रमोवश्ीय नाटकामध्ये कांही भाप्रा अपभ्रश 
भाषेमध्ये अवगुंठित केळी आहे. कालिदासाचा काळ पांचवे शतंकांत 
मानण्याविष्यी विद्वानांची बरीच एकवाक्यता आहे. तेव्हा खि. उ, ५०० 
पासून खि. उ. १००० पर्यंतचा काळ अपभ्रेश्ध भाषांच्या भरभराटीचा 
काळ मानण्यास हरकत नाही. ह्याच्याहि पुढे एक दोन दातके अस्सल अप- 
भ्रंश वाहू्मय लिहिलेलें आढळते. ह्या वषोच्या अमदानींत अपभ्रेद 
आषण्रेंत पुष्कळ ग्रंथ लिहिळे गेळे आणि ते सर्वमान्य होऊन बसले. 
विक्रमोवंद्यीयम्‌ अंक ४, धर्माभ्युद्य, हरिवंशपुराण, स्वयंभूदेव याने 
केलेळें पडमचरिअ, घनपालराचित भविसयत्तकहा, मदेश्वरसूरीची संज- 
ममंजरी, महापुराण, यशोधरचरिअ, नागकुमारचरिअ, कथाकोश, 
पाश्वपुराण, सुदशनचरिअ, करकंडुचरिअ; जयतिहुअणस्तोत्र,विलांसवइकहा, 
सणंकुमारचारेअ, सुपासनाहचरिअ, कुमारपालचरित, कुमारपालप्रतिबोध, 
उपदेशतरारीणी, पुप्फदन्दाचे तिसत्यिमहापुरिसगुणालंकार, योगीन्द्र- 
देवाचे परमात्मप्रकाश;हारेभद्ररचित नेमिनाहचर्य, इत्यादि अपभ्रंश भाषेतील 
उल्लेखनीय ग्रथ आहेत. ह्या सव वाड्ययांत सवे प्रकार आहेत.नाटकें आहेत, 
सूत्र आहेत, चरितें आहेत, कहा आहेत, आख्याने आहेत, टीका आहेत, 
पुराणे आहेत. अनसूरींनी वाढ्ययाचा असा कोणताहि प्रकार अपभ्रेश 
भाषेत गुंफण्याचा ठेविला नाही. व त्यामुळेच प्राकृतलक्षण, सिद्धदेमचन्द्र 
व्याकरण, संक्षित्तसार, प्रड्भाषारचेंद्रिका, प्राकृतसर्वस्व, वगरे व्याकरण- 
. ग्रथांत हिचा सूर्रीनो व्याकार केला, व प्राकुृतापिंगलांत पिंगलाने त्या भार्षे- 
तील छन्दोरचना सांगितली. 


अपभ्रंद्यांत होणारे वणांचे व प्रत्ययांच फरक पढे दिले आहेत. 


वणम्राक्रया-स्वर 


२७ अपभ्रंश भाषेंत साहित्यिक प्राकूत किंवा संस्कृत ह्यामर्घाळ क्र 


मराठीची पूर्वपीठिका | ११७ 


र, ऐ, ओ, ह्यांशिवाय सर्व स्वर आहेत. “ए? आणि “ओर? ह्यांचे 
हस्व उच्चार फक्त अपभ्रेंश भाषेतच आढळतात. 

१ “क्र -बद्दल अ, इ, उ, ए, अर्‌ , किंबा रि इतके फरक होतात 
उदा ०--त्रश्प्अ-अमय (अमृत), कसण (कृष्ण); क़्[इ-अलंकिय, घिण्ह 
(गृह्य), हियय (हृदय); क-उ- पाउस (प्रादृष्‌), पुहृ (पथिवी );त्रन्च्ए 
गेह (गृह); कःच्यरू--करे (क), सरे (स). क्र्चरि-- अम्हारिस 
(अस्माहृद्य ), रिते (क्रषि) 

२ “ऐं अणि “ओ? “बद्दल? “ए? आणि “ओर? होतात, किंवा 
अइ, अउ, इ, उ, इतक फरक होतात, उदा०---ए-- देवय (देवत), 
नामत्तिकय (नेमित्तक); अइ---अइरावय (ऐरावत), दइउ ( देव), इ--सिन्न 
(सेन्यम); ओरओ--- ओसह (ओषघ), गोड (गोड); ओरअउ-- 
(गोरव ). गउरव, पउर (पोर); ओरउ-- सुक्‍्ख ( सोख्य) 

३ स्त्रीलिंगी आकारान्त नामांचा अन्त्य आ. हुस्व होतो. उदा०- 
कमळ (कमला), बाळ (बाला), साळ (शाला) 

४ पुष्कळ शब्दांतील अन्त्य 'अ"चा? उ? होतो. 'उ? काराचे प्राचुर्य 
तर अपभ्रेशाचें मुख्य चिह्ल आहे.उदा ०-- एस्यु,जेत्थु,तेत्थु,जासु, तासु. 

८ आद्य 'अ' आणि “उ यांचा कधी कधी लोप होतो. उदा०--. 
रण्ण (अरण्य), इं (अहकम्‌), हेडा (अधस्तात्‌ ), वइसइ (उपाविशति) 

६ “य? श्रतिंव “व? श्रति. एखाद्या व्यंजनाबद्दळ य॒ किंवा व 
आदेश हे. अपभ्रंशात आढळतात. . यश्रृति--उदा०--- अणेय (अनेक), 
पायउ (प्रकट), नाय (नाग), लोयण (लोचन), अमय (अमृत), खेय 
(खेद), पसाय (प्रसाद); वश्रुति -- उदा०--- असुव (अश्रू),' जुवल 
(युगल), उधेव (उद्देग), उवय (उद्य), उवहि (उदधि) 

व्यंजन 

६८ व्यंजनांच्या फरकाच्या बाबतींत अपभ्रंश आणि प्राकृत. भाषा ह्यांत 
फारसा फरक नाही. व्यंजनांचे लोप, आदेश, संयोग, वियोग, विर्‍्छेप 
वंगेरे सर्वे प्रकार अपअ्ंश्यात होतात, सामान्यतः आरंभीची व्यंजने तशींच 
अविकृत राहतात, त्यांच्यांत फरक होत. नाही, | 
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१ शब्दाच्या मध्ये असणाऱ्या व्यंजनाचा लोप होऊन त्या ठिकाणी 
स्वर येतो. वर्गातील चोथ्या व्यंजनांचा मात्र असा लोप होत नाही. उदा०-- 

क -- आउच्चइ (आकुन्चाति); ग्‌ -- मइंद (मृगेंद्र), 

च्‌ -” अइआरे (अतिचांरेण), कयाइ (कदाचित्‌ ); ज्‌ ---गइन्द 

(गजेन्द्र ), राआ (राजन्‌). त्‌ --- अइ ( अति ), अवइण्ण 

(अवतीर्ण); द--उडय (उदित), खेइय (खेदित). 

पू -- अउव्ब (अपूर्व), गयउर (गजपुर), नेउर (लू पुर). 

य -- आउस (आयुष), आउह (आयुध); व---आइद्ध(आविदध), 

पइट्ठ (प्रविष्ठ), 

२ कठोर व्यंजन नरमावलीं जाऊन त्यांची मृदु व्यंजने द्ोतात. 
उदा०-- क॑ --- मयगल (मदकळल); ट --- कडक्ख (कटाक्ष); कवडु 
(कपाट). ठ -- पढ (पटू); ड - पीळ (पीड); कील (कडा). प-- 
पाव (पाप), व्वद्द (पथ), 

३ सवे वर्गातील महाप्राण व्यंजनांबद्दळ * हू? येतो. मात्र ही व्यंजन 
आरंभीं नसली पाहिजेत. छु आणि झ॒ हीं व्यंजने त्याला अपवाद आहेत. 
खू -- डुहृ (दुख), नह (नख), सुद (मुख); धु-- ओह॒ (ओघ),जिणहर 
(जिणधर); थू-अहृ (अथ), कह (कथा), ध-अहर ( अधर ), 'अहिटिय 
(अधिष्टित); फू-मुक्ताइल (मुक्ताफल), भू-निहालिऊ (निभालित). 

४ आद्य 'न' व द्वित्त 'न' तसेच राहतात. इतर ठिकाणीं त्याचा 
“ण? होतो. उदा.-नयर (नगर), नराहं (नराणां), मन्नइ (मन्यते); अण्णि- 
. सहि, अवगण्णियि. 

५ “यूबद्दल 'ज नेहमी येतो. उदा.-जइ (यात), जक्ख (यक्ष), 
आण (यान), अजोएं (अयोगेन), अज्ज (अद्य). 

७ अन्त्य व? बद्दळ “ उ? होतो. इतर ठिकाणीं तो तसाच 
कायम राहतो, उदा.-उच्छउ (उत्सवः), संभड (संभवः), वासउ (बासवः). 
तयाचप्रमाणे दुसऱ्या व्यंजनाबद्दह आदेशाने आलेला “व? सुद्धा ' उ? 
इता. उदा.- मंडउ ( मंडप: ), साउ ( साप: ), दीउ ( दीपः ). ठं 

८ अपन्नेश भांषची एक महत्त्वाची खूण म्हणजे € म ? बद्दल 'व' 
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डोणें हदी होय. ही' दुसऱ्या कोणत्याहि प्राकृतमध्ये आढळत नाही. अपभ्रंश 
भाषेतील हा विशेष मराठी ब गुजराती भाषांमध्ये उतरला आहे. उदा.--_- 
भबेणु ( अरमणम्‌ ), भवॅरु ( अ्रमर: ), नावे ( नामन्‌ ), गावे ( ग्राम ). 

९ उप्म्यांपेकी “ शू? चा “ स्‌ ? होतो, “ स्‌ ? तसाच कायम राहतो. 
“पू चा कधी छू आणि कधी “ सू? होतो. उदा. --सय (शत), सुक्त 
'( झुष्क ), सोइ ( शोभा ); सयळ ( सकल ),सिन्न ( सैन्य ); छट्ट ( षष्ठ ); 
सोलय ( षोडरा ), रिसि ( क्षि ). > 

६९ संयुक्त व्येजने :--प्राकृत माषांप्रमाणे अपभ्रंशामध्ये संयुक्त व्यंज- 
नांस निरनिराळे फरक होतात. शब्दाच्या आरंभी जर संयुक्त व्यंजन असेळ 
तर त्यांतील पहिलें व्येजन कायम राहून दुसरें व्यंजन लोप पावर्ते. शब्दांत 
मध्ये किंवा अन्त्यास संयुक्त व्यंजन आलें तर त्यांतील कधी पहिलें व्यंजन 
द्वित्त होतें तर कृधी दुसरें व्यंजन द्वित्त होते, तर कधो त्यांच्या दोन्ही अव- 
यवांमध्ये एखादा स्वर किंवा व्यंजन येते. ी 

१ आद्य संयुक्त व्यंजने :--उदा.-चुइ [च्युति], जोइंगण [ज्योति- 
गण, वावरइ [ व्याप्रियते ], चाय [ त्याग ]; कय [क्रय], कील [क्रीडा], 
'डुम [ द्रुम ], पयास [ प्रकाश ], पावइ [ प्रासोति ], सुव [श्र], 

आद्य संयुक्त व्यंजनांत पहिला अवयव 'स्‌? असला म्हणजे त्या- 
बद्दल ' हू ? आदेश होतो व तो दुसऱ्या अवयवांत मिसळून त्याला महा- 
प्राणत्व येते. उदा.--खंभ्‌ [ स्कंभ्‌ ], थण [ स्तन ], थवअ [ स्तबक ], 
'इत्थ [ इस्त ], न्हाण [ खान ], न्हवण [ स्नपन ], फंस [ स्पंशे ]: 

२ मध्य किंवा अन्त्य संयुक्त व्येजनेः-दुसरा अवयव द्वित्त झाल्याची 
उदाहरणेंः- जुत्त [युक्त], रत्त [रक्त ]; अज [अद्य ], उब्मड [उद्‌मट], 
तप्पर [ तत्परः ]; कम्म [ करमन्‌ ], जम्म [ जन्मन्‌ ]; दप्प [ दर्प ], सब्ब 
[[ सवे ], सुक्क [ शुष्क ], अट्ठ [ अष्ट], 

पहिला अवयव द्दित्त झाल्याची उदाहरणेंः--अर्गी [अग्नि], मुक्त 
[ मुक्त], अन्न [अन्य], कलत्त [कलत्र], मुच्चइ [मुच्यते], मित्त [मित्र], 

३ संयुक्त व्यंजनांच्या दोन अवयवांच्या मध्ये वर्ण शिरल्याची उदाहरणें:- 
अच्चरिअ [ आश्चर्य ], अरइन्त [ अईन्त ], आरिय [ आर्य ], किरिया 
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[ क्रिया ], क्रिलिन्न [क्लिन ], किलेस [ कश ], अस्बिळ [ आम्ल ] 
ताम्ब्रर [ ताम्र ]. 

४ कांही संयुक्त व्यंजनांत होणारे फरक वरील नियमांत जे येत. 
नाहीत ते येथ स्वतंत्र दिळे आहेत. उदा०-ज्ञ > णू, न्‌, न्न, उदा०- 
आण [ आज्ञा ], नाण [ज्ञान ], सन्न [संत्रा ]. क्ष. > कख, छू, झ्‌. 
उदा०--अक्खय [ अक्षय ], सछ [ साक्षात्‌ ], झीण [क्षीण ]. ध्य.> ₹. 
झाण [ ध्यान ], संज्ञा [संध्या ]. प्स्‌ > छू-अच्छर [ अप्सरस ]त्स्‌> 
छू-मछ [ मत्स्य ]. स्म॒ > भू-संभळ [ संस्मर ], भरति [ स्मरति > 

५ अपभ्रेश्ांत पुष्कळ वेळां अकल्पित रीतीने एकदम एखाद्या शब्दांत 
व्यंजन द्विच होते. उदा०- अपराजिय [ अपराजित ], उप्परी [उपरी ]; 
एकमिक्क [ एकैक ], किड [ कृतम्‌], पब्वव्विह्द [ पंचाविध ], पूजन [पूजा]; 
पुन्नपकळ [ पुण्यफळम्‌ ], बहुग्युण (बहुगुण], बिन्नो [ दो ], तिनि[त्रीणि]. 

६ अपभ्रेशांत कघी कधी संयुक्त व्यंजन विभागले म्हणजे. 
पूर्वीच्या अवयवावर अनुसार येतो. ही प्रह्ूचि मराठीमध्ये दिसून येते. 
उदा०-अंचण ( अर्चन), अंतु ( अश्रु), चडंरस ( चतुर ), जंपइ 
( जल्पति ), दंसण ( दर्शन ), वंक ( वक्र ), 


प्रत्ययप्राक्रया 


७० अपभ्रंश भार्षेत नामे स्वरान्त आहेत, व्यॅजनान्त नामे नाहीत. 
स्वरांपैकी सुद्धा अ, आ, इ, उ हेच स्वर शेवटीं जास्त येतात, पुंळिंगी क 
स्त्रीकिंगी नामांना लागणारे प्रत्यय खाली दिले आहेत. 


पुल्लिंगी नामाचे प्रत्यय स्त्रीलिंगी नामाचे प्रत्यय 
"च; अ. व. ए. क. अ. व. 
६... . . 0 वी 
तृतीया रा जे र ल क भो अ 
» स 1 ण्‌ 1 


चतुर्थी क . 
घ्रष्ठी १ उ, स्सु, हो, ० हं, ० हे, ० जातच 
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० 


पंचमी हु, हे हु द्द हु 
सप्तमी ० हि हि ह 
संबोधन उ ० हो; ० ० हो, ० 


पुत्त ब कञ्ञा ह्या नामांना अनुक्रमे हे प्रत्यय लाविले म्हणजे अप- 
अ्रंशांतील त्या शब्दांची ख्य तयार होतील. हेच प्रत्यय इतर शब्दांना 
थोड्या फार फरकाने लागतात. 

सर्वनार्म- अपश्रेशांतील पुरुषवाचक सर्वनामांचीं रूपं मराठीच्या; 
दृष्टीने . महत्त्वाची असल्यामुळे जरा विस्ताराने देणें जरूर आहे. त्यांतील 


बरीच स्प मराठीच्या प्रांतिक बोलींत आढळतात. 


प्रथम पु. ए. व, अ. व. द्वितीय पु. ए. व. अ. व. 
प्रथमा मै, हंक अम्हई, अह्मी तहु,तहु वुई, तुझ, 
तुहइ 
द्वितीया मइ, मई अम्हई पड तुद्य 
तृतीया मई, मर अह्म, अहाई पड तुहाई 
षष्ठी मज्झु, महु अहम, अहाई-हि पड, तउ, तइ; तुझाई, ठुझ' 
अह्माण तुज्झ, तुद्धु तुझ्याण 
सप्तमी मं अह्मासु तेद, पई तुम्हासु 
तृतीय पु. ए. व. अ. व. प्रश्नार्थक ए. व. अ. व. 
' प्रथमा सो, सु, तं. ते, ताई, ताए कोवि, कवणु किवि,केंविः 
कोई 
द्वितीया तं, सो, सा री कोई, को ह) 
तृतीया ति, तेण, ताइ तेहि केण __ केहिं 
षष्टी तहो, तिहिं. तहु ताहं कासु, कहो, कहु कह 
सप्तमी तहि तेसु कहि, कहिंची केसु 


संख्याविशेषणेः- एक, एकक, एकल, इक; बे; बिण्णी, बेण्णी, दु; 
तिण्णि; चतु, चयारी, चतारी; पंच; छ; सत्त, अद्ृ, नव, दह, 
दो, बारह, तेरस, पन्नारस; सोलह, चउवीस, तीस, अडडयाल, पंचासय,, 


छ्टी, सय, 
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७१क्रियापदेः- संस्कृत भाषेत क्रियापदाच्या रूपांची जी संपन्नता होती 
ती उत्तरोत्तर कमी कमी होत गेली. प्राकृतपेक्षा अपभ्रंश भाषेंत क्रियापदांच्या 
रूपात पुष्कळ साधेपणा आला आहे. गणांचा मेद नाहीसा झाला. आत्म- 
नेपद नाहीसं झाळें. पुष्कळ अर्थ नाहीसे होऊन मुख्य जरूर तेवढे काळ व 
अर्थ राहिले, 


वतेमानकाळाचे प्रत्यय आज्ञा्थे 
ए. व, अ. व, ए. व. अ.व. 
प्रत पु. उ, मि. हु, मो, मु, म मि, मु मोह 
द्वि.पु. हि, सि, से हु, ह, ध, इत्था हि, इ, उ), ए॒ हृ 
तृ. पु. दि, दे, इ, ए॒ ह, न्ति, न्ते, इरे उ - न्तु 
| भविष्यक्राळाचे प्रत्यय 
ए. व. अ. क. 
'अ. पु. सउं, स्सिउं, सामे, स्प्तिमि सहु, स्सिहु, समो, स्सिमा 
समु, स्सिमु, सम, स्सिम, 
दि. पु. सहि, स्सिहि, सति, स्सिसि सहु, स्सिहु, सह, स्सिह 
ससे, स्सिसे सध, स्सिध 
सहृत्था, स्सिहदत्था 
'तृ. पु. सादि, सदे, सइ, सए सहिं, संति 
स्तिदि, स्सिदे, स्सिइ, स्सिए संते, सह्रे 
स्सिहिं, स्सिंते 
स्सिंते, स्सिडरे 
खाली 'कर' धातूची स्व काळाची ख्वें दिलीं आहेत. 
ए. व. अ. व. ए. व. अ, ए. 
ह 1 प्र. पु. करामे करहू करामि कर्‌ह 
पतेमान | द्वि. पु. करह्ि करहु आशार्थ । करहि करह 
तृ. पु, करड  करंति करउ करतु 


व भतकाळाचीं निराळीं अशी स्य नाहीत. त्याचां रूपं भूतभूतकाल- 
चिक धातुसाधित वापरून सद्ध होतात. 
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प्र. पु. करेसे करेस करिज्जे करिज्जह 
भविष्य _) द्वि. पु. करेसहि केरेसह विध्यर्थ < करिज्जहि  करिज्जहु 
तृ. पु. करेसड करेतंति किज्जइ---  फकिज्जउ 
-संकेतार्थ--- करतु वर्तमानकाल-धातुसाधित  करंत 
प्रयोजक--- करावइ- तमन्त -- करणहू 
कर्मणि--  कीयइ;किज्जइ. ल्यबन्त-- करिवि काउ 
करेवे  करेबिणु 
करेप्पिणु 


अपभ्रंश भाषेतील बरेच तद्धित प्रत्यय मराठींत आळे आहेत. 
त्यांपैकी मुख्य येथे दिळे आहेत. 

अर-पलोयर; अल़-दुखल्िय, नवल, पयछ, मह; आर-अह्यार- 
तुझार; इक-पाइक, पारक; इर-केखिर, कंदिर, जपिर, तंबिर; इल-कुडिळ, 
पहिछ; उल - वेलाउळ; उल - अब्मरहुल, भंडुछ; उ - इत्तडउ, हियडउ; 
त्तण - दोहन्तण, वडुत्तण; र- विउणारउ, विबेरेउ; ल -पहिळ, समग्गड, 
बण - दयावणु, दरिसाणु; वत्त - सिरिव , मणिमुज्जावत्तउ; वार - एके- 
"बार, तिवार, 


मराठी साषा-उद्धम ब विकास 


[]क ॥>॥>१७॥॥ . ]ुते| 


1९४४५ ५21७  ]!४ | | 1>03& 
| ऱहेश | [टे फाशी ६७1९21)2 2208 28४ घोट | 
*प्हत 1]. [शार फच 2 | | |1_|__| ७२ (८५५ 
| | | ३२७  शुंगीशे९ 28. |. |. 
१६७७७२ ७३. ऐुतघा2 |तायुऊ | | 1६४६७४६ ऐुभामू, पाश 
2५२9 वटा. | | | पुरू ळल फ[शाळ | | | 
| | | | | | न 
के] ०००६ 1221108112 ४५॥४ २९१७४ 7२०७ 1०० >£ 
घे न “काहषी | | | | - 
हे ॥२> ०००६ "9 2०००५ कै" ७९६ 121९ 2५७ 


| क 


ते ०००१ > ९ मूशकुकीन्ह 15) 1२) 


२१ १ '* 


810)2॥ 


प्रकरण तिसरं 


सराठी भाषेची उत्पत्ति 


७२ भाषेच्या उत्पत्तीचा विचार करतांना ती भाषा ज्या लोकांकडून व 


ज्या देद्यांत बोलली जाते त्या लोकांचा व त्या देशाचा विचार करावा 
छागतो. त्या दृष्टीने आपणास. मराठी मांषेबरोबर मराठा समाज व महा- 
राष्ट देश ह्यांचा विचार करावा लागेळ. प्रथम मराठी भाषेच्या उतपत्ती- 
चा विचार करून नंतर महाराष्ट्राची वसाहत व मराठा समाजाची घटना 
ह्यांसंबधी ह्या प्रकरणांत आपण विचार करूं. आयैभाषारूपी मंदा- 
किनीचा मंद मंद वाहणारा प्रवाह किती पुराण कालापासून सारखा यी 
रत व अखंड रितीने वाहत आहे, ह्या तिच्या दूरच्या ण पयायी 
ब किती अवस्थांतर झाली, किती लोकांनी मोठ्या याव भड निच 
आत्मिक..भावनेने तिच्या साह्याच्या जोरावर आपलें जीवित चालविळें, किती 
दूर्दूरचे पांत हिच्या प्रवाहाच्या शाखांनी पावन केळे, किती अनन्यभक्तांनी 
1)तिचो सेवा आराधना करून ऐहिक व पारत्रिक सुख संपादिळें व तिची 
महती वाढविली, ह्या सवीची कल्पना मागील प्रकरणावरून येईल. ग्राक 
पौराणिक कथेतील फ्यूनिक्स नांवाच्या पक्ष्यातारखी कांहीशी भाषेची स्थिति 
आहे. तो जसा खतःमरून आपल्या मृत्यूतूनच दुसरा पक्षी उत्पन्न करता 
तद्वत्‌ एक भाषा मरून लगेच ती दुसरी भाषा उतपन्न करते. 


७३ कोणत्याहि भाषेप तिचे बोळीचे स्वरूप जाऊन तिला साहित्यिक 
स्वरूप प्रास्त झालें म्हणजे ती स्वता नाहीशी होऊन ती इतर भाषेस 


वत असा िडात काश विधाने खोक मांडतात च त्याला आघार आर्थ- 


माषांचा देतात. वैदिक 'संस्छृतपाचत >. वेळेस साहित्यिक भाषा तयार 


व्यक प्याला य, 2. क की 
१ इयामसुन्दरदास , हिंदी भाषा जर साहित्य, भाग १ पृ. २८-२९. . 


व्क्र्ज्ञ 
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झाली त्या वेळेत प्राकृत भाषा निर्माण झाल्या व बोली म्हणून त्यांना आपलें 
वर्चस्व गाजविण्यास आरंभ केला. ह्या प्राकवर्ताह्य ज्या वेळी साहित्यिक 
भाषा म्हणून साच्यांत जाऊन बसल्या त्यावेळी बोली म्हणून त्यांनी गाज- 
विलेळें वरचेस्व “अपभ्रंदा' भाप्रेने आपणाकडे घेतळें, पुढे कालाच्या ओघांत 
ह्या अपभ्रेश भाषेची साहित्यिक भाषा म्हणून मूस बमडी त्यावेळेस सिंधी 
हिंदी, गुजराती, मराठी ह्या बोली म्हणून ततूत्तत्प़ांतायांच्या मुखांत 
जाऊन बसल्या, अशी वरील सिद्धांताची विचारसरणी आहे. परंतु हिच्यां- 
तीळ दोपर उघड उघड आहे. एखाद्या भाषेच्या उद्धवास तिच्या पूर्व- 
भाषेचे साहित्यिक स्वरूप जर कारण समजलें तर हिंदी, गुजराती, बंगाली, 
मराठी ह्या आधुनिक भाषांना सध्या नितान्त असे साहित्यिक स्वरूप प्राप्त 
झाळें असल्यामुळे त्या मरून त्यांच्यापासून दुसऱ्या भाषा निघाव्यात. 
परंतु तद्ची तर स्थिति दिसून येत नाही. मराठी भाषा तर तिच्या जन्मा- 
नन्तर लगेच सुतरां साहित्यिक बनली, हें मानभावी वाड्य़य व ज्ञानेश्वरी 
यांवरून उघड आहे व असे असूनाहे ती न मरतां तिचा उत्तरोत्तर विकास 
होत आहे. कोणतीहि भाषा साहित्यिक होणें ह तिच्या उत्कषांचें गमक आहे; * 
तिच्या अवनर्ताचें नव्हे व तिच्या नाह्याचें तर नव्हेच नव्हे. उलट साहि- 
त्यिक भाषेचे कायमचे न बदलणारे स्वरूपच तिच्यापासून दुसरी भाषा 
उत्पन्न होण्यास विरोध करते. बोली जशी परिवर्तनशील असते तशी साहि- - 
त्यिक भाषा असत नाहीं. परिवतनशील बोलीपासूनच दुसरी भाषा उत्पन्न 
होणें जास्त शक्‍य आहे. तेव्हा नूतनभाषोद्भवाचें कारण माषेचें साहित्यिक 
स्वरूप हं नसून दुसरी कांही कारणें असलीं पाहिजेत. समाजाला धक्का बसल्या- 
खेरीज कोणतीहि भाषा बदलणार कशी? लोकक्रांति, राज्यक्रांति, धर्मक्रांति 
वगेरेसारखा जबर धक्का समाजाला बसल्याखेरीज भाषा बदलत नाही. 
आयभापेच्या स्वरूपांत निरनिराळीं अवस्थांतरें ज्या ज्या काळांत झालीं 
स्या त्या काळांत अश्या तऱ्हेची क्रांति झाल्याचें इतिहासावरून दिसते. 
मराठीच्या उत्पत्तीच्या बाबतींत असल्या प्रकारची झालेली क्रांति 
त! तिची उत्पात्त कशी झाली हें सांगणें अवश्य आहे. 
| त स क करणांत अनुक्रमाने पूरववादिक,वैदिक, संस्कृत, प्राकृत; 
0 म भाषेची निरनिराळीं अवस्थांतर व त्यांची स्प 
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विद्यद केलीं. मराठीच्या ह्या पूरवेस्वर्पांचें स्पष्टिकरण करतांना एक दृष्टि 
समोर होती आणि ती म्हणजे भाषांच्या अंतरंगासंबंधी होय. भाषेची जीं 
बाह्य आणि आंतर अशी दोन अंगे असतात त्यांपैकी भाषेचे स्वरूप विशद 
करतांना तिच्या बाह्य अंगाचा विचार न करतां अंतरंगाचाच विचार करावा 
लागतो. बाह्य स्वरूपांत केवळ शब्दांचाच संबंध येत असल्यामुळे त्यांचा 
विचार बाजूस ठेऊन वर्णप्रक्रिया, प्रत्ययप्रक्रिया, प्रयोगप्रक्रिया इत्यादि 
आंतर गाभ्यांतील बाबींचे ज॑ स्पष्टीकरण केळ आहे, त्यावरून त्या त्या 
भांषेचें यथार्थ स्वरूप दिसेल; एवढेंच नव्हे तर मराठी भाषेचा उद्रम ठरवि- 
ण्यासहि त॑ उपकारक होइल. पूववेदिक, वेदिक, संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रश 
इत्यादि भाषांच्या स्वरूपांवरून जर सहज नजर फिरविली तर त्या प्रत्ये 

च्या स्वरूपांतील बरींच चिं मराठींत आल्याचे दिसून येईल व अशा 
रितीने पूर्वीच्या निरनिराळ्या भाषांची बरीच साम्ये मराटांत आढळून 
येतात म्हणूनच मराठीच्या उद्गमासंबंधी विद्वानांमध्ये मतभेद झालेला दिसत, 
मराठी भाषा पूववैदिक भाषेपासून निघाली असे एक म्हणतो तर सस्कृतपा- 
सून निघाली असें दुसरा म्हणतो, तर तिसरा पालीशीं मराठीच लेकीचे नांत 
जुळवितो. कोणी मराठीला प्राक्ृतोद्धव म्हणतो तर कोणी माहाराष्ट्रीस तिच्या य 
मातृस्थानीं बसवितो. कोणी तिसरा माहाराष्ट्रीस बाजूस सारून अधमागधीस 
तो मान देतोःआणखी कोणी तर हे सवे पक्ष बाजूस सारून अपभ्रेश भापे- 
पासून मराठी निघाली ह्या सिद्धांत स्थापित करण्यास पाहतो मराठीच्या 
उद्गमासंबंधी अश्या प्रकारचें मतवेचित्र्य आहे. ह्याचें कारण हे ज पूव- 
भाषांतील अवशेष मराठींत उमटलेले दिसतात ते होय. पूर्वीच्या प्रकरणात 
विवेचिछेल्या पूर्वमाषांचा आणि मराठीचा संबंध आहे; परघु ता कुळाचा 
आहे. नात्याचा आहे. आपणास हाच संबंध सांगून भागणार नाह[. मरा- 
ठीची उत्पत्ति सांगावयाची म्हणजे ती अमक्या कुळांत झाला, अमक 
अमकी तिची आजी, पणजी वगेरे परात्पर नात सांगण पुर॑ पडणार नाही. 
ती प्रत्यक्ष कोणत्या भाषेपासून जन्मास आढी तिची प्रत्यक्ष जननी-जन्म 
देणारी--कोण ह्याचाच तलास लाविला पाहिजे, 


मराठी भाष्रेच्या उत्पत्तांचा [नणय करताना आपणास मराठीचा 
सांगाडा. तपासला पा(हेंज, ।तच्या शब्दसंभाराकडे म्हणजे बाह्य स्वरूपाकडे 


क 


रा |. 
श॑ 
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पासून दुसरी भाषा निघाली असं म्हणतांना जी भाप्रा उःपन्न झाली तिने 


मूळ भाष्रेच्या व्याकरणाचा सवंच्या सर्व सांगाडा उचलला असं दाख- 


:' विण्याची जवाबदारी येऊन पडते. बंगालीने मागधीचे सवे व्याकरणयंत्न 
जसेंच्या तसं उचलले आहे, त्याचप्रमाणे शोरसेनीचें व्याकरणयंत्र हिंदीने 
उचलले आहे. तोच प्रकार सिंधी, गुजराती आणि अपथ्रंश-आमभी- 


१ रांच्या भाषांचा आहे. परंतु मराठी भाप्रेंचा सर्वे सांगाडा माहाराष्ट्रीपासून 
तका क क. कि... २९ 4 (> 
: किंवा अपभ्रश्यापासून तेतोतंत घेतला असे दाखवितां येत नाही, अधंनारी- 


नटेश्वराच्या देहयष्टीमध्ये ज्याप्रमाणे अधी भाग पुरुषाचा व अधा भाग 
सत्राचा असा अनन्यसाधारण देखावा दिसतो व त्यावरच सृष्टींतील सव 
रमणाय अश्या पसाऱ्याची उमारणी केलेली दिसते,तदवत्‌ मराठी भाषादेवीच्या | 


देहयर्शमध्ये अधा भाग माहाराष्ट्रीमय व अघी भाग अपभ्रेशमय असा 


अनन्यभाषासाधारण देखावा दिसतो व त्यावरच ह्या' भाप्रादेवीने आपल्या 


सृष्टिकमांचा पसारा थाटला आहे. भाषेच्या पंचप्राणांपेकी निम्मा भाग कार-. 
'कविभक्तींचा तर निम्मा भाग आख्यातविभक्तोंचा. तेव्हा मराठीचा ह्या पंच- 


प्राणांपैकी निम्मा भाग जो कारकविभक्तींचा-नामांचे प्रत्यय वगेरे तो अपभ्रेशा 
भाषेपासून तेला प्रांत झालेला दिसतो व राहिलेला निम्मा भाग जो आख्या- 
तविभक्तींचा-क्रियापदांचे प्रत्यय वरगरे--तो माहाराष्ट्रापासून घेतलेला दिसतो, 


७४ निरनिराळ्या प्राकृत भाषांमधून ज्या कांही लकबा मराठींत उत- 
रल्या आहेत व ज्यांच्यामुळे मराठीचें जननीत्ब त्या त्या भाषेकडे देण्याचा 
मोहृ उत्पन्न होतो त्या क्रमाने खाली दिल्या आहेत. 

(१) प्राकृत भाषांची आद्य अवस्था जी पाली भाषा तिच्यामधील 
कांही गोष्टी मराठीमध्ये आढेल्या आढळतात. कांही शब्दांची वर्णप्रक्रियेमुळे 
झालेलीं रूपांतेरे पालीमध्ये जी आढळतात तींच मराठीमध्ये आलेली 
आहेत. तिण॒ (तृण), पाऊस (प्रावृषू), पिळणें (पीडनं), छकडा (झकट), 
गूळ (गुड), अस्वल (क्रच्छभल), रूख (वृक्ष) इत्यादि शब्द पाळी भाषेच्या 
स्पऱ्ट छापाचे मराठींत रूढ आहेत. ह्या वर दिलेल्या शब्दांची 

मर य्य पीडण, साटी, रीस, वच्छ अशीं इतर प्राकृत 
दरे हत दी रूपं मराठींत फारशीं रूढ नाहींत ब जरी थो 
1 पाढीमधीलहदि रूपें रूढ आहेत. दुसरी गोष्ट 
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याळीमधीळ ५ळ? कारासंबंधीची. पालीमध्ये. “ळ? कार ही एक 
विशिष्ट बाब आहे, * ळ ? हा वर्ण पाली--पैश्याचीखेरीज इतर प्राकृत माषां- 
मध्ये नाही. “ळ? कार संस्कृतमध्ये नाही. वेदिक भाषेत आहे. तेथूनच 
तो पाढींत उतरला असावा. 'ळ? कार हा मूधर्न्य वर्ण असल्यामुळे 
इतर मूर्धन्य वर्ण जसे द्राविडी भाषेच्या संपर्काने आयभाषेत शिरले तसा 
“ळ? हा वर्णहि त्यांच्या बरोबर द्राविडी भाषेतून शिरला असावा. हा तेलगू 
भाषेतून मराठींत आला' असें म्हणण्या ऐवजी जुन्या द्राविडी भाषेतून 
जुन्या आर्येभांपेत व तेथून मराठींत उतरला हे म्हणणे अधिक योग्य 
होईल. 'शिष्ट मराठी भाषेत ह्या "ळ * काराच्या उच्चाराकडे बरीच प्र्त्ति 
असलेळी दिसून येत. दुर्मिळ, नळ, डाळिंब, ओंजळ, सावळा, 
सळई, सोमळ, आळे, फळें, काजळ, मिळणे, इत्यादि अनेक संस्कृतोद्धव 
शब्दांत “ळ कास्च शिष्टमान्य आहे. जळ, मळीण, पडळ, जळधघि, 
कमळ, सकळ, पाळण, प्रेमळ, इत्यादि शब्दांत तो वैकल्पिक 
आहे. कित्येक शब्दांत “ल कारा ऐवजी “ळ 'कार घातल्यास अर्थ 
सर्वस्वी बदलतो,म्हणजे ते स्वतेत्र अथांचे निराळेच शब्द होतात. उदाः- 
चूल, चूळ; बोळ, बोळ; कळ, कळ; गाळ, गाळ; नील, नीळ; वेळ, वेळ 
इत्यादि. ह्या उदाहरणांवरून मराठींतील'ळ'कारा'चें महत्त्व चिंतनीय आहे.' 
जुन्या पेशवाईकाळच्या मराठी लिखाणांत ' ल २ हाच जास्त प्रचारांत अस- 
छेळा दिसतो. ते "ळ? दाखविण्याकरितां 'ल' च्या मागे एक “त्‌? कार. 
जोडत असत. 'त्ल' हें प्रतीक “ळ? बद्दळ वापरीत असंत. & 


(२)पैश्याची मावतील जी लकब मराठी भाषेत राहिली ती “णव"न' 
ह्यासंबंधी होय. पैशाचीशिवाय इतर प्राकृत भाषांत “ण कार आहे. 
परंतु “न कार नाही. उलट पेज्ञाचांत “न!कार आहें पण. .*ण कार 
मुळीच नाही. “ गुणगणगणना. हें पैशाचीत “गुनगुनगनना' असें स्वरूप 
घारण करते. पैश्याची माप्रेची हदी लकब शिष्ट मराठींतहि बरेच वेळां चमकते. 
उदाः-- ऊन (उष्ण), तहान_(तृष्णा), कान (कर्ण), रान (अरण्य), 
जानवे (यज्रोपवित), विनंती (विण्णतिआ), सुने ( सुण्ण ) इत्यादि पुष्कळ 


क 


०3.3: "कॅन: वे > पी 
१ वैद्य, भा. इ. सं. मं. व्ेमापिक १३-१५. 


0०4०0-0022.__.. 


१३२ मराठी भाषा-उद्टम द बिकास 


शब्दांत संर्कृतांतील अगर प्राकृतांतीळ “ण "कारा ऐवजी “न कारच 
मराठींत शिष्टामिमत आहे. 

(३) मागधी ह्या प्राकृत भाषेनेहदि मराठींत आपल्या स्मृतीचीं कांही 
चिन्हे ठेवून दिलेलीं आहेत. मागधी प्राकुताचा असा एक विशेष आहें 
को “र'कार व 'सकार या दोहदोबद्दल 'लः'कार व 'दाःकार हे वर्ण अनु- 
क्रमे येतात. तसेंच संस्कृत 'स्थ' अगर 'थ ह्या जोडवर्णावद्दळ मागधींत 
“स्त' होतो. तसेंच (2? ह्या वर्णांबद्दल मागधी “स्ट? होतो. ह्या प्रकारां- 
पॅकी बरेच प्रकार ग्रामिक मराठींत तर रूढ आहेतच, परंतु बऱ्याच शिष्टांन 
च्या तोंडहे आढळतात, व क्वचित्‌ त्यांच्या लेखांतहि चमकतात.उदाः- 
ओझ्याळणें (अपसर), मिसळ (मिश्र), घोळतो (धूणत), जोशी (जोइसी), 
केशर (केसर), पेलणे (प्ररणम्‌). क्वचित्‌ ठिकाणी हा प्रकार विकल्पेंकरून 
होतो. उदाः- वोख, वाळव; भरभर, भळभळ; खर, खळ; सरभेसळ, 
सळभेसळ, 


खक 


; (४ ) अर्धमागधी प्राकृतचे बरेच विद्वेष मराठीमध्ये आढळून 
येतात. अधमागधी आणि माहाराष्ट्री ह्या दोन्ही भाषा पुष्कळ अंशाने सारख्या 
स्वरूपाच्या असल्यामुळे अधमागधीचे जे विशेष मराठींत आढळतात ते 
माहाराष्ट्रीच्या विशेषांशीं जुळळे तर नवल नाही. जो प्रांत मराठीने सध्या 
च्यापिळा आहे त्यामध्ये जेन धमायांनी आपल्या धमीच्या प्रसारासाठी पुष्कळ 
अ्यत्न केला. जेन धर्मीयांची घमंभाषा अर्धमागधी असल्यामुळे मराठीच्या 
स्वरूपाच्या घटनंत अधमागधीचा खालील बाबींत संबंध आला आहे. 


१ दीधं स्वर हस्व करण्याची लकब जी अर्धमागधीमध्ये दिसून येते 


ती मराठीने उचलेली आहे. उदा०-कुमर ( कुमार), केलें ( कृतम्‌), 


_ २ व्यंजनांच्या बाबतींत अर्धमागर्घौर्तीलळ बरेच फरक मराठीने 
सेतळे आहेत. “ तू? चा लोप अर्धमागधीप्रमाणे मराठीतहि होतो. 
्तकालबाचक घातुसाधितांतील “त? चा लोप मराठींत नेहमी दोतो. 
शड स्वादे; जर डं ३ ८ 1] च्य 2 त्य य 
ह्या एकाच रूपांत तो * द? च्या स्वरूपांत राहेळा आहे. 
२ सदु व्यंजने कठोर करण्याचा जो अर्धमागधीचा स्वभाव तो 
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कोंकणी मराठींत कोठे कोठे दिसून येतो. उदा०-मचइ << माद्याते, वःचइ 
<< त्रजति ( वोचूं-कोंकणी मराठी ). ग 

४ व्यंजनांत कधी कधी महाप्राण वेतो. उदा०--घेणे < गह. 

५ आद्य'दू! चा डू? होण्याची क्रिया अधंमागधी, माहाराष्ट्री आणि 
मराठी ह्या तिहींत सारखीच आहे. उदा०-डसतो << डसइ << दद्यति, 
डाह < डाहइ < दहति; डोळा, डोलते << डोला, डोळइ << दोल्यांते; 
डरणें << डरइ < दरइ; डोइळा << डोहळअ < दोहृलक. 

६ आद्य न्‌ आणि दित्त न्न्‌ मराठीत न आणि न्न च राहतात. 
मध्य “न्‌? चा ' ण? होतो. ही प्रव्रात्ति अधमागधी आणि जेन माहाराष्ट्री 
मधून मराठींत आली आहे. उदा०-पन्नास < पण्णासअ < पब्चाशतू . 
फणस << पनश. प्रत्ययाच्या बाबतींत माहाराष्ट्रीचे ज विशेष मराठींत आलेले! 
आढळतात ते अधमागधोचे जर मानिळे तर त्यांत फारशी चूक होणार नाही. 

(५) माहाराष्ट्री भाप्रेचे बरेंच कण मराठीने घेतलें आहे.माहाराष्ट्री भाषा 
प्रत्यक्ष बोडी असो वा नसो, ती महाराष्ट्राची भाषा असो वा नसो. ती प्रामु- 
ख्याने पुन्कळ शतकें ग्रांथिक भाषा म्हणून मोठमोठ्या नामांकित ग्रंथकारां- 
कडून आदारिली जात होती हें खास; तेव्हा अशा शिष्टाभिमत भाषेचा ठसा. 
उत्तरकालीन बोळीबर उठणें साइर्जीक आहे. माहाराष्ट्री म्हणजे मुख्य प्राकृत 
व तशा दृष्टीने तिची विचिकित्सा मागे विस्ताराने केलेली आहे ती येथे 
उपयोगी पडेळ. मराठींत उतरलेल्या तिच्यांतील सुख्य मुख्य बाबीच फक्त 
येथे एकत्र नमूद करतो. 

१ अकारान्त नपूसकलिंगीं नामे जशी माहाराष्ट्रत लिंग बदलत नाहीत 
'तर्शी मराठींतहि बदलत नाहीत. 

२ मराठींतीळ द्वितीयेचा “ स? प्रत्यय माहाराष्ट्रींतील षष्ठीचतुर्थीच्या 
« स्त? प्रत्ययावरून आला आहे. उदा०-हत्तीस << हत्तिस्स; आगीस 
<< अगिगस्स < अभेः. 

३ माहाराष्ट्रीतील आख्यातविभक्तींतील बरेच प्रकार मराठींत उतरले 
आहेत, काळ व अर्थ ह्यांचे प्रत्यय मराठीने माहाराष्ट्रीपासून घेतठेळे दिस- 
तात. एकंदर आठ ल्कारांपैकी लटू (> बर्तमान ) मध्ये मराठीने- 
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अपभ्रेंशाळा सोडून माहाराष्ट्रीचंच ज्यास्त अनुकरण केलें आहे. लिळू 
(विध्यर्थ ), लोट ( आज्ञाथ ), लळ ( अनद्यतनभूत ) ह्यांमध्येह्हि माहा- 
राष्टींचेच मराठीने अनुकरण केलेळें आढळते. मराठीतीळ कर ह्या धातूचा 
( लट ) भविष्यकाळाचीं रूपं माहाराष्ट्रीतील रूपांवरून कशीं आलीं आहेत 
है खाली दिलेल्या उदाहरणांवरून कळेल. 
कारेस्सामि > करिद्दिमी > करिइई > करीं -- ल > करीन. करि- 
स्सामो > करिहिमो > करिहिमु > करिइडँ > करउं > करूंफ्ल> 
करून > करूं. करिर्ससि > करिहिति > कारेडसि > करिठी -- ल 
>: करिशील, करिष्यथ > करिहित्था > कारिइहा > कर्‍्या > करा पल 
ऱ_ कराल 
४ करीत, मानीत, धरीत, घालीत, लिहीत वगेरे सेंटू क्रिया- 
पदांची वतमान कदर्न्ते “इत्‌ भागम होऊन होतात. हा ' इकार' माहाराट” 
तून आला आहे 
८५ इडागम घेण्याचा व न घेण्याचा किंवा विकल्पाने घेण्याचा 
गुण मराठीने माहाराष्ट्रोपासून घेतला आहे 
६ इच्छार्थक घातु मराठींत माहाराष्ट्रीद्रारा आले आहेत. 
उदा.-बुभुक्ष > वुभक्ख > वुभुक. चिकित्स > चिइच्छ > चच, ध्यास, 
प्यास, इंर, रेच इत्यादि 
७'मी'ह्या सर्वनामाच्या बाबतींत मर!ठींतील सवे स्प माहाराष्ट्रींतील 
'रूपांद्टी जुळतात. अपभ्रंश्ांतील प्रथमपुरुप सर्वनामाच्या रूपांशीं जुळत 
नाहीत. एकवचनार्ची ख्पॅ-उदा०-अहम्मि, अम्मि, म्मि > मी. अम्मि, 
मि > मी, मी, मज, मए, मइ > मिया, मिर्या, म्या. मझत्तो, महादिंता 
> मजहुनि, मज्झ्ञ > मज. मह, मि > मी, मज. मेज्चअ > माझ. 
अनेकवचनाची ख्पं--उदा०- अम्हे > आम्ही.अल्ल > आम्ही” 
अम्हाहि > आम्ही, आह्मां. अह्मुंतो > आह्याहुनी. अह्म > आह्मां 
> आहक्यांत 


»] तू. ह्या सवनामाची रूपे कांही थोड्या बाबतींत माहाराष्ट्रीतील: 
छम च्या ख्पांशीं जुळत नाह्वीत 


वक. अह आ. य. य हा. य... ह ह. आ ह. का आ. स आ. कहा याय 


ब 
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८ मतुबर्थक.“ल जो संस्कृतमध्ये आहे तो माहाराष्ट्रींत व मराठींत 
स्वार्थक झाला आहे, म्हणजे त्या “ल? ला कांही विशेष अर्थ नाही. 

९ माहाराष्ट्रींत क्त व क्तवतु प्रत्यय लागून झालेलीं घातुसाघित 
विशेषणे भूतकाला-चे बरेंच काम करीत. तोच कित्ता मराठीने गिरविला 
आहे. रीतिभूतकाळाच्या रूपांबरोबर वर्तमान व भूत ह्या दोन काळांची 
घातुसाधिते मराठींत भूतकाळ दाखविण्याकरितां योजतात, 

१० तारतम्याचा गुण मराठीने माहाराष्ट्रीपासून घेतला आहे. 

(६) मराठीमध्ये कांही विशेष असे आहेत की, ते माहाराष्ट्री व अपभ्रंश 
ह्या दोन्दी भाषांमध्ये आढळून येतात. ते पूर्वीच्या प्राकृत भाषांतून परंपरेने 
आले असावेत हेंच अनुमान करणें प्रात्त आहे. असे दोन्ही भाषांना साधा- 
रण असलेले विशेष खाली दिले आहेत. 

१ दंत्यतालव्य व्यंजने संस्कृतांत नाहीत. माहाराष्ट्रींत व अपभ्रेशांत 
आहेत, ज्‌ अथवा ज्यू याचा दन्त्यतालव्य ज्‌? करण्याकडे माहाराष्ट्रीची 
प्रद्यत्ति आहे. 

२ नार्मे व्येजनान्त न ठेवितां स्वरान्त करण्याची प्रदत्त माहाराष्ट्री 
ब अपभ्रंद्य ह्या दोन्हींमध्ये आहे तीच मराठीने उचलली. 

- ३ संस्कृत एतत्‌ व इदं ह्या सरवेनामांपासून आ प्रत्यय माहाराष्ट्री व 
अपभ्रंश ह्यांच्या मार्फत मराठींत आला आहे. 

& विशेष्याची जी विभक्ति तीच विश्लेषणाची ठेवण्याची जी प्रवृत्ति 
संस्कृत, माहाराष्ट्री, अपभ्रंश ह्यांमध्ये दिसून येते तीच कधी कधी मराठीं- 
सहि दिसते. 

८ पौनःपौन्यवाचक धातु मराठींत माहाराष्ट्री व अपभ्रंश ह्यांपासूनच 
आल आहेत. उदा०-ढंढळ > ढेंढळ;डंडल> डंडल > ढंडल > घुडाळ; 
जग्ग > जाग; चकम्म > चकव. 

६ मराठीतील कांही शब्दांची लिंगे माहाराष्ट्री व अपश्रश भाषेतील 
लिंगाप्रमाणे आहेत. उदा.-पाऊस, जन्म, सरा,नयन हे पुलिंगी. व अंजली, 
गाठ हे स्रीलिंगी आहेत. 


-) - म्यॉट आ. 
० -* ” 
क 
श्र .* 


हर 
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(७) आता केवळ अपभ्रंशामधून मराठींत कोणकोणते विशेष आले 
आहेत ते पाहूं. अपभ्रं ही आभाौरांची भाषा होती व ही आभौरांची जात 
उत्तरेकडून सिंध प्रांतांतून गुजरातेत, तेथून कोंकणांत व विदर्भाच्या कांही 
भागांत येऊन तेथे स्थायी झाली. त्यामुळे अपभ्रेशांचे बरेच अवशेष 
मरा८?त सापडणें शक्‍य आहे. 

नामाला लागणारे विभक्तींचे प्रत्यय मराठीने अपभ्रंशापासून घेतले 
आहेत. सर्व विभक्तिप्रत्यय अपभ्रंशोत्पत्न आहेतः 

१ अकारान्त पुंहिंगी नामाचें एकवचन ' उकारान्त? होतें. शब्दां- 
तील उपान्त्य वण जर 'य्‌ किंवा : ह्‌? असेल तर मात्र तें रूप ऑ- 
कारान्त होतें. 

२ प्रथमेच्या रूपाप्रमाणे द्वितीयेचीं रूपं तयार करण्याची तऱ्हा मराठी 
व अपभ्रंश ह्या दोहोंमध्ये एकच आहे | 

३ अपभ्रशामध्ये ' पुत्तण्‌ ' अशा उच्चाराचे रूप शोते. त्यापासूनच 
मराठी रूप ' पुत्त * हे उद्भवले, मेघे, इंथ्ररे, इश्वरसी ( इश्वरेण न-समम्‌) 
ह्री ख्य तशींच आहेत. तृतीया व सस्तमी ह्या विभाक्ते एकमेकीबद्दल 
मराठाप्रमाणे अपभ्रश्ांतहि चालतात. 

४ तृतीया, प्ष्ठी, सप्तमी, संबोधन ह्या चार अनेकवचनी विभक्ति- 
म्रत्ययांचे अंत्य स्वर अपभ्रंद्याप्रमाणे मराठींत सानुनासिक आहेत. 

५ अपभ्रंशांत करेवि, पालेवि वगेरे इकारान्त अव्यर्ये होतात. त्याच- 
प्रमाणे मराठींतहि “ऊन? प्रत्ययान्त जीं अव्यये आहेत तीं ' इ? कारान्त- 
होतात. असलीं इ-कारान्त अव्यये जुन्या पद्यांत आढळतात. उदा०- 
“जिणूने, हसुनि इत्यादि 

६ अपभ्रंद्शांत प्पिणु, पिणु, विणु असे उ-कारान्त प्रत्यय लावून 
अब्यथे तयार करतात. त्याचप्रमाणे मराठीच्या जुन्या लिखाणांत “उ 
पयान्त अव्यये तयार केलेलीं आढळतात. उदा०-- करून, घेऊन, 


इसुनु इत्यादे 
ऱ् ऱ् ककल 32 ल््पप््नज््य य्य ल्क कि 
१ राजवाडे ज्ञानेश्वरी व्याकरण, पृ.४९ 


मरांडी भाषेची उत्पत्ति १३७ 


७ भाववाचक नार्मं तयार करण्याचा प्रत्यय अपभ्रेश भार्षेत प्पण 
असा आहे. तोच प्रत्यय मराठीने उचलला आहे. 


८ सामान्यरूप साधण्याचा प्रकार मराठीने अपभ्रं्य मांषेपासून उच- 
लला असण्याचा संभव आहे. अपंद्यामध्येहि नामाचें सामान्यरूप हेऊन 
नंतर विभक्तीचे प्रत्यय लागतात, 

९ मराठीच्या जन्मापासून तिच्या काव्याला अन्त्ययमकार्चे सुंदर 
लेणे लाभठें आहे. मराठीप्रमागे इतर वतेमानकालीन बोलीमध्येहि अन्त्य- 
यंमकाचं प्राबल्य दिसून येते. हे अन्त्ययमक अपभ्रंश भाषेमधून आले 

! आहे. अपभ्रंश भाषेतील सर्व पद्यवाड्य़य अन्त्ययमकयुक्त आहे. संस्कृत,पाली 
व इतर प्राकुत यांत हा प्रकार नाही. 

१० अन्त्ययमकाप्रमाणेच अपभ्रंश भाषेतील कांही च्छंदाचे प्रकारदि 
मराठीने घेतळे आहेत. प्रचलित: च्छंदाचे प्रथकरण केळे तर दोमधील 
साम्य दृष्टीसमोर आल्याविना राहणार नाही. 

(८) प्राकृत भाषांपैकी निरनिराळे अवशेष जसे मराठींत सापडतात 
तसरे संस्कृत भाषेचे सुद्धा अवशेष मराठींत सापडतात. व ह्यांत कांही फारसे 
आश्चथहि नाही. मराठीच्या उद्गमाच्या पूर्वी व नंतर ज्या कांही सनातनी 
घर्मीय राजांच्या राजवटी झाल्या त्यांत त्यांनी आपल्या अमदानींत संस्कृत 
भाषेस आश्रय देऊन तिचा चांगला पुरस्कार केल्यामुळें प्राकृत भाषांच्या 
काळांत व पुढे देशी भाषांच्या काळांतहि संस्कृतचे कांही ठत प्राकृत 
माषांवर व पुढे देशी भाषांवरहि उमटले. अश्या अवशेषार्ची कांही उदाहरणें 
खाली देतां. 

: १ क्र, क, ऐ, औ हे वर्ण संस्कृतांत व मराठींत आहेत. प्राकृतांत 
नाहीत. ह्यावरून ते संस्कृतामधून आळे आहेत हे निश्चित, 

२ छू, अ हीं दोन अनुनासिकें संस्कृतांत आहेत; प्राकृतांत नाहीत. 
मराठीत संस्कृतसम शब्दांत आहेत. संस्कृत मधूनच तीं आली आहेत. 


३ मराठींत भावे क्रियापदांची ख्पे तृतीय पुरुषी एकवचनी तेवढी 
र्‍चाळतात. द्वा गुण मराठीने संस्कृतपासून घेतला आहे. मराठींत कर्ता प्रायः 
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तुर्थ्यंत किवा च-कारान्ताच्या टृतायान्त असतो. उदाः- मला कळमळते; 
मला जाववतं; माझ्याच्याने जाववतें 
४ सस्कृतमधून शब्दांचे क्रण तर मराटीने अमूप धंतळ आहे 
कव शब्दाचा भरणा आहेच. परंतु तत्सम शब्दह्ि कांही कमी नाहीत. 
पकद्र शब्दसमूहापकी जवळ जवळ *२ शब्द अस्सल संस्कृत शिक्कयाचे 
आहत. तक्भव शब्दांच्या बाबतींतहि त्यांच्या बरोबरीने मूळ सस्कृतशब्द 
*ढ आहत, * पूवीच्या प्राकृत ग्रंथमाषा व त्यांचे अपभ्रंश यांच्या द्वारा 
अपभ्रष्ट होऊन आलेल्या शब्दांची अंतिम ख्पें जशीं आढळतात, तशींच 
सस्तशब्दांची स्वतंत्र रूपान्तर झाळेठींहि दिसून येतात. यांपैकी पूर्वपरं- 


परने अगवळणी पडून हाडीमांसी खिळलेले शाब्दापश्नश निर्याभत अथांने 
शिष्टांनी मराठींत मान्य केळेळे आहेत 


६ ह्या सव विवेचनावरून व उदाहरणांवरून मराठी भाषा अमुक 
/ एका प्राकृत भाषेपासून उत्पन्न झाली असें आपणास म्हणतां येत नाही. सवे 
 साकृत भाषा, अपभ्रेश व संस्कृत ह्या भाषांनी आपआपल्यापरीनें मराठीस 
/ जन्माला आणण्यास हातभार लावलेला दिसतो. निरनिराळ्या प्राकृत 
[पा बाळणार निरनिराळे समाज निरनिराळ्या काळीं वरून आर्यावर्तातन 
अनक कारणामुळे महाराष्ट्रांत उतरले आणि तेथे स्थायी झाले. त्याच्या 

“ सासश्र बालण्यानच मराठी भाषा बनली. महाराष्ट्देश ज्याप्रमाणे गोपराष्ट 
मकछराष्ट्र, अइमक, कुन्तळ, विदर्भ, कोंकण इत्यादि लहान लहान 
दशाविशाषाचा मिळून बनला व महाराष्ट्राची लोकवसाहत ज्याप्रमाणे 
निरनिराळ्या लोकघटकांची मिळून झाली त्याचप्रमाणे मराठी भाषा द्दी 
नरानराळ्या प्राकृत भाषांच्या मिश्रणाने बनली. महाराष्ट्रदेश, मराठा 
समाज व मराठी भाषा ह्यांची घटना वर दिलेल्या रेतीने खिस्तोत्तर 

२००-७०० च्या सुमारास झाली 


मराठीचा उत्पत्तिकाल 


७७ मराठी भाषेच्या घटनेच्या बाबतींत कोणकोणत्या प्राकुतचें कितपत 


अग 
अंग आहे ह्याची योग्य केल्पना बरीक विवेचनावरून येईल. आता हा 
आकार केव्हा झाला हृ पाहू 


मराठी भांघेच्या पूर्वी लोकांच्या वापरात 


मराठी भाषेची उत्पात्ते १३९ 


असणाऱ्या प्राकृत व अपभ्रंश ह्या भाषांचा अस्त केव्हा झाला व मराठीचा 
उद्गम केव्हा झाला हॅ॑आपणास ठरविलें पाहिजे. भाषेचा उद्गमकाल 
नक्की ठरविणें हे फार कठीण आहे. नवी भाषा आस्ते आस्ते लोकमान्य 
होत असतांना जुनी मुमूष भाषा कांही कालपर्यंत प्रतिष्ठित ग्रंथकार व लोक 
लिहीत व बोलत असतात. पाली, शोरसेनी, माहाराष्ट्री वगेरे प्राकृत भाषा _. 
लोकमान्य होत असतांना पाणिनीय संस्कृत भाषा प्रतिष्ठित लोकांत सुरू होती... 
अपभ्रंश भाषा सुरू होत असतां चांगळे चांगळे य्रंथकार प्राकृत भाषा लिहीत 
असत. आणि आधुनिक बोली सुरू झाल्यावर देखील पुष्कळ वरप्ने अपभ्रंश 
व प्राकृत भाषांत ग्रंथ लिहिळे जात असत, अपभ्रंरा भाषेत_ तरस. उ. 
१२०० पर्यंत चांगल्या. उत्तम प्रकारची व पुढे १५०० पर्यंत थोड- 
थोडी ग्रंथरचना झालेली आहे. तेव्हा पूर्वे भाषांचा अंत व नवीन भाषांचा 
जन्म ह्या दोन्ही गोष्टी एकसमयावच्छदाने होणें शकय नाही. महाराष्ट्रांत 
मराठी जन्मास येण्यापूर्वी अमुक एक विशिष्ट प्राकृत भाषा लोकांच्या 
बोलण्यांत होती असें आपणास सांगतां येत नाही. महाराष्ट्रांतील लोक- 
समाज कोणतीहि एक विशिष्ट प्राकृत बोलत नसून निरनिराळ्या प्राकृत 
भाषा बोलणारे निरनिराळे समाज होते व ते एकवटून त्यांच्या मिश्रणाने 
महाराष्ट्रांतील समाज बनला व त्यांच्या भाषांच्या मिश्रणाने बनलेल्या मिश्र... 
' मांगी व माहाराष्ट्री बोलणारे महाराजिक व महाराष्टरिक लोक, अपभ्रेश 
भाषा बोलणारे वेराष्ट्रेके व आभीर लोक महाराष्ट्रांत येऊन मिसळले 
त्यांच्या मिश्रणापासून मराठा समाज बनला व त्याच्या भाषांपासून मराठी 
भाषा बनली. मराठी भाषा प्रत्यक्ष जन्मण्यापूर्दीच्या संधिकालांत एक दोन 
शतके एखादी मिश्र प्राकृत किंवा मिश्रन अपभ्रेश प्रचारांत असावी 
मराठी भाषेच्या उत्पत्तीचा काळ नक्की ठाम करण्यास खात्रीलायक 
असा आधार प्राकृत व अपभ्रंश ह्या भाषांरून मिळण्यासारखा नसल्यामुळे 
आपणास मराठी भाष्रेंतीलच आघार घेर्णे जरूर आहे. मराठी भाषा 
बोली म्हणून लोकांच्या वापरांत असल्याबद्दलचा जुन्यांतील जुना पुरावा 
कोणत्या काळांतील आहे हें पाहिल्यानेच मराठीचा उत्पत्तिकाळ निश्चित 
होईल. मराठीमध्ये उत्तम प्रकारचा आद्रणाय अशी ग्रंथरचना शालि- 
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- वाहन शक १२१२ ( इ. स. ११९० ) मध्ये झाली होती हें श्ञानेश्वरीव- 
रून उघड आहे.* सुकुंदराजाचा विवेकसिंधु(श.१११०)व चक्रधरादिकांचे 
सानभावी वाड्मय ( हश. ११८५ ) हं मराठी वाडूमय ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वीच 
समजलें जाते. ज्ञानेश्वरीविवेक्सिंधुसारखे ग्रंथ प्रताविण्याची शाक्ते कोण- 
स्याहि भाषेंत तिच्या जन्मावरोबर येणें शक्‍य नाही. ग्रंथकतृत्व हं पायरी- 
पायरीने वाढत जातें. तेव्हा हे ग्रंथ प्रथमचे नसून मराठीच्या विकासाच्या 
स्या कालच्या निद्याण्या आहेत. त्यांच्या पूर्वी कित्येक ग्रंथ निमाण कर- 
ण्याची ताकद मराठी भार्षेत व महाराष्ट्र लेखकांच्या ळेखणींत निःसंशय 
असली पाहिजे. ज्ञानेश्वरीविवेकर्सिधुच्यापूर्वी वेदांताशिवाय कांही तरी इतर 
भावनाप्रधान बालवाडूमय मराठींत निर्माण झालेच असलें पाहिज. हं जे 
चाडू्मय तेंच मराठीचे बाळपण, . 
ज्ञानेश्वरींत पदोपदी आढळून येणारे अनेकविध उपमांच प्राचुर्य, 
भाषेचें सोंदर्य, शब्दांचे ऐश्वये, कल्पनांचे प्रागल्म्य, वाटेळ तसा आकार 
घेण्याची भाप्रेची क्षमता, मनांतील भावार्थ हरतऱ्हेने विशद करण्याची 
[तोटी वगेरे भाषेंतील वरवर दिसणारे, बुद्धीला पटणारे व हृदयाला उचब- 
छविणारे असे दोन्ही प्रकारचे गुण भाषेंत कांडी जन्मतःच येत नाहीत. 
दीच गोष्ट विवेकसिंधु आणि मानभावी वाढ्ययाची. मराठीच्या लहान- 
पणच्या बाळसेदारपणार्‍ची अंधुक का होइना पण कांही तरी कल्पना करून 
देणारे वाडयय दुदैवाने आज उपलब्ध नाही. त्याच्या अभावीं ज्ञानेश्वरी 
व मानभावी वाड्मयाच्या पूर्वीचा काळ अंधःकारमय आहे. ह्या निबिड 
अधकारांत कोठे कोठे कोपऱ्यांत कांही तुटपुर्जी शिलालेख, ताम्रपर्त्रे, उल्लेख 
वगेरे साधने आपापय्या परीने प्रकाश पाडण्याचे काम करतात. ह्या प्रका- 
शाच्या साहाय्याने थोडीशी वाट काढणें शक्‍य आहे.शिलालेखांवरून तत्का- 
लीन भाषेचें आस्तित्व तर सिद्ध होतेंच.परंतु तेभदगडावरील रेघार्‍्या प्रकारचें 
असल्यानं त्यांच्यांत सस्करण अथवा अवीचीकरण सुतरां अराक्य असते 
र तत्कालीन भाषेचे स्वरूप अजमाबिण्यास तीं खात्रीलायक साधनें 
* अशा ह्या खात्रीलायक शिलाळेखांवरून मराठीच्या उतत्तीचा काळ 
कीठपथंत मागे जातो र याचा पाह... ....... .. .... ... ....५७%. 


र शके भारा शते बारोत्तरे । तें टीका केढी ज्ञानेश्वरे | ज्ञाने. १८-१७९२ 


मराठी भाषेचा उर्त्पात्त १०९ 


शं 

(१) ज्ञानेश्वरीच्या एकच वर्ष पूर्वीचा म्हणजे शक १२११ (इ. स. 
१२८९ ) मधील निझामशाहींतील उनकेश्वराचा शिलालेख आहेः. ह्या 
लेखांत रामचंद्र यादव,त्याचा एक नातलग वंकदेव,त्याचा करणाधिप हेमाडी 
पंडित, त्याचा हस्तक सोमदेव पोडेत व माहूरचा रहिवासी सरणनायक, 
इतक्यांचची नांवें असून सरण नायकाने उनकेश्वराच्या देवालयाचा जीर्णो- 
द्वार केल्याचा उल्लेख आहे. लेखांत १८ ओळी आहेत, त्यांपैकी पाहेल्या 
८ ओळी पुढे दिल्या आहेत. | 

१ नमो गणाधिपतये नमः स्वस्ती सी सके १२११॥ वीक्रम सवत्सने 
आ...सरव... 

२ प्रताप चक्रवर्तिभ खी यामचंद्रदेवः व्रिजयोप्रत पाद पदुमोपजिविः हाचि 
साहा स्पी वकदे 

३ वः प्रधान हेमाडिपंडित . . तं निरोपीत नाएकु टकतु सोमदेयो पंडितः 
तस्मिकाले वर्तेमाने 

४ त्रेता युगी नासु$ व नवासप्रसंगी $ समभंगाचआ आलखना आले : सनसग 
ग्रीत्यथे $ हे उद व 

५ दक उष्ळ केठे: तदा काल्ये रिसि देवनाचित तीथ ह्देः हृीहूना प्रसादे 
मातापुननिवासी क-सी- ह कि... 
___ ६ ष्यः कोडण्यगोत्रः ससणुना एकः स्तेमेदेतेवेः सकळ प्रासादारतु केले : 
1 याम प्रासादं संपुण 

७ जाला : तेयाचा नमस्कार : हनीह्या ....देवता सकलासे 

८ नमस्कासु त्रिकाल: वाचिता विञजेया......लटिग्रापु ॥२॥ 

ह्या पुढे देवालयात दान दिल्याचा उलेख आहे.ह्या ळेखांतील भाषा 
संस्कृतमिश्र मराठी आहे. कांही रूपें अस्सल मराठी शिक्क्याचीं आहेत, 

(२) ह्याच रामदेव जाधवाच्या राजवटीतील शके १२०७ म्हणजे 
ज्ञानेश्वरीच्या ५ वर्षे पूवीचा सासवड (पुणे) जवळ पूर गांवांत एक शिला- 
लेख आहे'. ह्यामध्ये अकरा ओळी असून त्यांतील बराच भाग चरुटित आहे. 
लेख पुढीलप्रमाणे आहे. 


१ देशपांडे. भा. इ. सं. मं. त, ९.१. ए. २९-३०. 
२ खरे द. म. इ. सा. ख.१ पृ. ४५ 


२१४२ मराठो भाषा-उद्धस बव विकास 


स्वस्ति खी सकू १२०७ 

वर्षे प (पा) थिंव सवछरे 

आशस्तिन (ना) दो अथयेह स्री 

म प्रो (तो) ढप्रताप चक्रव 

ती खीरामच (चं ) द्रदेवविजय 

राज्योदे तदपादपदुमोपजिविस 

कळकणी ( रणा ) धिप ...हेमाडि पंडि 
तो| त बोंइ...दंडनायक खोपत प (प्र) मु (भु?) 

णें नायक । रामचंद्रदेवों नाडिती जीवि... ... 

-___. ळक कुळ.... 

"सोडि... 

(३) ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी सतरा वर्षे म्हणजे दक ११९५(सन १२७३) 
मध्ये. कारळेला पंढरपूरच्या श्री विठ्ठलाच्या मंदिरांतील शिळाळेख आहे. 
ह्यालाच लोक भाविकपणाने चोऱ्यांयशींची शिळा म्हणतात. ह्या रिळेस्त 
पाठ लाविली म्हणजे मनुष्य चौऱ्यांयशी योनीतून मुक्त होतो अश्नी समजूत 
आहे. श्री वि्ठळाचे मंदिरे बांधण्यासाठी वर्गणी गोळा करण्यांत आली 
त्या वेळेस ज्यांनी ज्यांनी मदत केली त्यांचीं नां्वे त्या शिळेवर आठ 
रकाने काढून त्यांत कोरढीं आहेत. ह्या यादींत त्या वेळच्या अनेक 
व्यक्तीर्ची नांवे, व कांही नाण्यांच्या उल्लेख आहे. जरी पुष्कळशी 
नांवें असलीं तरी त्यांपेकी कांही नांवें व शब्द मराठी व्याकरणाच्या 
नियमांनी जखडलेले सापडतात. '“चालावेया, पैकाचा, रामचंद्र देवराये, 
'देवरायासी, करनु, सैंठी, तेयाची, विडलाची आण” इत्यादि शब्द मराठी 
वळणाचे आहे. लेखांतील जरूर तेवढा भाग पुढे दिला आहे. 

स्वत्ती श्री सकु ५१९५ श्रीसुख संवत्सरे फागनिपूर श्री वि्ठळदेव रायासि 
'तिसा सिति फुलें दांडे आचंद्राक चालावेआ नाना भक्त माली आं दत्त पैकाचा विवरु॥ 


. जबर ४) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा शक ११६१ (सन १२३९) मधीळ 
लवास येथील शिलालेख णा ळोळेख होय.' हा शानेश्वरीच्या पेक्षा ५२ हा ज्ञानेश्वरीच्या पेक्षा ५१ वर्षांनी जुना 
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१ खरे, द. म. इ. सा. खं. रघ ७3 


सराठी भाषेची उत्पत्ति १४३ 


आहे. शानेश्वर महाराजानी ज्या खांबाला टेकून बसून ज्ञानेश्वरी लिहिली 
-त्या खांबाजवळ कणेरेश्वराचें जुनाट हेमाडपंती देऊळ होतें. त्या देवळाच्या 
एका दगडावराल हा लेख आहे. ह्याची भाषा सस्कृतमराठीमिश्र 
असून त्यांत सीळू पंडित वृत्तिकाराला १८ निवर्तनें जमीन दिल्याचा 
उल्लेख आहे. लेख पुढीलप्रमाणे आहे. 

स्वस्ति श्री वाकू १9६१ विकारी सं 

वत्सरे ॥ श्री कणेरेस्वरदेवाळ्ये ॥ पुराण 

वृत्तिकारः । शोनकगोर्वायः । माध्यंदिनः ॥ 

श्री सीळूपंडितः ॥ तथा पांपूवीह्रि सीमागारे ॥ 

पुराणवृत्ती भूमी निवतेने सर्वनससें अठरा १८ ई३ए भूमी 

कणेरेश्वरदे3”मूली ॥ हे भूमि देवें पुरुषेण ५ जीवणा दिघळी ॥ 

(५) ह्या लेखाच्या पूर्वीचा उपलब्घ शिलालेख हाक ११५० [ सन 
१२२८] मधोळ आहे. ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी ६२ वर्षे ह्याचा काळ येतो. हा 
लेख आंबेजोगाई येथे मिळाला असन ह्याला खोलेश्वराचा शिलालेख 
असें म्हणतात.ह्यांत. कोरलेल्या एकंदर ४७ ओळींपेकी पहिल्या ३५ ओळी 
आणि शेवटच्या ५ ओळी संस्दंतमध्ये आहेत. मधीळ ४-५ ओळी 
-मराठी आहेतद्या वाटतात; कारण त्यांतील मराठी स्पष्ट नाही. संस्कृत 
मजकूर लिहून झाल्यानेतर तोच भजकूर महाराष्ट्रभाषेमध्ये लिहिला. तदेव 
महाराष्ट्रमापयात्र लिख्यते - असं लेखांतच म्हटलें आहे 

तदेव महाराष्ट्र भाषयात्र लिख्यते । ळ । ळ । आंम्रदेशे लघुबाड ॥ ३६ 
धी नाम आसो दत्तः ॥ तथा बेढे सुक्रेडांदेड | असिदत्त । उदागिरि । रघुवेसिभे 
विडिवोसह्‌ प्रति... लिक ॥ तथा आंब्रपुरे 

३७ -- ढवलोल किं ..... तथा पुर | युरवा सत्रसोम खणे संबघे.... 
चोदेसी चोबिडी माल्य प्रातिपा3* वातडेआ ॥ देव बिडेसह्‌ 

३८ ..« देसी पाळवि वेळ पळसपणु सर्वेनमस्ये ॥ ...... आ पालिवे 
गाढव लोळे समीप स १-१... हखंडी मला - देवासमीप 
आक्का ण 


५ खरे द. स. इ.सा. खं. १ ए. ५५ 


१४५ मराठी भाषा-उद्दम बव विकास 


२९ मळा - तथा पूर्वता मळा -पूवे मळे ७॥ हा (द्रा) टी (टी) 
मालिणी प्र....... घाणे ॥६॥ आंबत्रदक्षिणे कासत ॥ तथा पूवता कामड १॥! 
मायप्रविळोणा....कं ॥ 


४० णा...वा॥ आंबत्रगण पोफला... ... 
४१ १२] पालेआ फलां गूकां ॥ चाटुसी ॥ आडसी --मड 


(६) वरील लेखाच्या लगत मागचा लेख खानदेशांत चाळीसगावा- 
पासून दहा मलावर असलेल्या पाटण ह्या गावांतील श्री भवानीच्या मंदिरांत 
आहे. हा टख शानश्वराच्या पूवा८४वपाचा म्हणज शक१०२८(सन ११०६) 
मधाल आई. हा टेख भापच्या दृष्टीने अधिक स्पष्ट आहे.लींलावर्तांचे कते 
प्रसिद्ध गणिती भास्करार्‍चा्य यांच्या चांगदेव नांवाच्या नातवाने हा लेख 
खादावला आह. दवाररांच्या [संघण यादवाने मांडलाक म्ह्णून असलेल्या 
निकुंभ नांवाच्या राजकुलाच्या आश्रयाने ज्योतिपशास्त्राचे अध्ययन अध्यापन 
करण्यासाठी मठाच्या स्थापनेसंबंधी ह्यांत उल्लेख आहे. मठाच्या योगक्षे- 
मासाठी कोणकोणत्या गाष्टी द्यावयाच्या त्यांचें त्यांत वर्णन आहे.लेखाच्या 
शेवटच्या चार ओळी मराठीचे पृर्वस्वरूप प्रगट करितात. ह्या लेखांत 
“इया, पाटणी, केणे, तेहाचा, ब्रह्मणा, दिन्हृळा, तेलिया, मविजे, मवावे” 


> र्र की. 


इत्याद मराठा व्याकरणाने मान्य केलेलीं रूपें आहेत 


२१ स्वस्ति श्री शाके ११२८ प्रभवसंवत्सरे श्रावणमासे पोर्ण्णमास्यां 
प्वद्रप्हूणसमर्य श्री सोइदेवेन सदजनसानेद्धा हृतस्तादक पूव्वक विजयुरुराचेतमठा- 
यायस्थान । 

२२ द्चं ॥ तथथा ॥ इयां पाटणी जें केणें उघटे तेहाचा असि आउं जो 
राउळा होता आहृकापासी तो मठा दिन्हळा ॥ ब्राह्मणा जे विक(ते ) या पासी 
जेहोततर ते ब्राह्मणी दिन्हले ग्राह 

२३ कापासी दामाचा वीसोवा आसूपाठी नग( रे )दिन्हटा ॥ तुलदाइयां 
0 सद्धव ॥ बाहीरिळा आसूपाठी गिधवे ग्राहकापासी । पांच पोफली ग्राहका- 


२४ हेआ घाणे आदाणाची ठोटि मटा दिन्ली ॥ जती घाणे वाहति 


मराठी भाषेचा उर्त्पात्त १४५ 
तेतार्‍यां प्रति पळी पली तेला ॥ येथ (जं ) माविजे ते मढोजेन मापे मावे मापाउ 
मढा अड ॥ अद्ध 

२५ मापहारी । (रु)पाचें सूंक | तथा भूमिः ॥ चतुराघाट विशुद्ध“ 
डुमआसु पषड बालळेआ कामतामध्ये चहवंटा ॥ एकल वंटा ॥ पंढिताचा कामतु ॥ 
श्रीतेम़ा 

२६ मी चाउरा धामोजीचीअ सोंढिआं 

(७) ह्याच्या मागचा परळ येथील सरकारी बंगला बांधीत असतांना 
सापडलेला शिलालेख हा होय. हा राके ११०९ (स. ११८७) मध्ये कोरलेला 
असल्यामळे ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी १०३२ वर्षांचा ठरतो, ह्यांत कोकणच्या अप- 
रादित्य नांवाच्या राजाने श्री वेद्यनाथ देवाच्या पूजेसाठी “षट्षष्टि 
म्हणजे साष्टी प्रांतातील माहुलीजवळ २४ द्राम उत्पन्नाच्या जमिनीची 
देणगी नमृद केली आहे. ह्यांतील प्रारभींचा मजकूर संस्कृत असन 
शेवटच्या दोन ओळींतील रापथ मात्र मराठींत आहे. ह्यावरून एक 
गोष्ट उघड आहे को ह्या सुमारास शोष्टांची दरबारी भाषा जरी संस्कृत 
असली तरी सामान्य लोकांची भाषा सररहा मराठी होती; सर्वोना ती शपथ 
किंवा तो शाप समजावा म्हणून जी भाषा वापरली ती पुढीलप्रमाणे आहे. 


२२ ॥ अंथ तु जो कोणु हवि ए शासन लो 

२३ पी तेया श्री वैद्यनाथ देवाची भाळ सकुटुंबीआ पडे ॥ तेहाची 

२४ माय गाढवे *विजे ॥ 

(८) ह्याच्या अगादरचा पुरावा एका अेथांतील आहे. यराश्नेद्र 
नांवाच्या एका लेखकाच्या राजीमतीप्रबोध ह्या ग्रंथांत राजसभेत बसलेला 
एक महाराष्ट्रके एका स्त्रीच्या रूपसंपदेचें वर्णन. करितो आहे. ह्या 
अरंथाचा काळे गुजराती संशोधक लालचंद गांधी अकराव्या शतकाचा 


उत्तराधे धरतात.' वर्णनाची भाषा पुढीलप्रमाणे आहे. 
देव चतुरांयुळाची जीहा, मी कांईे सांधओ £ गोमटो पुहू, फाफट निलार 


चापट्ट, आंखड्याली ताहीची, वीणी काळी, न छोटी न मोटी, वानिचां पाहूली 


ह... "२ (र अ: १. 


१ मि. वि. जोशी, देशी भाषांचे प्राचीनत्व वि. ज्ञा. वि. व. ५९ अं. १२ 
२० मराठी भाषा. 
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नांही । कांई ताहि तल । नाहि उंडी जाणउ सुखकरी कुंडी, वोलती महुरवाणि 
चालती सुजाणे राउळ खरी रूडी अमृत करी इसी कूयडी ॥ 


(९) मराठांच्या अस्तत्वाचा ह्याच्या मागील दाखला पुढील लेखांत 
सापडता. हा शढाळख. मोगलाईतील उस्मानाबाद जिल्ह्यांतील तुळजापूर 
ताठक्‍्यांतील सावरगांव येर्थाल महामंडलेस्वर कडंबेकंलतिळक मारडदेवाने 
दुळल्या दानासवर्धा आहे. ह्याचा काळ “१०८६ रके आश्विन शु० १ 
गुरो) असा आहे. ह्याला इंग्रजी तारीख १९ सप्टेंबर ११६४ इसवी 
अशी येते 

१ सकु १०८६ तारण संव 

२ त्सरे आश्विन सुध १ गुरो कडं (व) 

३ कुलतिलक महामंडलेस्वर सा 

४ रड (? ) देवगणक तत्पादपद्मोपजी 

७ वि भाली अंबादेवीचेआ कॉर्तनासि वीसोवे म 

६ माधवनायके लाहिंपनायके मासप्रति द्रा 
७मरदत्त(न) केडी तो स्वान गावपशुलय 

८ स्य यस्य य(दा) (भू)मी तस्य तस्य तदा फ(लं) 

(१०) वरील लेखाच्या पूर्वीचा शक १०७९ (सन ११५७) मधील 
पळसदव यथाळ शिलाढेख होय, हा ज्ञानेश्वरीच्या पूवी १३३ वर्षांचा 
आह. पळसदव हृ गांव गारदाडायासून सहा मेळावर भीमेच्या काठी आहे. 
सरडश्वराच्या दवळावर हा लेख आहे. जाधवांच्या पूर्वी राष्ट्रकूटांच्या 

॥- राजवटींत मराठी भाषा चांगली प्रचालित होती असं ह्यावरून दिसतें. 
१ श्रीचंगंदेव दंडनाके विष्णुगृह केळे) इश्वर 
२ संवछरा नीकफजले प्राासदी बस वणसव 
३ गा तेहाचे पुत्त भाउया । स्तंभा 
४ ।नेष्कृती सोनेया साहख एकु १००० प्रांसांदे अस कर 


५ वातोत्तरे भूमी १०० दाउ पसाउ बाहिरा | सकु १०७९ 
६ मंगळ कार र मदे सी)” ” :-- श्री 


१ खरे ण्या 


२ द.स.इ.सा. खं. २. चय हरे 
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(११) ह्या ठेखाच्या पूर्वीचा मराठीसंबबी दाखला एका जुन्या 
ययात [मळतो. मानसोळास अथवा अभिलापिताथीचिंतामाणे ह्या नांवाचा 
अथ शके १०५१ ( सन ११२९) हणजे ज्ञानेश्वरीच्या पूर्वी १६१ व्या 
वर्षा चालुक्य वेद्यांतील सोमेश्वर ह्या राजाने लिहिला. ह्या ग्रंथांत मसंठी 
रूप व मराठी शब्द कित्येक ठिकाणीं आले आहेतच; पण विशेष महत्त्वाची 
गोष्ट म्हणजे ग्रथामध्ये रागताळाची माहिती देतांना ग्रंथकाराने कांही मराठी ! 
_ परद्ये दिलीं आहेत. असलीं पद्ये किंवा ओव्या महाराष्ट्रांतील ह्निया दळतांना 
कांडतांना म्हणतात असहि ग्रंथकार सांगतो. मराठीमध्ये लोकगीतांची 
परपरा कित जुनी आहे ह ह्यावरून दिसतें. पद्य पुढीलप्रमाणे आहेत. 

१ जेण रसातल उणु मत्स्यरुपं वेद आणियळे मनु शिवक वाणियळे तो 
संसारसायरतारण मोहंतो रावो नारायणु जो गीची 

२ जो गीची जाणे गाइजे बहुपरिरूपे नि्हांगो मय सेक: शेशनले सुलघु 
डरशजन मान वंकसे 

(१२) ह्या उल्लेखाच्या अगोदरची मराठीची निद्याणी दाक्षेणत 
म्हसूरजवळ श्रवणबेळगोळ येथील शिलाळेखामध्ये मिळते. मरारठातीळ 
शिलाळेखांपेकी हा पाहेळा आद्य शिलळाळेख असल्यामळे ह्याचे विश्वेष महत्त्व 
आहे. हा लेख शके ९०५ (सन ९८३) म्हणजे ज्ञानेश्वरीच्या पूवी ३०७ 
व्या वर्षां कोरला, गंग घराण्यांतील राचमलू राजाच्या कारकीर्दीत त्याच्या चाव- 
'ण्डराय नावाच्या प्रधानाने बाहुबळजी ऊफ गोमतेश्वराचा एक अतिशय 
प्रचड असा दगडा पुतळा उभारला, आणि सर्व लोकांच्या माहितीताठी 
पुतळ्याच्या खाली निरनिराळ्या देशभाषांत ती गोष्ट कोराविली, मराठीतील 
मजकूर पुढीलप्रमाणे आहे 

श्री चाघुण्डराजे करवियळें । 
गगराजे सुचालठे करवियले 

ह्या दोनी ओळी एकाच काळीं खोदल्या . गेल्या नाहीत. दुसर 
आळ काहा अष मागाहून कोरली असावी. ह्यांत उद्लेखिळेळ॑ गंग घराणें 
दोन ठिकाणी नांदळे, एका शाखेने काठिंगांत मखछिंग शहरी राज्य केळे 
व दुसरीन म्हसूर येथे राहून पाश्चभेकडच्या प्रदेशावर राज्य केळ ह्मा 
गग बण आापाड--सारा०्ह---राचमळ,),आणि रकत ह्या ;तिपा रा 
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च्या अमदानींत चावुण्डराय हा प्रख्यात जेन योद्धा, पाग्डित आणि भक्त 
ह्या दोघांचाहि गुरू होता. राजमल़ाची कारकीर्द इ. स. ९७४-९८४ 
पर्यंत होती व त्याच काळांत चावुण्डरायाने ह्या अजस्र स्तूपाची उभारणी 
केली.' ह्या त्याच्या घार्मिक आणि पुण्यशील कृत्यामुळेच तो जरी प्रधान 
होता तरी त्याला राचमल्लाने 'राय' ही बहुमानाची पदवी अर्पण केली. . 
ह्याने उभारलेल्या घुमटामुळे ह्याला गोम्मतराय असेंहि म्हणत असत. ह्याने 


'“ लिहिलेले दोन ग्रंथि चामुण्डरायपुराण आणि चरित्रसार ह्या नांवाने. 


प्रसिद्ध आहेत. 


(१३) मराठी शिक्कयाचे शब्दप्रयोग ह्याच्या मागेहि आढळून 
येतात. एंपिग्राफिआ इंडिका व इंडियन अन्टिक्वरी ह्या नियतकालकांच्या 
निरानेरांळ्या अंकांत ज ताम्रपट व शिलालेख प्रसिद्ध झाळे आहेत त्यांतून 
मराठी शब्द वापरलेले दिसतात, वर जे शिलालेख दिले आहेत त्यांच्या 
पूर्वीच्या काळांतील म्हणजे शकोत्तर १०४९ पासून ते थेट शकोत्तर ६०२ 
पर्यंतच्या तेरा लेखांतील मराठी शब्दांची यादी खाळी दिली आहे. ती- 
वरून मराठी भाषेच्या अस्तित्वाचा दाखला शकोत्तर ६०२(इ.स.६८०). 


पर्येत न्यावयास हरकत नाही. 


१ रा. १०४९ च्या शिलाहार राजाच्या ताम्रपटांत पुढील शब्द 
मराठी वळणाचे आहेतः सकु-संवतु, घोरपड, वरवली, ऊसर, मोर, मोबली,,. 
गाडीमार्ग. 

२ श. १०१६ चा ताम्रपट-कोकण,रेषी, सोमण, संवतु, छेपाटी;, 


,_ भाभण (बाबण), नोर, राय. 


३ हश. ९२२ चा शिलालेख--करणिक, थीर, 
४ श. ९०० र्‍चा ताम्रपट-- सांत्राज्य, 
५.श. ८३२ चा ताम्रपट--वइरि (वैरी), निशेष, सिंध. 


प " १ऊ३ए७001टण& गढ]00101 1१७2१11118, एट1७179)/- 
ण. प (8. 5, ) ०. 974. 
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- ६ श. ८१९० चा राष्ट्रकूटांचा ताम्रपट ---न्हा, पुन्य, जो ( सव- 
नाम ), सिंघ (सिंह), दह (दर), चिति (स्थिति), रिपू , इथ, 

७ द. ७५७ चा ताम्रपट--येज्ञ (यज), 

८ द्य. ७३५ चा ताम्रपट--खळखळ. 

९ हा. ७२८ चावणीचा ताम्रपट--वारिखेड (सध्याचें वारखेड). 

१० श. ६८० चा ताम्रपट--दोसिराज (जोशीराज), भंडारगांव- 
विठ्ठगे (भंडारकवठे). | 

११ शर. ६७५ चा सामानगड येथील ताम्रपट--देऊळवाडे, 
थारगांव, आइतवाडे, | 

१२श. ६२१ चा तालुक्यांचा शिलालेख--सुक्त; बादावी, हित. 

१३ श. ६०२ मधील ताम्रपट--पन्नास, प्रिथिबी (पृथिवी). 

(१४) मराठीच्या अस्तित्वाबद्दल शिलाळेखाचे पुरावे येथे संपले. 
मराठीच्या अस्तित्वाचा आणखी एक फार जुना व महत्वाचा पुरावा अप- 
भ्रंशकाव्यत्रयी नांवाच्या ग्रंथांत मिळतो. ह्या ग्रंथात अठरा देशी 
भाषांचा जो उल्लेख आहे त्यांत “गोळ मध्य, मागध, अंतवेद्य, कौर, 
टक्क, सैंधव, मारव, गुर्जर, लाड,कण्णाड, तायिक, कोसस, मरहट्ठ, अंभ्र, 
खस, पारस, बर्बर इतक्या भाषा निदेशिल्या आहेत, पुढे प्रत्येक देशां- 
तील मनुष्याचें वणन करून त्याच्या भाषेतील अतिशय ठळक अशी लकब 
सांगितली आहे. “तेरे मेरे आडति जपिरे मज्झदेसे” (तेरे मेरे- 
आवो असे म्हणणाऱ्या संध्यदेशीयास पाहिलें) हे एका मध्यदेशच्या माण- 
साचें व त्याच्या भाषेचे वणन आहे. असेंच पुढे गुजर व माळबी ह्या 
लोकांचें व त्यांच्या भाषेचे वणेन आहे. मराख्यांचें व त्यांच्या भाषेचे वर्णन 
पुढीलप्रमाणे आहे.“दढमडह सामळंभग सहिरे आहिमाण कळहसाठे 
यं दिण्णले गाहिळे उळविरे तत्थ मरहंडे”. बळकट, ठेंगण्या, सावळ्या 
अंगाच्या, काटक, अभिमानी, भांडखोर, दिणले(दिळें), गिळले (घेतले) 
असे बोलणाऱ्या मरहदाठव्यास त्याने पाहिले'. ह्या ग्रंथाचा काळ चेत्र कृष्ण 


१ चि. वि. जोशी. वि. ज्ञा. वि, व. ५५ अं. ९. डळ 
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१४ शके ७०० अपराण्ही असा असल्याचें त्या ग्रंथांचे संपादक लालचंद 
गांधी सांगतात. ह्या उल्लेखांत मराठी वाक्यप्रयोग जरी न मिळाला तरी, 
त्यावरून इ. सं. ७७८ च्या सुमारास मराठा समाज व मराठी भाषा ह्या 
दोहोंना एक प्रकारचें विशिष्टत्व प्रास झालें होतें इतकें मात्र खास 


(१५) प्राकृत भाषांचा बोली म्हणून लोप झाल्यानंतर देशभाप्रा अस्ति- 
त्वात असल्याबद्दलचा दाखला कांही ग्रथांमध्य मिळतो. प्राकुत भाषा आणि 
वतमानकालांन आधुनिक बोली ह्या दोहींमधीळ दुवा - विशेषतः हिंदी 
भाषच्या सबधाचा--शाधून काढण्याचे श्रेय रायबह्ादूर हिरालाळ ह्यांना 
आह, त्यांच्या प्रयत्नान सन ९०० पासून १४०० पर्यंतच्या कालाचें ज्य! 
"भाषेपासून हिंदी उत्पन्न झाली त्या भाषेतील साहित्य प्रकाद्यांत आलें आहे. 
ह्या दृष्टीने जेन घरमांचें प्राकृतभाषेंतील साहित्य फार महत्त्वाचें आहे. ह्या 
साहित्याची जर नीट छाननी झाली तर वतमानकार्लान बोर्लांच्या उद्धमा- 
संबंधीच्या बऱ्याच बाबींचा उळगडा होईल. प्राकृत भाषांची अमदानी 
सपल्यानतर देशभाषा सुरू झाल्या व त्या गस राजांच्या काळांत बापरांत 
होत्या ह्याबद्दल नारदस्मति साक्ष 


सस्कृतः प्राकृतेः वाक्येः यः शिष्यमनरूपतः । 
देशभाप्राययुपायेश्न बोधयेत्‌ स गुरुः स्मतः ॥ 


नारदस्मृताचा काळ पांन्चव्या शतकांत समजण्यांत येतो, त्याअथी 
 देशभाषा पांचव्या शतकांत सुरू होत्या. बाण ( इ. स. ७०० ) आपल्य! 
हषचारेतांत असें नमूद करतो की, ज्या वेळेस तो प्रवासास निघाला त्या 
वेळेस त्याच्या बरोबर इतर भाषांतील कवींबरोबर एक देशभाषाकवि 
हाता. तेव्हा वर्तमानकालीन बोर्लांच्या आद्य स्थितीचा किंबा उद्गमाचा 
काळ इ.स. ५०० इ. पर्यंत मागे जातो. निदान हिंदीच्या बाबतीत तर 
शतका मागे नेढा आहे. हिंदीसबंधी जो नियम देशभाषांच्या संशोध- 
गाच्या जोरावर सिद्ध झाला तोच गुजराती व मराठी ह्यांसंबंधीहि 


“तावर ध्या घमवाड्मयाच्या संशोधनाच्या बळावर अवदयमेव मांडवा 
1 आहे 
० अगधक िभ्युन्येनी क >... . 


$ बाण-इषेच. उच्छवास १ 
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>. 


ह्या सर्व विवेचनावरून व दिलेल्या आधारांवरून जे सिद्धांत 

ठरतात ते हे- 

१ मराठी भाषा कोणत्याहि एका विशिष्ट प्राकृतपासून ' निघाली 
नसून सव प्राकृत भाषांच्या मिश्रणापासून निघाली. त्यांतल्या 
त्यांत माहाराष्ट्री आणि अपभ्रंश ह्या दोन भाषांचे अवशेष 
मराठोंत पुष्कळ सापडतात. 

२ नारदस्मृतींत उल्लेखिलेल्या देशभापांपैकी एक भाषा जर मराठी 
घरली तर तिची उत्पत्ति इसवी सनाच्या पांचव्या शतकांत 
होऊन सातव्या दतकापर्यंत ता इळूहळू उत्क्रांत होत गेली. 

३ मराठी वळणाचे शब्दविशेष शक ६०५(इ. स. ६८२ ) पासूनच्या 
शिलालेखांत व ताम्रपत्रांत सापडण्यास सुरुवात होते. 

&£ मराठी शिक्याचे पहिळें वाक्य श्रवणबेळगोळच्या हक ९०५ 
(इ. स. ९८३) मर्घील शिलालेखांत सापडते. 

५ उत्तम दर्जाचे मराठी वाड्मय बाराव्या शतकांत सुरू झाले, 

६ मराठी भाषेस इसवी सन ७०० च्या सुमारास बोलभाषा म्हणून 
पूर्णत्व आलें असलें पाहिजे. 

मराठी भाषेच्या उत्पत्तीचा वृत्तांत येथवर सांगितला. एका भाषेपासून 

दुसरी भाषा जी उत्पन्न होते ती एका विशिष्ट परिस्थितींतच उत्पन्न होते. 
भोवतालच्या वातावरणांत जर खळवळ झाली तर भाषाक्रांति होण्यास 
विशषष मदत होते. लोकक्रांति झाल्यामुळेच भाषाक्रांति झालेल्यार्चो 
उदाहरणे आजवरच्या भाषेतिहासांत आहेत. मग ती लोकक्रांतिे कोण- 
त्याहि कारणामुळे झालेली. असो; राजाच्या ज़ळुमामुळे होवो, धार्मिक 
छळामुळे होवो. किंवा दुष्काळासारख्या आपत्तीमुळे होंबो. लोकक्रांती- 
मुळे धार्मिककल्पंनत, राज्यविषयक घटनेत, लोकांच्या बोलण्यांत उल्था- 
पालथ होते. मराठी भाषा उत्पन्न झाली त्या सुमारास अशी ही लोकक्रांति 
कशी झाली, महाराष्ट्र देश कसा वसला, निरनिराळ्या भाषा बोलणारे 
उत्तेरेकडीळ समाज महाराष्ट्रांत कसे व केव्हा आले व त्यांच्या मिश्रणाने 
मराठा समाज कसा बनला हँ पुढे सांगितळें आहे. 
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महाराष्ट्राचा वसाहत 


., _ ७८ देक्षिणापथ--महाराष्ट्र हे नांव फारस जुनें नाही. वराहमिहिर 
( इ. स, ५०५ ) याच्या ग्रंथांत व सत्याश्रय पुलकेशी याच्या इ. स. 
६११ सालांतील बदामीच्या शिलालेखांत महाराष्ट्राचा प्रथम उल्लेख साप- 
डतो. महाराष्ट्र ह्या नांवाने जो प्रदेश सध्या संबोधिला जातो त्यां प्रदेशाला 
पूर्वी “दक्षिणापथ? ह्या नांवाने ओळखीत असत. दक्षिणापथ याचा दक्षि- 
णेकडील मार्ग व लक्षणेने दक्षिणेच्या मार्गाकडील प्रदेश असा अर्थ होतो. 
दक्षिणेकडील प्रदेशा'ची नोटही कल्पना उत्तरेकडील आयावर्तांत राहणाऱ्या 
आर्य]ना नसल्यामुळे त्यांनी ह्या अज्ञात प्रदेशाला दिशादशेक मोघम नांव 
दिलें आणि तते त्याला ओळखू लागले. 

दक्षिणापथ हें नांव फार पुरातन आहे व ते विंध्यपर्वताच्या दक्षिण 
परिसराच्या खालच्या प्रदेशास लावण्याचा प्रघात द्दोता. पेरिप्ठु्स ( खि. 
उ. १००.) हा आपल्या ग्रंथांत दक्षिणापथ ह्या देशास (1)9]05158019१05) 
असे नांब देऊन त्यांत मडोच (3978929) पासून द्रविड (087१1०8) 
देशांतील व्यापारी पेठेच्या शहरापर्यंतच्या प्रदेशाचा अन्तर्भाव करतो. हँ जं 
दामिरिच म्हणून शहर पेरिप्ठुस सांगतो ते मार्वडेय पुराणांत सांगितलेलं 
“ दामरह्‌ * नांवाचें शहर असावें! खिस्तोत्तर ३३०च्या सुमारास राज्य 
करणारा समुद्रयुत राजा आपल्या शिलालेखांत रदाक्षिणापथ म्हणजे नर्मदा 
नदीपासून तों थेट कन्याकुमारीपर्यंचा प्रदेश अर्से म्हणतो. ह्याच्या पुढचा 
'६०० वषांनंतरचा राजशेखर ( इ. सन ९००-९४० ) नांदाचा ग्रंथकार 
हा आर्यावर्त आणि दक्षिणापथ ह्या दोन प्रदेशांच्या मधील मर्यादा 'रेवा? 
नदी असल्याचें सांगतो. ह्याच काळांतील चालुक्य कुळांतील पाहिला राजराज 
( खि. उ. ९८५ ) ह्याने दक्षिणापथाची मर्यादा नमंदेपासून रामाच्या 
शजपर्यत नेऊन ह्या दोहॉमधील प्रदेश पहिल्या विष्णुवर्धनाने (खि.उ.६०० 
'अमकल्याचे तो सांगतो. 


, रांनी स या रीतीने दक्षिणापथाची मर्यादा निरनिराळ्या काळच्या ग्रंथकार 
आनामत आह. उत्तरमर्यादा नमंदा आणि दक्षिणमर्यादा मात्र 


(> 


1 कधी महाराष्ट्र व 
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-दक्षिणापथ हीं दोन्ही नांवें एकाच प्रदेशास अनुलक्षून स्थूल अथीने वाप- 
रेली आढळतात. ह्या दक्षिणेकडील प्रदेशाची आयोना विशेष माहितीच 
नव्हती, त्यांच्या परिचयाचा प्रदेश म्हणजे आरयावत व मध्यदेश. तेथेच 
त्यांचें मांत्रिक पठण, याशिक कर्मे किंवा आत्मिक विवेचन चाले. त्या 
देशाच्या पलीकडे कोणी आर्य गेलेच तर नात्य म्हणून पतित होत व पुन्हा 
आयोीौच्या समाजांत सामावून घेण्यासाठी त्यांना त्रात्यस्तोमासारखे विघिहि 
करावे लागत. आर्यावर्ताच्या बाहेर जाण्यासंबंधी असे सक्त निर्बध अस 
-ल्यामुळे सध्या जश्ली जिज्ञासायुगांत मनुष्याची चोकसब्लाद्धे सर्व विश्वांत 
चौफेर संचार करते तश्ली त्या वेळी संचार करीत नव्हती. दक्षिणेकडे 
जावयाचे म्हणजे वनवासास जावयाचे असा प्राचीन काळीं समज होता 
ह्या धार्मिक निर्बघांबरोबर निसर्गनिर्मित निर्बंध असल्यामळे दक्षिणप्रांत 
आर्याच्या ताब्यांत येण्यास उत्तेरकडील प्रदेद्यापेक्षा जास्त काल 
-हागला. विंध्य,पुढे सातपुडा, दोन्ही बाजंस सह्याद्रीच्या डोंगराळ खबदाडी 
२५ कोसांच्या क्षेत्रापेक्षा कोठेहि जास्त सपाट, वसाहतीला योग्य असं क्षेत्र 
सापडणे कठीण, ठिकठिकाणीं मोठमोठ्या नद्यांची खोरी, डोंगरांच्या 
आश्रयांदे बेसुमार बाढळेलीं दाट अरण्ये, असें जिकडे तिकडे संकटमय 
क्षत्र होते. तेव्हा अश्या बिकट स्थितींत निसर्गाशी वारंवार दोन हात कर- 
ण्याचे प्रसंग उत्तरेकडील संपन्न व समृद्ध प्रांतांत सुखावलेळे आर्य कां ओ- 
-ढवून घेतील १ म्हणूनच पुष्कळ काळ दक्षिणेकडील प्रांत दण्डकारण्यच 
राहिळें आणि त्या दाट अरण्याच्या आश्रयाने राहाणारे वा-नर, की ज्यांच्या 
मनुष्यत्वाबद्दल संशय होता-जांबुवतासारखे, की ज्यांच्या अंगावर इतके 
केस की, ह्यांना मनुष्य म्हणावें की अस्वल म्हणावें असा संशय येत असे- 
अद्या प्रकारचे उत्क्रांतितत्त्वाच्या दृष्टीने मधल्या मधल्या स्थिति दाखवि- 
णारे जीवसृष्टींतीलळ एकेक नमुनेच दक्षिणेकडील दण्डकारण्यांत वसाहती 
करून राहत असत. नाही म्हणावयास दक्षिणेकडे कांही संस्कृतिसंपन्न 
अशा लोकांच्या वसाहती होत्या; परंतु त्या महाराष्ट्राच्या बाहेर असल्यामुळे 
त्यांचा विचार येथे करीत नाहीं. 
९ महाराष्ट्राचे तीन विभाग--महाराष्ट्राच्या वसाहइतीसंबंधो एक 
राणिक व दुसरे ऐतिहासिक अर्शी दोन मतं मांडतां येण्यासारखी आहेत 
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या दोन्ही मतांत कालाच्या दृष्टीने फार अंतर आहे. पोरागणिक दृष्टीने 

हाराष्ट्रांताल वसाहत क्र्ग्वेदसूक्तांच्या संहितीकरणापूर्वी, किंबहुना क्र्ग्वेदांत 
उल्लखिलल्या दाशराज्य युद्धापू्वी झाली असं ठरते. ऐतिहासिक दृष्टीने हा 
काल इतका प्राचीन न जातां खिस्तपू्वे ७०० पर्यंत असावा असे ठरतं 
पोराणिक मत डॉ० केतकर यांनी आपल्या 'प्राचीन महाराष्ट्रांत' नव्याने 
मांडळे आहे. या दोहापेकी प्रथम पोराणिक मत सांगतो. महाराष्ट्राचे स्थूल- 
मानानं अपरान्त, विदभ आणि दण्डकारण्य असे तीन भाग पडतात. त्या” 
वैकी पश्चिमेकडील अपरान्त ( कोंकणपट्टी ) भृगु व त्याच्या वंशजांनी फार 
प्राचीनकाळी म्हणजे भागेवरामाच्या--पर्ुरामाच्या--अवताराच्याहि पूर्वी 
वसविल्याचें पुराणांवरून ठरते. कोंकण म्हणजे परठरामाची कमंभूमि व 
“ परशुरामाच्या कथेशी कोंकणांतील कोकणस्थ, देवरुखे, हेग, नंवुद्री इत्यादि 
अनेक जातीचा संबंध येतो. भडोचर्चे जुनें नांव भरगुकच्छ असं आहे. परछु 
रामाचे पूजन कोंकणांत अनेक ठिकाणीं होत आहे. सोपाऱ्यास आज परथु- 
रामाच्या अनेक प्राचीन मूर्त उपलब्ध आहेत, इत्यादि प्रमाणांवरून महा- 
राष्ट्राचा पश्चिम भाग भ्गगुवशीयांनी वसविला असें ठरते व रामायणांतहि 
याला आधार आहे. पश्चिम भाग जसा भ्रगूनी तसा पूर्वमाग अगस्त्यांनी 
वसाविला. या दोन पट्ट्यांच्या झधील प्रांत मात्र शापदग्घ असल्यामुळे तित- 
कासा वसाइतयोग्य नव्हता. इक्षववाकुवशांतील दण्डक नांवाच्या राजाने भ्य्यु- 
वेशांतील च्यवन नांवाच्या क्रषींचा अपमान केल्यामुळे क्षीने दण्डक 
राजाला झाप दिला, त्या श्यापाच्या प्रभावाने विन्ध्यापासून सेतुबंधा- 
पयत-चा प्रांत ओसाड किंवा अरण्यमय झाला. “ दण्डकारण्य ) या नांवाचा 
उपपत्ति या राजाच्या नांवावरून आहे. 


दक्षिणेकडील प्रांताचे जे तीन भाग वर सांगितळे त्यांपैकी काकण 
च विदर्भ ह्या दोन भागांची माहिती खाली देत आहे 


(१) काकण--कोंकणासंबंधी निरनिराळ्या कथा पुराणांतरी आहेत. 
सह्याद्रीच्या उपप्रांतांस आपल्या पर्वतप्राय लाटा आदळून त्याच्या उच्च- 
व आवर स्पघेने सूड घेणाऱ्या समुद्रास परुरामाने मागे हटवून आपल्यासाठी 

स्या यशकर्मासाठी भूमि तयार केली व चेत्यपुलिन ( विपळोण ) 
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स्थंडिळ तयार करून त्यासाठी कोळ्यांच्या जाळ्यांचीं जानवीं करून त्यांना 
ब्राह्मणाची दीक्षा देऊन किंवा चितेवरील प्रेतांत प्राणज्योति पेटवून त्यांना! 
ब्राह्मण्य दिळे वगेरे कथा ऐकण्यांत येतात. ह्या प्रांतास पूर्वी अपरान्त 

म्हणत असत व त्याची मर्यादाहि मोठा म्हणजे उत्तरेत आनतोपासून तें 

थेट कन्याकुमारीपर्यंत असे. ह्या प्रांतास कॉकण केव्हा म्हणूं लागले 

ह्यासंबंधी ठाम प्रमाण मिळत नाही. नागांची जीं कुळें महाभारतांत सांगि: 

तळीं आहित, त्यांत कुकुण असे एक कुळ सांगितलें आहे आणि ते ह्या 

प्रांतांत खाळी गोकर्णापर्यंत राहत होतें अश्ासंबंधी तेथे दाखला आहे. तेव्हा 

ह्या कुकुण नागकुलाचा आणि कॉौंकण ह्या नांवाचा कांही संबेध असल्यास न 

कळे. कॉकण ह्या नांवाची उपपात्त आजपर्यंत पुष्कळांनी निरनिराळ्या 

प्रकारांनी दिली आहे. 

जुन्या संस्कृत आणि फारशी ग्रंथांत कोंकण हा शब्द निरनिराळ्या 
प्रकाराने लिहिलेला आढळतो. संस्कृतमध्ये 'कुकुण, कुडूकण; कोड्कण, 
कोकण? हीं त्याचीं रूपं दिसतात, तर फारशीमध्ये “ केड्केम्‌, केकण, 
कोकम” ही ख्पॅ दिसतात. ह्या कोकण? शब्दाच्या व्युत्पत्तीबद्दलहि अद्याप 
ठाम निर्णय झाला नाही. विद्वान्‌ ढोक ज्या कांही निरनिराळ्या प्रकारांनी 
त्याची व्युत्पांचे देतात, त्यांपैकी कांही खाली देतो. ७ 

१. कॉकण हा शब्द द्राविडी भाषेतून घेतला असावा. 

/ २. कानडीमध्ये कोड्कु असा एक शब्द आहे. त्याचा अथे 'उंच- 
सखल जमीन? असा आहे. कोड्कु--वनतकोइकुवनसकोकण अश्या मागाने” 
तहा शब्द आला असावा असें वाटते व कोकणांत अशी उच्च-नीच जमीन 
सार्वत्रिक असल्यामुळे या व्युत्पत्ती दुजोरा मिळतो. 

३. फारश्ीमध्ये कोइ( > पर्वत), कुण्ड(>- खांच, खडडा); अस दोन 
आन्द आहेत. कोहकुण्ड > कोकुण्ड -_ कोकण अश्या मागीने हा शब्द येतो. 
ह्याचाहि अर्थ पर्वताच्या खाच्यांचा प्रांत असा होऊन तो कौंकणास लागेल. 

७, किम्‌ -- किण्वम्‌ ( कसली ही वनस्पति ) अशा तऱ्हेचा प्रश्न 
पाहिल्या वसाहतवाल्यांनी उन्मादक ताडीसंबंधी विचारला असावा व त्या 


वरून कोकण शब्द साघळा असावा._____-__-.1 कोंकण शब्द साघला असावा.' 
१ (॥08ए817, 10 एए०॥]81. ७10 ए. 1.12. ?. 2. 
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५. कोंग नांवाचे रानटी लोक ह्या प्रांतांत प्रथम वसले असावेत व 
त्यावरून या देशास कोंगवन (-- कोकण) हें नांव मिळाळें असावें. 

६. कोणकोण ह्या नांवाचा एक ताळुका गोव्याच्या दक्षिणेस आहे. 
'स्यावरून कोंकण हे नांव आलें असावे. 

> कंकण ह्या नांवाचें एक नागांचें कुळ महाभारतांत उद्योगपवीत 
, सांगितलें आहे. त्यांची वसाति येथे असल्यावरून कोंकण हूं नांव त्या देशास 
'मिळाळें. ( वामनश्रेलळपत्रश्र कुकुरः कुकुणस्तथा.---म. भा. उद्योग. ) 

८. गंग ह्या नांवाचे राजे म्हेसूर व पश्चिम किनाऱ्याच्या प्रांतांवर 
सन ७००-१००० इसवीमध्ये राज्य करीत असत. त्यांच्यावरून ह्या देशास 
करणे हृ नांव पडळें असण्याचा संभव आहे. (गंगवन >> गोंगवन > कोंकण). 

वर दिलेल्या ह्या आठ प्रकारांपैकी दुसरा व आठवा हे प्रकार मान्य 
होण्यासारखे आहेत. 


कोकणचा आणे इतर बाह्य प्रांतांचा व्यापाराच्या दृष्टीने संबंघ फार 

उरण काळचा आहे. इतर देद्याचे व्यापारी हिंडुस्थानाशीं जो व्यापार 
करीत तो कोकणच्या द्वाराच करीत. पुष्कळ अरबी शब्द दक्षिणेकडील 
भाषांत ज सापडतात ते ह्याच सुमारास आले असावेत. खिस्ती . सनाच्या 
"पूर्वी कांही नाही तरी निदान तीन चारशे शतकांच्या सुमारास तरी 
हा घ्यापार चाळलळा असावा. सह्याद्रीच्या पळीकडीळ दण्डकारण्य 
मात्र ह्या देवघेवीच्या यवहारापासून अलित राहिलें. कोकणांतीळ पुष्कळ 
बेंदरांचा उल्लेख जुन्या लेखांमध्ये येते *_ प्यावरूनच हे दळणवळण फार 

साचीन काळापासूनचे असावें असें म्हणतां येते. टोळेमी (इ० सन १५०) 
अया सूगोलाविषयक ग्रंथांत शिमु्ठ (875011 ) झिंवा तिमुळ ( पूणण प्पध) 
“यथा त्याच्याहि पूर्वीचा - जो लेखक छ्रिनी (इ० सन ७७) तो पेरिसल 

१ ४न्यफण७) म्हणून जो उललेख करतो, किंवा कान्हेरी येथील शिला- 
तीट (इ० सन २००) चेमुलध म्हणून ज॑ उललेखिठे आहे ते काकर्णा” 

9 डड किंवा चोळ होय. ह्याशिवाय पाल, कोल, कुड, राजपुरी, घोडे" 
भोयोच्या रा टि उळेख आहे. उत्तरेकडील . झूपीरक (सोपारा) हें तर 


२०. २४ 


भाय ऱ्ठ व *९ *्ड ञो 
या राजवटीत एक स्तूप तेथे उभारण्याइतकें महत्त्वास चढले हो्ते.मडोच 
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हँ बर्गाझा ह्या नांवाने पूर्वींच्या लोकांच्या परिचयाचे होते. ह्या बंदरांतन माल 
आंत थेट नाशिक-पेठणपथत पोचविला जात असे. तत्कालीन इतर 
राष्ट्रांना, उदाहरणाथ, म्रीकांना, कोकणची माहिती टॉलेमीवरूनच मिळे 
कांही यवन लोक बुद्धधम स्वीकारून कोंकणांत वसति करून होते असे 
दिसते, कारण कान्हेरी, नाशिक, काळे, जुन्नर येथील विहारांना त्यांनी दाने 
दिल्याचे उल्लेख आहेत.' 


टॉलेमी हा कोकणचे पुढीलप्रमाणे चार विभाग करतो-१ सोरांषट्र-उत्तर 
गुजराथ; २ लारीके-लाट, द'क्षण गुजराथ, ३२ आरिआके-मराठा देश:. 
४ दामरिकेसदामिल म्हणजे तामिल ह्यांचा प्रदेश. ह्यांपका. तिसरा जो 
आरिआके किवा आयक म्हणज आयांचा प्रदेश, त्याचे पुन्हा तीन भाग 
केळे आहेत. पहिल्या भागांत मुंबई व दक्षिणचा कांही भाग येतो. दुसरा 
भांग उत्तर कोंकण, दमणपासून खाली राजापूरपयेत, आणि तिसरा भाग 
दक्षिण काकण, ह्या भागांना अनुक्रमे 1 808]76 1170९, 2 8्वपेक्चा 8 
1718170. 3 100788 118120 असें तो म्हणतो. 


(२) विदर्भ--विदर्भासंबंधी माहिती पुढीलप्रमाण आहे. अगस्त्य 
क्रषींचा प्रवास, त्याचे विदभ राजाच्या मुलीशीं-लोपामुद्रेशी-लम़, कॉंडिण्य 
नांवाचा त्र्ृषि, भाष्मकाची राजधानी, नलदमयंतीचा विवाह वगेरे सवः 
बाबी पौराणिक माहितीत मोडतात. दक्षिणकडील प्रदेशांचे आयीकरण सुरू 
झालें ते प्रथम विदभोतच; म्हणून विदभांचा संबंध आयोच्या अथांत यावा. 
हे साहजिक आहे. खुद्द विदर्भ हे ज॑ नांव ह्या प्रांताला मिळालें ते एका 
राजाच्या नांवावरून मिळालें आहे. यदुवशापकोच भोज या नावाचा 
जी एक शाखा होती त्या शञाखेचं राज्य ह्या प्रांतावर हाते, त्या शाखत 
विदर्भ भोज नांवाचा एक राजा होऊन गेला व त्याच्यावरूनच ह्या दशाला 
विदभ दं नांव मळाल, क्रषभदव नांवाचा जो राजा हाता त्याला नऊ 
मुलगे होते व त्याने आपल्या नऊ पुत्रांना स्वतःच भरतखंडा'चे राज्य वाटनं 
दिलें. जो देश ज्या पुत्रास मिळाला त्या देशास त्या मुलाच्या नावावरून नांव, 


१ 10006१9 (६४. 1१0909, 0 4. 
२ 7९01051. 98, 
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बंमेळाळें, कुद्यावतं, इलावत इत्यादि मुलांमध्ये विदर्भ नांवाचाहि एक मुलगा 
-होता व त्याच्या वाट्यास हा देशा आला म्हणून त्याला त्याचें नांव मिळाले 
अश्ीहि एक कथा प्रचलित आहे. ह्याच विदर्भानंतर कांही ।पेढ्॒यांनी भीम 
झाला, अजपत्नी इंडुमतीचा भाऊ भोज ह्याच विदर्भ राजाच्या वंशांतील. 
त्याच वंशांत क्रथकेशिक, भीष्मक, रुकमी व अगदी पुढीळ म्हणजे चंपू- 
. रामायणाचा कर्ता भोज हे सर्व होऊन गेले. या प्रांतांतील श्रिया सोंदर्य, 
शील वरे गुणांबद्दल प्रसिद्ध असत. म्हणूनच येथील राजकुलांतील कन्येशी 
विवाह करणें ट्छाव्य समजत. ह्या सर्व पौराणिक संदर्भावरून इतके स्पष्ट आहे 
कौ, वरील मध्यदेशांतील आेसंस्कृतीला रुजण्यास व मूळ धरण्यास योग्य असें 
क्षेत्र विदर्भ देशच होय. विन्व्यदाक्षण प्रांताकडे जर कोणते. आर्यस्थान 
प्रथम झाळें असेल तर तो विदर्भच. प्रथम ह्या प्रांताचे आर्यीकरण पूर्णपणें झालें 
व सरस्वतीदृषद्दतीच्या तटावर जें ब्रह्मकम चालें तेंच ब्रह्मकर्म वर्धानदीच्या 
-तटावर सुरू झालें. 


सध्या ह्या प्रांतास वऱ्हाड असं म्हणतात. वरीळ पोराणिक हृकीकती- 
वैरून वऱ्हाड हा शब्द विदर्भापासून आला असावा असें वाटणें साहजिक 
आहे; परंतु वऱ्हाड आणि विदर्भ हे दोन्ही शब्द वणपरिणतीच्या दृष्टीने 
एकच समजणे क्रठीण वाटल्यावरून आणखी कांही व्युत्पात्ति दिल्या आहेत. 
अबूल फजल हा आपल्या ऐनिअकबरी या अ्रंथांत वर्धातट हृंश्‍त्या प्रांताचे 
नांव देतो. वाचस्पत्य ह्या ग्रंथांत * विगताः दर्भाः-कुशाः यत;' असा विदर्भ 
या शब्दाचा विग्रह केला आहे, राजवाडे हे त्या शब्दाचे वर्धा--आहार असे दोन 
भाग पाडून वऱ्हाड शब्द व्युत्पादितात. चोथा एक * विराट? या शब्दा- 
पासून वऱ्हाड शब्द साधण्याचा प्रकार आहे. त्यांपैकी वर्धा--तट किंवा 


*व्घो--आहार या दोन व्युत्पत्ति सयुक्तिक वाटतात. 


आयांची जी वसती दक्षिणेस झाळी ती कांही एकदम व सर्व ठिकाणी 
'ठारखी अशी झाळी असें नाही, क्रमाक्रमाने सावकाश व दीघ कालावधीने 
जसे तेथील अरण्य कमी होऊन क्षेत्र वसाहतयोग्य होऊं लागलें 


> 


'सतस आर्य आपला शिरकाव दक्षिगेत पुढे पुढे करूं लागले, स्थूलमानाने 
याग न त भागवत, स्कंद 0 प 
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व निसर्गाचे निर्वेध लक्षांत घेतां महाराष्ट्राचे भाग उत्तरेकडून दक्षिणेकडे 
नागपूर-विदर्भ, गोदाकांठ किंबा गंगथडी, भीमाकाठ किंवा भीमथडी, 
कृष्णाकाठ, उत्तर कोंकण, दक्षिण कौंकण, इतके पडतात; व हे ज्या क्रमाने 
दिळे आहेत त्याच क्रमाने आर्योनी तेथे वसाहती केल्या. ह्याला अपवाद 
फक्त कोंकण. देद्यापेक्षा फार अगोदर कोँकणपट्टीवरील प्रांत वसविला गेला 
होता; एवढेच नव्हे तर व्यापारउदीम वगेरे व्यवहाराच्या दृष्टीने दुसर्‍या 
तत्कालीन इतर देशांतील लोकांसहि तो परिचित झाळा होता. शिवाय, उत्तरेचे 
दळणवळण कोंकणश्ी होण्यास तेथील मार्गहि तसा विशेष बिकट नवहता. उत्तरे- 
कडीळ आय किंवा पुढे जे जे लोक वसाहतीसाठी दक्षिणेंत येऊ शकले ते 
ह्या दोहेकडीळ कॉँकणपट्टोच्या मागीनेच होय. तेव्हा हा प्रांत फार अगोदर 
वसविला गेला होता यांत शेका नाही. 
आयांच्या पूर्वी विंध्याच्या दक्षिणेस कोण लोक राहत होते व ते तेथे 

कोठून आले, आणि त्यांच्या जाति, घर्म व संस्कृति याबद्दल काय अनुमान 

बसवावे ह्यासंबंधी विद्वानांमध्ये अद्याप ठाम मत झालें नाही. युरोपियन 

वोडेतांचा समज असा आहे की, आये ज्या वेळीं आपल्या मूळ वसति- 
स्यानाहून निघाळे व इतर वसाहतयोग्य प्रांतांत ठिकठिकार्णी राहूं लागळे 
त्या वेळी जद्यी एक लोकक्रांति झाली तशीच जबरी लोकक्रांति मध्य 
आशियांतून द्राविडी किंवा सुमेरी अगर तुराणी संस्कृतीचे लोक आयोच्या 


घुष्कळ पूर्वी इतस्ततः भ्रमू लागले त्या वेळी झाली. तेच लोक आर्योप्रमाणे 
हिंदुस्थानाकडे वळळे आणि उत्तेरकडील पवतांच्या दऱ्याखोऱ्यांमधून आंत 
शिरून राहिळे. मागाहून जसाजसा आययोचा रेटा येऊं लागला तसतसे ते 
उत्तरेकडील डोंगरांच्या खबदाडींत व दक्षिणेकडे विंध्यपार होऊं लागले. 
तेंच लोक उत्तरेकडे ब्राहुई म्हणून सध्या जे ब्रिटिश बलचिस्तानांत आहेत 
. त्यांचे किंवा हिमाळ्याच्या पायथ्याशी अगर मणिपूर वगेरे ठिकाणीं जे 
रानटी लोक राहतात त्या लोकांचे किंवा मिल, कोंड, नाग; कातकरी 
इत्यादि लोकांचे पूर्वज होत. 

अशा रीतीने दक्षिणेकडे दोन लोकांच्या दोन निरानेराळ्या भिन्न काळी 


दसाहती झाल्या, एक आयेतर द्राविडी वगेरे लोकांची आणि दुसरी 
आयीची, या. दोन्दी वसाददतींचें नक्की काळ 'सांगणे कठीण आहे. 
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८०. पाणिनिपूवे वसाहत--दक्षिणेकडील वसाहतींमध्ये कालाच्या 
दृष्टीने दोन स्थूळ भाग पडतात. पहिला पाणिनिपूर्व वसाहती व दुसरा 
पाणिन्युत्तर वसाहती. पाहिल्या अनायीच्या व दुसऱ्या आयोच्या. 
अनायोच्या वसाहती किंवा पाणिनिपूव प्राचीन वसाहतीसंबधी आणखी- 
हि एक अनुमान रक्य आहे. एखाद्या वसाहृतयोग्य प्रांतांत वसाहत 
करण्यास लोक बाहेरूनच आले पाहिजेत असें नाही. तेथेच मुळचे तद्दे- 
शीय लोक असणें शक्‍य आहे. दक्षिणेंत जरी दण्डकारण्य होतें तरी त्यांतहि 
जीवसृष्टींची शक्‍यता होतीच व जगांतील इतर ठिकाणीं जीव- 
सृष्टीतील “ अमीबा ? या सजीव मांसल गोळ्यापासून उत्क्रांत होत होत 
माणूस जर तयार होतो तर दक्षिणेकडील दण्डकारण्यांतच तो कां होऊं: 
नये £ तेव्हा तेथेहि मूळचे लोक तेथील श्वापदांशीं समरस व एकजीव 
झालळेळे वन्य, रानटी असे असलेच पाहिजेत. उपरे म्हणून जे बाहेरचे 
अनार्यलोक दक्षिणेंत पाणिनिपूवे काळीं आले त्यांची येथे गणना प्रथम 
नमूद करतों. 

प्राक्पाणिनीय लोकांपैकी पहिळे नाग लोक. सवे अनार्य लोकांत “नाग? 
लोकांची संस्कृति जास्त उच्च होती व तीमुळे ह्यांना अनार्य म्हणणें कांही 
लोकांना पटत नाही. उत्तरेकडे सुद्धा यांचा आणि आयोीचा संबंध फार 
आला. कुश, अजुन, भीम ह्या आर्यांचे आणि नागांचे शरीरसंबंध 
झाळे, नागांचा एक क्कोटक नांवाचा वंद्य कारिमरांत राज्य करीत होता 
व कारिमरचा पहिला राजा जो नील तो जातीने नाग होता, असा राजतरंगिर्णी्‌त 
उल्लेख आहे. नागपूर, नायापट्टण, नागांव ह्या व इतर पुष्कळ ग्रामनामांत 
नागांच्या स्मृतीचा अवशेष दिसतो. महाभारत व इतर पुराणें ह्यांमध्ये 
नागांचा निर्देश पुष्कळ ठिकाणीं आला आहे. रथ्वीचीं जीं नऊ खंडे 
झराणांत मानिळीं आहेत त्यांमध्ये वारुणद्वीप आणि नागद्वीप हीं दोन 
. शाईत. त्यांपैकी वारुणद्वीप ब्रह्मावर्तांच्या पश्चिमेस आणि नागद्वीप ब्रह्मा 
दवता द्र दक्षिणेस होतें. हीं दोन्हीं द्वीपे महीतलांत पुरातनकालीं 
असत. वरूण लोक नागाच्या उत्तरेस व नाग वरुण लोकांच्या दक्षि- 


च 9 ऱ 
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णेस आणि दोहेंना पाश्चिमसमुद्राची मर्यादा असलेली; म्हणजे वर्तमानकालीन 
सिंधकाठेवाडपासून गोकणमलयगिरीपर्यंतचा पश्चिम समुद्राकडीलळ जो 
मुळूख तो सवे महीतलांत येत असे. नाग लोक पाताल व रसातल ह्या दोन 
ठिकाणींहि राहत असत', गोकर्ण, पाताळ, रसातल, तल, मलय ह्या सर्वाचा 
नागदेश म्हणून एकसमयावच्छेदेंकरून उल्लेख नागानंदांत आला आहे.* 
नागानंद नाटकाचा नायक जीमूतवाहन हा मलयपर्वतांतील गोकरणक्षेत्राजबळ 
शंखचूडनामक नागाचे प्राण वाचविण्याकरिता सिद्ध झाला. नाग लोकांची 
राजधानी भोगवती व राजा वासुकी हा होता. नाग लोक उत्तरेकडून 
खाली दक्षिणेकडे कोणत्या मागाने आले ह्याची कल्पना वरान्वेषणासाठी 
मातलीने उत्तरेकडून खाली जो प्रवास केला त्यावरून बरोबर येण्यासारखी 
आहे. महीधृष्ठावरून (अरवली व विंध्यघाट) महीतल ब तेथून वरुण, तेथून 
नाग लोकांत, तेथून पातालांत, -देत्याचें हिरण्यपूर- सुपणे लोक-रसातल' 
( भोगवती.) असा त्याचा प्रवास झाला. ह्या मार्गानेच नाग लोक वरून 
खाळी आले असावेत. बुद्धाच्या कालीं नाग लोक बेरेच पुढारलेले होते; 
कारण गोतमबुद्धाने आपल्या मताचा प्रसार ह्या नाग लोकांमध्येच केला 
असल्याचें कांही मित्तिचित्रांवरून सिद्ध होते. गोतमबुद्ध मध्ये बसलेला आणि' 
त्याच्या भांवतीं कमरेवर नागाचे वेटाळें व डोक्यावर नागाची फणा घेत- 
लेळे असे नाग लोक बसलेले असा देखावा त्या चित्रांत आहे. 

बरील सर्व हकीकतीवरून हें सिद्ध होतें की, पाणिनिपूर्व काढी आयोच्यां 
अगोदर नागांचा प्रवेश दक्षिणत झाला. नागांचा आणि दक्षिणेकडील 
प्रांतांचा ब॒ विशेषतः पश्चिमेकडील कोकणचा जास्त संबंध आला; कारण 
महीतलाचा जो भाग रसातल होता, त्यालाच अपरान्त ( अन्त: प्रान्त 
न्तिकेषु च ) म्हणत असत. शिवाय, उद्योगपवांत १०३ अध्यायामध्य 
जी नागांचीं कुळे दिलीं आहेत त्यांत कुकुण म्हणून एक नागकुलळ आह. 
ह्या नागकुलावरून कांही आधुनिक प्रचाळित आडनांव राजवाड्यांनी 
व्युत्पादिळीं आहेत. कांही जातींतील नांबांच्या शेवटी नाक असा शब्द 
म्हल््ल्ल््््ल *--०- २० जउरळळळे म क्त टळक काका 

१ कथासरित्सागर-तरंग, २२. २ नागानंद, अंक ५, छ्लोक १९, 

३ उद्योगपर्व, ९८-५९-१०२. * इतिहाससंम्रह, व. ५. 


मराठी भाषा. ११ री 


१६२ मराठी भाषा-उद्गम ब विकास 


येतो. महारांत धोंडनाक, रामनाक इत्यादि नांवांच्या शेबर्टीहि हा शब्द 
येतो. त्या शब्दाचा आणि नाग ह्यांचा संबंध येतो कॉ काय १ वत्या 
ळोकांचा ह्या नाग लोकांशीं संबंध आहे कीं काय ! 

दुसरी जात वानरांची. हेहि डोंगरी लोक होते. ह्यांचं मूळ वसतिस्थान 
त्व्ष्यमूक पर्वत. वालिसुग्रीवादि ह्यांचे नायक, तसच रावण, कुमकण, 
ब्रिमीषण ज्या कुलांत होऊन गेले तीं राक्षसांची कलें, रावणाची. बहीण, 
कुंभीनसी इजपासून उत्पन्न झालेले मधुदानव वगेरे दानवांचीं कुळें; ह्या 
सवोच्या वसाहती महाराष्ट्राच्या खाली दण्डकारण्याच्या पलीकडे होत्या, 
एवढेंच नव्हे तर चांगल्या सुसंपन्न स्थितींत व आयांच्या तोडीच्या. 
संस्कृतींत नांदत होत्या. 

ह्याशिवाय महार, मांग, गोंड, मिछ़, वारली, कोळी, ठाकूर, वन, महल 
धनगर, काथोडी, कातकरी ह्या एतद्देशीय लोकांच्या वसाहतीडि. महाराष्ट्रांत 
होत्या: महार हे राजपुतान्यांतील व काठेबाडांतीळ मेहेतर लोकांपेकीच हात 
कीं काय १ मिललांच्या वसाहती खानदेश्यांत आहेत. गोंड हे गोंडवनांत 
राहत असत व ह्यांची वसति बऱ्हाडांत जास्त होती. गोंडवनाच्या पळी- 
कडे शबर जातीचे लोक आपल्या दाबरखंडांत राहत असत. साबरमतीच्या 
खोऱ्यांत शबरांची वसति असाठी असा तर्क दबरमती ह्या नामसाहद्या- 
वरून करावासा वाटतो. वारली लोक कोंकणांत व नमंदेच्या आसपास 
राहत. असत. नर्मदेजवळ ठक्कर नांवाचे. लोक ( तस्कर > ठक्कर 3 
राहत असत. मल्ल म्हणून एक फिरती जात होती. वश्र म्हणजे आधुनिक 
वडारी नांवाची द्राविडी जात असावी. 

या सर्व जातींबरोबरच ऐतेरेयब्राह्मणांतील आजख्यायिकेंत उल्लेखिलेल्या 
छोकांचा निदेश केळा पाहिजे, विश्वाभित्रास दभर मुलगे होते. त्याचे 
आणि त्याच्या मुलांचे कांही थोडेत बिनसल्यामुळे त्याने त्यांना निरनिराळया 
१०० प्रांतांत घालांवेळें. त्या मुलांची नांवे मूतिब, पुळिंद, शबर, .वरा* 
होती. ह्यावरून एवढेंच अनुमान निघणे शक्‍य आहे की, आर्य व मृति- 


वादि लोक एकवंक्षीय असून अधम्योचरणामुळे ते पतित झाळे असावेत. - 


प _ अशा. रितीने या पराणिनिपूर्ब कालांत महाराष्ट्रांत जी वसाईल तळ 
न्या संबंधीचा हा. आढावा झाला. आयोची वसाहत विंध्याच्या खाल 
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ऱ्नव्हती. साधारणं स्थूलमानाने असं म्हणतां येईल कौ, आर्यांची वसाहत 
जी दक्षिणेकडे झाली तिंजसंबंधी पोराणिक कंथांचं भारूड बाजूस सारून 
जर ऐतिंह्याठिक दृष्टीचा निकष लावला तर पाणिनीच्या नंतर ती झाली 
असे तिद्ध होतें. पाणिनीच्या अष्टाध्यायीमध्ये दक्षिणेकडील कोणत्याहि 
देशाचा उलेख नाही. ततंद्वित प्रकरणांत “ तस्यापत्यम्‌ ' (४-१-६२) व 
-६जनपंदशब्दात्‌ क्षत्रियादज्‌ ? ( ४-१-१८ ) ह्या सूञांवर जो ऊहापोह केला 
आहे तो सव उत्तरेकडील प्रदेशाचा आहे. विंध्यदक्षिण असा त्यामध्ये 
नामनिर्देश नाही. बरे, पाणिनीच्या दृष्टिपथांत. किंवा श्रांतिपथांत आलेल्या 
यच्चयावत्‌ संस्कृतसम शब्दांचा व्याकार व त्यांचा सोपपत्तिक निर्देश कर- 
"ण्यास तो चुकला नाही. त्याची दृष्टि व कृति अशा दृष्टीने सर्वव्यापी सम. 
जली जाते. तेव्हा अद्या सवेव्यापी ग्रंथाची व्याप्ति दक्षिणकडे ज्याअर्थी 
बळत नाही त्याअर्थी आर्यांचे लक्ष दक्षिणकडे त्याच्या काळीं गेळें नव्हतं 
'हं खास. तेंच पुढे कात्यायन-पंतंजळीच्या वेळेस पाहा. मूळ पाणिनीय' 
-सूत्राची व्याप्ति कमी दिसून आली किंवा त्यांतील निर्देश कोता दिसून 
आला तर पूरक माहिती कात्यायन आपल्या वातिकांत देतो व ह्याचकरिता 
कात्यायनाची प्रश्‍त्ति आहे. वार्तिकांमध्ये व' पतंजलीच्या मंहाभाष्यामध्ये 
दक्षिणेकडील उल्लेख येतात. कात्यायन मात्र “पाण्डोड्यणू' [वा. २६७१] या 
वार्तिकांत पाण्ड्यांचा निर्देश. करतो आणि पाण्ड्य हे दक्षिणेकडील राजे होते- 

प्तजलिहि दाक्षिणात्यांचा उल्लेख करतो, “सरसी? हा शब्द 'मोठें सरोवर : 
ह्या अर्थी दाक्षिणात्यांमध्ये वापरतात, असें तो म्हणतो, त्याअथी या दोहोंच्या 

दरम्यान आयोची वसति दक्षिणकडे झाली असावी हें उघड आहे. पाणि- 
नीचा काल खिस्तपूव ७०० आहे. आयोचा दाक्षिणेशीं व तत्परतें महाराष्ट्राशी 

संबंध त्यानंतरचा आहे. 

- कात्यायन आणि पाणिनि या दोहोंमध्ये कांही नाही तरी तीनशे वषे 
तरी गेलीं असावींत. पतंजलीचा काळ महाभाष्यांत आलेल्या : अरुणदय- 
वनः संकितम्‌ ) या उदाहरणांत उललेखिडेळा यवन जो मिनण्डर यावरून 
खिस्तपूर्व १५० ठरतो. व्शा | 
८२ह्या सर्व पुराव्याबरून पा णिंनीनंतर व कात्यायनाच्या पूर्व बुद्धकालाच्या 


आरंभी उत्तरेत जी एक भलो मोठी  लोकक्रांति झाली त्या वळी ' उत्तर- 
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कडील निरनिराळ्या प्रांतांतील निरनिराळ्या प्रांतिक भाषा बोलणारे आर्थ 
लोक व त्यांच्यावर उपजीविका करणारे कांही इतर थोडेछे अनार्य असे 
दक्षिणेंत आले व त्यांनी आपल्या वसाहती थाटल्या आणि त्या वसाहतीहि सवे 
काळीं सारख्या थाटल्या नाहीत. कलिंग व अपरान्त म्हणजे पूर्वेकडील आणि 
पश्चिमेकडील कोकणपट्टी या प्रथम व्यापिल्या आणि त्या मार्गानेच आर्य खाली 
कांजीवरमपर्यंत जाऊन तेथील प्रांतद्ि त्यांनी वसविला. उत्तरेकडील विदर्भ 
प्रांतह्दि त्याच्या अगोदर व्यापिला. त्या तिन्ही प्रांतांचे निर्देश फार प्राचीन 
कालापासून येतात. छान्दोग्य उपनिषदांत कोडिण्य वैदर्भी नावांच्या क्र्षीचा- 
उल्लेख आहे. त्याच्या नांवावरून कोण्डिण्यपूर गांव वसलें. हेंच पुढे नल- 
दमयंतीच्या वेळीं मीष्मकाचें राज्यनगर म्हणून प्रतिद्धीस आलें. असाच कलिंग' 
व अपरान्त यांचा उल्लेख आयोचा प्रदेश म्हणून येतो. विदर्भ, कलिंग व 
अपरान्त या प्रांतांत ज्या वेळीं वसाहत झाली त्या वेळी दण्डकारण्यांत वसाहत 
नव्हती. कांही कांही ठिकाणीं 'महाराष्ट्र' या शब्दाची व्यासतिहि इल्ली आहे. 
त्याहून पुष्कळ मिन्न सांगितली आहे. महाराष्ट्र तीन होतीं व ती. “अरमक,, 
कलिंग व अपरान्त? हीं तीन होत असें महाभारतांत नमूद आहे. 


विदर्भाची जीं विदभ, केशिक, भोज, भोजकट, वर्धातट व महाराष्ट्र 
हवी सहा नांवें आहेत त्यांत महाराष्ट्राचा समावेश आहे. विदर्भ आणि महा- 
राष्ट ही नांवें समान अर्थाने उपयोजिलीं आहेत. त्याला आधारहि पूर्वीच्या 
अ्रथांत मिळतो. राजशेखर कवीच्या बालरामायण नांवाच्या नाटकांत एक 
प्रसंग घातला आहे. त्यांत पुष्पक विमानांत बसून श्रीरामचंद्र, सीता व सुग्रीव 
हीं तिघे लंकेहून परत जात असत्तां सुग्रीव प्रत्येक देशांचे वणेन करतो--- 


सुग्रीव---भरताग्रजायमग्रे महाराष्ट्रविषयः 
राम-_-सोडयम्‌ सुभ्रू परो विदभाविषयः सरस्वतीजन्मभूः 
सीता---यत्रोत्सन्ना मे पितामहश्वुरस्य गृहिणीन्दुमती । 
-ण्बालरामायण १०-७४. 
त्याचप्रमाणे मुरारि ह्या कवीहि आपल्या अनर्ध्यराघव नाटकांत “'इदमस्रे 
महाराषट्रमण्डलेकमण्डनं कुष्डिननाम नगरम्‌|” असा, कुंडिननगर हे मदा- 
राट्राताळ राजघानीचे ₹हर म्हणून उल्लेख करतो. 
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___ विदर्भ म्हणजे महाराष्ट्र हे जते उल्लेख सापडतात तसेच अपरान्त 
ऱहणजे महाराष्ट्र असेहि उल्लेख सापडतात. 
यावरून महाराष्ट्र या देशाची व्याप्ति नीट ठरली नव्हती असे दिसत 
महाभारतांत गोपराष्टर , मलराष्ट्र, पांडुराष्र अश्या महाराष्ट्रांतील निरनिराळ्या 
उपभागांचा उलेख केला आहे. गोपराष्टर म्हणजे गोप नांवाचे जे गोचारण- 
जीवी लोक होते त्यांचा देश. यांचे नायक कृष्ण, बलराम वगेरे. यांचा देश 
मूळचा उत्तरेकडे म्थुरेजवळ; परंतु या गोपांची एखादी वसाहत दक्षिणेकडे 
महाराष्ट्रांत असावी असं महाभारतांतील निदेशावरून अनुमान संभवते. हें 
गोपराष्ट्र नाशिकच्या आसपासचा प्रदेश होय. दुसरं मलराष्ट्र, यांतील मल्ल 
,नांवाचे रानटी लोक होते. त्यांचें निदलन खंडोबाने केलें म्हणून त्याला 
मल्लारी अर्से नांव पडलें असावे. मलू हा शब्द कांही लोकांत नांवाच्या 
शेवटी उपपद म्हणून लावतात. हे दक्षिणेतून वर आले असावे. मह याचा 
अर्थ पर्वत असाहि आहे व त्या अथाने माळवा इत्यादि ग्रामनामांत तो 
-उपयोजिला आंहे. तेव्हा मल्राष्ट्र म्हणजे डोंगराळ प्रदेश असाहि अथे संभ- 
-चनीय आहे. गोपराष्ट्राच्या खालचा प्रदेश मछ्राष्ट्रांत मोडत असावा, पांडु- 
राष्ट म्हणन जो उल्लेख येतो तो पाण्ड्याच्या प्रदेशाबद्दल आहे. याचाहि अंत- 
भाव महाराष्ट्रांत होत असावा. याश्यिवाय, समुद्रगुत्ताच्या एका शिलालेखांत 
देवराष्ट्राचा उल्लेख आहे. हें देवराष्ट्र खाळी सातारा जिल्ह्यांत दक्षिणेकडे 
आहे. दोहे महाराष्ट्रांत गणळें जाते. वर दिलेलीं सव राष्ट्रेंच अरमक, अपरान्त, 
विदर्भ हे मोठे विभाग, हें सर्वे मिळून महाराष्ट्र बनळें आहे 


८३. पाणिन्युत्तर वसाहत - महाराष्ट्रांत पाणिनिपूव. कालांत 
वसलेल्या लोकांची गणना मागे केली, आता पाणिनीनंतरच्या कालांत महा- 
राष्ट्रांत वसलेल्या लोकांची गणना करतो. 


(१) ह्या कालांत उत्तरेकडून जे लोक खाली उतरळे ते सर्व आये ह्या 
मनववंद्यांतील होते. नाग नांवाचें लोकहि उत्तरेकडूनच महाराष्ट्रांत शिरले 
.यरंदु ते पाणिनीच्या अगोदर शिरले. नागांसंबंधीची माहवेती मागे दिलीच 
आहि, आता आये लोकांच्यासंबंधी विचार करूं. आय लोकांतील मुख 
पटक ब्राह्मण, सरस्वतीदषद्दतींच्या दुआबामध्ये राहिलेल्या ब्राह्मणांनी 


र 
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॥वध्यांत्तर प्रदेशांतील .राजकतृक वगेरे जुलमांना, किंवा त्यांच्या यज्ञयागा-्‌ 
दिक धार्मिक व्यवह्वारांतील व्यत्ययांना किंवा जेन व बोद्ध ह्या अंवेदिक 
पाखडा मतांच्या त्रासाला कंटाळून देश्यान्तर केळे, अशीहि दंतकथा आहे की 

दक्षिणेकडील राजाने यज्ञासाठी वरून मगघांतून सारस्वत ब्राह्मण खाली आण- 
विले. तेव्हा अश्या निरनिराळ्या कारणांनी उत्तरेकडील निरनिराळ्या भागांतून 
कांही ब्राह्मण पश्चिमेकडील अपरान्ताच्या मार्गाने खाळी उतरले व कांही 
पूर्वेकडील कालेंगाच्या मार्गाने खाळी उतरले. ब्राह्मणांपेकी सारस्वत ब्राह्मण 
पश्चिमेकडून व नंबुद्रि ब्राह्मण पूर्वेकडून प्रथम खाली उतरले. त्याच वेळीं कांदी 
ब्राह्मण विदभामथ्ये स्थायिक झाले. त्यांच्यापेकी कांही खाली खानदश,. 
नगर व नाशिक ह्या प्रांतांत उतरळे व कांही कोंकणांत आडव्या मागाने 


(तापी खोऱ्यांतून) उतरळे असावे. खानदेश, विदर्भ, नगर, नाशिक ह्या 


प्रांतांतील यजुरवेदीयांची वसति जुनी असावी. सध्या सातारा, सोलापूर,. 
पुणे वगेरे प्रांतांत ज देशस्थ ब्राह्मण आहेत, त्यांच्यापेकी बरींच कटबे दुर्गा- 
देवीच्या दुष्काळांत खाळून-कर्नाटकांतून वर चढल्याबद्दल * कांही घराणीं 
सांगतात, कोंकणस्थ ब्राह्मणांसंबंधी जीं निरनिराळीं विचित्र अनुमार्ने कांही 
विद्वानांनी काढलीं आहेत त्यांतील एकहि अनुमान बुद्धीला पटत नाही. 
विदर्भापर्यंत सर्व ब्राह्मण एकत्र असावेत. त्यांपैकी कांही कॉकणांत गेळे व 
कांही पूर्व मागोने दक्षिणेंत गेळे व तेथून दुर्गादेवीच्या दुष्काळांत वर सरकले. 
नाही तर धार्मिक, सामाजिक, सांस्कृतिक वगेरे दृष्टींनी कोकणस्थ व देरास्थ 
इतके एकरूप असतांना एकाने म्हणावें हे चितेपासून पावन झाले, दुस- 
ऱ्यांने म्हणावें ते इजिप्ताहून आले, तिसऱ्याने म्हणावें चेत्यासंबंधी धार्मिक 
कृत्ये करण्यासाठी वरून खाली आले, चोथ्याने हे तुकी ब्राह्मण अशियामाय- 
नरमधून काठेवाडांत आले व तेथून कोंकणांत उतरले असें म्हणावें, पांच- 
व्याने तर मत्स्योपजीवी कोळ्यांना परशुरामाने जानवीं देऊन जे ब्राह्मण केळे 
त्ते कॉकणस्थ असं म्हणावे, हें खरोखर आश्चर्य आहे विदर्भ, खान- 
व जोगाईआंब्याजवळचा प्रदेश जोपर्यंत ब्राह्मणमय होता तोंपर्यंत हे 
"चे एकत्र होते ' पुढे बसाहतकर्मात ह्यांची त्यांची ताटातूट झाली. हे जे 
चर. देवगिरीपास नमदा नर्दापासून भीमेपर्यतच्या मळखांत सह्याद्रीच्या उतरणी 
न. पेठणापर्यंतचा.. मुळुख व्यापून. वसाहत करून राहिले, 
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कारण, या 'महाराष्ट्रीयांचे उल्लेख नाशिक, जुनर, कान्हेरी येथील शिलाळेखांत 
आले आहेत. याच प्रांतांत पूर्वस्थायी झालेल्या नाग लोकांशीं यांचे मिश्रण 
होऊन त्यापासून हृ्ली मराठ्यांत मोडत असलेल्या जाती उत्पन्न झाल्या 
असाव्या.. ह 

(२) पाणिनीच्या नंतरच्या कालांत ज्याप्रमाणे ब्राह्मण उत्तरेकडून दक्षि- 
णेकडे निरनिराळ्या कारणांमुळे आळे आणि वसाहृतकमास प्रवतेठे, त्या- 
प्रमाणे त्यांच्याबरोबर आये समाजांतील क्षत्रिय, वैश्य, द्यूद्र व इतर घटकहि 
दक्षिणेकडे महाराष्ट्रांत आळे असावे. . “उत्तरेकडील महापद्मादि दुष्ट शूद्र 
राजांच्या, जन-बौद्धादि पाखंडांच्या व त्रात्यश्रूद्रादि उत्पथांच्या जुलमालां 
कंटाळून स्वधर्म, स्वराज्य व स्वदृक्षि यांचा अनुभव घेण्यास दक्षिणारण्यांत 
बौद्धकालाच्या प्रथम ज्वानींत म्हणजे शकपूब सहादोंच्या सुमारास वसाहती 
करण्यास शिरळे.? मगघांतून ज लाक आले ते महाराष्ट्रीय होत. या महा- 
राषट्रीय शब्दाचाच अपभ्रंश महरट्ट असा होतो. महाराष्ट्रिक आणि .महारा- 
जिक हे एकच होत. यांचा निर्देश 'महवाराजाडन या पाणिनीच्या सूचांत 
आला आहे. हे क्षात्रिय होते. यांची बृत्ति राजाची होती. ह्यांची व पुढे उल्ले 
खिलेळे राष्ट्रेक व वैराष्ट्रेक ह्यांची राज्यशकट हांकण्याची पद्धत 'गणराज्या' 
सारखी. होती. त्यामध्ये गणनायक असत. अशा तऱ्हेचा .एक गणनायक 
नाणेघाटांतील कोरीव लेण्यांत खोदला असून त्याखाली ८महारठीगनकयिरो? 
( महाराष्ट्रीगणकवीरः ) असा निर्देश आहे. गणराज्यांतसुद्धा बहुनायकी, 
गणनायकी, एकनायकी, महाजनकी असे प्रकार असत. ह्यांची माषा 


मागधी व माहाराष्ट्री असे. | 
(३) क्षत्रियांपेकी दक्षिणेंत आळेळे दुसरे राष्ट्रिक लोक होत.  अश्योका- 
( खि. पू. २२७ 3) च्या शिलालेखांत जे रास्टिक म्हणून उल्लेखिलेळे आहेत 
ते हे राष्ट्रे. ह्यांचा मूळ देश कुरुपांचाल. राष्ट्रिकांनाच ' राजा ' म्हणून 
अभिंग्रेक करून घेण्याची. पात्रता असे आणि त्यांनाच “ अभिषिक्त राजे.? 
असे संबोधीत. (ये के च कुरुपांचालानां राजानः सवशोशीनराणां राज्याय 
पवते दॉमिंपिच्यन्त राजेलयेवानू अशिपितान भान 2-४. अभिपिंच्यन्ते राजेत्येतान्‌ अभिषिक्तान्‌ आचक्षते ) « राष्ट्रक शब्दाचा 
१ राजवाडे, महाराष्ट्राचा वसाहृतकाळ, पान १५८. 

२ ऐतरेयब्राह्मणय, अध्याय २८. 
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जमिनीचा धारा घेणारा अधिकारी असा अर्थ दिला आहे; परंतु वर 
दिलेल्या माहितीवरून हा नवीन अर्थ सहज दिसत नाही. राष्ट्रिकांची उत्तरे- 
'कडील प्राकृत शोरसेनी ही बोली होती. ह्या लोकांनी आपली वसाहत दक्षिणे- 
कडे बेळगांवाकडे, सोलापुराकडे, स्थूलमानाने बीडपासून सोंदत्तीपर्यंतच्या 
टापूत केली. तिकडील कांही ग्रामनामांत उदाह्रणार्थः--रद्वपाटी, रट्टगिरी, 
रट्टपलो, रद्टेहल्ली वगरे नांबांत राष्ट्रिकांचा स्मृत्यवशेष आढळत. 

(४) क्षत्रियांपेकी दक्षिणेंत आळेली तिसरी जात वेराष्ट्रकांची. यांचा मूळ 
उत्तरेकडील प्रदेश उत्तर कुरु आणि उत्तर मद्र यांमधील विराटू या नांवाचा 
होय. पुण्याच्या दक्षिणेकडचा जो “वाय देश? म्हणून प्रासिद्ध देश आहे त्याच 
प्रांतांत हे वेराष्ट्रेक स्थायी झाळे. विराट्देश, वेराटगड, वेराडगड वगेरे नांव 
वैराष्रिकांचीच साक्ष देतात. वैराष्ट्राकांची मूळ भाषा अपभ्रेश्य व त्या भांषे- 
सह ते खाली उतरले. 

(५) महाभारतांत देशांच्या नांवाची जी एक यादी दिली आहे त्या 
यादींत विदर्भानंतर रूपजीविक व अडमक हीं दोन राष्ट्रे दिलीं आहेत. 
रूपजीविक म्हणजे सोंदर्यांबद्दल ख्याति असलेले किंवा रूपावर उपजीविका 
करणारे लोक असा अर्थ निघेळ, महाराष्ट्राच्या आसपासचे हे कोण लोक 
असावेत ह्याविषयी नक्की मत होत नाही. ब्रह्मदेशांतील लोकांना रूपोपजीवी 
म्हणतात; परंतु त्याचा विदभाशीं संदर्भ काय ? भडोचच्या आसपासच्या 
प्रदेशास प्राग्ज्योतिष असे म्हणत. तेथील तर लोक हे नसतील ना! 
अरमक हे आधुनिक मराठ्यांचे पूर्वसंबंधी आहेत. त्यासंबंधी पुरावा आप- 
ल्यास बौद्धअथांत मिळतो. बुद्धाच्या वेळीं प्रसिद्ध असलेल्या ज्या सोळा 
लोकांची याद बोडग्रंथांत दिली आहे त्यांत अश्‍मक इं नांब आहे. त्या 
चेळेस अइमक हे लोक गोदावरीच्या वरच्या भागाच्या तीरावर होते असा 
स्पष्ट उल्लेख आहे. अइमकांची राजधानी पेठण हदी होती. “ अरमक या 
शब्दाचे पाली भाषेत “ अस्सक ? असे रूप होतें व त॑ अरवक याचेंहि रूप 
असूं, शकेल. त्यावरून. त्यांना अश्वक असेंहि नांव कोठे कोठे दिलेले 
ज्य महाभारतांत उल्लेख आहे तो अर्मकांचा आहे, अथ 

ही. 


२ फो ग38710१5--180१११त018 गता, ?. 28, वतवन काळ अळा ..;७” 
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__ (६) वर दिलेल्या लोकांशिवाय आणखी भोज, मह्ाभोज,; सतियपुत, 
मेतोनिक, केरळपुत्त, पाण्ड्य, चोल इत्यादि दक्षिणेकडील लोकांचा उल्लेख 
अश्योकाच्या शिलालेखांत आला आहे ( खिस्तपूव॑ ३२७ ). भोज हे मूळचे 
-मथुरा प्रांतांतीळ, भोज शब्दाला स्वार्थे ल ? प्रत्यय लावून ' भोसले ) हा 
शब्द व्युत्पादितात. मथुरामंडळाजवळच खात्वत नांवाचे लोक होते. सतिय- 
-पुत म्हणजे सात्बतपुत्र, सात्यकी ? ह्या सात्वत कुळांतच जन्मला. यादव 
कुळांचा आणि सात्वतांचा संबेघ होता. सतियपुत म्हणजे सत्यपुत्र असें 
'गोरीशंकर ओझा म्हणतात. सातपुड्याश्रीं त्यांचा संबंध डों, केतकर लाव- 
तात व ते आंत्रभ्रत्यच असावेत असें डॉ. भांडारकरांचें मत आहे. पेतोनेक 
म्हणजे प्रतिष्ठानचे, अथात्‌ वेठणकडीळ लोक. पाण्ड्य हे दक्षिणेकडील. 
.त्यांचा उलेख कात्यायन आपल्या बार्तिकांत करतो. चोळ म्हणून जे लोक 
बर सांगितळे आहेत त्यांचा आणि चूलिकांपैशाची भाषेचा कांही संबंध 
आहे कीं काय £ 

(७) वेद्यांपैकी दक्षिणारण्यांत वसाहत कर नाण जे आले त्यांच्यामध्ये 
मुख्य आभीर होत. आभीर लोक मूळचे उत्तरेकडचे. ते हिंदुस्थानच्या 
उत्तरेकडे पश्चिमेस सिंधुनदीच्या तीरावर राहत अउत अशाबद्दलचा . महा- 
भारतामध्ये (२-३२२-११९२) उल्लेख आहे. त्यांचा व तत्कालीन आयोचा 
फारसा सलोखा नसावासें दिसते. त्यांच्याकडे ते शत्रुत्वाच्या दृष्टीने पाहत 
असत. सरस्वती नदी जी एकदम अदृश्य झाली ती ह्या आभीर लोकांच्या 
दुष्टाव्यामुळेच; परंठु त्यांचा मूळचा युद्धम्रिय असा स्वभाव 
त्यांची गणना चांगल्या योद्यांमध्ये होत असे व ते दस्यु जातींतीळ असून 
देखील त्यांचा उपयोग व्हावा म्हणून आर्य लोक त्यांना आपल्या सेनेमध्ये 
सामीळ करण्यास उत्सुक असत. द्रोणाचार्योनी जो सुपर्णव्यूह रचला 
त्यामध्ये या आभीर जातीच्या दस्यूंना त्यांनी प्रमुख स्थान दिलें होते. 
दुसऱ्या एका आमभीरांच्या टोळीने अर्जुन दारकेहून श्रीकृष्णाच्या विधवा 
'पत्नीसमवेत परत येत असतांना व पंचनदांत प्रवेश करण्याच्या प्रसंगी 
त्याच्यावर हल्ला केल्याचे मद्याभारतांत नमूद आहे. त्यांना गवळी, गुराखी, 
ऱछुटारू, म्लेंच्छ इत्यादि नांवांनी संबोधले आहे. बाप ब्राह्मण आणि आई 
तअम्बष्ठ ह्यांपासून झालेल्या संततीस. मनु आभीर असें संबोधितो. 
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ह्यावरून इतकें दिसून येतें की, आभीर कोणी तरी कडवे लढवय्ये, 

छटारू, सतत फिरणारे असे कोणत्या तरी जातीचे ळोक असावेत. आणि 

इतर शक, ग्रीक, यूऐची, कांबोज इत्यादे जातींचे लोक जते हिंदुस्थानांत' 

उतरळे, तसे त्यांच्याबरोबर हेहि उतरले असावेत, व नंतर पंजाबमध्ये त्यांनी 

सिंधूच्या काठी वसति केली असावी. हा त्यांच्या वसाहतीचा काल साघा- 
रणपर्णे खिस्ती शकाच्या आरंभास असावा. दुसर्‍या व तिसऱ्या शतकांमधील 
शिलालेखांत त्यांच्यासंबंधी उल्लेख केठेळे आढळतात. खि. उ. १८१ 
मर्धाल क्षत्रप राजा रुद्रसिंह ह्याच्या लेखांत रुद्रभूति नांवाच्या त्याच्या आभीर 
जातींतील ठेनापतीचा उल्लेख आहे. शिवदत्ताचा मुलगा ईंश्वरसेन हा जातीने 
आभीर राजा होता अशासंबेधी माहिती खि.ऊउ. ३०० च्या नाशिकच्या लेण्यां- 
तील शिलालेखांत मिळते. खि. उ. ३६० मध्ये समुद्रगुप्ताने अलाहाबाद येथे 
एका स्तंभावर एक लेख कोरविळा आहे. गुस साम्राज्याच्या मर्यादेपलीकडे 
दक्षिणेस आणि नेत्रज्येस राजस्थान आणि माळवा ह्या देशांमध्ये ज्याप्रमाणे 
मालव नांवाची एक प्रतापश्मालळी जात राहते त्याप्रमाणे त्यांच्याबरोबर तेथे 
आभीर नांवाची जात राहते असें समुद्रणुसत आपल्या लेखांत म्हणतो. 
पंजाबमध्ये सिंधूच्या काठी हे लोक जर खिस्ती शकाच्या आरंभीं होते 
असें मानिळें तर त्यांना माळव्या राजस्थानांत यावयास सुमारे तीनशे वपर 
लागलीं. माळव्यामध्ये त्यांचा वास सुमारे खि. उ. ४०० मध्ये होता. त्यांतील 
कांही मेळ्यांनी आपलें नेहमी फिरण्याचे व्यसन कमी केळे असावें. .पायास 
बांधलेला भोवरा काहून आपल्या युद्धांप्रेयतेचा उपयोग राज्ययंत्र चाल- 
“विण्याकडे केला असावा हे नाशिकच्या लेखावरून स्पष्ट आहे. झाशीच्या 
दक्षिणेस. अहिरवाड आणि संयुक्त प्रांतामध्ये अहारवाड अजी जीं दोन 
ठिकार्णे सापडतात त्यांचा आणि आभोरांचा संबध असावासा दिसतो. 
दोन्ही शब्द संस्कृत आभीरवारेका अथवा आभीरवाट ह्या दोन शब्दांशी 
'विशेषे (वर्णाची. ओढाताण न करतां सांधतां येण्यासारखे आहेत, 
कांही रोळ्यांनी येथे राज्ये स्थापिली असावींत व कांही टोळ्या पुन्हा 

निता च पश्िमेत सुळुखागरी म्हणा किंवा पोटगिरी म्हणा करण्यास 
वर कांठी. पक रणा खिस्तान्द आठव्या शतकांत ज्या वेळेस .सुराष्ट्रा- 

. अक्कांनी..हल्ठा केला. त्यावेळेस. तो. प्रांत आभार. लोकांच्या: 


- मराठी भाषेचा उत्पत्ति १७१. 


ताब्यांत होता असं एन्थोव्हेन आपल्या पुस्तकांत म्हणतो. तेच आभीर 
लोक दक्षिणेकडे आल्याचा पुरावा फेरिस्ता आपल्या इतिहासांत देतो.. 
खानदेशमधीळ असीरगड हा अस-अहीर ( आभीर ) ह्या आभीर जातीं- 
तील पुरुषाने बांधल्याचे तो म्हणतो. दक्षिणेंत रुह्ाव्या सातव्या शतका- 
पर्यत आंप्रभ्गत्य राजे राज्य करीत होते. त्यांच्या राजवर्टीनंतर आभीर 
लोकांची राजवट महाराष्ट्रांत सुरू झाली असें कांही पुराणांत सापडते. 
युराणामध्ये आभीर राजे म्हणून ज्यांचा उल्लेख येतो त्यांच्यापैकीच 
एक दाखा ' त्रेकूटक ? म्हणून बहुतेक असावी. खि. उ. २५० च्या 
सुमारास क्षत्रप कुलानंतर त्यांचा उदय झाला. आणि 'हेहय? ह्या 
नामाभिधानाने त्यांनी आपले राज्ययंत्र चालवून आपली सत्ता त्रिकूट ? 
ह्या शहरी खि. उ. ४५५-६ च्या सुमारास बद्धमूळ केली. उत्तर महाराष्ट्र 
आणि दक्षिण गुजरात ह्या प्रांतांवर त्यांनी आपला अम्मल ४९१० पासून 
५०० पर्यंत-चालक्यांकडून त्यांना बाघा होईपर्यंत-निवेघ रीतीने चालविला. 
: त्रिकूट ? म्हणून जी त्यांची राजघानी होती ती पुष्कळ अंशाने पुण्याजव- 
ळरचे ' जुन्नर ? गांव असावें. 

८४ अश्या रीतीने दक्षिणारण्यांतील वसाहतकमा'चा पाणिन्युत्तरकाला- 
पासून ते इ. स. ६०० कालापर्यंतचा इतिहास आहे. 1खस्तपूवे ५०० च्या 
सुमारास या लोकक्रांतीस सुरुवात झाली. त्या वेळेस एक लोकक्रांति झाळी 
व त्यामुळे भाषाक्रांतिहि झाली. दुसरी लोकक्रांते खिस्तिसनाच्या आरंभीं 
झाली व त्या वेळेसहि. दुसरी भाषाक्रांतिे झाली. वरील माहितीवरून 
आणखीहि एक गोष्ट स्पष्ट होईल की, उत्तरेकटटून दक्षिणेकडे जे लोक 
आले-ते निरनिराळ्या प्रांतांतीन आळे आणि येतांना ते आपल्या .निर- 
निराळ्या भाषा घेऊन महाराष्ट्रांत आठे. अधमागधी, शोरसेनी, माहाराष्ट्री, 
मागधी वगेरे भाषा निरानिराळ्या प्रांतांत ज्या रूढ होत्या त्याच भाषा त्यांनी 
खाली आणल्या.त्यामुळे या सव लोकांच्या मेसळींने जो एक महाराष्ट्रांत मिश्र 
अपभ्रंश सुरू झाला त्यामध्ये शोरसेनी, माहाराष्ट्री, मागधी व इतर उत्तरेकडील 
किरकोळ बोली या सर्वाच्या खुणा सापडतात. तेव्हा मराठी ही अमुकच 
एका प्राकृतपासून उद्भवली असें न म्हणतां या सवे प्राकृतांच्या भेसळीपासून : 
-ती उद्भवली. हं म्हणणें जास .सयुक्तिक व इतिद्वासास धरून आहे 
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घर्मप्रसारासाठीहि पूर्वी पुष्कळ वेळां लोकक्रांति झाल्याचा उदाहरणे 
तआहेत. खिस्तपूर्व २४६ मध्ये सम्राट अशोकाने थेरो महाधम्मरक्खितो 
महाराष्ट्रांत घमंप्रतारारथ पाठविल्याचा उल्लेख “ महावंश्यांत ? आहे. त्याच्या- 
जवळ ८४००० शिष्य होते; त्यांपेकी १३००० महाराष्ट्री होते. 

महाराष्ट्राचे वसाइतकर्म याप्रमाणे संपूर्ण झाळें, 'यजुबेंदी व क्रमेदी 
आह्मणांनी जोसकी व कुलकरण आटोपलें. देशपांडे वंगेरनी वतन मिळविले. 
अल्पसंख्याक भोज-यादवादि क्षत्रियांनी व महाराष्ट्रक, राष्ट्रिक, वैराष्ट्रेक 
"इत्यादि क्षत्रियांच्या नागांशीं झाळेल्या मिलाफाने क्षत्रिय समाज बनाविला. 
"त्यांनीच पाटील, कुणबी, देशमुख वगेरे वतनांचा आणि अधिकारांचा 
आटोप केळा. आमभोरांनी, गुह्यकांनी वैश्यब्रात्त चाळविली. नागश्रूद्र, 
"अतिद्यूद्र व पंचम यांनी अंत्यजातीची कर्मे चालाविली,? 


महाराष्ट्राचा इतिहास 


८५ महाराष्ट्राच्या वसाहतकमांच्या विवेचनाबरोबरच आपल्याला तेथील 
"राजवटांचा विचार थोडक्यांत केला पाहिजे. वसाहत कायम, स्थिर झाली म्हणजे 
'साइजिकच राजदंडाची जरूरी भासते व त्या त्या वसाहतवाल्यांमधून राज- 
“न्याची शक्ति उत्पन्न होते. राजकीय सत्तेबद्दल ज्या वेळेस आपण विचार 

करतो त्या वेळेस पौराणिक वगेरे भाकड कथांवर आपणास विश्वास ठेवून 
-चालत नाही. ऐतिहासिक दृष्ट्याच त्याचें विवेचन आपणास करावे लागते. 
( १) महाराष्ट्रावर पहिली राजसत्ता मोयोंची होती ह्याबद्दल 

ठाम असा शिलालेखाचा पुरावा मिळतो. सम्राटू अज्लोकाने आपल्या 
'स्वमावांत नेतिक परिवर्तन झालेल्याचे ठेख आपल्या साम्नाज्याच्या चारी 
- टोकावर प्रजेचे मन हिंसेपासून वळविण्यासाठी त्या त्या प्रांताच्या बोलीत 
-खोदविळे, त्या लेखांपेकी एक लेख महाराष्ट्रांतील ठाणे जिल्ह्यांत सोपारा 
१ उसरा महाराष्ट्राच्या पूर्व सरहद्दीवर जबलपुराकडे रूपनाथ येथे, तिसरा 
योच्या कोपऱ्यास निजामशाहीत मस्की येथे आणि चौथा महाराष्ट्राच्या 
ण टोकास सिद्धापूर येथे असते महाराष्ट्राच्या चार सीमान्तावर 'खोद- 

असाव. यांवरून ह्या सीमान्तर्गत प्रांत अशोकाच्या साम्राज्यांत येत 

_ असावा, अझ्योकानंतरच्या बिंदुसार राजाने जरी आक्रमण कांददी केळं नांही तरी 


' मराठी भाषेची उत्पात्ते १७३: 


पुढच्या चंद्रगुस्त मोर्यांची सत्ता महाराष्ट्रावर होती. मोर्यसत्तेचा व मोर्यः 
घराण्याचा स्मृत्यवशेष मराठव्यांमधीळ “मोरे” ह्या आडनांबांत राहिला 
आहे. मोयांची सत्ता खिस्तपूव ३२१ पासून १८४ पर्यंत होती. 

(२) मोर्याच्यानंतर खिस्तपूव एक दोन शतकांपासून खिस्तोत्तर दोन' 
शतकांपर्यंत द्यातवाहन अथवा आंम्रश्यत्य ह्या राजांचा अम्मल महाराष्ट्रावर' 
होता. हें घराणें सनातनी होतें कीं अन्यधमीय परकी होतें ह्यासंबंधी अद्याप 
मतभेद आहे. राजवाडे हे त्यांना हिंदुघमांचे कडे पुरस्कारक समजतात. ते' 
आळूची भाजी व भात खाणारे, त्यांच्या रथाच्या बेलाचे कान चिरफाडलेले- 
व आंप्र राजांचे आपणांस सेवक म्हणविणारे असे होते अशा अथाची मोठी ' 
मनोरंजक अनुमानें राजवाडे ह्यांनी शातवाहनासंबंधी राधामाधवविलास- 
चंपूच्या प्रस्तावनेत काढलीं आहेत. महाराष्ट्रावर राज्य करणारे महाराष्ट्रीय 
घराणें हें पहिळें होय हे निश्चित आहे. राजसत्तेबद्दळ ह्या घराण्यांत आणि 
खड्डाराट घराण्यांत बऱ्याच वेळां चकमकी झाल्या. नहपाण खद्धाराटाने 
शातवाहनांचा पराभव केल्याचा उललेख नाशिक व काळें येथील शिलालेखांत: 
आहे. परंतु पुढे लगेच शातवाहन गोतमीपुत्र आणि पुल्मायी ह्या दोघांनी 
खड्गाराटाचा पराभव करून आपला प्रदेश पुन्हा काबीज केला. कांही: 
काळाने पुन्हा शातवाहनाचें नष्टचर्य ओढवून त्यांच्या गोतमीपुत्राचा परा- 
भव माळव्याच्या रुद्रदामन्‌ ह्या क्षत्रप राजाने केला व अशा रीतीने श्यात- 
वाहनांची राजवट संपली. 

(३) शातवाहनानंतर महाराष्ट्राच्या पश्चिमभागावर त्रेकूटक नांवाचे राजे! 
खिस्तोत्तंर तिसऱ्या शतकाच्या मध्यापासूनच राज्य करीत असल्याबद्दलचा 
दाखला कान्हेरी येथील शिलालेखांवरून मिळतो. ह्या राजांची सत्ता आपल्या 
नांवाचा राजशक सुरू करण्या इतकी बद्धमूल झाली होती. त्रेकूटकांचा शक 
इ. स, २४९ पासून सुरू होतो. 

(४) तैकूटकांनंतर महाराष्ट्रावर सावभोमत्ब वाखाटक राजांनी गाजविले .. 
ह्यांच्या साम्राज्यांत सवे महाराष्ट्र येऊन पुन्हा त्याच्या उत्तरेकडील कांही - 
प्रांत येत असे. ह्यांच्याच अमदानींत उत्तरेकडील सम्राट समुद्रगुसताने दक्षि-- 
णेंत स्वारी केळी. कालिदासाने आपल्या रघुवंश्यांत रघूने केलेल्या स्वारीचे वर्णनः 
ह्या समुद्रगुप्ताच्या स्वारीचेंच आहे कीं काय अशी विद्वानांची शंका आहे... 


*$७> मराठा भाषा-उद्धम ब विकास 


' सयुद्रयुताच्या ह्या स्वारीचे वणन त्याच्या एका शिलाळेखांत आहे. त्यांत 
एरंडपल्लींचा दमन आणि देवराष्ट्राचा कुबेर ह्या दोन राजांचा त्याने पराभव 
केल्याचा उल्लेख आहे. एरंडपल्ली म्हणजे खानदेशांतीळ एरंडोल व देवराष्टर- 
म्हणंजे सातारा जिल्ह्यांतीळ (तासगांव ताळुका) देवराष्ट्र ही गांवें होत. 
देवराष्ट्राजवळच जे शंकराचे स्थान आहे त्यास सागरेश्वर अथवा समुद्रेश्वर 
असे म्हणतातं. ह्यावरून ससुद्रगुतताच्या नांवाचा ह्याच्याशी संबध असावा 
असे वाटतें. कांह्दो विद्वानांच्या मतें ही दोन्ही स्थळें मद्रास इलाख्यांत 
आहेत. तं कसेंहि असो महाराष्ट्रांतीलळ वाखाटकांना कांही समुद्रगुसाने 
त्रास दिला नाही. 

(५) वाखाटकानंतर कलचूरी घराण्याचा महाराष्ट्राशी संबंघ आला. ह्या . 
घराण्याने त्रेकूटकांचाच राजशक सुरू केला होता त्यावरून कदाचित्‌ दै 
घराणें त्यांच्यापेकीच असावेंसे वाटतें. 

(६) कलचूरीचा पराभव मंगळीश नांवाच्या चाठक्याने करून चाढ- 
' कयांची तत्ता महाराष्ट्रांत जी स्थापित केली ती निर्वेधपणे खिस्तोत्तर ७५ ३ पर्यंत 
मोठ्या भरभराटीने चाळली. ह्यांचा अंमळ ९९००० गांबांवर व महारा- 
ड्राच्या तीन विभागांवर चालला होता अशा मजकुराचा एक शिलालेख आहे. 

(७) मध्ये कांही काळ चाठक्यांच्यावर गंडांतर येऊन त्यांना राष्ट्रकूटां- 
कडटून हार खावी लागली. राष्ट्रकूट घराण्यांपैकी १९ राजांनी खि. उ. ७५३ 
पासून ९७४ पर्यंत पूर्वीच्या मराठवाड्ययांत असलेल्या मान्यखेट 
( मालखेड ) येथे अविच्छिन्न सत्ता गाजविली. अश्योकाच्या शिला- 
लेखांत उल्लेखिलेळे राष्ट्रिक ते हेच राष्टरकूट-रट्ट असावेत. ह्या वंद्यांतील 
हुसरा कर्क ह्या राजाचा चालुक्यबंश्ीय तेलप नांवाच्या राजाने आपली 
गमावदेली सत्ता पुन्हा दोनशें सवादोनशे वर्षोनंतर मिळविली, चाठु- 
क्याचें मोठें साम्राज्य असून त्यांत कांही मांडलीक राजे होते. ह्या 
मांडालेकांपेक्ी सेंउणदेशीयं मांडलीक आणि माळव्याचा भोज ह्यांच्या 
'केमकी झाल्या. शेबटीं सेउणचंद्राने ऱचालुक्यसत्ता कायम केली. चालु- 
मरण पाक स. ११८९ पर्यंत निवेंध चालला. पुढे शेवटचा सोमेश्वर 

"ठर त्याचे मांडलीक आपआपसांत भांडून आपल्या जांगींच 


- प्रबल ळे ध्य १4 >. 
झाले व मध्यवती चाठुक्यसत्तेचा नायनाट झाला. 


मराठी भाषेची उत्पात्त  .- १७५. 


- चालुक्यानंतर यादवांची राजवट सुरू झाली. ह्यांचा मुख्य प्रस्थापक 
मिलूम नांवाचा राजा होता. यादव घराण्याच्या शाखा दोन: एक दक्षिणे- 
कडील द्वारसमुद्राची शाखा व दुसरी उत्तेरकडील देवगड-देवागेरीची द्याखा. 
ह्या दोन्ही शाखा आपआपसांत्त भांडत असत. शेवर्टी भांडणांत देवगिरीचा 
सिंघण राजा विजयी झाला , व त्याच्याच वंद्याने पुढे १४ व्या शत- 
काच्या आरंभापर्यंत राज्य केळे. तो इ.स. ११८९ पासून ते १३०७ पर्यतच्या 
काळांत यादवांच्या कुळांत एकंदर ७ राजे झाळे'. मराठा धर्म,मराठी भाषा, 
मराठी. वाड्य़य ह्यांच्या दृष्टीने यादवांची राजवट. ही उल्लेखनीय आहे. याद- 
बांचा भाग्यरवि विभवगिरीच्या ,अंत्युच शिखरावर असून त्याच्या सुखद 
अक्या उष्म्यांत पूण स्वराज्याचा आस्वाद उत्तर महाराष्ट्रदेश घेत असतांना 
मराठी भाषा व मराठी वाड्यय ह्यांचा आरंभ व परिपोष झपाट्याने झाला.. 
यादवांचे राज्ययंत्र सुरळित चालल्यामुळेच संत, संन्यासी, कवी ह्यांना स्वस्थता 
ळाभंळी व अव्वल दर्जाचे काव्य निर्माण होऊं शकले. 'क्षितीु' जर “न्यायाते 
पोशिता? असा असला तर प्रजा सुखी कद्यी असणार नाही ! असं सूख प्रजेला 
कृष्ण, महादेव व रामदेव ह्यांच्या कारकार्दीत लाभले. परंतु दुदैवाने. 
जाधवांच्या रामराज्याचीहि. शब्दशः शांभर वषे भरल्यातारखीं झालीं, महइ- 
मदीयांची नजर दक्षिणेकडे फिरली व अल्लाउद्दीनाच्या नेतृत्वाखाली. त्यांच्या; 
झुंडी -येऊन यादवांची राजवट उखडली गेली. शेवटीं तर मळीक काफूरने 
शंकरदेव यादव याला ठार मारून यादव सत्तेचा अंत केला. 

हि. नजय परिशिष्ट १ 
पूर्ववैदिक, संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश इत्यादि अवस्थातून मराठी- 
पर्यंत येण्यांत भाषेची परिणाति कद्ची झाली हें खाली दिलेल्या .उदाह्रणां- 
वरून स्पष्ट होईल. 


१ संस्कृतः- . जनो .. दृक्षात्‌.  फलानि_ . रह्ांति 
पाळीः:- जनो रुख्या  फलाई गह्लाति 


6) ४ मिहठम . (११८९:११६१) २ जेत्रपाळ (११९१-१२१०)-३ 
तिंबण (१२१ ०-१२४७)४ कृष्ण- कव्हर (१२४०-२६ ०) ५महादेव (१२६०- 
१२७१) ६ रामचंद्र (१२७१-३३ ०९) ७ इंकरेदेव( १३१०५-१३१२), 
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प्राकतः- जणो वच्छाहि फलाइं गेण्ह्इं 
अपभ्रेश्याः- जणु वच्छहे फलाइं गिहूइ 
मराठीः:- जन वृक्षाहूने फळें घेतो 


२ पूरबवैदिकः- सागरहू वूपरय्‌ तरणं घरतय्‌ तळे रत्नानयू गालयतय्‌ 
संस्कृतः- सागरः उपरि तृणे धरति तले रत्नानि गालयति 
पालीः--सागरो उपरि तिणं धराते तळे रतनानि गालेति 
प्राकृतः- साअरो अवरि तणं घरड तले रआणाणि घालइ 
' अपभ्रह्यः-सायरु उवरि तणु घरड  तलि रयणई घलइ 
मराठीः- सागर वर तण धरितो तळीं रतने घालितो 

३ पूर्ववेदिकः-शव्‌ध्धं कय्‌दरडां वल्हयूतव्य शव्‌ध्यं कयूदर्शं लयू- 

खय्‌तव्यम्‌ य्‌दम्‌ शयक्षयतेव संपद्यतय्‌ 

संस्कृतः-शुद्ध कीहशं वल्हितव्यं ुद्धे कीहशा लिखितव्यम्‌ इदम्‌ 
व्याकरण-शिसक्षितेन संपते, 

प्राकृतः-सुध्द्ध किह वल्हिअव्वं सुध्धं किदह्द लिहिअव्वं इअम्‌ 
व्याकरण सिख्खिए समजइ 

अपभ्रश:-सुद्ध किह्द वल्हिअव्वं सुद्ध किह लिहिअव्व इअं 
व्याकरण सिख्खिए समजइ. ी 

मराठीः-शुद्ध कते बोलावे शुद्ध कसे लिहावे हे व्याकरण शिक- 
स्याने समजतें 

र 


४ पूववादक:-चत्वारय्‌ शरद्धा त्र्योस्य पादा द्वय शयषय्‌ घ्या 


इस्तासव्‌टस्य । 

' वैदिकः-चत्वारि बुद्धा तृयोस्य पादा द्वे शीषे सस्त इस्तासोस्य । 
संस्कृतः-चत्वारि शद्धाणि तृयो5स्य पादा द्वे शीर्षे सत्त हस्ताः अस्य | 
प्राकृतः-चत्तारि शिद्धाई तिण्णि अस्स पाआ दुण्ण सिस्से सत्त 

इत्ता अस्स | 

१ अपभ्रंशः-चत्तारि सिद्धाईं तीण्ण अस्स पाआ दुण्ण सिस्सा सत्त 

इत्या अस्स | 1 
मराठी:-चारी शिज्ञे तीन याचे पाय दोन श्ीर्षे सात हांत याचे! 


प्रकरण ४ थ 
मराठीचे कालिक भेद 


यादवकालीन मराठी भाषा 


,. ८६ भाषेच्या एकंदर जीवनावर राजवटींचा किंवा त्या त्या कालाच्या 
राजकारणाचा बराच परिणाम होतो, राज्यक्रांतीवरोबर घमक्रान्ते, समाज- 
क्रान्ति व भाषाक्रान्ति झाल्याचीं उदाहरणें प्राचीन इतिहासांत सापडतात. 
त्या क्रान्तीसुळे कोणती क्रान्ति होते, कोण कोणाला कारण हाते ह्या- 
संबंधी मतभेद राहील, परंतु राज्यक्रान्ति, धमंक्रान्ते, समाजक्रान्ति, विचार- 
क्रान्ति, भाषा क्रान्ति इत्यादि क्रान्त्या ह्या साधारणपणे समसामायेक अशा 
असतात हे म्हणावयास कांही हरकत नाही. राज्यक्रान्तिहि भाषेला बरीच 
जाणवते. मोठमोठे कवि व ळेखक हे विचारामध्ये क्रान्ति घडवून आणतात 
व त्यासुळे भाषाक्रान्ति होत असली पाहिजे अशीहि विचारसरणी कांही- 
कांची असणें द्यक्‍्य आहे. परंतु कवि, लेखक वगेरेंच्या वाढ्ययाने लोकांच्या 
बोलींत-रोजच्या व्यवहाराच्या भांषेत-क्रांति किंवा पाळट होते ह तत्त्व 
आम्हांस मान्य नाही. त्या वाड्य़यांने विचारपरिबवतन होत असेल. त्या 
वाड्य़याने लेखनशेळी बदलत असेल. परंतु त्याने भाषेंत फरक पडत नाहीत. 
एकाच काळांतील ग्रांथिक भाषेत निरनिराळ्या लेखनरीति किंवा लेखन- 
ज्ञेळी असतात ह्याचे कारण प्रतिभासंपन्न वाड्यय ह होय, परांतभातपन्न 
वाढ्ययाने भाषा स्थिरावते, ती शिष्टमान्य होते, तिळा नागर स्वरूप प्रात 
होतें. असल्या उच्च व तेजस्वी वाड्य़याने विचारपरिवतेन किवा लखनरोति 
परिवर्तन होत असेल परंतु त्याने भाषापरिवतन होत नाही. भाषापरिवटन 
होण्यास राज्यपरिवर्तनच व्हावे लागते असं आम्हास वाटते, व ह्या मतास 
अनुसरूनच मराठी भाषेच्या उद्गमापासून तो तिच्या बतमानकालीन स्थिती- 
पर्थैत जे कालखड पडतात त्याना नाव त्या त्या काळच्या सुख्य कर्वीबरून 


म. १९ 
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न देतां त्या त्या काळच्या राजवटीवरून दिलीं आहेत. मराठीचा ग्रंथनिवि- 
षरकाळ जर शकोत्तर १२०० धरला तर त्या सुमारास यादवांची राजवट 
होती. ह्याच कालांत पुष्कळ महानुभावी साधु, मुकुंदराज, ज्ञानेश्वर, हे होऊन 
गेळे. पुढे बहामनी राज्य सुरू झालें. ह्या काळांत एकनाथ, दासोपंत वगेरे 
सधुसंत झाले, पुढे शिवशाही सुरू झाली. ह्या काळांतील विचारपारेवतेक 
कवि रामदास-तुकारामादि झाले. त्यानंतर पेदाव्यांची अमदानी आली 
तेव्हा मोरोपंत, वामन पंडित, श्रीधर, मुक्तेश्वर हे कवि झाले. पेशव्यांनतर 
आंग्ढाइ सुरू झाली व ह्या काळांत नांवाजण्यासारखा कावे जरी कोणी 
झाला नाह तरा _चिपळांणकर, आगरकर, टिळक ह्यांना आपल्या लेखणीची 
चचमक दाखविली. मराठी भाष्रेंचे असे जे पांच कालखंड पडतात ते १ यादव- 
कालीन, २ बहामनीकाळीन, ३ शिवकालीन, ४ पेद्यवेकालीन, ५ आड्र्ल- 
कालीन --हे होत. ह्यांपैकी पहिल्या यादवकालीन भाषेचा विचार खाली 

केला आहे 
८७ मराठी भाषेच्या उद्गमाची हकीकत मागे दिलीच आहे. उद्भम- 
काळाच्या सुमारची मराठीमध्ये झालेली ग्रेथनिष्पत्ति कांही उपलब्ध नाही. 
त्या काळचे जे कांही वाळूमयावद्षष उपलब्ध आहेत त्यांच्या आघारावर 
मराठीच्या जन्मकाळच्या स्वरूपाच्या खुणा आपणास सांगतां येतील.त्यावेळची 
मराठी भाषा बोलीच्या स्वरूपांतच ददोती; वाड्य़याच्या किंवा साहित्याच्या स्वरू- 
पांत नव्हती. साहित्याचे लेणे जे तिच्या अंगावर चढलेले दिसते तं तिच्या 
जन्मानन्तर कांही तरी तीन चारशे बर्षानंतर. ह्या काळांत कांही साहित्य- 
निष्पत्ति झाली. नसेळ असे म्हणतां यावयाचें नाही. कांही थोडेसे साहित्य 
म्हणा, अगर लोककथा म्हणा; ह्या स्वरूपाचा वार्यापार झालाच असला 
पाहिजे. दुदवाची गाष्ट इतकाच को, तो सध्या उपलव्ध नाही. चालक्य; 
नेकुटक, राष्ट्रकूट वगरे राजवरटींचा आश्रय त्या काळांतील मराठी भाषेच्या 
शब्दसृष्टींच्या इंश्वरांना मिळालाच नसेळ असं करस म्हणावें १ मराठाच 
प्रथम प्रथमचे जे लेखावदोप्र सापडतात ते यादवकाळांतीलच आहेत. 
कालीन मराठांचें स्वरूप दाखविण्याचा जो प्रयत्न केला आहे व त्या- 
शो वाध गोळा केळे आहे ते यादवकालांत जे माननीय अथका, 
त्याच्या ग्रेथांवरूनच केलें आहे. ग्रेथांच्या बाबतींतह्वि ज्यांच्या 


मराठीच क[लिक भद १७९ 


न्संहितेच्या अस्सळ स्वर्पाबद्दळ खात्री आहे असेच ग्रंथ घेतळे आहेत. 
ऱह्या ग्रेथांच्या जोडीलाच यादवकालीन शिलालेखांवरून मिळाळेळे भाषिक 
साहित्यहि घेतलें आहे. शिलाळेखांवरून मिळांलळें भाषिक साहित्य मात्र 
पुराव्याच्या दृष्टीने अव्वल दजाच असते. कारण, शिलालेख म्हणजे दगडा- 
वर्रील रेघच असल्यामुळे तीवरील भाप्रेच्या अंतरंगांत अवाचीकरणासारखे 
- दोष उत्पन्न होणें सुतरां अशक्‍य असतं. शिलालेख व ज्ञानेश्वरी ह्या मुख्य 
:झाघारांवरूनच पुढे दिळेळी यादवकालीन भाषेची रूपरेखा आखंळला आहे. 
यादवकालीन मराठीभाप्रेचे स्वरूप पाहिलें म्हणजे एक प्रकारचे कोडेच 
वाटतें. जन्मानंतर थोड्याच काळांत ही अभकी आपल्या प्रभावाने, सोंद 
यीने, गांभीयीने, प्रसादाने, भूषणाने, व लालित्याने सर्वास दिपविणारी अशी 
कशी झाली, लहानद्या काळांत हें असलें प्रशान्त, प्रबुद्ध व प्रौढ स्वरूप 
[तिळा कसे प्राप्त झाळें, व ह्याच्या पूर्वीचे लहानपणचें तिचे बाळसं, तिचा 
लडिवाळपणा, तिचा हृडपणा वगेरे अजमावण्यास कांहीच साधन कसं असू 
-नये ह्याबद्दलचें कोडें उलघडत नाही. मराठी भाषा जी एकदम पुढे येते ती 
अकद्या दिपाविणाऱ्या स्थितींत येते. तिला परिस्थितीहि चांगळी उपकारक 
अद्यी होती. यादवराजे सरस्वतीच्या ह्या कण्ठमणींची चांगलीच वास्तपूस्त 
-करीत असत. 
८८ देवगिरीकर यादवांची शंभर वर्षांची राजवट महाराष्ट्रियांस बरीच 
सुखाची व भरभराटीची झाली असे दिसते. यादव राजे जसे द्यूर व परा 
-क्रमी होते तसेच ते घार्भिक, उदार, गुणग्राह्दी व न्यायप्रिय होते. आदि 
नाथ, आदिनारायण व महानुभाव अशा सव पंथीयांना त्यांचा उदार आश्रय 
असे. मिछ़म यादवाच्या पदरीं प्रसिद्ध ज्योतिषी भास्कराचाये याचा सुल्या 
'लक्ष्मीधर हा मुख्य पंडित होता. ह्याच सुमारास भिछमाच्या आधघ- 
राज्यांत श्यारंगधर नांवाच्या मांडलिक्राच्या सत्तेखाली मराठीचा आद्य कवि 


-मुकुंद्राज याने आपला विवेकासंधु रचिला , बह़लाळ नासपहाचा सुलगा 


3 शक्के अकरा दाहोत्तरू। साधारण संवत्सरू । राजा शारगधरू । राज्य 


करी ॥ एसा समयो सर्वोत्तम । तेथ सुकुंद द्विजोतमु । विवेक मनोरमु । निभिता 


-झाढा॥ बवेकास्धा उ. प्र, अ, ११ 
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जयन्तपाळ याच्या प्रोत्साहनानेहि तो ग्रंथ लिहिला गेल्याचें कवि लिह्ीत' 
आहे'. मिल्लमाचा नातु सिंघण हा तर स्वतांच पण्डित होता. त्याच्या 
पदरीं असलेल्या चांगदेव ( भास्कराचार्याचा नाठु ) ह्याने ज्योतिषाच्या 
अध्ययनाध्यापनासाठी पाटण येथे विद्यामठ स्थापला, ह्याचा शके ११२८ 
मधील पाटणचा शिलालेख मराठींतीळ एक आद्यलळख म्हणून प्रसिद्ध आहि. 
कन्हरदेवाचा आश्रय महानुभावांना चांगलाच होता. तो आपल्या धाकट्या 
महांदेवरायासहृ लोणारास श्रीचक्रघरस्वामीच्या दर्शनास जात असे. कन्ह- 
रानंतर महादेव व त्याचा पुतण्या रामदेव ब ह्या दोघांचा ' करणाधेप भै 
हेमाडपंत ह्यांची कारकीर्द वाळ्ञमयानिर्मितीच्या दृष्टीने महत्त्वाची आहे. 
रामदेवराव जाघवाची कारकीद मराठी वाड्ययाच्या इतिहासांत 
सुवर्णाक्षरांनी नोंदटी जाण्यासारखी झाली, “' भाषेच्या जुनाटपणाने, विष- 
याच्या गांभीर्याने, प्रतिपादनाच्या हृदयंगमत्वाने, वाणीच्या माधुयीने व 
भक्तिभावाच्या उत्कटत्वाने जो मराठीतील ' आद्यग्रेथ ' गणला जातो, 
ज्याला पंढरीचे वैष्णवपंथी भाविक विठ्ठलभक्त : आई ह्या प्रेमळ नांवाने 
संबोधितात, ज्याचीं शीतळ व उज्ज्वल क्रिरणें मोरोपंतापर्यंत घार्मिक कवींना 
स्फूर्तिप्रमादायक झालीं, ब आजमितीसहि ज्याच्या वाचनांत अनेक भक्तवीर 
व वाड्मयप्रेमी रसीक रममाण होतात तो ज्ञानेदेवी नांवाचा काव्यमय भक्ति 
प्रधान तात्त्विक ग्रंथ ह्याच रामदेवाच्या काळी श्रीमदू ज्ञानेश्वरांनी रचिला. 
ह्याच वेळचे निवृत्तिनाथ, ज्ञानदेव, सोपानदेव, मुक्ताई, नामदेव वत्या 
सर्व कुटुंब, गोरा कुंभार, सावता माळी, विसोबा खेचर, नर्र 
सोनार, बैंका महार, चोखा मेळा, परसा भागवत, राका कुंभार, जोगा 


>> चै २. 


० र र ९ वि 
परमानंद, जगमित्र नागा, कान्होपात्रा, सेना न्हावी, सजन कसाई, कूमदास 


वगेरे वगेरे आदिनारायण पंथाचे प्रवतेक व अनुयायी आपआपल्या परान 
मराठी भाषप्रेची सेवा करीत होते. 

८९. सनातनधमींय संतकवींच्याबरोबर दुसऱ्या ज्या कांही कवींचा निद 
करणें जरूर आहे ते महानुभावी साधुसंत होत, वाड्मयनिर्मितीच्या इ्शन 


र्द्श 


__ 9 खूसिहाचा बहाळ । तेयाचा दु मरू जयन्तपाळ ॥ हेणें करविला गदा 
साळ । ग्रंथरचना ॥ वि. सि. ७-१५५. 
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नाही. ह्या पंथाचे आद्य संस्थापक श्रीचक्रधर स्वामी होत. हे मूळचे साम- 
बेदी गुजर. संसारतापास वैतागून ह्यांनी संन्यासदीक्षा घेतली आणि महानु- 
भाव पंथ स्थापिला. चक्रधरांची मराठींत ग्रंथस्चना कांही उपलब्ध नाही. 
त्यांच्या नांवावर जी एक चोपदी प्रतिद्ध आहे तींत मराठी आणि हिंदी 
ह्या दोन्ही भाषांची खिचडी आहे. त्यांच्या नांवावर कांही सिद्धांतसूत्े ? 
आहेत. हे जरी मुळचे गुजेर प्रांतांतील होते तरी ह्यांना मराठी भांघेचा 
अभिमान होता. “ कानडंदेद्या, तेलंगदेशा न वचावे, महाराष्ट्री असावे 
अद्या प्रकारचा मराठीबद्दल अमिमानदर्शंक असा त्यांचा दण्डक त्यांच्या 
अनुयायांना होता. मराठीसंबेधी हाच त्यांचा अभिमान त्यांच्या अनु- 
यायांत बरोबर उतरळा; व ज्याप्रमाणे सामान्य जनाला निर्वाणामृत 
-पाजण्यासाठी बुद्धदेवाने संस्कृतचा त्याग करून घर्ममताचें वाहून म्हणून 
पालीचा स्वीकार केला त्याप्रमाणे ह्या महानुभावांनी संस्कृतचा त्याग करून 
मराठीचा स्वीकार केळा. “ ब्रह्मविद्येस माझीये स्वामीचा सामान्य परिवारू 
.नागवेळ की, भणोनि हे केशवा संस्कृत सूत्रवद्ध मरकरण न करी तूं” असा 
उपंदेश नागदेवा'चार्य केशवास करितात. चक्रधराचा पट्टारिष्य व ज्याला 
महानुभावांच्या मतप्रसाराच्या दृष्टीने आद्य आचाय म्हणतात तो नाग- 
देवाचार्य बीडकर होय. ह्या आचार्यांची मराठी ग्रेथर्चना आढळांत नाही. 
नचक्रधराच्या शिष्यगणांत विद्वान्‌ म्हटला म्ह्णजे महीन्द्र व्यास होय. ह्याने 
आपल्या धर्मसंस्थापकारचे - चक्रधराचें- लीलाचचरित्न गायिले. ह्या ग्रेथ खि. 
उ. १२६० चें सुमारास म्हणजे ज्ञानंदेवाच्या पूर्वी अजमासें २५-३० वर्षे 
र्चण्यांत आला. नागदेवाचार्यांनंतर भास्कर व्यास ऊर्फ भानुभट्ट हे महानु- 
भाव आचार्यपदारूढ झाले. ह्यांनी शिद्युपालवध, उद्धवगीता है दोन 
ग्रथ शानंदेवीच्या पूर्वी १६1१७ वर्षेच तयार केळे आणि आपलें नांब त्या 
ग्रंथांतील भाषाप्रसुत्व, कोमलपदलालित्य, वर्णनकोशल्यं, कवल्पनाबेभव, 
इत्यादि गुणांत ज्ञानदेवाच्या बरोबरीने कायम केलें. ह्यांच्यानंतर भावे व्यास, 
गोपाळ पडित ऊर्फ आनेराज व्यास, केशव व्यास देहि नांवाजण्यासारखे 
महानुभाव ग्रंथकार होऊन गेले. पैकी पहिले आनेराज व्यास हे रामदेव 
ऱाजाच्या धाकट्या राणीच्या पदरी पुराणिक म्हणून होते. महानुभाबांच्या 
आ्रहिल्या पिढीतील व ज्ञानदेवसमकालीन आणखी एक दोन व्यक्तींचा 


बि यहा डड ह य लळा. 2 ह 0. च आ कय हा त. त. ह. 2. 


कि 
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निदेश करणें जरूर आहे. एक चक्रधर स्वामीची शिष्या व नागदेवा> 
चांयीची चुळत बद्दीण ' रूपाई ? ऊर्फ महदेंबा ह्या नांवाने प्रसिद्ध आहे 
हिचे ' ढवळे “-बायकांचीं गाणीं- प्रांसद्ध आहेत. दुतरा प्रसिद्ध व्यक्तिः 
दामोदर पंडित द्वे होत. ह्यांचा प्रसिद्ध ग्रंथ ५ वच्छइरण ” हा ज्ञानदेवीच्या 
पूवी बाराच वर्षे म्हणजे खि. उ. १२७८ च्या सुमारास लिहिला गेला 
ह्या सव महानुभावी संतकवींना रामदेवराव जाधवांचा आश्रय हाता 
ह्या सवांच्या बरोबर रामदेवराव जाधवाच्या आश्रयास नरासेहू, राल्व; 
नरेंद्र हेह्रि तीन अयाचित होते. ह्यांनी लिहिळलीं नलाख्यान, - रामायण व. 
रुक्मिणीस्वयंवर दी काव्ये आदरणीय आहेत. महानुभावी वाड्मय ह बर 
नर्स गद्य स्वरूपांत आहे. ह्या गद्याची भापारचना साधी व सरळ आह 
त्यांत पाण्डित्याचें प्रदर्शन नाही. वाक्यें लहान लहान तुटक तुटक अशीच 
बहुतेक असतात 

[डमयाच्या दृष्टीने मद्दानुमावी ग्रंथाची ही थोरवी झाली परंतु 
तत्कालीन भाषेचे स्वरूप निश्चित करण्यास ह्या वाड्मयनिकषाचा कितपत 
उपयोंग होईल ही शका आहे. महातुभावांच & आद्यवाड्मय यादवकालीन 
जरी असले तरी तें सवव संकेत लिपींत आहे. संकेत लिपीचा जनक रवळ-” 
व्यास होय व तो एकनाथसमकालीन होता हा ह्या सवे वाड्मयावरून 
एकनाथकालीन लेखकांचा हात फिरला गळा ह खास व त्यामुळ भाप्रेचै. 
यादवकालीन बळण जाऊन त्या जागीं एकनाथकालीन वळण आले, यादव- 
कालींन भाषेचा आराखडा पुढे जो दिला आहे ता देण्यांत ह्या महान॒भावी 
वाड्मयावर फारशी भिस्त ठेविली नाही. दाक्य तेथ असंशयित स्थली त. 
विचारांत घेतलें आहे. आद्य कवि जो घुकुंदराज त्याने लिहिलेल्या विवेकर्सिछु 
हा ग्रथह्ि तत्कालीन भापच्या स्वरूपाच्या दृष्टीने प्रमाण मानतां येत नाही 


- त्याच्या भाषेमध्येहि अवांचाकरण बरंच झाल आहे. तेव्हा सवं [मस्त राज- 


वाडे यानी संपादिळेळी ज्ञानेश्वरी व यादवकालीन शिलालेख ह्यांच्यावर, 

येऊन पडते. पुढील विवेचनास हेंच साहित्य आधारभूत आहे. 
मराठी भाषेचे अस्तळ अगदी निष्कलंक अर्से मराठी स्वरूप यादव" 
पर पहावयास सापडते. वेदिक-प्राकुत-अपभ्रेशा इत्यादि अवस्थांवून 
होत होत मराठी ह्या पदाप्रत प्रास झालेली भाप्रा यादवकालांत्तः 
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दिसते. संस्कृतचे तिच्यावर वर्चैस्त्र नाही किंवा फारशीचा तिच्यावर वर्चष्मा 
नाही. इंग्रजी वगेरे फिरंगी भाषांचा तर तिला वासहि लागलेला नाही. 
असे तिचें शुद्ध स्वरूप पुढे दिळें आहे. 


वणेप्रक्रिया-स्वर 
९.० यांदवकालीन भाषेत होणारे वर्णाचे फरक पुढे दिले आहेत. त्यांमध्ये 
भाषेंत आढळणारे शब्द त्यांच्या यादवकालीन स्वरूपांत देऊन ज्या वणीचा' 
तो. फरक वाटतो तो त्याच शब्दाच्या पुढे केसांत दिला आहे. वर्णाचे 
फरक जे दाखविळे आहेत ते आदि, मध्य व अन्य ह्या क्रमानेच दाल 
आहेत. उदाहरणांतीळ शेवटची एकदोन उदाहरणें शिलाळेखांतील आहेत. 


१ हृस्ब स्वरः--कुमर (आ), र्‍इदया (क); यऱ्हवी (ये); ग्रिह 
(क); ब्रिथि (हृ ); जुपवर ( क्र डी बाहुवंठ (अ), आत्रूदा ( न १4 
नेरुत (र), रुते (त्ते ), काई (ही 3, परियसावा, (परीस ), केस- 

वटी ( कसोटी ). 

२ दौर्घस्वरः-- माहाखुखासी ( अ ); आईइके (ऐ); सोईरे (हि) 
आझुई (नी), साहाजे (अ). टं 

३ संयुक्त स्वरः-येडुकुळी (अ); जेसे तैसे ( अ); अतिश्ो (अय), 
ठा” (वो); राखीडी (ओ ); वोत्त ( वेत्ति), से (सइ ), हातुपा3” 
(य), अभिप्रा (यो), तासदेळा ( न्हे), मिए (य), उपेगा ( उप- 
योग ), सोइंभा3३” ( वो), दी3” (वा), 

बर दिलेल्या स्वरांच्या फरकांवरून असें दिसून येईल को, यादव- 
कालीन मराठींत पूर्वीचे सर्व स्वर आहेत. संस्कृतमधील. दीधै त्रद्र माच 
आढळन येत नाही. हृस्व “क” सुद्धा तत्सम शब्दांतच आढळतो. इतर 
तद्भव शब्दांत त्याबद्दल “र? किंवा 'रि' येत असत. शब्दांतील आद्य "अ 
चा उच्चार विदृत म्हणजे ' आ? होत असे. “ ए, १ :ओ?व 'ये', वो, 
ह्यांच्याब्रद्दढ यादवकालांत बराच घोटाळा झालेला दिसतो. एकाबद्दल 

रा वणे आलेल्याचीं उदाहरणें पुष्कळ आहेत. * ए आणि ओर बद्दल 
वये आणिवो' येणे हदी द्राविडी-कानडी अथवा तेलगू-भाषांची प्रदत्ति. 


च्य 
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मराठीने ह्या काळांत उचलली. हीच प्रवृत्ति पुढील काळांतहि दिसून येते. 
निरनुनासिक स्वर कित्येक वेळां सानुनासिक होत असे. 
व्यंजने व... 

९१ (१) अल्पप्राग कठोर--चिलिसी (कि), भिच्छा (क्ष), मंगळवेट 
(ढ), आती (थ), चवंति (च्य), गछति (च्छ), 

२ अल्पप्राण मदु--निगाला, रिगाळा (६); अनेगी, अनेगे (क), 
जूझ (य), आंडोरी (त), पुडीळ (ढ), निदसुरे (ज), बांदिती (ध), 
आन्रूदा (धा) कुवरार (भम), डिखळ (ढ). ७७. 

३ महाप्राय कठोर व मृदु:--खवणेया (क्ष), मुखक (ष), न 
सुवेख, बीखो (प) सांधितली (ग), द्दोथी (त), डिखळ (क), संवछरे (त्स); 
सांध (सांग-संख्या), वेवस्छा (स्थ), जुज् (व्य), भणोनि, भणती (म्ह), 

४ अनुनासेकेः--निरनुनासिक स्वर कित्येक वेळां सानुनासिक होतो. 
उदा०इर्वे, मे. न><<ण वरून (ण), जाळीग (न), म्हनरे (ण), 
सर्पिनी (ण), तेने (ण), वानी, (ण). 

५ अधंस्वरः --येव्हृढे (ए), संसारसायर (ग), सोमदेथो, ( व); 
आलविलळे (ळ), कल्लोळ (ळ), बोल्ह्वण, कव्हण, वोगर (ओ), वोलखे 
(ओ); उपावो (म), किश्बिष (म), येकमेक्ा (ए), वोलखे (ओ), 
संवंसारा (-), जऱ्हे (इ), | 

६ उप्मेः--युडाकेपः (श), असक्त (श), दुःपूर (दू्पूर), दृष्ट 
(सर). वेशेल (स), घोविला (ख), रतनषचिति (ख ), रघमाल (ख), 
छिप्रित (ख), दष्यणायने (क्ष), सेत (३), सुछुपक्ष (शश), सिहाण 
(श, च), स्वष्ती (स), आसयो (शश), सरभंग (शश), मार्गीसर (शा), 
बसु, अतष्करण (:), सूप (ख). 

महाप्राण हइ--निह्याळिज (भ), जिहा, तिहा (व्ह), सोद्दोपा ( ० )- 

'७ संयुक्त व्येजनेः--योगात्धनंजय (द), युद्धव्यस्व (ध्य), तत्व (त्व) 
पूज्यस्य (श्र). 

८ वर्णसंयोगः --- म्हालक्षुमी (महा), म्हाजन (महा), कुलक्रणी (करणी)- 

3 पेर्णवियोगः--सरावण, वरुषा, लक्षुमी, पदुम (पद्म), रकुमिणी? 
श्थुवी, सुराव, उजियेडे, क विक 
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१० द्वित्तः--रेफानंतर नेहमी वर्ण द्वित्त होतो. उदाः --कद्दमी, कार्त, 
धम्म, कम्म, तेर्दत्तान, झलळूकति, मृसिचिति 
वणागमः---वर्णियिळा, आइक ( अमिकर्ण ) 
व्येजनांच्या फरकांवरून पुढील गोष्टी दिसतात. यादव कालांत “ळ' हा- 
मूधेन्य उच्चार नव्हता. पुढील काळांत ह्या विशेष रूढ झाला. एकतर हा 
धळ? वैदिक-पाली-पैद्याची ह्या भाषांतून मराठींत आला असावा किंवा 
जसे इतर मूधन्य उच्चार द्राविडी भाषांतून मराठींत आढे, तसाच हा “ळ 
हि आला असावा. यादवांच्या नंतरच्या काळांत मराठीचा पूर्वेस तेल्गूद्या 
व दक्षिणेस कानडी्ली जो संबंध आला त्याचाहि ह्या परिणाम असूं शकेल 
"पेशवेकालीन भाषेतहि 'ल? चेंच प्राचूर्य दिसून येत. 'ळ च्या उच्चारास 
सुरवात मात्र ह्या काळांत झाली असावी असे पंढरपूरच्या शिळाळेखातील ध्ळ 
वरून वाटतें. तरठेंच तालव्य व दन्त्यतालव्य ह्या दोन उच्चारांत फरक कर- 
ण्याची प्रवृत्तिहि ह्याच काळांत सुरू झालेली दिसते. कारण, “विचार 'जोति 
ह्या शब्दांबरोबर “विच्यार व ज्योति? असे य-मिश्र शब्दहि वापरलेले आढ- 
-ळतात. हीहि एक द्राविडी भाषांची लकब मराठीने उचलली. कणी म्हण- 
तात ही मंगाली भाषांची लकब गुजराती व मराठा ह्या भाषांनी उचलली 
ख? बद्दल “प? वापरलेला दिसतो. रेफानंतरचा उच्चार द्वित्त होत अस 


नासाविभाक्तम्त्यय 

९.२ प्रथमा-एक. व. प्रत्यय-'उ, अ, ओ, आ, ऐं? उदा०-गणेझु, अनु- 
ग्रे, देओ, संशयो, दिओ, ठाय, सूर्या-यू , विस्पो, आश्रो, उद्धार, नारायय 
ब्राह्मण, दुर्बळ, सोंदरु, केणे. अनेकवचन प्रत्यय-ए. उदा-अभिप्राये, ठाय; 
ये, फुळें, दांडे, विशेष, भाग, गणेश, अभिप्राय, ठाय राव 

द्वितीया-ए. ब. प्रत्यय-'उ, आ, एया, ते, आ, इया. उदा-सञ्य 
(करीत), जीणोद्वार, गोसावियाते. विशेष, भाव अभिप्राये, भावा, राया. 

तृतीया-ए. व. प्रत्यय--"रॅ, ऐन, ने. उदाटईअर, सणन सेतुगुडेन. 
हरिदेवे, पुरिचेन, ठेकरुवे, मत्स्यरूप, सवस, सकले, नायके, सोनार, न्राह्म- 
गीन: अनेकवचन प्रयत्य-ही, इ.उदा. माडाठक], वशा, पंडिती*, देवी”, 
मटी*-टि*, लोकपाली , सज्जनी , आभप्राइ . 
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चतुर्थी - ए. व. प्रत्यय--हया, एया, आ, सी. उदा.-चोकीचिंया,. 
दारवठया, पन्हेया, देवा, तेयासी विठलरायासी, तुती, ब्राह्मणी, मढा, 
सागरा, सूयाते, वाया, योगश्रष्टासी; रसा, देवा, मेघासी, मेघाते, भूताते;. 
रावा, ठाया 

पंचमी प्रत्यय-ओआनि, ओनिया, हूनी उदाः-मेघाहुनि, मेधोनि, समुद्रोनि, 
मूडाहूनि; सनकादिकाहनि, मुडोहाने. 

षष्ठी प्रत्यय-चा, ची, चें. उदा.-ऱ-विठलाची, संयमाचेनि, नामिका- 
राचा, उजलाचे, व्यासाचा, देवा, कृष्णा, भीष्मा 

सत्तमी प्रत्यय--,इ आंतु, उदा.--देउळी, देवळांतु, सकुटुंबी, पाटणा 
दह, आसुपाठी, म्रामांतु, चरणी , तरंगी , पायी . घरी , उदयी , ठाई ; 
वेल, प्रास्ते. दोखांचा, पार्या, दिऑ 

सामान्यरूप--समे--आतु-भीतरीं. ग्राहकापासी, आसुपाठी इ. इ. 

सर्वेनामाची रूपं 

प्रथमा-ठुआ, कव्हणी, जो, जे, काई, कोणहु. 

॥द्वताया--मा, मय, ता, इया. 

तृतीया--तिया, मिया, जेणे, तेया, तिआ. 

चतुर्थी-तेयाते, येया, आपुलया, ऐंसया. तेया, तयाते, तयासी. 

पष्टी-जेयाचा, जेयाचे, तेयाचे, तेयांची, जेयांचया, केंहाचा, तेहाचा;. 
जेह्याचे, तेह्याचे, हि. 

यादवकालीन भाषेच्या प्रत्ययप्राक्रियेवरून ज्या गोष्टी स्पष्ट होतात त्यांपका 
प्रथमेचा 'उ? प्रत्यय हद्दी एक मुख्य गोष्ट आहे, ह्या प्रत्ययास मूळ आरंभ 
अपभ्रेश भाष्रेंत झाला व तोच पुढे बह्यामनीकाल, शिवकाळ व पेदवेकाला- 
पयंत पद्यांत दिसून येतो. अकारान्त नामाचे प्रथमेचें एक. व. रूप 
कारान्तच ठेवण्याचा पद्यांत शिरस्ताच पडला. सध्या जरी कोणीं ओवी 
लिहिली तरी त्यांत आधुनिक कवि देखील प्रथ्मेत 'उ? कारान्त नाम बापरील, 
व्या र “ओ? होऊन त्याचे हुस्व स्वरूप 'उ? झाळें असा ह्याचा क्रम आहे. 
ज्यात येते आहु, नरु, महादु इत्यादि ल्पांत सध्या सुद्धा हा प्रत्यय वापर” 

त येतो. तृतीयेचा ऐं, इं, पंचमीचा औनि वगेरे प्रत्यय हळूहळू उत्क्रांत 
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झालेळे दिसतात. आणखी एक ब्राब मुख्यत्वाने दिसत ता ष्डाच्या प्रत्य- 
याची व सामान्यरूपाची. ही एकच बाब यादवकालान भापचा जुनेपणा 
सिद्ध करण्यास पुरेशी आई. जया तेया, जयाचे, तेयाचे, दारवठया, चाला- 
बेया. करणेया' वगेरे स्प हीं प्राचीन आण “जया. तया, जयाचे, तयाचे, . 
चालावया, करणया' हीं रूपे उत्तरकालांन व ह्यांच्या पुढची म्हणजे 'ज्या, 
त्या, ज्याचे, त्याचे' इत्याद ही रूप हात.ह्या स्वरूपांचा हा क्रम कालाच्या दृष्टीने 
आहे. 'जियाचे, तेयाचे, ह्या रूपांपेक्षांहि 'जंहाचे, तेहाचे' हीं रूपं शिलालेखां- 
वरून जुनाट ठरतात. यादवकालान शिलालळेखांतील शब्दांच्या रूपांसारखी 
राजवाडेसंपादित ज्ञानेश्वरीतील रूप आहत म्हणूनच ती ज्ञानेश्वरीची प्रत 


जुनाट आह 
यादवकालीन भापताल विभक्तांच्या [विशषतः घष्टीच्या प्रत्ययांसंबंधी 
आणखी ए॒क महच्वाची गाष्ट आह. ह्या प्रत्ययांवरोबर एक भ्न मध्ये येतो. 
येणे सग्रामाच-[न अवसर ह्या उदाहरणांत तुझे 


तुझे-नि नामे अपयशी 
आणि संग्रामाचे' ह्या पष्ठ्यन्त नामांना नि हा आगम लागला आहे. ह! 


ने. कधी नामांना व कधा सर्वनांमांनाहि लागतो. उदा.--भखस-ून 
ऐसे-नि केसे-नि. हा न मराठीच्या कांही प्रांतिक बोढींताहृ वापरळला 
(कोकणी ), बात-ने, भूक-न ( महाडा 3 


आढळता उदा-ऱमींना; मना 
मराठींत ज्याप्रमाणे प्रत्ययांतील हा न? कार आढळन येतो त्याप्रमाणे गुज- 
राती, राजस्थानो, पंजाबी, हिंद इत्यादि आयोंद्धव बोलींमर्ध्येह्ये ता आढ- 


ळतो. प्रत्ययांत 'न' कार मिसळण्याची ही प्रदृत्ति कानडी वगेरे द्राविडी 
भाषांतहि दिसून येते. 'नी, निन्न, नानिम्‌ निन्नोल' वगेरे कानडी सवनामाच्या 
रूपांत तो दिसून यतो. तसेच सव अकारान्त पुछिगा नामांच्या प्रत्ययांत 
“नः आगम येतो. मराठीवर हा एक कानडींचा परिणाम असावा, 
ज्ञानेश्वरीमध्ये शब्दयोगी अव्यये चार विभक्तींच्या आश्रयाने सापडतात. 
१ द्वितीया उदा.- हैवाचूनि से नित्य त्यागसहिते, ईश्वरूवा-चूनि, 
हा ठांवोवरी, 
२ तृतीया उदा.-जीरि नै-सी, भरंवसनि, नानाभूर्ते-सहिते भतारेंददीन 
क टक क्ट यातह, १. 0 र च्य वत 
1 उ. छाण्ण ए. 1, ॥. 20). 2 78089211१७ 13.0... 8. 1980... 
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३ चतुर्थी ' ” ---मेघासी, कोतासी, 
४ सप्तमी ” ---माजी, आत. 


क्रियापदाचे प्रत्यय (आख्यातविभक्ति) 


९३ (१) वतमानकाळ-प्रत्यय "ए,सी,त, ताती, उदा.-घांडोळित, करांत 
आस, जाणो, आईइके, चाखे, अनुभवो, आठवी, बोले, दाटे, उटा, धड; 
[नध; बाधिती, झांकमती, करीती, त्यजीती ओलगविती, प्रगटावता; 
' ठेविती, तोंडे धुती, आपडे, वीए. लोपी, डक 

२ भूतकाळ--प्रत्यय, 'ल, नला. नळा. उदा-सरळे, निगाला आरबळला, 
'सांधीतळली, वाणियळे, दिन्हळी,स्वीकरिन्नली, सांगितेनळी, अभिवेदिला, उत्त- 
रिळा, भणितला, जिंतिएळा, घरिएळा, उघटे दिन्हळी, बोंभाविळी, खोवि- 
नळी, ठेविलिआ, सिक्रे, झाळे, केला; भूतला, सूतला, सकलळे, काढेन्नला; 
पातला 

३ भविष्य़रकाळ--प्रत्यय, 'एळ, ऐळ.' उदा.-होबवेळ, असेल, अभिनवेल 
- सांडिजेळ (कसणि), नव्हेळ, उरेल. नाशेल, निवेळ, वसिजेल, द्वोए 

४ आज्ञाथ--परिसे, जाई, सुनु, घेई, न्हृव्ह्यावा, वाळवावे, करावे, 
विध्यथ, आदा डड-ओ-बाधो, करो, मांगो, अवघारिजो 

कमणि--म्हणिपे, वघिजति, वरिजेळ, पाविजेळ, विचारिजाति. 

कृदन्त-प्रत्यय--“आंनिया, एया, णे, आ, णेया उदा.--गेल्या; 
-घालावेया, हरानिया, विक्रतेयापासि, कराया, चालावेया, सांडिलया, घरो- 
_ निया, कालासिला 

७ तुमन्त--हिंडो (निघाला), आणू , मागो, करो 

८ ल्यबन्त--प्रत्यय-नि, ऊनी, ओनि, ओनि, उतन. उदा.--झालोनिया 


>> 


“ व्र 
रगांने, भवडोनि, जार्ञान, उठोनि, करवून, शोंधोनु, हासोनि, करघुतुन 


(णिच), म्हणोनि, ठार्ञान, विझोनि, मिऊनु, देखोन, घरुनू, घेऊन 
“इारपोनी, 
> पोनःपुन्यवाचक-घांघवसिता, गंगावती 
होण त शत तेथोनि, पुढारी, तथा, स्वाहा, जै, यऱ्हवी,तऱही, सांपेचा; 
% आझुई, कडोनु, ताथु, तऱही, आचंद्राक, अथा तव, (दोखा) वरी 
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(रस) लागोनि, (कल्प)वेऱ्ही , (क्षण)वेऱही, (धामी )हीन, (देवी )वीण 
घर्मरवाण, (क्षण)वाचोनी, 

तद्वित--दादुळ, करितेन. अतिंतेन; रूपडे, शरीराबाहीरीलीकडे, 

नी-प्रत्यय --जेहाचेनि, मनारचेनि; श्रवणाचेनि, आनंदाचेनि, 

यादवकालीन भाषेतील क्रियापदांची रूपं वर दिली आहेत त्यांवरून 
काळांच्या प्रत्ययांची कल्पना येईल. वर्तमान काळाची जर स्प पाहिलीं तर 
त्यांमध्ये दोन प्रकारच्या प्रवृत्ति असल्याचें दिसून येईल. एक “त? कारान्त 
घातुसाधित विशेषण घेऊन त्याच्यापुढे अस? ह्या घातूच्या वर्तमानकाळाची 
रूपे लाविल्याने वर्तमानकाळ साधणे ही प्रवृत्ति. उदा.-आचरत--आहातीचन 
आचरताती, बोलताती; व्तताती, इ. करीत -- आहे * करिते (अ. व.). 
चिन्तितु स आहासी, दिसत -- से दिसतसे, वततते, किजतसे, इ. दुसरी 
फक्त कुदन्त वापरून वतेमानकाळ साधणें ही प्रवृत्त, उदा. -तिन्ही लोक 
डळमाळित; मेरुमान्दार आरन्दोळत, ससद्रजळ उसळत केलारवर. 

कुदर्न्ते वापरून वर्तमानकाळ साधण्याची प्रवृत्ति कानडीमध्येदि 
दिसून येते. 

यादवकालीन विध्यथाचीं ख्वै-अचिंजती, पविजती, बघिजती, राहाटिजे; . 
निरीक्षिजे, वाधिजे अशनी होतात. ही सर्व ' इज अन्त स्प विध्यर्थाची 
आहित. 'इज? हा मराठी प्रत्यय प्राकृत “इूज' संस्कृत 'य' ह्या कमंणि प्रत्य- 
यापासून आला आहे. तसा जर तो आला असला तर त्याचा मूळचा 
कमीणि अथर जाऊन करि अर्थ त्याला प्राप्त झाला असला पाहिजे, कानडी 


भाषेतील कर्मणि प्रयोगाची कथा वरीलप्रमाणेच आहे. 
मराठीचा अन्य भाषांशीं संबध 
२४ ह्याच यादवकालांत मराठीचा द्राविडी भाषेशी व त्यांतल्या त्यांत 
कानडी वब तेलगु ह्यांच्याशी संबंध आला. मराठी भाषा ज्या प्रांतांत सध्या 
बोलली जाते त्या प्रांतांत मराठी भाषेच्या पूर्वी कानडी ब तेलगू ह्या भाषा 
प्रचलित होत्या. आंग्र काय किंवा त्यांच्यानंतरचे आंप्रभ्रत्य शातदाहून 
काय, है दोघेहि कानडी माणेचे कटे केवारी होते. कानडी भशे ऐके 


० 


काली. कावेरी नदीपासून तो उत्तेरेस गोदावरी नदीपयेतच्या प्रदेशोत 
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'बोळळी जात होती असे अमोधवर्ष म्हणून एक कन्नड कवि आहे तो 
म्हणतो, कुमारीलभट्टाने पज्चद्रविडांत तामील, तेलगु, कानडी ह्यांबरोबर 
महाराष्र आणि गुजरात ह्या दोहोंचाहि निर्देश केला आहे. कुमारील्भट्टाचें 


अ“ > ब व ११४५ > ४, व्य 
ह पारगणन बऱ्याच द्ष्टांने भाषिक स्वरूपाचं आहे. 


मराठी भाप्रेच्या जन्माच्या वेळीं मराठीचा आणि कानडी, तेलगू 
ह्या द्राविडी भाषांचा अद्या रीतीने संबंध अतिनिकट आल्यामुळे कानडी- 
तेलगूच्या कांही खुणा मराठी भाषेवर उमटल्या ह्यांत कांही नवल नाही. 
वणोंच्चार व व्याकरणविशेप्र ह्यांत कानडीचा कोठे कोठे मराठीवर परिणाम 
"झाला आहे ह्याचें दिग्दर्हांन वर त्या त्या ठिकाणी केळेंच आहे. ट्‌, टू, ड्‌; 
ढ,णूबळ हे मूधन्य उच्चार द्राविडी भाषेतून आल्याचा उल्लेख मागे 
केलाच आहे. दन्त्यताटव्य उच्चारह्ि कदाचित्‌ द्राविडींतून आले असावेत. 
- नामांच्यापुढे शब्दयोगी अव्यये लावून विभक्तींचें अर्थ साधणे, राब्दाच्या 
दोवटीं * न ? घालणें, प्ष्टींच्या प्रत्ययांतील “च? ची उपपात्ते, ' त 'कारान्त 
- घातुसाधित विशेषणापासून वर्तमानकाळ साधणे, ' इज अन्त विध्यथीं 
रूपांची उपपात्ते; म्हणो, बोला, करो इत्यादि मराठी तुमन्तांची साघनिका 
इतक्या बाबी कानडीपासून मराठीने घेतल्या असें कांही विद्वानांचे मत 
आहे. ह्यांतील कित्येक बाबी उदा ०:-शब्दयोगी अव्यथें नामांना लावणें व 
कृदन्तापासून वर्तमानकाळ साधणें, ह्या बाबी शुद्ध आर्य शिक्कयाच्या असून 
आर्यभाषेच्याच प्रवाहांतून मराठीस मिळाल्या आहेत हें मागील प्रकरणांत 
' केलेल्या विवेचनावरून उघड होईल. ज्ञानेश्वरीत आढळून येणारे कानडी 
शब्द उल्लेखनीय आहेत. “' अडा (भय), उळीग (सेवा ), ओंगर 
( ज्ञैवण ), उडव, कतकटा, कडसण, मातु, मेच्छु, सावळे ” इत्यादि. 


ह्या काळांत मराठीचा फारशी भाषेशी संब्रंचं न आल्यामुळे फार- 
'शचा परिणाम कांही झालेला दिसत नाही. मानभावी वाड्मय, शिलाळेख 
अगर यादवकालांतीळ साहित्यांत फारशी शब्द आढळून येत नाही. ज्ञानदेव- 
जयो थी नामदेव मात्र * तुर्की मूर्ति फोडिल्या ) अशी महंमर्दीयांबदळ 
टर ह; इतकेच नव्हे तर त्याच्या अभंगाच्या संहितेत कांही फारशी 


“शव द्‌ सा न *्ड (१ ७ चस “४ क 
“९ खपडतात, “ब? हे फारशी अव्यय तो नेहमी वापरतो. ह्याचें कारण 


> जक. 
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छुक तर नामदेवाच्या अभंगाची संहिता एका नामदेवाची नव्हे, व दुसरी 
गोष्ट तिच्यांत बरेंच अर्वाचीकरण झालेलें आहे. 


यादवकालीन भाषेचे नसुने-१ विवेकॉसधु, इ. स, ११८८ 

शंकरोक्तीवरी । माझी बोलली वेखरी । ह्मणोनि घरोवि चतुरी | शास्त्र- 
बुद्धि ॥ ४७ ॥ अहो युक्तिचोने प्रसंगे | शास्त्रात झणती उगे । तरी माझे 
-बोळ वाउगे । कां होतील पां |॥ ४८ ॥ जेसे आपुलेनि पविल्रपणे | 
'लक्षमीयेसी आणीले उणे | ह्णोनि मस्तको नारायेणे | तुळसी वंदीली 
॥ ४९ ॥ विवेकसींधुभीतरी । जो मुमुक्ष अवगाहन करी । त्यासी 
भ्रीइरी भेटे साक्षात्कारे | ५० ॥ विवेकसींधुची शब्दरत्ने । कंठी धरीजे 
प्रयत्ने । तरी जनकाचेनि महीमाने । ाध्यता पावे || ५१॥ लवण 
समुद्रीचीं मुक्ते भुराणे । होती कोरू समस्त । परी भुश्ीतया हीसी पुक्तत्वे । 
'विवेकसींघुची कॉ || ५१ !। अहो विवेकसांधुचा पुवाद्ध | क्षीरताधुपरास 
अगाध । जेथे निरुण निजबोध भेटे । विष्णुस्वरूप || ५३ ॥ मज निमिष्ये 
निमिष्याचा श्रमु । तेथे काइसा ग्रंथाचा उद्य 1! परी फळला मनोधमु । 
सदेवाचा हा ॥ ५४) नरुसींव्हाचा बळ्ळाळु 1॥ ह्याचा कुमर जतपाळु । तेणे 
करविला हा रोळु । ग्रंथरचनेचा || ५५ ॥ भंगीरथाचेन देवयागे । विस्व 
सुक्षात होये गंगे । तैसे जेतपाळाचेनि प्रसंगे। जग सुखी ह्वोय पे ॥ ५६ | 
म्या आपुली निजवाणी । पवित्र केली येही वचनि । प्रती पावो पीनाक- 

वाणी । मुकुंद म्हणे | १५९७ | 
अध्याय ७ ( माझ्या संग्रहांतील पोथीवरून ) 

इ 


२ मानभावी वाड्य़य इ. स, ११९० 

साठी लक्ष देश महाराष्ट्र । तेथिंचे शिह्माणे स॒भट्‌ । वेदश्यात्र चातुयाची 
पेट । भरेली तिये देशीं | ऐसे ते महाराष्ट्राये सुंदरू । वरी महाराष्ट्रभाषाच- 
तुरू | तेही वसविले गगातीरू | क्षत्र तर्यवकूवऱ्हा ॥ पाश्चम च्यवबकूपूवे सागर- 
वेऱ्ही । द्वादश योजने उभय गंगातीरीं | ऐसे तं गंगातट महाराष्ट्री । वसिज 
पुण्यातन|] तिये महाराष्ट्री गंगातीरी महंतु : तेथ सदा इंश्गरावतारू क्रीडतु ॥ 
देश म्हणजे खंडमंडळ । जैसे फळेठाणापासोनि दक्षिणेसि मऱ्हाटी भाष जे- 
वुळां ठाई वते तै एक मंडळ । तयासि उत्तेरे बालेघाटाचा सेवट असे । 


१९२ मराठी भाषा-उद्चसम ब विकास 


ऐस एक खंडमंडळ । मग उभय गंगातोर तेहि एक खंडमंडळ | आन 
तयापासोनि मेघकरघाट ते एक मंडळ । तयापासोनि आवघे वराडः तेहि 
एक मंडळ । पर आधवीचि मिळोनि महाराष्ट्रचे बोलिजे | किंचित किंचित 
भाषेचा पालट असे म्हणोनि खंडमंडळे म्हणावी | मग ऐसे मंडळींचा पैला 
मेडळासि जाए आन पेळे मंडळींचा ऐल्यासि ए । तया पुरुपाचे तेचि 
सेवट जाणावे ॥ 

सवश भणीतिळें 'इंद्रे ३” गावांतु वार्ता काई मातुः ? ' जी कांही नाहीं 
जीः” सवश भणीतिलें “वार्ता केसी यां कांही नाही ? राज्यांतरू जालें: रास- 
देवो रावो राज्यीं बेसळा, आमणदेवो खालि उर्तारळाः देवगीरि पालटीली॥ 
तथा हा नव्हे लोकु पळतु असे: ॥ हा होएः जा वारत्ती शोधा, तुमचे ए 
गांबीं सोईर असतिः आन वात्ता केसी नाहीं | कैसे कांही नाहीः एसणे 
राज्यांतर जाळेः आमणेंदयाचे डोळे काढीलेः रामदेवो राजीं बेसलाः ए्‌ नव्हे 
कीॉंः घायाळ जातें असेतिः भणोनि सवज तया खाटारें श्रीकरे दाखवीलेः 
सर्वशरे भणीतिळेंः एक वेळ शोधा यां जा |॥छ॥ हो कां जी भणोनि इंद्रभट 
सागुते गेलेः शोधिळेः एवानि सवज्ञांपुढ सांघीतिळेंः * साच जीः हें काई 
हो अपूवः ” तेही भणितिळेंः हाती सेहाणी मारिलाः पाट्सेहाणी मादिला' 
नरसिंह दे” पळाला: आमणदेआचे डोळे काढिले: रामदेऊ रा3” राजी 
बेसलाः असे शोधोनु आले: सवज्ञां पुढारां सविवरू सांधितळेंः तंव लोकु 
घरां वैंधोनि पाहात असेः मग गोसावी देऊळा तु बीज केलें. ॥ १२ ॥ 

लीलाचरित्र ७२५. 


३ पंचतंत्र (तेरावे शतक) 
पिंगलकु पुसे । दमनक्ु सांधे । म्हणे कोणे एके नर्गरें | यजञदत्त नामे 
ञाह्मणु असे | तो दुबंळु । तयाते ब्राह्मणीने म्हणितिळें । तुम्हि कांहिं उदीम 
न करा. आम्हि अवघे सुके मरत असो । तंव तो चहुंकडे हिंडो निघाला । 
चारस जातां येके अरण्यि पातला | तयासि तृषा लागलि । म्हणोनि उद- 
कारणे हिंडतां तंव एक अड देखिला | तणें झांकिला असे| तया आतु 


पा 1-4. ७ "३_*< व क न्न न 
व सेव दखल | व्याठु । सपु । वान्नरु । सोनारु। ऐसे चौघे तया अडा- 


(4 


न्य > > य ण्ट *९ *_ २. (र. "५ णु 
पडेळे असति । ते तया यजदत्त ब्राह्मणे देखिले । तोह तो ब्राह्म 


मराठीचे कालिक भेद १९३ 


देखिला. मग 'चोघेहि तयाते म्हणति । आमुर्त या अडांठुनु बाहेरि-काढि ! 
तंव॑ तो विचारि। म्हणे यांसि बाहिर काढितां पुण्य होईल । 
महाराष्ट्रकवि (भावे), ११ ए. १५. 


४ ज्ञानेश्वरी-- इ. स. १२९० 


माझा मऱ्हाटा चि बोळ कवातके । परि अमृतातं ही पेजेवीं जींके | 
रसी अक्षरें चि रसिकें । मेळवीन || १४ ॥ जिये कोवलिकेचेनि पाडे 
दीसति नादिचे तरंग थोकडे । वेधें परिमलाचें बीक मोडे । जेयाचेनि , 
॥ १५॥ आइका रसालपणाचेया लोभा । किं श्रवाणें चि ह्ोथि जीभा । 
बोळे इंद्रियां लागे कलभा । येकमेकां || १६ ॥ साहाजे शब्दु तोरे विषो 
श्रवणाचा । परि रसना म्हणे कां रसु चि आमुचा । प्राणासि भावो जाये 
परिमलाचा। हा तो चि कां होईल ॥ १७ ॥ नवल बोलतिये रेखेची 
वाहाणी । दावितां डोलेयां ही पुरौं लाग आणि | ते म्हणति उघडिली कां 
खाणि । रूपांची हे ॥ १८॥ जेथ संपूर्ण पद उभारे | तेथ मन चि घांबे 
बाहिरे । बोलभुजांही आशे भरे । आलिंगावेया ॥ १९ || ऐसां इंद्रिये 
आपुळालां भावि । झोंबतां परि तो सरिसेपणें चि घुझावी । जैसा ऐकला 
जग चववी । सहृखकरू |॥ १० || 

ज्ञानेश्वरी ( राजवाडे ) ६, १४-२०. 


५ वेळापूर येथील शिलालेख-इ. स. १२०० 


स्वस्ति श्री हाकु १२२२ सर्वेरि सं (व)। स (त्स) रे ज्यष्ठादो 
श्रीमत्परोढ । प्रतापचकवति श्रीराम । चंद्रदेव विजयराज्योदयित । दुपादपदु- 
मोपजीवी सर्वांधि । कारी श्रीजोइदेव त॑ (त) नि (ब्रि) रोपि। त ब्रह्म- 
दे3”राणे तद्‌भ्रातर बाइ । देउ”/राण माणदेशासंबंध वे। लापुर तेथळ 
घ(मै) स्थळ वटेस्व । राचे गुण मठअ केले वा वोव | र बाइदेवें दत 
पाळी तो स्र्गा। जाए न प(पा) ढी तो नरका जाए लेष। क दामोदर 
पॉडित सुत माइदेव मंगल || 

खरे, द. म. इ. सा. खं, २ पू. ९. 


म, १३ 
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२ बहामनीकालीन मराठी भाषा-ई, स. 


१३५०- १६०० 


९.६ मराठी माषेंच्या काळखंडांपैकी तिच्या उद्गमाजवळ'चा अडा महत्त्वाचा 
£ यादवकालींन ? कालखंड सांगून त्या खंडांत मराठीचे स्वरूप कसे होते 
ह्यांचं विवेचन येथवर केळे. आता दुसऱ्या कालखेडांत मराठी भाषेच 


> 


स्वरूप कस होत हे पाहूं. . यादवकालांत मराठ 


ख्य 


1 भाषा तिच्या वयोमाना- 


प्रमाणे जरी बाल्यावस्थंत असली तरी एकंदर तिच्या गुणांवरून पाहता 
तिच्यांत विचाराचं व आचाराचें पावित्र्य, स्वरूपाचा उज्ज्वलपणा 4 
रेखीवपणा, अलंकारलेण्यांचे ऐश्वर्य, चालचलणुकीचा भारदस्तपणा, 
मुद्रेचे गांभीर्य, ओज वगेरे मनाला चकित करून टाकण्यासारखे गुण होते. 
यादवांच्या आश्रयाखाली मराठीभाषामंदाकिनी अश्या नितांत र्म 


रीतीने वाहत दोती. परंतु यादवांच्या आश्रयाचा 


आल्हाददायक 


फार. दिवस टिकला नाही. त्या राजवटीचा महमदीयांच्या ठोळघाडीने 
घुव्वा उडवून दिला, आणि वाढळाय व इतर आधिभौतिक कैत्रांत 

कांही अमूप पीक उगवू घातलें होते त्याचा नायनाट होऊं लागला. याद- 
बांच्या अस्ताबरोबर महाराष्ट देश आघिंदेविक व आधिभौतिक अशा दोन्ही 


प्रकारच्या आपत्तीत सापडून महाराष्ट्रांतील समाजव्यवस्था, ग्रामव्यवस्था; 


पेहराव, कल्पना, घम, आचार व भाषा इत्यादि बाबी विस्कळीत झाल्या" 


ह 


तुकींनी हिंदूच्या मूलि फोडण्यास सुझ्वांत करून 


धार्मिक आकांत केला तोच दक्षिणेंत करण्यास ह्या कालापासून*च 


उत्तर हिंदुस्थानांत अ 
त्यांनी 


सुरुवात केली. ह्या राजक्रांतीने सर्ब महाराष्ट्र देश मुळासकट हादल्न गेला. ६. 


राज्यक्रांतीला आरंभ जरी तेराव्या शतकांत झाला ६ 


परिणाम चौदाव्या दातकांत'च भोगावे लागले. देवगिरीच्या जाधवाँ्ची 
मध्यवर्ती केंद्रसत्ता नाहीशी झाल्यावर तिच्यावर अवलंबून असलेल्या 
चांडगुळासारख्या सत्ता उखडून टाकण्यास मुसलमानांस वेळ ठाॉगडा 
नाही. अक्षा रीतीने हिंदु भाषा; घम ब संस्कृति ही तयी ज्या राज्यांच्या आध 
रावर होती तो आधघास्च काढून टाकल्यामुळे तिळा लुळी पांगळी कर्ल 


तिच्या ठिकाणी महमदीयांनी आपली भाषा, धर्म व 


संस्कृति दी चयीर र 2 


प्या > *._ > 6 ।*.. ५९, 
स सुरुवात करून थोड्याच वेळांत सवे क्षेत्र काबीज करण्याचा 


बावळा. 
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ह्याच सुमारास राज्यक्रांतीच्या ह्या आधिभोतिक संकटास जोडून दुसर 
[हि एक आधिदैविक संकट महाराष्ट्रास गांजण्यास सज झालें. हें संकट 
म्हणजे चोदाव्या शतकाच्या शेवटचा दु्गादेवीचा मोठा दुष्काळ हें होय. 
ह्या दुष्काळाची पत्यक्ष गांजणूक 'चांगळी बारा वर्षे महाराष्ट्रास भोवली. ह्या 
दुष्काळांत चह्ींकडे अन्नाननदशा झाल्यामुळे व जिकडे तिकडे अवषेण पड- 
त्यामुळे गावचे गाव उजाड होऊं लागले. धान्याचा कण व पाण्याचा थब 
जिकडे सापडेल तिकडे लोक धाव घेऊ लागले. असल्या, आपत्तींत धर्म, 
भाषा व संस्कृति ह्यांकडे लोकांचें लक्ष राहिळें नाही ह्यांत आश्चये नाही. 

अशी जरी विपरीत परिस्थिति होती तरी मनुष्याचा स्वभाव व विशेषतः 
त्याचा साच्विक परिपोष ह्याने वर डोकें करण्यास सोडलें नाही. मनुष्याची 
सास्तविकश्रात्ति ही कंडुकासारखी आहे. कंडुकास जितका जोरांत खाली आप- 
टावा तितक्याच जोराने तो वर उतळी मारतो. महृमदीयांकड्टून होत अस- 
ळा घामिक छळ आणि दुर्गादेबीच्या दुष्काळाचे: परिणाम ह्या आपत्ति 
जितक्या जास्त लोकांना गांजू लागल्या तितक्या त्यांच्या सास्विकडत्त 
जास्त जोर करूं लागल्या असे तत्काळीन इतिहासावरून दिसून येते. 
अल्लाउद्दिन खिळजी व त्याचा सेनापती मलिक काफूर ह्यांनी देवगिरीच्या 
यादवांचा पराजय करून मुसलमानास दक्षिणची वाट मोकळी करून दिली. 
पुढे थोड्याच दिवसांत महृमदी संस्कृति हुसेन गंगो बहामनी ह्याने खाली 
दक्षिणेत आणिली आणि खुद्द मराठवाड्यांत तिला बद्धमूळ केळी. कांही द्वि- 
सानी मुख्य केंद्रववी एका शयाहीच्या पांच शाखा झाल्या. बहामनी राजे कवि 
त्यापासून उत्पन्न ज्ञालेल्या उत्तरकाळीन त्यांच्या पांच शाखा ह्या धभोच्या 
बाबतींत इतक्या कडव्या नव्हत्या. हिंदु म्हणजे सर्व काफर आणि त्यांनी 
जर धमातर केळे नाही तर त्यांना आडवे चिरावें इतक्या पराकाष्ठेचा 
घामिक वेडेपणा त्यांच्याजवळ नव्हता. कांही बादशहांचे गुरू तर कित्येक 
हिंदु साधुसंत होते; कांदींनी त्या बादशहास भक्तीचे वेड लाविळें, कांहींनी 
त्यांना पंढरीच्या विठोबाचा ध्यास ठाविला. कांहींनी बादशहाचे असाध्य 
रोग बेरे केळे. त्यांच्या सहानुभूतीने महाराष्ट्रांतील ब्राह्म व क्षात्र तेजांना 
बह्वाभनी दरबारांत बराच अवसर मिळाला. विजापूर, बेदर, भागानगर, 
अहमदनगर वौरे दरबारांत त्यांच्या बुद्धीत योग्य क्षेत्र मिळे व म्हणूनच 
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त्या दरबारांत कित्येक विद्वद्रत्ने, साधुरत्ने व वीररत्ने चमकून गेलीं. 

९७ बहामनी काळांत महाराष्ट्रांत कविहि चांगळे नाणावलेळे होऊन 
गरेळे, नरसिंहसरस्वती व जनादनस्वामी ह्या दोघांच्या वाड्मयक्काति जरी 
विशेष उपलब्ध नसल्या तरी ह्या दोघांनी ज्या शिष्यांना उपदेश्यामृत पाजले 
त्या शिष्यांच्या वाइ्मयक्कतीने मराठी भाषेचे पुष्कळ ऐश्वर्य वाढविले, गंगाधर” 
सरस्वती ह्यांचा गरुचारित्र हा ग्रंथ माहित नसलेला हिंदू मनुष्य विरळा, 
ह्या ग्रंथाचीं मोठ्या भाविकपणाने पारायणे करणारे कित्येक लोक अद्यापि 
आहेत. महानुभावी पंथांत दत्तोपासना झाहे व दत्तचरित्रेंहि आहेत. त्यांच्या 
पंथावर मात करण्याकरिता सनातनी धर्माच्या दृष्टीने हे दत्तमाहात्म्य रचिळ 
असावें असे वाटतें. ह्याच काळचा एक मोठा संत भानुदास होय. विजय- 
नगरच्या श्रीकृष्ण राजाने पंढरपूरची श्रीवि्ठलाची मूर्ति विजयंनगरास नेली 
होती ती भानुदासाने पंढरपुरास परत आणिली आणि वारकरी पथाची 
स्थापना केली, ह्याच भानुदासाच्या कुळांत एकनाथस्वामी जन्मास आल, 
जनार्दन स्वामीनी त्यांना अनुग्रह दिळा. एकनाथस्वामींची मराठींतील ग्रंथ- 
रचना अमूप आहे. भागवत, रामायण, क्रक्मिणीस्वयंवर, स्वात्मानुभव, 
आनेदलहरी, अनुभवानंद, गीतासार, मुद्राप्रकाश हे त्यांचे मुख्य ग्रंथ होत; 
परंतु ह्या सवोपेक्षा अत्यंत महत्त्वाची अशी त्यांची भापष्रिक काझागेरी म्हणज 


त्यांनी संशोधिळेली ज्ञानेश्वरी ही होय. पूर्वीची ज्ञानेश्वरीची संहिता लोकास 


समजण्यास अडचण पड्डू लागल्यामुळे एकनाथस्वामींनी ज्ञानेश्वरी संश्याधून 
संपादिळी व तीच संशोधिळेली प्रत सध्या सर्व वारकरी संप्रदायांत ' आई 
ह्या प्रेमळ व सन्माननीय नांवाने आदरली जात आहे, एकनाथस्वामी ४ 
भांगवतधर्माचे एक प्रमुख पुरस्कते व प्रणेते होत. 

नाथांचा समकालीन दुसरा मोठा लेखक म्हटला म्हणजे दासोपंत € 
होत. ह्यांचे टेखनभांडार अर्णवासारखे विस्तृत व अगाध आहे. संव्वालाख 
पदार्णव व सव्वालाख गीताणेव हे दोन साहित्याणव त्यांनी निर्माण केले 
आहेत. ह्या दोन समुद्रांशिवाय अवधूतराज, ग्रंथराज, वाक्‍्यदात्त हे ग्रंथ निरा” 
ळच. ह्यांचे कांही ग्रंथ पासोडीवर लिहिळेळे उपलब्ध झाळेळे आहेत. ह्यांची 
आणा शुद्ध, सतेज व भारदस्त आहे 

एकनाथ व दासोपंत ह्या दोन दिग्गजांशिवाय इतर कवीहि ह्या कळांतः 


भराठीचे कालिक भेद १९७ 


युष्कळ होऊन गेळे. नाथ-पंचकांतील विठा रेणुकानंदन, जनीजनादन 
'रामाजनाद्‌न, प्रेमदास महालिंगदास, नरसिव्ह, विरेश्वर, रंगनाथ व नाम- 
देवाच्या नांवावर मोडणारा विष्णुदासनामा हवे त्यांपैकी मुख्य होत. ह्या 
साधुसंतांनी आपल्या वाणीच्या सामथ्याने मराठीची जोपासना क्ररून एका 
बाजूने फारी भाषेचा इल्ाा होत होता तरी त्यांनी मराठीचें सत्व कायस 


राखिले 

९८ ह्या कालखंडांत मराठी भाषेचें स्वरूप विशद करण्याचा प्रयत्न पुढे 
केला आहे त्यामध्ये एक निराळाच मार्ग अवलंबिळा आहे. एकनाथकालीन 
पद्यवाड्य़यांत आढळून येणारी भाषा जर पाहिळी तर ती भाषा आणि 
उत्तरकालीन मुक्तेश्वर, श्रीधर व महिपति वगेरे कवींची भाषा पाहिली तर 
ह्या दोन्ही भाषांत कालाचें अंतर विशेष असून देखील त्या भाषांच्या स्वरू- 
पांत फरक दिसून येत नाही. भाषेचा एक प्रकारचा साचा ठरून गेल्या- 
.सारखा आणि तोच उत्तरकालीन संतांनी गिरविल्यासारंखा दिसतो. 
ह्यामुळे एकनाथकालीन भाषेचे स्वरूप उकळून सांगणें बरेच धोक्याचे 
काम होतें; म्हणून येथे एक नवीनच मार्ग स्वीकारिळा आहे. आणि तो 
म्हणजे पाटांगण येथील अस्सल ज्ञानेश्वरी आणि एकनाथस्वासींनी संशो- 
धिलली ज्ञानेश्वरी ह्या दोहोंच्या भाषांची फक्त तुलना करतों. ह्या तलने- 
वरून एकनाथकालापर्यंत मराठी भाप्रेचें स्वरूप कितपत स्पांतरित झालें 
होते हें कळन येईल. जानेश्वरीचे संशोधन व संपादन केल्याचे प्रत्यक्ष एक- 
नाथस्वामीच सांगतात. “ शके पंधराशते सारोत्तरीं | तारणनाम संवत्सरी ! 
एका जनादंने अत्यादरीं । गीता ज्ञानेश्वरी प्रति शुद्ध केळी | अ्रंथ पूर्वीच 
अतिझुद्ध । परी पाठांतरें शुद्धाबद्ध । ते शोधूनी एवंविध । प्रतिझुद्ध सिद्ध 
-सानेश्वरी ॥ ” ज्ञानेश्वरीची अतिझुद्ध असलेली संहिता पाठांतरांने फार 
अशुद्ध झाल्यामुळे एकनाथाने ती अुद्ध केळी, अर्थात्‌ तिळा एकनाथ- 
कालीन भाषेचे वळण मिळालें. तेव्हा ज्ञानेश्वरीच्या दोन्ही संहितेतील 
आपेची रूपं समोरासमोर ठेविली म्हणजे एकनाथकालीन भाषेचे स्वरूप 
आपोआप स्पष्ट होईल, 


भाषेच्या निरनिराळ्या क्षेत्रांत दोहोंची तुळना पुढे दिली आहे. 
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वणंग्रक्रि 

यादवकालीन वहामनीकालींन | यादवकालीन वबहाभनींकाठान 
र्तु क्तु | तेव्हां इं तेव्हां हि 
रिणिया त्रडणिया । कठुत्व क्त्‌त्व 
ह्ांइ हाही । बेहां भिवा 
गाजति गर्जती । उभगला उबगलां 
मांडिळेया मांडळेया । काइ शका 
क्रेसीकेसी कसकसे । एसणे येसणे 
सांघेन सांगेन । काइसे कायसे 
तोखे तोप्रे | सुआवा सुवावा 
आनी आणि । बोलले ओश्ञे 
ढेंढे  घंढे | एउ” भाउ” येर्वा भावा 
ठावा). ।. ' थावो | निसाण लिद्याण] 
साचाचि सत्यच । सेजारा - दोजारा 
बोइरणा वेरणा । दोसें क 
आईकें आइका | खेळणे खेळण 
- उपेयु उपयोग | सकल सकळ 
रोसे रोषे | दलवाडे दळवाड 
- निगाले निघाले । चले चळे 
, उलंडोनि उतोनि । जाला जाहाला 
नोहे नव्हे | गुंतळे युगा 
- वेचले वेचिळे | वेऱ्ही वरी 
: वणापरोता वणापरता | पुडुती पुढती. 
गि प्रत्ययप्रक्रिया 

. तयांत तयांतें | आत्मराजु आत्मराज 
चेद्रायाचिये वेदरायाचिया । एया ह्या 
सांख्यवेदांताचा सांख्यवेदांताच्या । बोळाचिया बोला'च 


एनरूपणाचा निरूपणाच्या | तूझा व्ही 


पुरुषा 
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लोकांचेया लोकांचिया 
डोळेया , डोळ्या 
मानु मान 
* देयावा द्यावा 
भक्तु. भक्त 
देवो देव 
र्‍चांदिणेयांचा चांदिणियाचा 
पडिभरू पाडिभर 
-तुसीं ठुजसीं 
तैया तया 
ऐंठेसा ऐसा 
उभूनि उभऊानि 
म्हणोनि म्हणोनि 
वसो वसोत 
जाए. जाये 
(मी) जालां (मी ) जाहाला 
विघरोनि विघरोनि 
'मोडोनि मोडटूनि 
जाला जाहाला 
ठुकविला तुकियेला 
(श्रीकृष्ण) म्हणे (श्रीकृष्ण) म्हणती 
नव्हे नाहीं 
आत्मेनसी आत्मेनिसीं 
निरूपजेलळ निरूपजेळ 
होइजेल होइजेळ 
आतिल आतल 
दाही (हाती)  दाहे (हाती) 
जचौोनि जाचोनि 
पुरुखा 


आनु (ठावो) 
नांव 

वरिखे 
तलहाटी 

भाक 

पें 

मियां 

केसी 

उठी 

आंठु 

वाह्ाणी 
निगाळेया 
आगा 
पहृदयवेऱ्ह्दीं 
म्हणिपे 

पुडुती 

राहाटी 

सिंक 

ह्ोंत 
च्चद्र 

विको 

देवो म्हणति 
नवी पालवी 
मेघी (तृतीया ) 
संकल 

द्वि 

पांचे 

लागि 

आरिसा 
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आन (ठावो) 
नाम 

वषे 

तळवटी 

भाष 


(लोप) 
म्यां 


केशी 
उठती 
आतुल 
वाहणी 
निघालिया 
अगा 
हृदयवरी 
' म्हणिजे 
पुढती 
राहटी 
थिंक 
होतसे 
ऱ्चांदु 
विकास 
देव म्हणे 
नब पलछूवी 
मेघे (तृतीया) 
- सगळा 
दिवस 
पांन्चेहि 
लागी 
द्प्ण 
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पावया 
ऐसेनि 
भीति 
तूझे 
पसरैसि 
जाणसि 
व्यक्तिसेजारा 
च्चि 

| 
आउडाड 
जिवा 
आझुडं 
निमलणे 
विषिचे 
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व्यक्तशेजारा 
( लोप) 
जी 


आड आड 
जीवा 
अद्यापि 

न सिळणे 
विषयीचे 
पंडुसुता 
तेजी 
विषयीं 
बोलोनि 


विसरलेति विसरले 
ह्ये होतसे 
जहि जिहीं 
वायुर्सि वायूसीं 
जालळेया जालिया 
ह्दोये होय 
कोण्ह कवर्ण 
वेचता वेचिता 
भवंडिजे भंबडिजे 
आधारू वांचौनि आधारा वांचूनि 
होतु ह्दोतां 
तूंकूनि तुकोनि 
वेंडेया वेड्या 
ण्‌या यया 
ड्ये प््ध् 
ड्ये हेदि 
सवितेया सवितया 
ना ना, ना 


यादवकालीन मराठी भाषा आणि बहामनीकालीन मराठी भाषा 
ह्या दोहोंत किती फरक पडला हें वर दिलेल्या स्वरप्रक्रिया व प्रत्ययप्रक्रिया 
ह्यांच्या तक्‍्त्यांवरून स्पष्ट होईल. यादवकालीन मराठीचे जे शुद्ध मराठो- 
देशी-स्वरूप होतं तं बहामनी कालांत अधिकाधिक संस्कृतमय बनू लागले. 
रुतु, रिण, साच, उपेगु, हि, क्दुत्व ह्या अस्सळ देशी उच्चारांच्या ऐवजी 
वइतु, कण, सत्य, उपयोग, इ, कतृत्व असे संस्कृत शब्द येऊं लागले. 
“७? च्या ऐवजी “ ळ ? येऊं लांगळा, “स? च्या ऐवजी श किंवा ष; 
“खर च्या ऐबजी 'ष'), *ढ? व “ड?च्या ऐवजी “घ? व “थ? असे फरक 


होऊ लागले, 


श्पीः प्रत्य यप्रक्रियेंत तर उघड उघड फरक दिसतात. एका सामान्य" 
च्या बाबतीतील फरक मराठीच्या दोन्ही अवस्थांतील अंतर दाखविण्यास 
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युरेसा आहे. तेया, तेयातं, लोकाचेया, डोळेया, देयावा वगैरॅंबद्दल 
तया, यया, तयाते, लोकांचिया, डोळ्या, द्यावा असे स्पष्ट फरक होऊं 
छागले. नामाचे प्रथमेचें एकवचन, सवेनामार्ची सपे, ल्यवन्ताचें रूप 
बर्वमान व भविष्य ह्या काळाचीं क्रियापदाची ख्पे ह्या बाबतींतहि बहामनी- 
काळींन मराठींत स्पष्ट असा फरक दिसतो. “ मानु, पडिमरू, आतमराजु 
ह्यांबद्दळ “ मान, पडिभर, आत्मराज ', तुसी, मिया, कोण्डे ) ह्यांबद्दल 
“ुजश्वी, म्यां, कवणे » * म्हणोनि, मोडोनि, बोलळौनि? ह्याबद्दल 'म्हणोनि, 
मोडोनि' बोळोनि ', “ म्हणे, नव्हे, उठी ' ह्यांबद्दळ “ म्हणती, नाही; 
उठती ?, ' सांबेन, ऐल * ह्यांबद्दल सांगेन, एल? अक्षी ल्ये येतात. ही 
सव सवे भाषेच्या उत्तरकालीनत्वाची साक्ष पटविल्याखरीज राहत नाहीत. 
मराठीचा अन्य भाषांशीं संबंध 

2९, फारशीः--ह्या कालखंडांत स्थूलमानाने इ. स. १३५० पासून 
१६०० पर्यंतचा काळ घेतला आहे. इ. स. १३१८ पर्यंत महाराष्टंत 
यादवांचेंच राज्य होतें. पुढे त्यांचा उच्छेद होऊन महमदीयांनी इ. स. 
१३१८ पासून दख्खनचे राज्य आपल्या स्वाधीन करून घेऊन १२४७ 
वर्वैत ते दिल्लीहून चालविले. नंतर मात्र हुसेन गंगो वहामनीने दिछीशीं 
असलेला आपला संबंध तोंडून दक्षिणेतच राज्य स्थापि तव 
पर्यत बेदरास, १४८४ पर्यंत वर्‍हाडांत, १४८ ९ पर्यत अहमदनगरास, 
१४९९ पर्यंत विजापुरास व १५१२ पर्येत गोबळकेोंड्यास चाळू त 
ह्या सालानंतर दक्षिणेंत बरीदशाही, इमादशाही, "निजामशाही, आदिल- 
शाही, कुत्बशाही अशा निरनिराळ्या शाह्या १६५६, १५७२, १ ६३७, 
१६८६ व १६८७ पर्यंत अनुक्रमे चालल्या. अशा रीतीने खुद्द मराट- 
वाड्यांत फारशी भाषा बोलणाऱ्यांची कारकीर्द सुल झाली. राजवटच फार- 
श्ीची कैवारी असल्यासुळे फारशीचा परिणाम तत्स्थानीय मराठी भाषेवर 
झाल्यास नवल नाही. ज्ञानेश्वरी किंबा महानुभावी वाड्मय ह्यांत सांपडणारे मरा- 
ठीचें शद्ध स्वरूप फारशीने हळूहळू कठुषित होऊं लागलें. फारशी मराठीचा 
-संबंध जो ह्या कालांत सुरू झाला तो पुढे त्यांच्या राजवटी होत्या तोपर्यंत 


चालला एवढेच नव्हे तर पुढे पेद्ववाईमध्ये सुद्धा ढिलावळा नाही. 


- 
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एकनाथस्वामीच्या कालापर्यंतच्या १००-१५० वषोच्या संबंधांत हा परिणाम 
किती झाला होता हे खाली दिलेल्या एकनाथाच्या “ अजेदास्तावरून 


कळून येईल. 

अजंदास्त अजंदार बंदगी बंदेनवाज अलेकं सलाम साहेबांचे सेवेसी 
बेंदे शरीराकार जीवाजी शेखदार बुधाजी कारकून प्रगणे शरीराबाद किछ 
कायापुरां सरकार साहेबांची आज्ञा घेऊन स्वार झालां तो प्रगणे मजकुर 
येऊन सरकारकाम करावयास लागलों तो प्रगणे मजकूर'चे जमेदार दभाजा 
शेट्ये व कामाजी महाजन व मनीराम देशमुख व ममताईं देशपांड व 
क्रोधाजी नाइकवाडी ऐसे हरामजादे फार आहेत ते सरकारकामाचा कयास 
चाळू देत नाहीत. दंभाजी शोेय्या कचेरीस येऊन जोम धरून बसता 
मनीराम देशमुख आपलें काम परभारें करून घेतो, ममताई देशपांडीण इणे 
तमाम प्रगणा जञरदस्त केला. क्रोघाजी नाइकवाडी याणे तमाम तफरका 
केला. इ० इ० 


हा एंकनाथ-वाडू्मयांतील फारशीमय मराठी गद्याचा एक 
मासला आहे. ह्यांतील एकंदर शब्दांपेकी जवळ जवळ ५० टक्के शब्द 
फारशी आहेत. फारशीचें वचस्व कोणत्या थरावर गेले होते ह स्पष्ट होण्यास 
वरील उतारा पुरेसा आहे. फारश्ी-मराठीच्या दोनशें वर्षांच्या संबंधाचा 
जर हा परिणाम तर मग फारकश्षी त्याच्याहि पुढे २००-३०० वष 
राजभाषा म्हणून जर नांदती तर मराठीचे काय झालें असतें ह्याचा 
कल्पनाच करवत नाही. जेत्यांच्या भाषपुढे जितांची भाषा टिकाव ध€ 
छहुकत नाही असा आजपर्यंतचा इतिद्दास साक्ष देत आहे. 


राजसत्ता मुसलमानी असल्यामुळे सरकारद्रबारांत फारशी भार्षा 
सुरू झाली वब हळहळ सरकारकामासंबंधे सवे कागदपत्र फारशींत रा 
लागले, “ अज ? दारांच्या फिर्यादी ? ' काजी ? पुढे जाऊन त्यांचा 


फेरला किंवा “ इन्साफ ? होऊं लागला. अग्रवादी, पश्चिमवादी व्यव” 


हार वगरे पूर्वापार धमग्रेथांत आढळणाऱ्या संज्ञा नाहीशा झाल्या व त्यांच्या 
क पेल नी शब्दांनी घेतल्या. पत्राबदली ' कागद? आले व त्यावर 
1 ' गोही' होत असत त्या साक्षी झाल्या. “ मोकदमांच 


क 
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८ अधिकारी ? झाळे आणि त्यांना प्रतिवर्षी मिळणाऱ्या “ वार्षिक वेतनाचे 
ऐवजी “ सालिना सुद्याहिरा ? मिळण्याचा ' सिलसिला ' पडला. लोक 
स्वतःच्या बापाचें नांव “ पिते ? म्हणून न लिहितां ' बिन ? योजून लिहू 
लागले. राजेलोकांच्या सभोवतालच्या मंडळींत तर साफच बदल झाला. 
राजसभेत  बैसणाईत ' होते तेथे दरबारी आले, राजाबरोबर स्वारीत 
: सवेदळी ; * दांडिवस?, “ हाडपी टन बारी !; सागाळिय ', “ चवरघरू ?, 
: भांडारी » ' वेचकरू*, * देवह्वारू » दिवटे, बडवे वगेरे सेवक 
असत ते आता दिसेनासे झाळे. झंझमळ, अनुभीग, राईक; पाईक, मांड- 
लीक, राऊत, रजपुत (शत्रधारी सैनिक किंवा शिपाई) वगेरे हुद्दे आणि 
पदव्या ऐकू न येतां जमादार, हबलंदार, शिलेदार, ह्या पदव्या आता 
नव्याने ऐकू येऊं लागल्या." 

“व? हे उमयान्वयी अव्यय, “ ला ? हा दवितीयेचा प्रत्यय, विदे- 
घण विरोष्याच्या पुढे ठेवणे, “ अ? ह्या स्वराचा तोकडा उच्चार, शब्द 
व्यंजनान्त उच्चारण्याची लकब, * गी, दार, बाज, खाना ह्यांसारखे शब्द- 
सिद्धीचे प्रत्यय; वगेरे विशेष जे मराठींत आढळून येतात ते फारशो भाषि- 
तूनच आठे आहेत व ते ह्याच काळांत आले आहेत. 


ह्याच बहयामनीकाळांत पश्चिम किनाऱ्यावर मराठीचा आणि पोचू- 
२ बद्दल “ळ” 


गीज भांषेचा संबंध येण्यास सुरवात झाली. पूर्वीच्या "ल 
ज्यास्त प्राचुयाने येऊं लागला, कांनडी भाषेशी संबंध जो यादवकालांव सुरू 
झाला तोच ह्या काळांत हळूहळू हृढावत चाळळा. ( मराठी आणि इतर 
भाषा ह्यांचा परस्पर संबंध पुढे स्वतंत्र प्रकरणांत विवेचिला आहे. ) 


बहामनीकालीन भाषेचे नमुने 
१ चोंभा--उपाहरण, इ. स. १२००-१४०>२ 
तेथे कैसे काय वर्वळे ॥ १८-१० ॥ कैसी लावन्याची रासी । ती 
येथें पाहुनु उर्वसी । केसा येकुची तापसु । पाहिं न टळेची तीयेसी 


॥ ११॥ तीयेची पाहुनी रूपरेषा । काईसीया सुरनायेका । तीलोतमा न 


-_>>>>< 


१ भावे म. सा. १ प्र. १५१. 
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पवे सरी । नव्हे नव्हेची मेनीका ॥ १२॥ ऐसे ख्पारचे लावण्य | पण 
उघडी वस्त्रहीण । हाती घेऊनीयां आधाटी । फांकला रंगध्वनी आकषेळे 
त्रीभूवन ॥ १३॥ गीताचेन नादें । चरा विसरली स्वापदें । हरणीं वोडवीले 
कर्ण । तीय राहीलीं नादबोधें || १४ ॥ हरणु गोरी उभा करावा । मग 
पार्थीये वींधावा । ते ही बीसरळे आपणचें । नीवर्तळ दुस्ट भाव ॥ १५ ॥ 
नाद व्यापिळें अंबर । पंक्षु जाती नेवती चारा । वीसरोनु येकर जाले । 
पंचानन आणी कुंजर || १६ ॥ ठेळीया समुद्राचीया लता । वार्ही वीसर- 
ळीया सरीता । गगनीं वारा मेंदु जाळा | सैरा घडघडीठ होता ॥ १७॥ 
रागथ्वनी कानीं पडिला | सूर्यांचा रथुची रांगळा । नेणो चुकळें दीनमान | 
अरूणु हाकु वीसरला || १८ ॥ प्रकटले मोहोनासत्र । आकपेळे यादव- 
बीर । वरोती वास पाहात ठेळे | भुमी पडले ह्वातीयेर | १९ ॥ चैतन्य 
आकर्षिलीं । पांचे इंद्रीयं येक जाळी । जीव घेउनी गेली मोहोनी । ९९ 
चैरीया समर्पिली ॥ १८-२० ॥ (भा. इ. सं. अ. १८३३ ए. ५२) 


२ पर्शरामपंडितळृत पर्शरामोपदेश, इ. स. १२५६ 


गत तिथि ढुणा। वारु चतुयुंगा | नक्षत्र मेळविजे | थुवक ४ 
मेळविजे ॥। तिंहिं भागु । उरलेये । ज्ञ्ष्र लोह पाहिजे | एके जल | दोहो 
स्थल | शून्य आकाश । स्थळी सावली | जली आडाउ । आकाशी सात 
ळीबे । आडाउ तीर दार । हे जवेति। आडवार। आदित्या पासीठ । 
नक्षत्रे ९ उत्तम । दाहावें मध्यम । तया पुढीळ २ उत्तमे । वरिला तिहीं 
खेळु पांडु २७ उत्तभ | बीसाठायीं च लाहे निर्वचेल) २२। लोह होईल । पूर 
यश पाविजेळ । हातीयेरें सांडिती । फळ होईल । आदित्यवारी । द्यनिवारी । 
दृषभ, कन्या, मकर, मिथुन, तूळ, कुंभ हे खोचिति । सोमवारिं बृहस्पतरि/ 
मिथुन, तूळ, कुभा पडती । कर्क, दृश्चिक, मीन दे खोचती । मंगळवारी । 
झुक्तवारी कर्क, दृश्चिक, मीनु, धनु, सिंहु, मेघु हे सा ६ राशी मरती | 
 हृषभ, कन्या, मकर हे खोचती । तिथिवारु दिक्षे यात्रा किजे। ते दिया 
सकत 'किजे । तिहीं भागु दीजे । उरे रोष तो श्रुवक राशींचे जीव-नक्षत्र | 
ते । झुबक मेळविजे | तिही भागु दिजे । शेष उरे तो अर | 

। जयाचे राश्ीवरि बुघ, गुरु बैसती तिये राशिचेयां कखी । 
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यात्रा कर्विजे | दुर्गयात्रा बुध जया विये । रा्ीवरि बैसे। तया कि 
(>> द र "९ (“१ *२_ 

कविजे| आउ । वि। पू। वा। द। ई। प। सर्योदयाचीये ठाउनु । येणे 

क्रमे चो घाडेये भ्रमण जाणावे । जयाचिये पाठि पडे तो जया पावे । इति 
भूपाळवळभः || सखमातिसुपागमतू |॥ [राजवाडे खं. ८ प्र.] 


३ नागांव येथील शिलालेख-इ. स. १३६७ 
६ स्वस्तिश्री हिजरत ६९ सकु संवठु १२८९ पळवंग सवसरे आघेअ ---- 
श्रीमत्य मौढिप्रतापचक्रवार्ते माहाराजाधिराज भ्रीहंबिर राओ 
ठाणें कोकणराज्यं क्रोति सत्ये-तस्मिन्‌ काळे प्रवततमाने धरमादि - 
_ पत्र लिखित यथा सर्वव्यापारिसिहिप्रो तंनिरॉपित अठागर आघि --- 
_ कारिआ कुसना अहासण नाकाचा' सेणवे देऊं प्रोण्होऱ्ह वाळत स --- 
_.रंध चिचावळित्राम पैकी तेथिळा मिजिगिति सिहिप्नो काळे तेथे मरेंगी-- 
_आ ळावेयालागी आठागर समंध मुख्य नागवे आगरपैकि कोतळवाडि 
_ १ नारंदे कवळिआपेकि भाटाळि १ उरो वाडिआ २ ससिम फळ भोगा स- 
हित श्रीरायाजा प्रधानु सिहिप्नो सिहिप्रो विकति सडाउनि चिचवळिये चिये 

र मिर्जिगिति 

वर मीघा मळिया कातिळवाडी विक्रिता द्रामा १६० नारदे कवाळिआ जि- 
ये भाटाळेये विक्रिता द्रंम ४० उरेवाडिआ २ विक्रिता द्रामा संत २०० 
हे दाम वरत सकोश कवळिआ मुख्य करूनि समाळे आगारियांस मागिउ-" 
1डी& घाअटा साळगोपाळवादनिचे तळे आठे अवाटाठु राहनार्हे वाडि- 
_- आ दातारे हिन करुनि जाळिआ म्हणोनि समळिं आगरियांस त्याति वि- 
_ काळिते गुंतिकेवाह सोडुनि सिहिप्नो लागोनि वाडिआ विकाळि आहि 


]- वाडिआ कोण्हि दातारु ठमठेळित गुंती कारे तर समर्टि आगरियांहि प्रि- 


(का) रावें हा घरसु सिहिप्रोचा तितिवड समर्टि आगरियाहिं समाग्रि प्रति- 
पाळावे 

जेतुके आगर साहिआ डंखे पाठे तेतुके आगरात आप्र- 
डि सिंहिप्रो सासनविषय भोगवारी हा धरसु सर्सग्र प्र- 
म्हातारे याचि वाडि उत्तर दिसे 
नचोरळेबाडि पष 


झाडेआचि जमेतिस 
झाडोवें ति रोपडवा वाडि सिंदिप्ा 
_तिपाळावा आघाटणें पूव दिस नाऊ २ 
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_चिम दिसे पाठिआरावाडि दलिण दिस कोणिष्टियाची वाडी ऐसि आघाटणे चि- 
-आ। रविवार तिआहि पालक वरतहृ काह! कवळिआ पोगुवाअ रास देऊ- 
वेद म्हातारियाचा घरसुदेऊ विउम्हातारेआचा वाडरेपैकी वावंदेउकघाट-- 
_आ अंबेयारि सोम्हाळ म्हातारा राढत नागदेउ भाई दार्युभ्सदे सेटि-7 
साऊ म्हातारा ताहदेऊ कावेदे म्हातारा सवद म्हातारा गोड म्हातारा 
साजकार सोमदेअ जोटादेअ वारेकरु वरतअ मुपल पांटेळु नागला पाटेळु- 


चैेजक च्य >> > ह. २ > > 40), 
चेजकरू हे जन १८ मुख्य करून समाय़र प्रतिपाळावे अप्राचच साक्षिता- 


नागाव जमतेंपैकि टेगु माहामद्र दाडवार आयाशाजि दाउवार आया-' 


४ ज्ञानेश्वरी--एकनाथी ग्रतीवरून इ. स- १५८४ 
माझा मऱ्हाटाचि बोळ कोठुर्कें। परि अमृताते हि पैजा जिंके । 


ऐसी अक्षर रसिके मेळवीन । जिये कोवळि कचेनि पाडे । दिसती ना्दीचि 


रंग थोडे । वेथें परिमळाचे बीक मोडे । जयाचेनि | आइका रसाळपणा- 
[चिया लोभा। कीं श्रवणींचि होतो जिभा । बोळे इंद्रिया ळागे कळेभा । 
एकमेकां । सहजे शब्द तरी विषो श्रवणाचा । परि रसना म्हणे रस हा 
आमुचा । घ्राणासि भाव जाय परिमळाचा । हा तोचि होईल । नवळ बोळ 
तीये रेखेची वाहाणी । देखतां डोळय़ांहि। पुरो हागे धणी । ते म्हणती 
उघडळी खाणी । रूपाची हे । जेथ संपूर्ण पद उभारे। तेथ मनच धाबे 
बाहिरे । बोळ भुजादीं आविष्करे। आलळिंगावया । ऐसीं इंद्रिये आपुलाला 
भावी । झोंबतां परि तो सरिसेपर्णे बुझावी । जैसा एकला जग वेववी । 


-सहूखकर | ६, ९४-२०. 


५ ग्रंथराज-इ. स. १५७८ सुमार 
(३ "६. ४३ (न ५, जक मूर >> 
_ कवणीं म्हणेल प्राकृत । नव्हें दे ब्राह्मणाचे मत ॥ तर ९ रख 
अत्यंत ) ऐसे जाणावे | ८-१०० ॥ अपार चातुर्य जाळें । परि ते चाडा 


चरण गेळे | दारोदार लांगळे । उदरासाठीं ।। १ ॥ चाडाचि सवेत्र गोंड । 


ऱवाड रि *-__ *५. ८०." “> 

॥ड ते बाडाहूनि वाड | चातुर्य फळे ते उघड । जिंके चाडाच ॥२॥ 

इत्यादि वेदव ऱ्ज भि मड *्श २९. “> * 4 रि 

नत सत्या चयप्युमाण | ,ज, बदशास्त्र पुराणें । आदि 
॥ ३ ॥ आत्मार्थचि प्रिय सकळ । जाणोनि ऐस समूळ । विवेक 
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आहातत्वचि केवळ । जाणावे ऐसे ॥ ४ ॥ आता आत्मज्ञानाचियाचाडा । 
सांडोनि व्युत्याति उदंडा । वेदवादाचाहि दवडा । करूनेयां |॥ ५ ॥ श्री- 
सद्गुरूचे चरण । हृदई बळकठ धरून | कानडेंना मऱ्हाठें वचन । आइकावे 
ययाचें || ६ ॥ जेणे होतो ब्रह्मसाक्षात्कारू । तोचि जाणावा बीजमंत्र | तेणे- 
बिण वाख्यापारू । संस्कृत जें ॥ ७'॥ ते सस जाणावें निकण । कासया 
करावें कंडण । उपनतां चित वारेन । सर्व जाये ॥ ८ ॥ ब्रह्मज्ञानाचा 
विचारू-। तेथे शब्दाचा काइसा व्यापारू । यालागीं तो पामरू | पंडिछु 
नव्हे ॥ ९ ॥ म्हणोनि हे प्राकृत । परंठु तच्वक्षान घनामृत | . जतन करावे. 
अत्यंत ग्रथाचोनि आकांरे ॥ ११० ॥ श्रीदिगंबरानुचरू म्हणे | आतां पुर 
पुरे बोलणें । ग्रंथे ग्रंथराज येणें सिद्धांठ भोगावा ॥ १११ ॥ 


३ शिवकालीन मराठी-इ, स. १६००- १७०० 

_१०१ बह्ामनीकाळानंतर शिवकाळ्चा विचार येतो. ह्या कालखंडांत 

इ. स. १६०० पासून १७०० पर्थतचा काल घेतळा. आहे, शिवकालापर्यंत 
मराठी भाषेची ह्यात जवळ जवळ एक हजार वर्षांची झाली होती. ह्या 
हजार वर्षीच्या अवधींत झालेल्या मराठी भाषेच्या अवस्थांतरांपेकी दोन 
अवस्थांतर आतापर्यंत विशद केलीं. शिवकालामध्ये झालेल्या तिसऱ्या 
अवस्थांतराचा उलगडा येथे केळा आहे. यादवकालांतील भाषेर्चे अद 
स्वरूप 'बहामनीकालांत कळुष्रित इतकें झाळें की मराठी भाषेचा मराठीपणा 
शिलूक राहतो की नाही ह्याबद्दल संशय उत्पन्न झाळा. शिवशाहीच्या 
उदयाच्या आनंदाने महाराष्ट्रांतील एकंदर वातावरणा एक: प्रकारची 
मरती आळी. महमदीयांच्या आक्रमणशील संस्कृतीने बहामनीकालांत 
महाराष्ट्रांतील लोक प्रथम प्रथम दुबळे गेळे. ते पुन्हा पूर्णपणे आपल्या 
भानावर येण्यास तीनशे वर्षे लागलीं, मधून मधून स्वसोवित्तीचे झटके 
मराठा समाजाला आले नाहीत असे नाही. परंतु पूर्ण जाणीव येण्यास किंवा 
वरकी संस्कृतीचे जहर पचनीं पडून शरीरांत आत्मपतात्‌ होण्यास तितका 
काळ जावा ढागळा., भानावर एकदा आल्यानंतर मात्र चहोंकडून सावरण्यास 
समाज, धर्म, नीती, आचारविचार, पोषाख इस्याद 


सुरवात झाली. 3_.. ५ 4 ी. $ 
क्षत्रांत ढासळळेळी बाजू, सावस्याच जे कांही प्रवत्न झाले त्यांत मुख्य 


५५५०७०७०४७ ककत ह ाच2271572.27 
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प्रयत्न श्री शिवाजी महाराजांनी केला, ह्याच कारणास्तव ह्या कालखेडास 
आम्ही शिवकाल हें नांव दिलें आहे, शिवकालीन भाषेचे विवेचन खाला 
दिलें आहे. 

० >. . 41 ४” 

शिवकालीन भाषेची स्वरप्राक्रिया 


१०२ वर्तमान झराठीप्रमाणे शिवकालीन भाषेमध्ये बहुतेक सर्व स्वर 
आहेत. क, क्र, ल, लू हे चार स्वर फार करून उपयोगांत येत नाहीत. 
बाकीचे दहा स्वर प्रामुख्याने उपयोजिळे आहेत. हृस्व दीर्घांचा विधिनिषेध 
फारसा पाळलेला दिसत नाही. वर्तमानकालीन स्वरांची ख्य श्रिवकार्ली 
कशी होती हें खालील तक्त्यावरून दिसून येईल; व त्यावरून त्या 
उच्चाराची दिश्वाहि कळेल: स्वरांची वर्तमानकालीन स्प पुढे कंसात 
दिलीं आहित. उदाहरणांत आद्य, मध्य, अन्त्य असा क्रम आहि. 

अः--- अमच्या, अम्हास, अण, अश्रिवाद, असंका, (आ); 
सदभट, इरकंत, (इ), विस्णदास (उ 3; 

आ:--- लाखोटा, काबजती, दिमात, पायमाली प्रामाथीनाम (अ); 

इ:-- माफिक, हरीवख्त (इ); सिलेमान (उ); क्विष्णगौड 
(क), गाइत्रीची, विषड (यी ). 

उः--- ळुखाबा, देउ, मद्यारनुळे (अ ); उन्चापती,» 
खिळे (व); तरती, क्रुत्णा, चुणे, जाय़ुती, पित्ु, (१ १ 

'ऊः--- धर्मादाऊ. पेडगाऊ, नाचणगाऊ (व ), 

क्रः-- हबळांचा (उ). 

ए:--- सर्येस्वर, धर्मपरायेण, छेत्रपती (अ ); वेबसाव (य 8)* 

ऐेः--सैद, गे(य) 

ओः -- डुक्तोळ (आ); नोबत (ओ ); मोकाम (इ ); अभ्यो" 
द्याय, (उ); मोरबा (उ); विस्तो (व); भोगोटा (व) 

( अव किंवा 


उसुल 9 उल 


€>. व: हव्य (> >. 
आव ओः--- वडिगो, पडिगौ, ओळलियाद, उपद्रो वडिगो, 
याबद्दळ ) बोस ( “ अनुनासिक ). 
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वर दिलेल्या स्वरप्रक्रियेच्या तक्त्यावरून दोन तीन गोष्टी नजरेस 
येतील: उच्चाराप्रमाणे लिहिण्याचा शिवकाली रोख दिसतो. त्या उच्चारांवर 
जरी ग्रामिक उच्चारांचा परिणाम झाळेला दिसला तरी तो मुळांच्या जवळ जवळ 
बराच येतो; उच्चारावर फारशी. उच्चारांचा परिणाम झालेला उघड उघड 
दिसतो. '“ अ, इ, उ, क्र, ऐ ह्या स्वरांना फारशी भाषेत स्वतंत्र प्रतीके 
नाहीत; त्यामुळे मरांठींतीळ विशेषनाम फारशी बोलणाऱ्यांच्या तोंडून व 
फारशी नांवें मराठ्यांच्या तोंडून उच्चारेलीं जातांना वरील स्वरांच्या बाबतींत 
विशेष फरक झाला आहे.' ” ह्या स्वरांचा परस्पर विपर्यय झालेला वरील 
उदाहरणांत दिसून येईल. सदभट, विस्णदास हीं त्याचीं उदाहरणें होत. 
वडिगो, पेडिगो, उपद्रौ, छेत्रपती, सत्येस्वर हेहि फारशी उच्चाराचेच परि. 
णाम होत. अन्त्य 'व? चा “उ? करून व त्याला पूर्वीच्या ' अ मध्ये 
सामांवूज़ ५ ओ? किंवा * ओ? उच्चारण्याची लकब आयोद्धव भाषांची 
सुद्धा समजली जाते. 

व्यज्ञनम्रक्रिया 


१०३ कवर्गः-- कः- डुकोळ (ष्क). खः-खंदिल (क ); लायख 
(क.); झरोखा (का); तुम्हाविखी ( षर्यी ). गः- बग (क). 

चवर्गः--- छः- छवछर (सं. त्स); पस्छमेस (श्र), जः- ज्याजती 
(स); जेष्ठ (ज्ये); जोखालत (चो ); जूज ( झुंज). 

टवर्ग:--- डः- देव्हडी, आशड (ढ ), ढः- ढीवर ( घ ), 

तवर्गः--- थः- थापना, थीरावीळ्या (स्‌ लोप ). दः- मज्युद 
(त); आदिकारपण (ध 3; समुदि, (ध). सरद्दद (इ); विदमाने 
(द्य); आधात (त). धः-घाशत (दह); साघर (द), नः- शुजरान्‌, 
निद्यान्‌, काहडनी, तनाव, (ण); पनाळ, कोनेरीभट (न्ह)- सिनलको (न्द). 

पवर्गः---- बः- कार्बारी (भा), खूब (प), सिताबी (फी). 

मः- समजी ( संभाजी ), 

! अधैस्वरः--- यः- 
वोढियाचे (ओ ). 
सारी २.९० य 

१ राजवाडे खं. ८ प्रस्तावना, 


थेस्यास ( ऐ.). वः- वळखिळे ( ओ, अव ); 


स १॥2॥:1 
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वर दिलेल्या स्वरप्रक्रियेच्या तक्त्यावरून दोन तीन गोष्टी नजरेस 
येतील; उच्चाराप्रमाणे लिहिण्याचा शिवकालीं रोख दिसतो. त्या उच्चारांवर 
जरी ग्रामिक उच्चारांचा परिणाम झालेला दिसला तरी तो मुळांच्या जवळ जवळ 
बराच येतो; उच्चारावर फारशी उच्चारांचा परिणाम झालेला उघड उघड 
दिसतो. “अ, इ, उ, क, ऐ ह्या स्वरांना फारशी भाषेत स्वतंत्र प्रतीके 
नाहीत. त्यामुळे मरांठींतील विशेषनाम फारशी बोलणाऱ्यांच्या तोंडून व 
फारशी नांवें मराठ्यांच्या तोंडून उच्चारेलीं जातांना वरील स्वरांच्या बाबतींत 
विशेष फरक झाला आहे.' ” ह्या स्वरांचा परस्पर विपर्यय झालेला वरील 
उदाहरणांत दिसून येईल. सदभट, विस्णदास हीं त्याचीं उदाहरणें होत. 
वडिगो, पेडिगो, उपद्रौ, छेत्रपती, सत्येस्वर हेहि फारशी उच्चाराचेच परि. 
णाम होत, अन्त्य “व? चा “उ? करून व त्याला पूर्वीच्या ' अ मध्ये 
सामांवून “ ओ ? किंवा * ओ? उच्चारण्याची लकब आयोंद्धव भाषांची 
सुद्धा समजली जाते. 

व्यज्ञनप्रक्रिया 


१०३ कवर्गः-- कः- दुकोळ (ष्क). खः-खंदिल (क ); लायख 
(क); झरोखा (का); तुम्हाविखी ( षर्यी ), गः- बग (क ), 
चवर्गः--- छः- छवछर (सं, त्स); पस्छमेस (श्र), ज:- ज्याजती 
(स); जेष्ठ (ज्ये); जोखालत (चो ); जूज ( झुंज), 
'__ टवर्गः--- डः- देव्हडी, आशड (ढ ), ढः- ढीवर (घ). 
तवर्गः-- थः- थापना, थीरावीळ्या ( स्‌ लोप ). दः- मज्बुद 
(त); आदिकारपण (घ ); ससुदि, (घ), सरद्दद (दद ); विदमाने 
(द्य); आधात (त). धघः-घाशत (दह); साघर (द), नः- गुजरान्‌, 
निद्यान्‌, काहडनी, तनाव, (ण); पनाळ, कोनेरीभट (न्ह). सिंनलको (न्द). 
पवर्ग;--- बः- कार्बारी (भा), खूब (प), सिताबी (फी). 
:- समजी ( संभाजी ), 
अधैस्वरः--- यः- येस्यास ( ऐ ), वः- वळखिळे ( ओ, अव); 
वोढियांचे (ओ ). 
"7 राजवाडे खं. ८ प्रस्तावना, 


स* क्ट 
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ऊष्मेः--- हाः- अश्रिवाद, आशड (ष); विशइ, नामघोद्य, 
भूशेर्णे (घ). षः- पळंगपोष (स). पाती, षदपरदा, देषोनिया, खरे प्रोटे, 
फाषान, घडे ( ख ). सः- सिवजी, खावण, स्याह्वाणे, सुद; चेस्यास, गोस्ट, 
सेणवी, मसाहती, विस्णदास, अभितेक, साहाजी, स्याह्यजी (द्य); 
तसवीस. (ज), 
. .. ळः-- ळाता. कळहो, ळहान, ळपतुनीया ळिघाड, ळाजा (ल)- 
हः--- निहकाम ( पू), 
ह्या उदाहरणांवरून व्यज्ञनप्रक्रिया स्पष्टपणें नजरेत येईल. ण बद्दळ 
न, ह आणि ष ह्यांबद्दल स, सररहा येतात असें वरील उदाहरणांवरून 
दिसेळ, त्याचप्रमाणे ढ बद्दल ड, य बद्दल इ, ये, ये, ऐे असे वर्ण येतात, 
फारशी मराठीच्या संसर्गाचा परिणाम विशेषतः कंठस्थानीय वर्ण, दन्त्य- 
तालव्य वर्ण, महाप्राणमिश्रित वर्ण इत्यादि वणाच्या बाबतींत झाला आहे. 
हा फरक स्पष्ट करून सांगणें फार कठीण आहे. हा प्रत्यक्ष उच्चारांवरूनच 
कळण्यासारखा आहे. “' काझी, कुराण ” इत्यादि शब्दांचे उच्चार र्दी 
त्यार्ची उदाहरणें होत. 
ह्याशिवाय वर्णप्रक्रियेचे महत्त्वाचे फरक खाली दिले आहेत. 
१ वर्णांगमः--- भगत (भक्त ), लक्षम, लक्षुमी ( लक्ष्म, लक्ष्मी); 
खातीरेस, ( खात्रेत, खात्रीस ), प्रतिवरुसी ( प्रतिवर्षी ); दरमियान- 
२ वर्णसंयोग अथवा आन्तंर स्वरळोपः--- द्वा ( ढुवा ); यांचेथे 
(यांचे येथे ); त्यापण (त्यांनी -- आपण ); ऱ्हातीच ( राहतीच 3; उप्रांतीक 
( उपरांतीक ); इ. 
: _ ३ अनुनासिकलोपः-- वौसीचा (वं); आदेशा (अं); समजीं 
( संभाजी), टकसाळ (टं). “१ 
४ वर्णलोपः--- धर्माधिरण (क लोप ); आपदेभट, महादेभट 
(व छो); दुकोळ ( पू लोप ); थापना (स्‌ ळोप). विलातीत (य लोप); 
सद्यारा ( हि लाप ). ँ 
:__ ५ समानोच्यारितवर्णलोपः--- दरोज ( दररोज ). 
६ महाप्राणः:-- धाद्यत ( दहशत ). ी 
७ अथ्भेदः-- वजीर, गुजरान, अवलाद, काबाडी, कारकून, 
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८ लिंगभेदः-- इंजामत; सफर; नजर; ( मूळचे नपुंसकलिंगी ); 
बाग; पायपोस; खुर्दा-मूळचे नपुंसकलिंगी. 
___ ९ निभ्गत अः-- नुकसान; ज्वान; गफूलत; लायकू; गनीम; 
जाम्दार; काखाना; छप्रपळंग, हंवल्दार; भजरी; परमी इ. 


१०४ वणप्रक्रियेचे निरनिराळे प्रकार येथवर सांगितले. ह्यांवरून 
वश्विवकालीन मराठी भाषत ओच्चारिक बाबतींत आयेवंद्याची मराठी आणि 
'मोंगळ किंवा तुराणी वंशाची फारशी ह्या भाषांमध्ये कसा झगडा चालला 
होता हे दिसून येईल. एकीकडे मातृभाषेतील जन्मापासून किंवा अनु- 
वंशिक प्राप्त झाळेळे ओच्चारिक संस्कार आणि दुसरीकडे राजदरबारांत व 
इतर व्यवहारांत क्षणाक्षणीं कानावर आघात करणारे राजपुरुष व त्यांचे 
असुकरण करणारे इतर पांढरपेशे उपजीवी नोकर यांचे ओच्चारिक संस्कार 
'हे दोन झगडणांरे पक्ष होते. “ शब्द व्यंजनान्त न उच्चारिता स्वरान्त 
उच्चारण्याची लकब मराठी भाषेमध्ये आहे. ही लकब मराठीने प्राकत व 
अपभ्रंश ह्या भाषांपासून उचलली', ” ह्या तिच्या स्वभावामुळे फारशी 
भाषेतून मराठीमध्ये जे जे व्यंजनान्त शब्द आले ते सव शब्द स्वरान्त 
झाले. शब्दांत अंगभूत असलेळें आंतर व्यंजन सुद्धा स्वरान्त केळे, परतु 
इतर स्वरांच्या उच्चारांत आणि ह्या स्वरयुक्त व्यंजनांच्या उच्चारांत थोडा 
फरक राहिला.. स्वरांचा निभ्गशत उच्चार करण्याचा एक नवीनच प्रकार 
मराठींत चांगल्या जाणत्यांच्या तोंडांत रुढ होऊन बसला. पुणें, नगर, 
नाशीक, खानदेश ह्या महाराष्ट्रांतील जिल्ह्यांत विशेषतः गांवढळ लोकांच्या 
भाषेत हा निभ्शत उच्चाराचा प्रकार तितकासा रुजछेळा दिसत. नाह. वर 
सांगितलेल्या प्रांतांच्या ग्रामिक भाषेत पड'ला, घेतःला, मारिला, जेव तो, 
'करि'तो, खोकःतो, जाग'तो, कुठ'ठे, इथ'ळे इत्यादि शब्दांतील आंतर 
स्वर साघात उच्चारिळे जातात. आपल्या नागर भाषेसारखे पडला, धत्ठा, 
मार्ला, जेब्तो, कतो, खोक्तो, जाग्तो, कुठूळे, इथे अता ते उच्चार कर्यंत 
. नाहीत. ह्यावरून नागर भाषेतील उच्चारांवर जितका फारशींचा पररणाम 
झाढा तितका ग्रामिक भाप्रेंतील उच्चारांवर झाळेडा दिसत नाह! 


१ 11. जरशा्षणा, 118. ॥ 11101'0 
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ग्रंत्ययम्राक्रिया विभक्तिप्रत्यय 


__ १०५ प्रथमा एकवचन-प्रत्यय ' उ >. उदाः- नेमु, झंझारराऊ;, कौल 
जांबु, माहाराजसाहेबु, संबंधु, जीऊ, महमदापुरु, सादत सेद हुसेनु. (फारशी 
विद्यघनामांना सुद्धा हा उ प्रत्यय लागलेला आहे), स्त्रीलिंगी-राती (झाली) 
इकीकती; मुदती, आगी ( लागली ). माये. 

प्रथमा अनेकवचन--- उदाः- १ [पंचवीस] होनु; कामकाज. २' 
[ तुमचे ] बाबे; वादे [उभे केळे ]. २ रेयान्‌, देयासान्‌, नाडकर्णीयान्‌, 
देशमुखान्‌ , मह्ाजनान्‌ , हुद्देदारान्‌, मोकदमान्‌, कारकुनान. [ह्या प्रत्येक 
अनेकवचनाच्या ख्पापुढे “ ई? द्दा षष्टींचा प्रत्यय लाविला आहे व त्याने' 
त्तो पुढील शब्दाशी जोडिला आहे. ] ी 

__२ द्वितीयाः-- प्रत्यय, 'सी?. उदा:ः- महाळासी, आपणियासी, गाऊ 
[मारिताती ], रयतीस [ पेके लावून ], मसलतेस. 

द्वितीये'चा प्रत्ययरह्वितहि उपयोग केला आहि. त्या ख्पास स्थलकालदरशक 

हितीया किंवा क्रियाविशाषणरूप समजावें. उदा-खान सातारा आला. सन 
सीत चालिले आहे. द्वितीयेसाठी 'ला? प्रत्ययहि वापरठेला आहे. हा 'ला' प्रत्यय 
धरा? ह्या फारशी प्रत्ययापासून निघाला आहे असें राजवाड्यांचें मत आहे. 
ज्या अर्थी 'डागी? हा प्रत्यय द्वितीयेचा असून त्याच अर्थी आहे त्या अर्थी 
तो “ढग? ह्या धातूपासून निघाला असावा, हेंच मत ज्यास्त सबल दिसतें. 

तृततीया-प्रत्यय ' ऐ? उदाः- एकनाथ भरटे, महाराजे, जगदळें, विठोबेंध 
अंबाजी घोरपडे ( सांगितलें ), आत्मसुखें (घेतले), ई-उदा:- इजारदार्ा 
९ गुंता केला ), इेजिबीं, हे-उदा:- तेही ( शिकस्ती खादली.) 

चतुर्थीः - द्वितीयेप्रमाणे- ( आपले ) सुने ( पुसिले ), 

पंचमी:- प्रत्यय “हून'-घरीहून, 

__ षष्ठीः-प्रत्यय “चा' उदाः-गांवीचा, साहेबाची. 'ई"-ह्यार्ची उदाहरणे 
युष्कळ आहेत. मोजे, किले, देसायानी, मोकदमानी इ, स--आपणार्ठ 
€ वतनास संतंधु नाही, ) 
यदे, होला य “इ7-लोका (एदिल्याही); उत्तरे ( पडवी ), पश्चिम? 

1 ( जमा करणें ). ( त्याचे ) हवाला (केले ). कीर्ति बावे 
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२ तकसीर कीजे ), ( हरीच्या ) कथे ( नाही विश्वात). 

सामान्यरूपः---फितवेया ( मध्ये ), गोलिया ( ननी), आपली 
५ खुसीने ), घराणिया, सातारिया, मुकाबलिया, इत्यादि, 

विभक्तिळोपः --मोजे शिरबाब चालले ( सप्तमी ); अबदुल चस्म- 
'कोर दिल्हे ( चतुर्थी ), केसो त्रिमळ लेहाया पाठावैठी ( तृतीया )« 
सलिकभंबर भोगवटा आहे ( षष्टी ), बाबा हाजी बुऱ्हाण माळूम केलें 
५ तृतीया ). पेसजी कारकीद जो गुन्हा केला ( सत्तमी ). 

सर्वेनामविभक्ति 

प्रथमाः-ए. व.-तूं, मी, जे, ते, ( स्रीलिंग ), ते ( माये ) जे, 
ते ( वर्तणूक ). जे, जे, (बस्तमाव). कोण्ही, कोन्ही, कोण्हे. कोण्हीक, अ. 
व.-आम्ही, तुम्ही, इत्यादि. 

द्वितीया --येसियास, येसी, तुज, आपणियासी, आपणासी, हें 
आपले लिहिळें, ( आपणांत ह्या अर्थी दिसतो ). 

तृतीया.--मिया, तुवा, त्यान्हे, त्याणी, तेणप्रमाणे. हौं-तेहीं, येई 
-( रांडपण घातले पाहिजे ), कोण्ही, तिही. 

चवुर्थी.--द्वितीयेप्रमाणे- [ ठुज ] देहान्त प्रायाश्चत्त द्यावे. 

पंचचमी,-- तधी-पासूनी. र 

बष्टी.---माश्चिए. अमच्या, तुझे; तुमचे, आमचे, आपली, आपला 
इ-इची, आपुळेवी. येथीचिया, स-विशेष फरक नाही. 

सामान्यख्पे-आपली खुसी विसा वषीचा भोगोंटा. च्यारी पांचशे 
बोडा. गैरी लोकी पैस करून. अठा दिवसा ते येथील हुकुमे नाही. निमे 
-बापपोटी खावी. गेरा उखदामधे. 

विशेषणांच्या बाबतींतहि फारीमराठीमध्ये विलक्षण दद माजलेले 
दिसून येते. मराठीचा स्वमाव विशेषणे विशेष्याच्या पूर्वी वापरण्याकडे 
आहे; तर त्याच्या विरुद्ध फारशीचा स्वभाव विशेषणे विशेष्यानंतर वापर- 
ण्याक्ेडे आहे. पुष्कळ ठिकाणी विशेषणांची सामान्यरूप झालेली आहेत. 


उदाहरणें-दिवसा दद्दामध्ये पजेन्य पडेल. किललेमजकुरी मशारनुळे, कोटमज- 
'कुरी, हकीकती केसी, चावर निमे होती. कोठी बळकटी केली. हस्ब्राजी 


-बडील घरीं असता. 
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क्रियापदांचे प्रत्यय 
१०६ वर्तमान. प्र. पु. ए- तपे, पचे, ठेळो, गातो, नाचोतो; दाषवितो- 
अ.--आपण दोए. द्वि. पु. ए.-तू असिजे, तू खूदंखद केसं नेतो, होसी, 
बुजाविसी, कांढून अहेस, अ.--[ तुम्ही किताबती घेऊन 1 आलेसी;. 
चालिसस. तू. पु. ए.---मजरा आस. एसी खुदेखताची रजा होए, अ.-_- 
करिताती, आहेती, असती, देताती, खाताती. [ सर्व घेरेंत ] फिरत;- 
होतुसे. भिल्ली म्हणेत. महाराजा करतुसे. ् 
भूत--जालें, मारिला, दिघळे, आनिली, बेसळे, खादली-. 
घरिळी, म्हटिळे, बोलिलें, हालिळे, ठेविले, पुसिळे, पाडला; 
साघिली, हाटिला, चालिला, असली, निजली. हत... 
भविष्य---उमर असेली, येईना, पवाडेळ, चालद्ीळ. [तेणिप्रमाण 
तुझा निवाडा] करून. [ ज्या अर्थी येथे ' न ? दिसतो त्या अशा प्रच- 
लित अनुस्वार उच्चारिळा जात असावा ]. 3 
करमीणि--चालवीजे. तू येईज. जाईजे. असीजे दीजे, काज? 
[ मिया तुवा ] खाईजे; दिघला अस; शहाजी राजे घरिळे; करीत जाणे, 
__. अकरणरूप--हो न देणे; कसूर हो न देणे; ने दु; नेवा, आपण' 
ने दूच. नये बोळा, नेठवी. 
कृदन्त--लिहिलें, चिंतिले. 
विध्य्थ -- देखावे, पुरावी, उपमावे, वर्त्तवो. 
ल्यवन्त--लेह्यया, लेहाण्या वाचावया, आल्या, म्हणउनु, करट, 
' पाहोन; फिराऊनु; सांगोन; म्हणोऊनु; अणोउनु; चाळडउनु; स्मरानु; लहान; 
राखोनु; हिरोणु; बाळानु; पोहाचाऊन; कुल मारून; न कळोचु; परिसुणु. 
णिच-- वळून [वळवून], देवाऊन, देवउनु, देवणे देवितील. 
त्याने वडिलास नागवण पडवली, आमचे जीऊ वाचविले, पुढेहि वाचि 
. [वाचविले] पाहिजे. 
_ क्रियाविक्षेषणअव्यये दोन प्रकारचीं आढळतात : १ विभक्तिप्रत्यय 
शब्दांना लावून झालेली. कधी कधी प्रत्ययांचा लोप केलेला आहि" 
र 'क्रिया(वेशोषण अव्यये मूळचींचच म्हणून, 


34. 


पाहेळा प्रकार.--बहुता रीती; सुखें, टेकरीं [ खाणे ]; सन सी 
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ची आती राती दिवस, रण [ ठम्ही ] खुसी [ घरवाडा ] बांधर्णे; 
र पिढीद्रपिढी पण आहे; साला साले; सालबसालने. 
ठांगेदार याचे आंगे हरकती केली. 
इतर:--उगेच; रोज, दरोज, येसा मामला काये बदल केला ! 
[जमीन पूर्वीप्रमाणे] पुढा अनुभवि्णे; तव, हल्ली, हाली, येणेप्रमाणे वाराची 
वार दुमाळे करणें. बरजोर ताकीद करून जाणे. जोवेरी. तधीपासून. [लंबे] 
दूरी [ केळे ]. सडी आलिया. [तूं] बेसक [येईंजे]. हरीवख्त, मागत्यान; 
तऱही, तथा, 
स अठ च 
शब्दयोगी अव्यय 
विशेषणांप्रमाणे ह्यांच्या बाबतींतहि पश्चाद्वामी आणि पूर्वगामी 
अक्या दोन्ही प्रकारांनी अव्यय वापरण्याची प्रदत्ति शिवकालीन भाषेमध्ये 
रूढ झालेली दिसते. पूर्वगामी वापरण्याचा स्वभाव फारश्ीचा आहे. 


(4 


पश्चाद्वामी वापरण्याचा स्वभाव मराठांचा आहे. 
री, तुजवरी, माणसाकरवीं, आपणापासुत, सावा- 


१ उदाहरणें.- त्याव 
जीपंताबराबरी, देवणकारबराबरी, तधीपासून, आम्हापासी, वरीलीकडुनु, 
अनाकारणें, मेलियावरी, जोवेरी, याउपेर, मांडिलियाकारणें, जोवरी 
तोवरी, मागती, दिवानाठुछ; तऱही, बाहीर, नजदोक. ी 

२ देखत परवाना; खालते, किले कौढाणा खाले राहुन; देऊळ 
गांवीची वाट तेथनु, बरहुकूम, उ 
उभयान्वयी अव्यरयः-आण [इचा लोप], येसें जे, जे, म्हणोनु, , 
तऱही, जेसे जेसे, तैसे तेस, ऐशियास. 
उद्गारा'चकः---बस, हां, अलबत, बेशक, बेलाशक, खूप, वाहवा, 
छे, छी, अफसोस, शाबास; खर, फू. [ रा. खं. ८ 
(> ५, भ्रयोगविशेष कय 
शिवकालीन प्रयोगविशेष 
त्यास हे नामाकुल गोस्ट. 
विलायती खराब झाला. 
हरयेक परगडा, एकेक काजी, 
दादी केली पाहिजे, 


गनीमास घेरा केले. 
जीवे मारिला गेला, 
त्यास मोकळ देणें. 
दरीबाब सरंजाम होण. 


- टेस्ट 


पटेलगीस दखल जाला. 
गावगना हिंडोन बंचणी करा, 
म्हटिळे ते न होती, न कीजे. 
हो ने दिता. 
(लंबा) कागद न दाखवीच 
आपले तरफेत्न कुसुर हो न देणें. 
तिजपासी दिघले की वाटून दे. 
असे अवलाद अफलाद चालवीजे. 
असल मिसल फिराउनु दिजे, 
श्रीच्या करणीस कांद्दी चालत नाही. 
साहेबाचे मसलतेस येऊन एकतारी 
केली, 
बाजपक्ष्याचे हातून तुमचें मांस काढून 
घारीस टाकून लूट करवूं. 
सुलेपणाबद्दल भांडाभांडी झाली. 
वनवास विक्षेप केला. 
(राधोजी) यासो मारा करून मारिला 
तुम्ही पांढरीच्या कामास आला आहां. 
गोही खातिरेसी आणतां [ विठलाका 
देऊ ] खरा निघाला, 
दिव्यी उतरणे, 
[झुंझारराउ] मसलतीमध्ये खर्चला. 
शिराघडाच्या चिठ्या टाकल्या. 
कायप्रयोजन लिहीत जाणें. 
पाची हुजती घेणे, हुजती गेले, 
यावा आम्ही खेदी. 
जोरावा अ झाले अ 
हू झआरमिला. 
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वतन चालवत येणे. रु 

देवाचा पाला घालणें. 

अजांनी जाले. 

दुंबाला कीज. 

ते [फमांने] मोगलाचे फितवेयामध्ये 
गूम जाले. 

कीरे सीरभारी दिधली न कचे. 

शिरजोरी करणें. 

सी साला उगवणी करणें. 

घतघस करणें, 

श्रीदेव मसीद आपणास क्रिया लावील. 

ह्याचे लिंगाड तुम्हास लावणार नाही. 

त्यास सुईच्या अग्रावरील सरातिका 
देत नाही. 


तो राजक्रांत जाल! . 


परागंदा होऊं लागलेत, 
दुधभात ब बेलळभंडार याची क्रिया 
केली. 

मुलकास कोल जाले. 

कारकुनासी पुसी केली. 

आपले भाऊबांदगास आहेती. 

[आपणास रंगोजीस] बरेपण र होते; 
वेर नव्हतं. 

वद्रसूयी तपे तववरीं रवरवी पचे, 

जूज कीस्त फार झाली. 


नर च > >> 4 
येकाचे दुख तें सवाच दुख येस 
:ज्ञाणोनु- 
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१०८ शिवकालीन भाषेच्या व्याकरणाच्या निरनिराळ्या ज्या बाबी येथवर 
सांगितल्या त्यांवरून प्रत्येक शाखेमध्ये फारशी भाषेचा मराठीवर किती पारेणाम 
झाला हे दिसून येईल. पुरुषवाचक सवनामे, संख्यावाचक विशेषणे, लहान- 
लहान अव्यये, उच्चारसिद्धि, शब्दसिद्धि ह्या बाबी म्हणजे भाषेचा गाभा 
होय. बाह्य लौकिक व्यवहाराच्या अनुषंगाने भाषादेबीच्या देवाल्याच्या 
आंतर गाभाऱ्यापर्यंत यावनी भाषेचा शिरकाव झालेला दिसतो. ह्या सवे 
पुराव्यावरून तीनशे वषोच्या संसर्गाने शिवद्याहीच्या पूर्वाघीतील मराठी जवळ 
जवळ फारक्षीमय झालेली दिसते. तिच्या मूळ स्वभावाची ओळख बुजून 
तिळा ?०150-81'७ म्हणण्याकडे कल होतो. अक्या तऱ्हेने कायमचीच 
ती २७5०-४६ होते कीं काय अशी भीति होती. परंतु शिवशाही- 
मध्ये जी राज्यक्रांति झाळी तीमुळे ती भीति नाहीशी होऊन तिला तिचे 
स्वत्व मिळालें. शिवाय परको संस्कृतीच्या जहराने घायाळ न होतां उलट 
त॑पत्चनीं पाडून आपणांत सामावून घेण्याची शक्ति मराठा समाजांतहि 
असल्यामुळे मराठी भाषेवरील हल्ला तितकाच थोपविला गेला. मराठीचे 
सत्व कायम राखण्यास तत्कालीन साधुसंतांची कामगिरीहि कारणीभूत 
झाली. तिचे महत्त्व थोडक्यांत सांगर्णे जरूर आहे. 

१०९ द्यिवाजीसारख्या राज्यक्रांति करणाऱ्या वीरांनी केवळ जाणून बुजून 
स्वधमपरित्राणासाठी परकीयांशीं जी झोंबाझोबी सुरू केली तिचा परिणाम 
स्वघमीबराबर स्वदेश आणि स्वभाषा ह्यांच्या जोपासनंत झाला, साधु- 
संतांनी पुरुषार्थ साधण्याच्या हेतूने वाळायनिमिति केळी. धार्मिक ठेवा 
.संस्कृत भाषेच्या दुगेम कोटांत ठेविल्यामुळे सामान्य लोकांच्या हातास तो 
'पोह्दोचेना. बरें, संस्कृत म्हणजे देवांची भाषा आणि मराठी म्हणजे 
न्वारांची असे ते मानीत नसत. अध्यात्माची कोडीं मराठींत उकलण्याचची 
जी परंपरा ज्ञानेश्वर, नामदेव, एकनाथ ह्यांनी घाळून दिली, तीच पुढे 
रामदास, वासन, तुकाराम ह्यांनी चालविली. संस्कृत - मराठीचा 
झगडा एकनाथ स्वामी व हरि पंडित ह्यांच्यामध्येच होता असं नाही; तर 
तो पुढे शिवकालामध्येद्रि दिसून येतो. राधामाधवचंपूचा कता जयराम 
पेण्झ्ये ह्या संस्कृतचा अभिमानी असून संस्कृत कवींना सिंह म्हणतो आणि 
आकृत कवींना मर्केटें म्हणतो. साने श्वराने संस्कृतांतीळ भांडार दाखविण्या- 
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साठी नो “ भावदीप ? घेतला तो पुढे वामनाने . ' यथार्थ ? रीतीने 
दाखवीपर्यंत तेवतच होता. मध्यंतरी ह्या दीपावर बहामनी काळांत प्रतिकूल 
वातावरणामुळे बरीचशी काजळी गोळा झाली ह खरें; परंतु लगेच वाता- 
वरणांतीळ वावटळें नाहीशी होऊन स्थिरस्थावर झाल्याबरोबर आढल 
काजळ झाडून काढून पुन्हा त्या दीपाची शिखा प्रज्वलित केली, शोंगडा 
झाला संस्कृत-मराठींत; परंतु त्याचा परिणाम मात्र फारश्शीस नामोहरम कर- 
ण्यांत झाला, पूर्वी जे एकदा बीं रुजत घातलें त्याला पीक शिवकालात असुमार 
आलें. वाडूमय व भाषा ह्यांच्या वृद्धीस राजाश्रय मिळाला, शहाजीराजे 
ह्यांच्या आश्रयाखाली असलेल्या ३५ कवींची याद जयराम पिण्ड्ये याने आपल्या 
चपूमध्ये दिली आहे. शिवाजाराजे यांनी भुखण कवीला आश्रय दिल्याच 
प्रसिद्धच आहे. भोवताली ताम्नांचे काहूर माजळ असतांना एकनिष्ठ भाव- 
नेने तुकारामाच्या कोतेनांत शिवाजी राजे तन्मय हाऊन रॅँगल्याचा 
आख्यायिका प्रसिद्धच आहे. रामदासांच्या चरणीं सवे राज्य अपण करून 
केवळ श्रीप्रसाद म्हणून राज्यव्यवहार शिवाजीने पुढे चालविल्याचे कांही 
संशोधक सांगतातच, शाट्टीरांस उत्तेजन लोक व राजा ह्या दोघांकडून 
मिळत असे. प्रत्यक्ष जिजाई मातोश्रीने अ्मीनदासास बोलाविल्यावरून 
अफजलखानाच्या वधाचा “ त्याने कडाका गाईला ” व म्हणून'च त्याच्या 
“< चढविले हाताळा लंगर सोन्याचे दोन ” ब त्यास एक गांव बक्षीस 
देला. ह्याशिवाय तुळशीदास, यमाजी हे शाहीर होतेच. ह्या भाषिक 
इल्यामध्ये सुद्धा मराठी कविबारगीरांनी शिवकालीं चोर्ही बाजूनी एकदम 
गनीमी मारगिरी करून फारशीच्या विरुद्ध धुळड उडवून दिली, भाषिक 
उलाढाल व वाड्मयीन खटाटोप ह्यांत शिवकाल हा कसा चिरस्मरणीय 
कालखंड आहे हं पुढे दिलेल्या कवींच्या नांवावरून कळून येईल, समुक्ते 
खर, रमावछभदास, शिवकल्याण, लोलिबराज, शामराज, तुकाराम, बोंधल- 
बुवा, निंबराज, मोरया गोसावी, गणेशनाथ, विठ्ठलदास, सेना न्हावी; 
वेक रामदास, गंगाघर, रंगनाथस्वामी, आनंदमृती, केशवस्वामी 
वी नागेश, विठ्ठळ बीडकर ह्या सव संतमंडळींच्या कामगिरीने 
झाला व हो लसयार या खटाटोपांत चिरस्मरणीय असा कालखंड 
शवाय रामदास, तुकाराम व इतर संत ह्यांचा शिष्यगण 


५७... ” 
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व वेणाबाई, आक्काबाई, बहिणाबाई ह्या स्त्रिया आपआपल्या परीने हात- 
भार लावीत होत्या. ह्या सर्वाचा जनपदामध्ये परिणाम झाल्यानेच फार- 
शीचा लोंढा थोपवितां आला. हे प्रयत्न जरी निहेतुक झाळे तरी ह्यांचा 
परिणाम झालाच. प्रत्यक्ष उघड उघड वार खुद्द छत्रपंतींनीच केला, कोण- 
त्याहि प्रकारचें मददमदी चिन्ह पाहिळें की महाराजांच्या कपाळाची तिडीक 


(> 


उठवी. दरबारांत, घरी दारीं, जिकडे पह्दांचं तिकडे कारशी शब्दांचा बे- 


सुमार भरणा झालेला. तेव्हा हे शन्द खड्यासारखे निवडून काढून 


. टाकण्याकरिता राजदरबारांत नेहेमी जरूर लागणाऱ्या शब्दांचा राजव्यवहार- 


कोश करण्यास रघुनाथ पंडितास त्यांनी आज्ञा केली व अशा रीतीने त्यांनी 
मराठीच्या शुद्धीकरणाचा प्रथम उपक्रम केला. | 
११० फार्चीपुढे मराठी भाषा नेस्तनाबूद न होण्याचें आणखी एक 

कारण आहे व तें प्रामाणिकपणाने कबूल केळें पाहिजे. तं म्हणजे भाषेला 
बहामनी राशियतींतील बादशहांनी दिळेला आश्रय हे होय, ९४ व्या 
शतकापासून ते १७ व्या शतकापर्यंत मराठा प्रांत आणि मराठी भाषा हे. 
दोन्ही पारतंत्र्याच्या कदेमांत रुतलेले होते, व जरी मराठी भाषेला हाता- 
पायांत बेड्या घाळून बादशहाच्या दरबार्श खेचली होती तरी दरबारांत 
तिचा पक्ष बेणारे पुष्कळ वाली तिला भटले. सन १५२९ मध्ये बुऱ्हाण 
निजामशहाने महाराष्ट्री ब्राह्मण आपल्या दिवाणगिरीवर नेमला. ह्याच्या 
कारकीर्दांत ब्राह्मणी कारकुनाच्या फडेशाहीस चांगलाच वाव मिळाला 
असावा आणि त्यायोगे मराठीची जोपासना झाली असावी. सन १९५५५ 
मध्ये इत्राइम आदिलशहा विजापूरच्या तख्तावर बसला. हा मराख्यांच्या 
शौयवैर्यादि युद्धोपयोगी गुणांचा चाहता होता. त्यांच्या व्यवहारस्तानाची 
पारख करणारा, हिंदु सुसलमान असा दुजाभाव उतपन्न झाला असतां 
हिंदूंचा कैवार घेणारा अश्या सत्मवृत्तीचा हा बादशहा असल्यामुळे. 
ह्याच्या अमदानींत मराठी भाषा आणि मराठा समाज ह्यांना सुस्थिति प्रास 
झाली. राज्यव्यबह्वारांत व व्यवस्थेत मराठी भाषा व समाज ह्यांना योग्य 
मान मिळूं लागला. मोठमोठ्या हुद्यावर पुष्कळ मराठ्यांची योजना 
झाली, इतर्केच नव्हे तर दरबारांत मराठीचा शिरकाव झाला, आणि सब 


बादशाही दसरहि मराठींत ठेवण्याविषयी वादशाहाचे फर्मान निघाले. खुद्द 


7९० मराठी भाषा-उद्गम व विकास 


बादशाह्वानेच मराठी भाषेची तळी उचळल्यावर मग तिला हातभार लाव- 
“ग्यास साहजिकच दरबारांतील हिंदु सुत्सद्दी पुढे आळे, आदिलशाहीत 
सुरारजगदेव, द्यानतराव, निजामश्याहींत साबाजी अनंत, कुत्बद्याहींत अक- 

. रस भानजी, मधो भानजी, ( आकण्णा, मादण्णा, जायण्णा लिंगरस ) ह्या 
-सवीनी एक जवळ जवळ परंपराच स्थापिली. ह्या परेपरेचा आद्य प्रवतेक 
'हेमाद्रिपंत म्हणावयास हरकत नाही. 


१११ फारशी भाषेबरोवर आपणास इतर कांही अविंध भाषांचा विचार 
केला पाहिजे. ह्यांमध्ये तत्कालीन राजकारणांत अथवा व्यवह्ारकारणांत 
ज्या युरोपीय सत्तांनी महाराष्ट्रांत ढवळाढवळ केली त्यांच्या भाषांचा अंत- 
भाब होतो; उदा. पोुंगीज, डच, करच, इंग्लिश. फारशीचे परिणाम 
ज्याप्रमाणे मराठीच्या रोमरंत्री खिळळे, तसे ह्या भाषांचे खिळले नाहीत. 
त्यांच्या परिणामास गाभ्यांत शिरण्यास वाव मिळेपैतच त्यांच्या राजवटी 

_परस्परांकडून उखडल्या गेल्या, शिवाय त्यांच्या संस्कृतींत ब भार्षेत अस- 
रढा एक प्रकारचा तुसडेपणा किंवा आडमुठेपणा हाहि कारण झाला. 
मराठीच्या शब्दसमूडांत कांही शब्दांच्या प्रतीकांतच त्यांनी आपला स्मृत्य- 
वशेष ठेविला आहे. 

पोुगीजांचा मराठीस उपसर्ग पंधराव्या शतकापासून भोवू लागळा. 
त्याच्या घसंप्रयत्नाच्या विवेचनास हें स्थळ योग्य नव्हे. किनाऱ्यालातची 
ओसरीच ते व्यापून राहिळे नाहीत तर आपले पाय हळुइळू आंत पसरून 
वराचा ताबा घेण्यास ह्या पोचुंगीज पाद्रो भटांनी सुरवात केळी. अह- 

' मदनगरच्या निजामशहाच्या खानजाद्यास पोुंगीज भाषा सफाईने बोलतां 
वत होती असें म्हणतात. ह्या पाद्री भटांचे पाय त्यांचे शेजारी आणि 
“गाशजंद डच, फ्रेंच, इंग्रज ह्यांनी उलटवून फेकण्याच्या पूर्वीच ते थोडे 
थोडे रुतून बसले होते व तेवढ्या कालांतच आरमारी शंब्द, हत्यारांची 
नाव, खलाशाची भाषा, पोषाखाचे शब्द, सेन्यांतील हुकूम, घमीसंबंधी 
व कांही युरोपीय पदाथोचीं नांवे, कांही पश्ुपक्ष्यांची नांवे, अद्या 

तमी ठ्य बग मराठींत आणून सोडिले, उदा.--चेंपे, शिर 

- अतेला. कापर पु, कपिना, "काडतूस, घमेले, गणाल, पिस्तुल, > 9 

9 9 साबण, कादा, मेस्त्री, फमा इत्यादि पोचुंगीज ब्द्‌ 
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आहिते. शिवकालीन विद्येषनामांचा उच्चार विलक्षण रीतीने करीत. उदा ०>- 
मराठा, सोइराबांय; राजे पंडितो, गंभिरराव इ. इ. 


शिवकालीन भाषेचे नमुने 


फादर स्टॉफन्स- इ. स. १६१५ 

[१] परम शास्त्र जगीं प्रघटावेया । बहुतां जनां फळसिद्धि होवा- 
वेया । भासा बांधोनी मराठिया | कथा निरोपिळी १२१ जेसा हरळामाजी . 
पुस्प मोगरी । कीं परिमळामाजी कस्तुरी । तैसी भासामाजी चोखाळ | 
भासा मराठी १२२ जैसी पुस्पांमाजी पुस्प मोगरी कीं परिमळांमाजी 
कस्तुरी । तैसी मासांमाजी साजिरी मराठिया १२३ पक्षिआंमधे मेओरू ।. 
वृद्ष्यांमचें कल्पतरू । भासामधे मानु थोरू । । मरांठिया १२४ तारांमंघे 
बारा राक्ली । सप्तवारां माजी रविसशी । बोली मराठिया १२५ (अवस्वरु१). 

[२] जे कामवट तेयां वेळीं । घडिती बुरिंजाची बांदावळी । ते भासा 
वेगवेगळी । बोलते जाहाळे २८ अवचित तेयांची बोली । घरोघरीं वेग- 
वेगळी जाहाली । ऐसी विपरित करणी वतैली | तिये ठाई २९ येके भासेचे 
जे हाती । ते हेरांच्या भासा नेणती । चुना मागितलेया गुंडे देती । आणो- 
नेयां ३० येक मागती गुंडे पासाण । येर देती चुना । यापरी तेयां कामवटां 
जना । आरंभळे भांडण ३१ भासा जाहाढी वेगवेगळी । राहिली बुरिंजाची 
बांदावळी । मग मनुक्षे हिंडुनी भूवस्तळी । वेगवेगळ्या देसी राहिळे ३२ 
येके भासेचे होते पडले । ते येरां भासां चेयां सांडोनी गेळे । वेगवेगळे |. 
देसोंदिसी ३३ (अवखरु ८). 

२ तुकाराम इ: स. १६३३ सुमारें-बीठळ १२५ 

बात्ळ बापा म्हणे काका : तरी तो कांये नीपरादः | १॥ घु० ॥ 
ज्ञेसां तैसा भाव गोड : पुरवी कोड वीठळ : ॥8॥ साषघरेसी म्हणता घोंडा : 
तरी का तोंडा: न रुचे : ॥ २॥' तुका म्हणे अर्श बोळ: ॥ नव्हे 
बोळ $ आहा च: ॥ २१॥७॥ 


बीठळ २६६४ 
न्वंदन तो चंदनपणें : सहजगुणें : संपन : ॥ १॥ प्र ॥ वेधळीया' 
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घन्ये जाती : भागें होती सन्मुप्र : ॥ ॥| परीसा आंगीं परीसपण $ ब्मणोनी 
द ४९ यी के उले)... > * कुन ९१, ४ ९६ स्ट 
“ते राहीळें ॥ २ ॥ तुका म्हणे कैची षंती : सुजाती ते ठाईची :॥ ३॥ ७॥ 


बीठळ १८६७ 
देव बराडी बराडी : देठासाटीं घाळी उडी : ॥ १ ॥ देव भ्येड 
-देव भ्येड $ राषरे बळीचे कवाड : ॥ २ ॥ देव भावीक भावीक 4 होये 
-दासांचे सेवक : || ३॥ देव ह्दो या देव हो या : जैसा म्हणे तेला तया : 
॥ ४ ॥ देव ळाहान देव ळाहान : तुका म्हणे आणोरणं : ॥ ५॥७॥ 


वीठळ ३०५१ 
... वाघे उपदेसीला कोळ्हा : सुखें खावं द्यावे मळा : ॥१॥ शु. ॥ 
अंती मरसी ते न चुके : मज ही मारीतोसी भुके : ॥ छ || येरू भळा 
मळा : निवाड तुझ्या तोंडे जाळा : ॥ २ ॥ देहे तो जान्हार : घडेल हा 


"उपकार : ॥ ३ ॥ येरु म्हणे मर्नी : येसे जावे समजोनी ॥ ४ ॥ गांठी 


ठकां ठकां : त्यांचा घम बोळे तुका ॥५॥ छ॥ (जगनाडी गाथा) 


३ पुक्तेबर-इ. स. १६३५ पुमारें 

पूर्वे दिशेने क्षालिळें मुखा । कुंकुम राखिळें त्या तिळका | अरुणोदय 
-बोलळिज ॥ भागेवाचार्य उदया येत । तव अपार क्रमुनिया पंथ | पुढें जान्हवी 
'जळाचा वात । शीतळ मंद पातला || कुकुट रव करितां का का। भर्ये पळ 
सुटला उळुका । भोग द्यावया चक्रवावा । चक्रवाकी चालिल्या || गगन 
समुद्री मुक्ताफळे । अरुण चंचुने कनकमराळें । वैंचोनि घेतां कळा कुशळें । 
नाहींच केली नक्षत्रे ॥ व्योम नमंदेमाजी थोर । कार्तवीर्य सहस्त्रकर तारा 
'बाणलिंगाःचा भार । निवटोनि करी परेता |] कापडी चालिले तीथपंथे । 
-सोहमस्मि चिंतिते ज्ञाते । भक्त स्मरती इरिह्दराते । प्रेमभावे आवडे । 
(म. सा. ए. १५७) 


४ रापदास-१६५९ इ. स. 
मळवली ग लागली । देखोनि कां बोंब केली | लोकांची मांदी 
| 1। आगी विझवाया कारणें ॥ तैसी परमार्थी बोंब मारावी । कांही 


भ ढा गी क ७) _* वडी, > > 
अढाकाढी करावी | हळू इळू सोढवावी । मिठी प्रपंचा'ची । प्रपेच धुडका 
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र्‍येटला । मध्ये परमार्थ जळूनि गेला । ऐसे देखोनि तुम्हांला । केसे बर 
वाटतं । मुक्ताफळ आणि दिव्यांबर | नाना वस्तूचे भांडार । भस्म करूने 
वैश्वानर । विझोनि जाई जेवीं । तेसा प्रपंच हा परमाथोसी | जाळोनि 
भोगू नेदी आपणासी । आयुष्य गेलिया प्राणियासी विमुख होय | जरी हा 
प्रपंच शाश्वत जाणता । तरी आम्ही यासीच धारितो । हा अशाश्वत म्हणोनि 
रडतो । तुम्हा भोवती । (जुना दासबोध) 


५ श्रीशिवाजीराजे-इ. स. १६७५ 


मशहुरळ हृजरती राजश्री जिवाजी विनायक सुभेदार व कारकून 
'सुबे मामळे प्रभावळी प्रति राजश्री शिवाजी राजे दंडवत दोलळतखान व 
दरियासारंग यांसी येवज व गल्ला राजश्री मोरोपंत पेशवे यांगीं वराता सुवे 
मजकुरावरी दिघल्या; त्यास तुम्ही कांही पामळें नाही म्हणोन कळो आले. 
.त्यावरून अजब वाटले की, ऐं नादान थोडे असतील. तुम्हास समजले 
असेल की, याला येवज कोठे तरी येवज खजाना रसद पाठविलिया मजरा 
होईल म्हणत असाल. तरी पद्मदुग वठवून राजपुरीच्या उरावरी दुसरी 
राजपुरी केली साहे. त्याची मदत व्हावी, पाणी फाटी आदिकरून सामान 
पावावे, या कामास सामान बेगीने पावावे ते नाही. पद्मदुर्ग हबशी फोजा 
चचोफेर जेर करीत असतीळ. आणि तुम्ही येवज न पाठवून आरमार खोळं- 
बून पाडाळ, येवढी हरामखोरी ठुम्ही कराळ आणि रसंद पाठवून मजरां 
करूं म्हणाल त्यावरी साहेब रिझतीळ कों काय £ हे गोष्ट घडायची तऱही 
द्दोय, न कळे को हृबसियानी कांही देऊन आपले चाकर तम्हाला केले 
असतील. त्याकरता येवी बुद्धि केळी असेल. तरी येशा चाकरात ठाकेठीक 
केळे पाहिजेत. ब्राह्मण म्हणून कोण सुळादिजा करू पाहतो १ या उपरी 
तऱ्ही त्याला येवज व गल्ला राजश्री मोरोपंती देविळा अते तो देवितील 
तो खजाना रतद पावलियाहून अधिक जाणून तेगेप्रमागें आदा करणें की 
ते तुमची फिर्याद न करीत व त्यांचे पोटास पावोन आरमार घेऊन पद्म- 
दुगीचे मदतीत राहात ते करगे, याउयरी बोमाट आलिगाउपरी तुमचा 
सुढाहिजा करणार नाही, गनिमाचे चाकर गनीम जाळेत येते जाणून बरा 
नतीजा तुम्हास पावेळ, ताकीद असे, खाना. . (रा. ख, टले ३१) .. 
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४ पेशवेकालीन मराठी भाषा 
११३ ह्या कालखंडांमध्ये आम्हीं साधारणपणें १७००-१८५० पर्यंतचा 
१५० वर्षांचा काल धरिला आहे. प्रत्यक्ष पेशव्यांच्या उद्यांस्ताच्या 
.  कोळांबरोबर जरी हा कालखंड तंतोतंत बसला नाही तरी भाप्रेचा विचार 
करितांना ही १५० वर्षाची स्थूळ मर्यादा कांही वावगी नाही. शिवक्या- 
हीचा व त्याबरोबरच स्वराज्यस्थापनेचा उत्साह व आनंद ओसरून मरा- 
ठ्यांच्या हाडींमासी शंभुछत्रपतीच्या अमानुष वघासुळे व शाहूच्या केदे- 
मुळे एक प्रकारची सूडाची भावना सळसळत होती, व त्याच भावनेने 
राजारामाच्या कारकीदींत व पुढे कांही दिवस राज्यशकट चालला; परंतु 
शाहूच्या सुटकेने सवे परिस्थिति एकदम बदलून एकीच्या भावनेने संघटित 
झालेल्या मराठशाहींत दुर्हीचे बीं पेरळें गेळें. राजयंत्र चालविण्याची शिव- 
कालीन कल्पना आणि शाहूकालीन कल्पना ह्यांमध्ये फार अंतर होतें. 
स्वार्नित स्वराज्याबद्दळ जो एक जागता अभिमान होता तो शाहूकालीं 
राहिला नाही. दिल्लीपतीच्या मोहबतीने आपणं सुक्त झाली व त्याच्याच 
मोइबतीने आपण तख्तनश्ीन झाला आहों, तेव्हा त्यांच्या कुपाकटाक्षा- 
प्रमाणे मराठ्यांचे राज्ययंत्र फिरळें पाहिजे अश्यी शाहूची कल्पना होती.. 
शिवद्याहीमथ्ये लावलेळें स्वराज्याचे रोपडें पुढे शाहुशाहीमध्ये जरी पेश- 
व्यांच्या करामतीने जोरांत फोफावळें व अश्वत्यद्रक्षाप्रमाणे वर, खाली, . 
चहूंबाजूस सर्वव्यापी म्हणून त्याची परिणति झाळी तरी शाहूच्या वर 
दिलेल्या कल्पनेच्या पिश्ा'चाने शाहूलाच्च पछाडलें एवढेंच नव्हे तर टि 
हिंदुस्यानास गवसणी घालण्यास निघालेल्या कतेत्ववान्‌ व्यक्तींसहि त्याने 
पछाडण्यास कमी केलें नाही. दक्षिणच्या सहा सुभ्यांच्या चौथाईसरदेश- 
सुखीसंबेधीच्या सनदा बादशहापासून शहोकराजी मल्हार व सय्यदबंधू ह्यांच्या 
मात शाहूला आणाव्या लागल्या; तेव्हा शाहूचे राज्य बादशाहतींच्या 
सावलीत बाढणारे राज्य अशीच त्यांची कल्पना झाली. ज्या ज्या वेळी 
र माजी आप्पा आपल्या बारगिरांसह उत्तरेकडे चढाईस जात 
उसे:. मुरत ताड ने दुखवण्याबद्दल तो त्यांना सक्त ताकीद दैत 
होती. होच परकयाव पसेची परकीयांबदळ भावना ही अश्या प्रकारची 
५७. आत्मायत्वाची भरळ त्यांना. भाषेसंबंधी पडली « 
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परिस्थितीर्ताळ हाच परानुवतित्वाचा ठसा शाहूकालीन किंवा पेशवेकालीन 
भार्षेत उमटल्यास नवल काय £ मूळ समजूतच तशी होती म्हणून पेशवाई 
जरी ब्राह्मणश्याहदी झाली तरी तिच्या अमदानींत मराठी भाषेच्या बाबत 
किंवा मराठा धमाच्या बाबत जितकी जाज्वल्य ज्योत शिव व दांभु ह्या छत्र- 
पतींच्या काळांत तेवली तशी ज्याहूकालीं तेवली नाही हें खास. फारशी भाषेची 
मगरमिठी जी बहामनी कालांत बसली ती शिवकालांत तशीच राहिली 
किंवा थोडीच्यी ढिलावली; परंतु पेशवाईत मात्र ती ज्यास जखडन आव- 
ळली गेली; व शिवश्याहींत जे कांही भाप्रेसबंधी थोडेसे प्रयत्न झाले ते 
निर्थक झाले, बेर, पेशवेकालीन लेखक कोणी इतरजातीय होते असें 
नाही. सव लेखक चांगले ब्राह्मण, प्रभू किंवा सारस्वत ह्यांपैफीच कलम- 
बहाद्दर होते. प्रतिनिधि, सुमंत, सचिव, मुतालिक, चिमणाजी दामोदर, 
नारो राम, आनंदराव रघुनाथ, कृष्णराव जोशी, शंकराजी केशव फडके, 
वासुदेव जोशी, पाटणकर दीझ्छित, रेठरेकर, पुरंदरे घराणें, हिंगणेबंधु, 
अंताजी माणकेश्वर, नारो रोकर, पटवर्धन मंडळी, लिमये, जिवाजी गणेशा 
पेठे, सखाराम बापु, नाना फडणीस इ. इ. वगेरे सव चांगले प्रबुद्ध, सु-- 
संस्कृत मंडळी द्दोती. ह्यांपैकी कांही, उदाहरणाथ, परशराम त्र्यंबक प्रति- 
निधि व कृष्णराव खटावकर ह्यांसारखे काब्यहि कारेत असत. परंतु ह्यांना 
मराठी भाषेस फारशीच्या कचाटीतून सोंडवितां आलें नाही. राजदरबार 
घरव्यवहार, बाजारहाट, सैन्यसुकाबळा वगेरे हरएक क्षेत्रांत फारशीमय 
मराठीच वापरली जात होती असं तत्कालीन पत्रव्यबद्दारावरून दिसते. 

मराठी व फारशी यांचा संबंध हढावण्यास आणखीहि एक कारण झालें 
शिवार्जांच्या वेळीं फार मुलुखगिरी झाली नाही. संभाजीचा काळ दंगलीत 
व गांधळांतच गेला. तोच गोंघळ राजारामाच्या कारकीदीत चालला; तरी 
लोकांनी थोड्या*च वेळांत सावरून स्वराज्यवक्षाची मद्यागत सुरू केली, . 
परंतु मुलखगिरीची परमावघि पेदवाइच्या प्रथमाधीतचच झाली. बाजी- 
रावाच्या घोड्याच्या पायास तर भावराच होता. दक्षिणेतून उत्तरत, उत्तेर- 
तून कोकणांत, कोकणांतून निजामाकडे व निजामाकडून कणीटकांत अशी 
मदुमकी करून त्या सर्वीचा आढावा देण्यासाठी पुन्हा साताऱ्यास शाहू- 
छत्रपतीच्या चरणांशी, अश्या सारख्या येरजाऱ्या त्याच्या चालल्या होत्या. 
म. १५ 


र 
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८६ फौज फिरे आणि कज फिटे” हा त्या कालचा राजमान्य शिरस्ता 
पडल्यामुळे जो तो त्या शिरस्त्याचाच अवलब करा. बरे, मुळलखगिरीमध्ये 
ह्ांमर्षांचे प्रसंग यावयाचे ते महमदीयांशी किंवा अन्यभाषायाशा. तव्हा 
अशा ह्या धुमश्रक्तींत कोण कोणाचे किती दाब्द घेतो, काणाच्या भाषेचा 


: परिणाम आपल्या भाषंवर झाला, यांजकडे लक्ष दण्यास काणास फावत 


नव्ह्ते. परकीयांचे राजकीय जोकड मोडून फेकून देण्याकड जथ सव 
शक्ति वेचण्याची अहमहमिका चाळे, तेथे परक्ती शब्दांचे उचाटण करण्या- 
कडे लक्ष नसल्यास आश्चये नाही; म्हणूनच आपणांस बहामनी कालात 
मराठीच्या भोवती जी एक फारशी भाषेची पोलादी चोकट घातला गला 
त्याच चोकटींत पेशव्यांच्या ब्राह्मणशाद्दीताहे मराठा भाप्रा जखडलेली 
दिसते 
ही झाली मराठीच्या नांदत्या घरांतील गोष्ट. परंतु ह्यासारखीच परि 
स्थिति तिच्या माहेरघरी-मराठवाड्यामध्ये-मराठी भाषेसंबधी होती, पेर- 
वाईच्याच काळांत ह्या मराठवाड्यांत निजामउल्मुळुक ह्याच्यासारखा 
धोरणी, हुद्यार व मिठ्ठास असा अधिकारी दक्षिणचा सुभा म्हणून कार- 
भारावर होता. बहामनी बादशयाह्दी किंवा तिची झालेलीं उत्तरकालीन 
दशाकळें किंबा त्यांच्यानंतर आलेली निजामत ह्या सवाची एक गाष्ट नावा- 
ण्यासारखी होती, ती ही की, ह्या सर्व राशीयती महमदी धमाच्या होत्या 
तरी त्यांचा धमाचा कडवेपणा इतका विकोपास न गेल्यामुळ इतर दृष्टांन 
स्थानिक लोकांत त्या सामावन गेल्या होत्या. ह्या सत्तांवद्दळ तेथील लोकांना 
परकीपणा बाटला नाही. उलट ह्या राक्षीयंती म्हणजे स्वराज्यच व 
आपल्या मडुंमकीस, हुशारीस पूण वाव देणाऱ्या आहत अशी त्यांची 
समजूत होती; व त्यामुळे अजाणताच त्यांच्या धर्मावर, भाषेवर महमदी 
यांच्या सान्निव्याचा परिणाम झाला. मराठीवरील फारशीचा परिणाम इढा- 
वण्यांचं हे॑आणखी एंक कारण 
९७ पेशवादच्या काळांत वामन पोडत, गर्जेद्रमोक्षाचा कता कचेश्वर 
डक क मळकार निरंजनमाधव, क्रकिमिणीह्रणाचा कता शामराज, कृष्ण 
द हष बकडेतसतापाचा कता श्रीधर, मध्वमुनि, व सव कवीचा 'चरित्रकार 
इत्यादि कदींनी मराठी भाषेची उत्तम सेवा केली. ह्या त्याच्या 
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"सेवेने मराठी भापेला एक सुसंस्कृत असे वळग लावलें, ह्यांच्या भाष्रेलढा आपण 
'पण्डिती भाषा म्हणूं . सामान्य भाषेहून किंवा राजदरबारच्या भांषेहून ही 
बरीच निराळी होती. ही भाषा सामान्य लोकांना न पेलल्यामुळे व त्यांच्या 
रोजच्या व्यवहारापासून ती फार दूर असल्यामुळे हिचें क्षेत्र पण्डितापुरतेंच 
मर्यादित राहिलें. तेव्हा. सामान्य व्यावह्मारेक भाषेचा एक आणि ह्या 
पाण्डितांच्या काव्यांतील आंथिक भाषेचा दुसरा असे दोन नमुने पेश्वाई- 
तीळ भाषेचे दिसतात; पेकी दुसऱ्या नसुन्यांत अर्वांचीकरण झालें असल्या- 
'मुळे पेशवेकालीन भाषा अजमावण्यास तो नमुना फारसा उपयोगी पडणार 
नाही. त्याला त्या काळच्या व्यावहारिक पत्रव्यवद्यारावरून मिळणारा नमुनाच 
पाहिला पाहिजे. पेशवेकालीन भाषेमधील निरनिराळ्या बाबींचा उलगडा 
पुढे केला आहे. 


वर्णप्रक्रिया-स्वर (विकृत स्वर कंसांत दिला आहे.) 


११५ आदि मध्य अन्त्य 
अ--क्रपा (क्र), सवशवय(”), ठराविला (अ), साडश्वर (आ),मृत्य, हेत (उ) 
जेस (अ) अपरमित, उदासन (इ) 
धृतानसार (उ ), 


आ-लाखोटे, शाह, माजोरी ( मुजारी ). 
माहाभारत (अ ) 
इ-द्रिस्टि (3६), क्षिणक्षिण (अ), सस्तरिसी (क्र 3). 
उ-द्रस्टि (क), कठुत्व (क्र), विरुध्य (ओ) 
ए-येथास्थित (अ), येश (य), संशये, येथाशान, वेस्तांवेस्त (अस्ताव्यस्त), 
पारायेण (अ ), 
छे-बैसला, ठेराव (अ ). 
ओ-दिसोन (ऊ ), भरोसा, दृढोतर ( दृढतर ). 
ओऔ-शभ्रोंश (-). 
स्वरसेयोग-ओघा ( अवघा ), आपल्याधीन, 
स्वरवियोग-मुख अवलोकन, ईश्वरी इच्छा, आइकणे, सवशय, उदिया.. 
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११६ वर्णप्रक्रिया--व्यंजनें 


आदि मध्य अन्त्य 
क पुरस्कर (स) 
खव पखबाजी (क) नख्त (क) . 
डः तद्धचाइ (ण ) 
ऱ्च राचकारण, पुण्याचवळ (ज), फडच्या (श > 
झुद्ध तालव्य-विच्यार, च्यार, प्रयोज्यन; भोज्यनास, राज्यास 
छ वसोछर्ग, वसोळछार्ग, संवछर (त्स ) 
ज जाली, जाहाली (झ) त्याजप्रमाणे (च) ओरंगाबाज (द ) 
डं लडाई ((ढ) 
ण घण्याचे (न) कुलीण (न) 
द्‌ सकलाद ( 88९०-००) ) 
न वतेनुक (ण ) सामदान (म), बातनी (म) 
कफ शफत (प) 
ब हुबरीतुबरी (म ) 
भं डाळिंभे (ब) 


म-मेधु (ब), मांधून (ब), परमाणगी (व) 


य युध्य 

र्‌ त्याजकरून (ड ) 

ल बदलामी (न), गलबळ (ड ) 
व-वल्ख (ओ ) बोक 


श-शीमा, दोनापती, सांडश्वर (स), वरा, हृषामापे, आओराध 
ष-षोध (हश) 
स-सिव्या (शश), खत (शश), रसानगी (व) गोस्ट (पर) 
र काहाडणें (ढ ), ठहरतील 
न्न सुरत्लीत, कत्लाव 
चणोगमः-_काहाडणे ठहरणें 
याज हरणे (हृ), विज्यापुर, विच्यार (य ) 
:--सकलाद ( सॅकछलाथ ), निर्गळ ( निर्‌॒अर्गळ'), स्ियासहसायु 


/्म्प 
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९ एका “सह'चा लोप ), राजकी वतमान (यलोप ), प्रकण, प्रजन्य 
द पर्जन्य ). “य? हा नेहमी “ ये ' म्हणून उच्चारिला जात असे 
तृण--त्रण, तृण, चुण, चण ) इतक्या प्रकाराने लिहीत असत 
श्रत-श्रत्य, श्रत, श्रत 

वर्णसंभ्रमः---पेशवाइतील मराठी भाषेत पुढील वणासबधी संभ्रम 
होत असे. उदाः--सप><त्‌, ज><द, न><ढ च><ढ, 
प><<तू, उदाः- 

अपसूक-अपसूत, अपसूप; निपचीत-निपचीप, उघडीप-उघडीक, 
घुरस्सर--पुरस्कर, जपणें- जतणें, पर्यायेकडून-प्यायेकरून, मुखकडून--सुख- . 
करून, अदमासे--अजमासे, निजसुरे--निदुरे, नित्सुर यथास्थित--यथ- 
स्छित, गुजरणे--गुदरणे, नुकसान--छुकसान; तसबीर--तजबीर, तसवीस-- 
तजबीस, नजर--नदर, खाजगी--खासगी, खानगी; मिनदार--मिनगार 
वबाजवीं--वाजबी, मसजवाना- मजमाना, पचेताळास- पचेचाळास, सद्‌तास-- 
सडतीस, सततीस: तरंबेद--तरंबेज, जहांबाज--जह्ांबाद, अमदाबाद-अमदा- 
बाज, किमखाप--किनखाप, ताबडतोब--ताबडताड 

११७ वर दिलेल्या स्वरप्रक्रियेच्या उदाहरणांवरून ज्या गोष्टी प्रामुख्याने 

नजरेस येतात त्या ह्याः 

१ बहामनीकालीन व शिवकालीन मराठी भाषेत उच्चाराच्या बाब- 
तींत आर्यवंद्याची मराठी आणि मोगळ अथवा तुराणी वंशा'ची फारसी ह्या 
दोन भाषांमध्ये जो झगडा सुरू झाला तोच पुढे पेशवेकालांतह्ि चालला. 
छकीकडे मातृभाषेतील जन्मापासून किंवा आनुवशिक प्रास झालेळे उच्चार 
आणि दुसरीकडे राजद्रबारांत व इतर व्यवहारांत क्षणाक्षणां कानावर 
आघात करणारे राजपुरुष आणि त्यांचे अनुकरण करणारे इतर पाढरवशे 
उपजीबी नोकर यांचे उच्चार ह्या दोहोंमध्ये तो झगडा चाळ. कारशाचा 
परिणाम कंल्य, दन्त्य-तालव्य वणे, महाप्राणमिश्रित वण इत्यादि वणाच्या 
बाबतींत जास्त हृग्गोचर होतो. 

२ शब्द व्यंजनान्त न उच्चारितां स्वरान्त उच्चारण्याची जी लकब 
मराठी भाषेने प्राकूत ब अपभ्रेश भाषांपासून उचलली तीच मराठीने 
फारशी भाषेवर लादली, उदा. गुजरान, निशान वगेरे फारशीमधील 
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व्यंजनान्त शब्द मराठींत आले ते सर्व स्वरान्त झाले 
३ ह्याच प्रववत्तीन शब्दांत अंगभूत असलेलें आंतर व्यंजन सुद्धा 
खरान्त झाढे, उदा, सक्तार>सरकार, अप्कारी>अपकारी, जतार>>जरतार 
४ ह्याच्या उलट फारशा भाषेची एक लकत शाब्दांमधोळ ' अः 
निभ्गृत म्हणजे अस्पष्ट किंवा अर्धा, तोकडा उच्चारण्याची मराठींत आली, 
उदा, गवतू, नवूळ इ 
५ ए, ऐ, ओ, ओ हे उच्चार जेव्हा शब्दाच्या आरंभीं येतात तेव्हा 
त्यांचा उच्चार ये, ये, वो, वो असे केळे जातात. ही लकब सर्व द्राविडी 
भाषांमध्ये आहे. तीच पेशवेकालीन मराठीने कानडीच्या संसगीने उच- 
लढली असावी. ऐसाजे > येसीजे, ऐवजी > येवजी, यथा > येथान्याय 
एक > येक, ओक > वोक, ओप्रध > वाषध, वोषध 
मूधन्य, तालव्य व ऊष्मवण ह्यांच्या उच्चाराच्या बाबतींतहि द्राविडी 
भाषांचा संसर्ग दिसून येतो. 2 
११८ नामाविभक्ति सवेनासें 
प्र. ऱ गोष्टी, स्वाम, अनीत, यादी कोण्ही, कोन्ही 
(अनेकवचन) हेत, मृत्य, प्रकत 
हरि. ( प्रत्यय- स, सी. ) पुणियास, नबाबासी, डेरियासी, 
साहेबा, मरतिया 
( प्रत्यव- ए, ही, जबानी (सांगता ), नबाबाहीं, त्याणीं, याणी, कोणे,, 
शी.) जातीनर्शी--सी प्रकार, घाटे, कोणे प्रकारे 
चोरटियांनी,श्रीमंतांही,,राजश्रीददी 
प. ( प्रत्यय- हून. ) तलेगांवीहून (आला आहे ) 
(होऊन ह्या ल्यबन्तापासून “हून 
हा प्रत्यय आला आहे. ) 
प.(परत्यय- चा,स,ला.) मियाखानास निषेध (चा) आपल्याले, कोण्हा- 
म चा, कुणाच्याने 
* (पत्यय- इ, आ) रायपुरी (आम्ही) सातारां (गेलो), रांत्रो.. _ 
इला, सला हे शब्द स्त्रीलिंगी वाप- ज, ह, 
रोत असत, तकावत ( पुलिंगी)  ( सत्रीलेंग ) 
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सामान्यरूप-उदाः-हत्तीची ळडाइमघी,पुणियास,याचे तिंगी,हातची बंदखेचा 
गोळा, चांभारगोंदेयास, पेशवियांची, शहरबाहेर, इतकियावर, 
उपाध्येयास, बोळालेयाचा अर्थ, यादीवरी, कारखानेयांत, पुणेयांत, 
असेलिया, मुरारराव सोंडुरावर आहेची खबर आली. 

विशेषर्णे--१ विदेष्याच्या पुढें विशेषण, उदा. खुळ मातबर, सरदार 
मातबर, २ विशेषणाचें सामान्यरूप, उदा. कितीका दिवसांत, 
दो चौ घटकास, कुली ठाणी वरचील, नासमज माणूस, फटकालळ 
गोष्टी, बुडिंवी पेटारा, आम्ही पुर्वी केवढी होतो. 


११९..क्रियाविभाक्ति, प्र. पु. हि. पु. तु. पु 


वर्तमान ( आपणच ) आहेत बोलताती, म्हणताती, 
( आम्ही) ऐकतांत, आहेती, असेति, 
( आम्ही करारांत ) म्हणताहेत. 
येत नाहांत. 

भूत मागो, जावो, करो तुम्ही आलेर बेसला; दिल्या, 
(ही रूपं आशीलिंगापासून बळावला, निमंला, 
आलीं कां काय ?) जाला, एकिले, 

बोलले. 


भविष्य (आम्ही) करून, जाऊन (स्थापना)होय(ऐशी 

न केली पाहिजे) 
(विकल्प) आसल, 

क (उपयोगी) पडे (ऐसा), 

आज्ञाथ (लाऊन द्याल तर न) लावर्णे, (रोजमरा द्यावा) लागता. (तूं) येणें. 

विध्यथ (बहुत काय) लिहिणे, 

तुमन्त म्हणा (लागले), सांगू (पाठवितो), (शब्द) लागो [दिल्हा नाही]. 

ल्यबन्त कृपाळून, पुसोनि, जुपून. 

कर्माणि कृपा कीजे, लिढिजे, दीजे, 

णिचू देवावे. 

अकरणरूप-- ठेवले न पाहिजे. 
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क्द्न्त लिहिळीं [पत्रें], ठेवे [ठेवी], बोलाऊन [करून]. 
जेबण्यासी, मिळताऊ, पोइणाऊ, होये न होये करावे, घराऊ ग 
अव्यये 

क्रियाविशेषण अव्यय- परिच्छिन्न, आविलंबेंच [करतो], उपरांतिक, 
निश्चयरूप, वरचेवरी, मागती, बहोत, मधल्यामधी, आतल्याआत, शहर- 
बाहेर, लवनिमिष्य, देखतदेखत, महिनाभरा, जवळी, उपरा, वरी, 
जात्येसमई, येवजी, उदियाआजी, सदंतर, काळीच, कालकाला, यदारंभी, 
गेल्यादारभ्य, आल्यादारभ्य, क्षणक्षण, तऱही, जऱ्ही. 

उभयान्वयी- म्हणो, होयेस्तवर, म्हणवून, त्यास. शर 

शब्दयोगी- [ विप्रामाणसा- ] वाचून, [ आज्ञापत्र ] समागस- 
मलोजी [ पावलें ], तुम्हासांगाते. 

१२० नामविभक्तिप्रत्ययांवरून उघड दिसणाऱ्या बाबी. व 

१ यादवकालीन प्रथमेचा प्रत्यय : उ? हा शिवकालापर्यंत होता. 
पेशवाई मराठीमध्ये तो फारसा आढळून येत नाही, 

२ सामान्यरूप चमत्कारीक तऱ्हेने होत असे. उदा:-- हत्तीची 
लढाईमध्ये. 

३ विभक्तीचे प्रत्यय कधीकधी वाक्‍्यास लावीत असत, उदाः- 
आहेची खबर, 

४ सामान्यरूप हें षष्टी बिभक्तीच्या प्रत्ययाच्या अवशेषापासून बनलें 
आहे असें मानतात. परंठु त्याहून भिन्न असें एक मत पेशवेकालीन 
भाषेच्या पुराव्यावर पुढे येणें शक्‍य आहे. सार्वनामिक प्रत्ययावरून तें 
बनलें असावें असें वाटते. उदा०:- *' पुणें यास, कारखाने यांत, उपाध्ये 
यास, बोलणें याचा, इतकियावर ह्या रूपांबरून पुण्यास, कारखान्यांत; 
उपाथ्यास, बोलण्याचा, इतक्यावर, हीं रूपे बनली. 

५ विशेषण आणि विशेष्य ह्यांचा स्थानमेद, 

शाब्दविद्ोष 
१. वेकाढीन मराठीमध्ये ज़ कांही मनावर ठसण्यासारखे व जोरदार 
"५ आढळतात त्यांपेकी कांही खाली देतों. 
*अततमरिट, इदन्याये, उमामार्ग [ जकात ], उपरोधिक [ कमी- 
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"आधिक ], अपरोक्ष, इतला, उचापत, उपरशब्दी, आंतरभाव, बाहेरभाव, 
उपरान्त;, आमदरफ्त. 

कुपिष्ट, कटकट, कमकसर, गगंद्या, [ फोजेचा ] गाहा, घावडाव. 
कुचोद्य, करार, [ नक्की ]; खामला खानखा, खायेमखा; किळावा, कोल, 
कमरबंदी, छिटपीट, जंगजोड, झांबडाझांबड, 

चौकी बसवणे, छबिना, जथणे. 

ढमा, टक्कांपेका, ठेचगा, ढाळढकल, डोल, नक्षा. 

ताबान, त्व, तश; दबाव, द्वासुषाण, घातुपोप्रण, निरवणूक 
त्त्यादारभ्य, दुरंदेशी, दिळ्भरी, दुरोखी, निर्गमला, तिवट, दुखणारु, 
दरद, निशा. 


पोटाग, पोटतिडीक, पायगावा, पायउतारा, फलादेश, भाईचारा, . 


मतिपक्ष, पान्हव, पुरज्ञे, फितवाफांदडा, भुकेबंग, मनोधारणा, पुस्तपन्ह 
परिछिन्न, बेहबुदी, मलळइ, पासोडी, पेवस्ती, बालाम़र, बदनक्ष, मवासी 
पुरसीस, बिराडराखे, बजिन्नस, मनश्वील, रूपरान्त, लागभाग, वारावाणी 
: [ होणें ], रुबरू, उरुवरू; लगारे, वसवसा, 

रासकद्‌न, रफाकत. 

शकटमभेद, [ प्रकृतीस ] सावकाश, स्थलमोड, सविस्तरपूर्वक, शश्ो- 
'पंज, सकळाद, स्थलभरीत, सामानपूर. र 

इपांमर्ष, हुबरीतुबरी, हाळखुद, हिल्लाइरक, हिसका, हरोली. 

अथभेदः -- वजीर, कारकून, हवालदार, जमादार, फटकाल, वाडा 
देवडी, राणीवसा, खबरदार, ह्या शब्दांच्या अर्थांत फरक झाला आहे. 


प्रयोगविशेष व म्हणी 
१२९९ राजकारणे करणें, खुळ उभे करणें,-माजणें. गरिबाचा दुवा घेत 
असावे. हिसका पडला, गुता उरकला. तुमचें गोत्रघीटत होलकरासी 
-नारोफ्तासी नसतें तर हे लिहिणे उच्चित, ध्यानांत भरत नाही. आमचें 
लोकांचे केसं बिकते. धुळीचे दिवे खात जाल. चढ देणें, भर देगे, होषा 
खादला. तिघांतसे ऐकतो, आळस आसिला न पाहिजे, क्रिया देणें, क्रिया 
करणें, क्रोधे येऊन [ नरम येऊन ] बोलले, बिडाहून पत्र आठे कौ अमल 
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बंद केला म्हणून. जे मुळें आहेत ते राज्याकडे पाठऊन दिरल्ही, कारभारा7 
विसी कान पाडिळे आहेत. कारभारास वाकीफ नाही जे तुम्हासी जाबसाल 
करावा. कारकून म्हणतो जे [ संस्कृतच्या 'यद्'च्या धतीवर वाक्यरचना ]» 
निरोपाची वस्त्रे जाहाली. यांचे गंतव्य होत नाही, डावाडोळस असमाधान 
आहेत. या झाडास येरंझ्याचीं फळें आलीं. सवा गोष्टीस भयाची प्रीत आहे. 
लहान माणसाचे पंक्तीस वसावे लागते हाच मृत्य आहे. रवानगी येवजाचची 
करावी [ दूरान्वय ]. त्यास भरेवज द्यावयासी नाही. येसे तीन पत्रे आठी 
ते आम्हास बजिनस दाखविटीं. सेवकाचे पल राज्यानी पहावयास सागत 


> 


असतात. घोडा स्वाधीन नसल्यास बसणारा काय कराल. इंत्तीचे तोडी 
लाकूड देऊन कार्य "बिघडले. द्दोणेरास उपाय नाही. जीवाचा सतका माळ 
ब इजतीचा सतका जीव. कोणाचे डोळ्यांत मर्यादा राहिली नाही, माणुस 
माणसास खावयाचा काळ आला आहे. आपआपल्यांतचच पाय तुडविताहेत. 
जितके फितुरांत होते त्यांचें शीड उभारले. आपण ज्या पाण्यांत बुडा 
म्हणिजेळ त्या पाण्यांत बुडावयास सिघ आहों. पेजार खाऊन दुंतमंग 
जाळा. शुस्क वृक्षास पलव फुटून पुस्पित फाळित होतो तद्वत्‌. ईंश्वराक्ष 
येवज देणें तो [अन्तस्थ ह्या अर्थी ]. ऊष्णकालीं माह्याद्ि फारं होतील. ' 
उगाच बसावे दवे मर्जी. अवसान ओळखणें. सहजाची आरती, संहजाचा 
गजर. सुनें रान सांपडल्यावर स्वापदाची प्रबडता होते. श्रीमताचा आमचा 
खेद चिखल्पाण्यासारखा आहे. चिखल पाण्यास सोडत नाही व पाणी 
निखलळास सोडीत नाही. त्या चिखलमातीने आपण इमारत बांधु. . चार 
आभाळें उठली असतील तीं उठतील, श्रमी चाकर, दुष्मन बराबर, दिवे 
लावणीचा कौळ देऊन रयत आणिली पाहिजे. चिखलाचे बाहुलीस जसा 
चिखल पाहिज तितका लावावा व पाहिजे तितका काढावा तसा प्रकार 
हा नव्हे. कळीचा वास जेथे तेथे श्रींचा अभाव. मनुष्य मनुष्या खाऊ 
म्हणतो. उदक स्वच्छ गोडहि त्यासारखे तंच, तो सल्यास येऊन थोडा” 
चहत खंडदंड करून येऊन भेटला. प्रकृतीस सावकाद्य नाही. जमावाचा 
क क्ष कल्पबरक्षाखाली झोलीस गांठी द्याव्या दै अपूर्व, सखाराम” 

कोशकीटकाप्रमाणें कैद झाळे. चोघांनी चारी तनवा घरल्यावर 


शिबीर उ9 2 
हरवार उभ रहाते. अंगावर आल्या गोणी, बळी चढे दुणी, लढा ऱ्चाा 
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दंगा पुरवतो, उपासाचा दंगा पुरवत नाही. गेल्याचे घर, मेल्याची बायका” 
उदकापासून वृक्ष झाला त्याला उदक तारतें, वुडवीत नाही. विना माणसा- 
वाचून भिंती भांडत नाहीत. टीच भरली; चमक भरली, जियाल्याची 
खूण मेल्यावाचून जात नाही. सद्याचे पारधीस वाघाचे साहित्य करावें 
लागते. जैसे मरांतया अमृतपान द्यावे, येस जाळे. ना अस्मान ना जर्मान 
असा प्रकार जाला. सूज्ञेष्वलमतिपलछवितेन. आम्ही कचा धाग्याचे बांघलेले 
आहोंत. विहिरींत उतरून शिडी काढून घेतली; बर, इंश्वरसत्ता, ब्राह्मणाची 
व्यवस्था होय येशी केली पाहिजे. हत्तीची लढाईंमंधो मरण झाडाचें. स्वामीचे 
चरण सेवकाचे मस्तकी आहेत. अंगुष्ट्याचा दशाशीर करून दाखवितात. 
तथापि आपण कूमेदृष्टीचे देखण्यांत कमी न करावी. त्यांची बुधि अल्पायु. 
आहे; चिरंजीव व्यवहार कांही दिसत नाही. आमच्या बाहीमध्ये आग ठेविली 
आहे. दुर्ग जर दु्गामध्ये राहिला तर कसें. मिठाचे उणेपणाने लवणशाकाचे 
वाईट होईल. विसंचा संच करणें. कोणाचें मडके कोणाच्या मडक्यांत नाही. 
असत्या पदार्थी बापू थोर. मुखश्रो दिसत नाही. असा हिसका पडेल हे. 
कार्नीमनीं नव्हते. ऊब जिंकणे. फोज फिरे कज मरे. सुटले केश पाठीस शरण 
टक्का पैका. बरिगाड करील तर खिपत खातील. मर्यादा परागंदा हाते. 
कोळसा उदकें उगाळितां सारे उदकच काळे, तेव्हां उदक व रंग निवड्टू 
जातां कसे घडेल £ अकलेच्या भरे क्षीर नीर वेगळे करणार येसा क्षचित. 
एके बाईकोस दोन भ्रतार ते खेहें चालतात हे कस घडेल १ 

१२३ पेशवेकालीन मराठा भाषेचे नमुने 

१ श्रीधर-- इ. स, १७१२ 

अभिमन्यूचे शब्द कोमळ । अजुनें ओळखिलें तत्काळ । रथारूढ 
पार्थ घननीळ । आले जवळ घांवोनी || सोभद्रे नेचर उघडिले । पार्थे अंग 
घरणीस टाकिले । अभिमन्यूस पोटां धरिले । पार्थे मांडिले शोकात || 
: अरे माझिया सुकुमारा | बाळा अभिमन्या सुंदरा । मजवांचचून रांजकुमरा | 
कां आलासि रणभूमी? ॥ अभिमन्यु स्मरत नामावळी । जवळी आले कृष्ण 
वनमाली । उकसा-बुकसी ते वेळीं । पार्थबीर स्फुंदत || पा्थाचियां कानी |. 
. हळूच अभिमन्यू बोळे वाणी । मी पडिली घोर रणीं | याचा खेद मज. 
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चाटना || मी नश्चाष्टित पाडला येथ | मज लत्ताप्रहार केला जयद्रथ । तेणे 
"क्षवांग तिडकते । हं मज दुःख आतिभारी ॥ एख ऐकून वचन | संबोखन 
बाढ अजुन । तुझे उसने मी घेईन । कांही खेद न करावा || (पां. प्र, २९अ,) 


५ कृष्णदयाणंव -- इ. स. १७४० सुमार 

मगलळात्साइ घरांधरीं । शोभा आनंद नगरोनगरीं । दुःखशयोक दोष- ' 

दरिद्री । सुखसागरी बुडाले | हृदयशल्ये विरोनी गेलीं । ब्रह्मानंदें मनें 

नवाल । सुहृ्धावे प्रेमाथिलीं । भूते भूतळीं परस्परें । नगरोनगरी घरोघरी । 

प्रतिशरीरीं सर्वोतरी । ब्रह्मानंदाचिये गजरी । गोष्टी दुसरी हारपिली | श्री 

कृष्णाचा जन्मकाळ | तेणें आनंदभरित जळ | सवभूतात्मा गोपाळ । सुख 
सुकाळ सर्वांसी ॥ 


रे नानासाहेब पेशवे-- इ. स. १७४६ 
॥ श्री ॥ 

थु॥ राजश्री रामचंद्र बाबा स्वामी गोसावी यांसी---विनंती उपरी 

उमचा ब राजश्री मल्हारजी होळकर यांचा परस्पर पेंच वाढला आहे, 
म्हणान वतमान बहुतांमुखें ऐकिले जाते; ऐशास आपले घरांत, सरदारांत 
काडामात्र दवेतभाव नसावा हा उत्तम पक्ष आहे. तथापि घर आहे तेथे 
बढाचाला आहेच; परंतु परस्पर कु-रसता कोणी बाळगीत नव्हते. सवहि 
. एकचित्ते करून ज्यांत धन्याचे हित व नक्ष तोच मनसुबा करीत गेले, 
श्रीकृपें व वडिलांचे पुण्येंकरून जे ज्यांगीं चित्तांत आणिलें, तें सिद्धीते 
पावत गेळ, यशावह्द कर्मे तुम्हींच संपादिली. नक्ष, लौकिक लोकोत्तर 
"हावा तसा जहाला व पुढेहि तुम्ही कोणी स्वामिसेवेस चुकतां असा अर्थ 
- नाह, सव प्रकारें या दोलतीचे तुम्ही स्तंमच आहा. उचित मनघुबा असेल 
. त करितां व करालच, संदेह नाई परतु घरांत घरभेद सववस्वी नसावा. 
यामार्ग हरएक गोष्ट तुमच्या चित्तांत आली आणि मल्हारबाचे न आली; 

, तथापि तुमचे सांगितलें त्यांणी केळे अथवा त्यांगी मनसुबा चित्तांत आणिला 
मच्या मनास न आला. तत्रापि त्यांचा मनोभाव तुम्ही सिद्धीस नेला. 
को या. “समा प्रकारे सोमा जहाली, एकतत्वी फोज, एकदील, कोणाचाहि 
: भद चालला नाही. प्रस्तुत तुमची परस्पर कुरसता. याजकरिता या 
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राज्यांत काय, मोगलाईत काय, उमद्या उमद्यांचे घरीं मनमाने तेशा चर्चा 
करितात. आमर्चे कोणांठ सुख आहे ऐसं नाही. परंतु वडिलांचे तपोबळें 
आमची फोज भारी; सरदार एकदील, मद, कर्ते. अस्मानहि कडाडले. 
तथापि आपल्या मदानगीस, हिमतीस अंतर करणार नाही, व केलें नाही 

' ज्यांच्या मदुंमी व दिलेरीची तारीफ सवेहि करितात; ऐसे अततां कोणाचे 
वस्तु दम मारवला नाही, व फोडाफोडहि काणी करूं सकलें नाही....... 


४ मोरोपंत-- इ. स, १७८० 


पाय घराने पार्थ म्हणे, ब्रह्मांडी अघन माय बा ! पाहे | तूचि दरी 

पंक हरिळ अमृताचा न घन माय बापा हें. ॥ *नसुनि क्षमस्व म्हणतां, 

प्रकट करुनि रूप वाहुनी कवळी । अघराप्रति स्मिताने, स्वयश्ाने, त्रिभु- 

वनासहि ढवळी, ॥ जो दोनदंधु उजरी देऊानियां अभय पाझयुपत नाते, । 

[ल असे हरी जो स्वपद स्मरतांचि आशु प तनाते ॥ सववत्र रणीं विजयी 

तूं नारायण सखा नरा हो रे । स्वश्तीहि अयश तुझिया अवलंबुनि पदनखा 
न राहो रे. ॥ ( महाभारत कि. यु. ) 


५ भाऊसाहेबांची बखर 


भाऊसाहेब यांचे तोंडास खरस आली. हाणा मारा म्हणावयाचे 
राहिळे, तोंडापुढ कोणी ओळख्या आला तरी तोंडाने मात्र हुंकार देऊन 
मानेचे सेने दाखऊ लागले, अंगावरी ब्रह्मांड येऊन कोसळले. परंतु 
हिंमत धरली नाही. भाऊसाहेब याजप्रमाणे पराक्रमी दुसरा होणे हे असाध्य 
गोष्ट, पूर्वी युद्धांत आतेरथी महारथी झुंजले, त्याप्रमाणे भाऊसाहेबी विरथी- 
पणे शथ केली. पुढे कांही इलाज चालेनासा झाला. दुराणी येऊन वषे 
आंत रंबदळारंवदळ क्षणभर बहूतच क्रेळी, त्यांत भाऊसाहेब व जनकोजी 
शिंदे यांची गत कशी जाली हे न कळे, उभयतां खासे कोणीं दृष्टीने पाहिले 
नाही. गयफ झाले किंवा अस्मानांत गेळे की परथ्वींत गेले हे इंश्वरी कोतुक 
जह्मादिकांस न कळ, तेथे मानवियांत काय कळेल. (प्र, १५३) 
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५ आंग्ठकाठीन मराठी-इ, स. १८५० 
१२४ पेशवाईच्या कालानंतर आंग्लाईंचा काल येतो. ह्या काळाचा आरंभ 
'ऐतिह्ात्रिक दृष्ट्या जरी पुष्कळ अगोदर असला तरी तो आपण आपल्या 
भाषिक कालखंडाच्या दृष्टीने १८५० च्या सुमारास धरिला आहे. इंग्रजांची 
अमदानी जी सुरू झाली ती कोंकणांत व तिच्या सराज्याचें व खास्थ्याचें 
सुख प्रथम लाभळे तें तेथीलच लोकांना, त्यांच्या शिक्षणाचे, सुधारणेचे 
सस्टताच बी तथ रुजून तेथील लोक इतरांपेक्षा त्यांच्याशीं लवकर समरत 
हाऊ शकले, नवीन पादाक्रांत केलेल्या प्रदेशांत इंग्रजांनी ज्या कांही सुघा- 
रणा सुरू केल्या त्या अथात्‌ ह्या लोकांच्याच सल्यानेच केल्या असल्या 
पाहिजत. ह्या छोकांत मुंबईच्या व कोंकणच्या ळोकांचा भरणा विशेष 
हाता. त्यामुळे इंग्रजांच्ये अव्वळ अमदानींत त्यांनी जें भाषाशिक्षण 
सुरू केल त्यावर त्यांच्या भाषेचा पारिणाम साहजिकच झाला. पेद्यवाइ 
उलटल्यानंतर लगेच भाप्रेत फरक झाल्याचें नजरेस येतें. यादवकालापासून 
त परावाइपयंत मराठीवर परकी भाषेचे हल्ले झाळे तरी तिच्यांत एक तऱ्हेचा 
, अस्सल ' मराठ] पणा होता. तिला तिच्या देशीकार लेण्याने मोठी शोभा 
आढी होती. आंग्लाईमध्ये ही तिची साधी शोभा नष्ट झाली 
सध्या प्रचाडित असलेल्या शिष्ट मराठीचे स्वरूस इंग्रजी अमदानीत 
ररक, पशवाइकालांतील मराठी भाषेंत फारशी व अरबी शब्दांचा जा 
बसुमार भरणा होत हांता ता कमी झाला व त्याऐवजी संस्कृत शब्द बाप 
रण्यांत येऊ लागले. संस्कृतच्या आश्रयाने आंग्लकालीन मराठीला जै 
भारद्स्त व पोक्त असें स्वरूप प्रास झाळें त॑ नवीन इंग्रजी राज्यकर्ते फारशी 
शब्दाचे दृष्टे होते किंबा संस्कृताचे विशेष अभिमानी होते ह्या कारणानें 
नव्हू, इग्रेजी अमलाच्या अव्वळ अमदानींत विद्याखाते ज॑ स्थांपिळें गेळ 
व ताच्यामाफत जां पुस्तकें लिहिलीं गेलीं तीं सर्व पुस्तके शासत्रीलोकां- 
फेडून लिहिलीं गेलीं व त्यामुळें त्यांच्या संस्कृतप्रचुर भाषेचा मराठीवर 
शरणाम झाला. जांभेकर, तळेकर, चिपळोणकर वगेरे कर्ती मंडळी शास्त्री 
गो क नी (ठाहूल्ल्या अनेक प्राथमिक पुस्तकांत उर्दु शाब्दांत 
माषापडतीचा 0 क ापर्यांत उद शब्द कमीच होतेच व 
1 स्वाकार केला, यामुळे इंग्रेजी सत्तेचे धोरण नेव 
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छेळी मराठी लिहिण्याकडे गेळें. आंग्लाइतील मराठी भाषेच्य़ा स्वरूपांत 
देखील दोन प्रकार दृष्टोत्पत्तीस येतात. मराठीचे चिपळोणकरांच्या पूर्वीचे एक. 
स्वरूप व नंतरचे दुसरें स्वरूप. पाहिल्या स्वरूपांत दुसऱ्यापेक्षा जुन्या नव्याची 
सरभेसळ झाल्याचें दिसून येते. ह्या दोन्ही प्रकारांत भेद मात्र अत्यंत सूक्ष्म 
आहेत. ह्या दोन्ही प्रकारांनाच कांही विद्वान कोंकणी वळण व देशी वळण असें 
म्हणतात. सध्या प्रचाठित असलेल्या मराठी भाषेच्या स्वरूपाहून ह्या अव्वल 
इंग्रींतीळ मराठीचे स्वरूप विशेष भिन्न नसल्यामुळे त्या संबंधाचा विचार 
येथें केळा नाही. आधुनिक शिष्ट मराठी भाषेचें उच्चारण व व्याकरण 
ह्यांसंबंधी ज॑ विवेचन पुढे विस्ताराने स्वतंत्र प्रकरणांत केलें आहे तेच 
अव्वळ इंग्रजींतीळ मराठीला तंतोतंत लागू होईल. तसेंच वतमानकाळीन 
मराठीचे स्वरूप सवोच्या रोजच्या पर्चियाचें असल्यामुळे त्यांचे उतारेहि 
'घेतळे नाहीत. 

१२५ अव्बल इंग्रजीतील मराठी भाषेच्या कांदी थोडत्याशा ठळक अद्या 
खुणा आहेत. अव्वल इंग्रजींत कांही वणाचे उच्चार, विभक्तींचे कांही 
प्रत्यय, नामाचे विशिष्ट सामान्यरूप, कांही विशिष्ट शब्दप्रयोग व वाक्‍्य- 
प्रयोग ह्यांब्राबत कांही गोष्टी वर्तमानकालीन मराठीहून भिन्न वाटतात. 
जेथे आपण सध्या “अशी, अशा म्हणू तेथे त्या काळीं “असी, अस्या? असें 
म्हणत. द्वितीयेच्या अनेकवचनाचा “न्हा? व 'ते' तृतीयेचे “ने? व 'ही? हे प्रत्यय 
जास्त वापरीत होते. “माझे लाडक्या, माझे मनास, कोणाचे आज्ञित, त्याचे 
मागे , अर्शी “ए? कारान्त सामान्यर्ये पुष्कळ आढळतात, 'म्हणर्‍्ये, 
वाटत्ये, बोलत्ये, होत्ये, येत्ये, इत्यादि वर्तमानकाळाच्या स्त्रोलिंगाची 
ख्ये पवीपर्वापर्यंत क्वचित्‌ बापरांत होतीं. “ जंत्रयर्थत, तंत्रपर्यंत, मातक्‍यान्‌ 
तऱही, नामेकरून, भाषगेकरून, मधलेकडे, इत्यादि अव्यये उपयोगांत 
होतीं. करितोस, वाढितो, ऐकिळेत, वारिळे, सोडितां, झोकिली, इत्यादि 
क्रिपरापदांच्या रूपांत : इ? कार वापरण्याची संवय तत्काडीन लोकांत 
होती. “निपास, चिरगुटें, सुई, पुतायात, आडोशी, नोकरा, संवरणे, आदरणे, 
मस्तक, अवधाक, कुळवाडी, सुवारणूक, भरभर, अर्जी, सद्दी वगेरे शब्द 
अव्बळ इंग्रजींत बऱ्याच वेळां वापरडेळ आढळतात. 'फिर्यांद होणें, बंदीस 
घालणें, अर्थ पददाणे, होकडत समजणे, बळवंत पदार्थ, प्रतिद्धींत आहे, तर्क 
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वाटणे, लोखंड मोडावयास फार महनत घत वळवावयाचे अगत्य नादा, 
सही घातली, असे सध्या वापरात असलल्या प्रयोगांपेक्षा !कांचत्‌ चमत्का- 
[रिक प्रयोग अव्वळ इंग्रजात वापरात हात अस तत्कालीन वाड्ययावरून 
[द्सत, 


१२६ आडूग्लकालीन म्हणून जो मराठी भाषेचा काळखड आपण मानिला 
त्याची पूर्वमर्यादाच फक्त आपणांस ठरावितां आटी, ताच कालखंड सध्या 
चाळू असल्यामुळे आपणास त्याची उत्तरम्यादा ठरावेता यण अशक्य 
आहे. कालखंडांत वतैमानकालीन मराठीचा अंतभाव साहाजकच होतो 
आंग्डठकालीन मराठी भाषेत जे नामांकित ग्रंथकार होऊन गढ त्यांच्या 
दृष्टीने दोन तीन खंड पडतात. एक इ. स. १८१० पासून त इ. स, 
१८३६ पर्यंत. ह्याच काळांत विद्यानाथ ह्या देशी पाडेताच्या साहाय्याने इंग्रजी 
पंडितांनी कोश छापला. तेव्हाच सदाशिव काशीनाथ ऊफ बापू छत्र ह्यांनी 
जम्हिसच्या मदतीने कथा; गोष्टी, कोर, व्याकरण इत्याद नवान पुस्तके 
मराठींत लिहिलीं. कंपनी सरकारने ह्याच काळांत विद्वान लाकांच्या सल्ल्याने 
साध्या ग्रंथास ४०० पर्यंत व प्रोढ ग्रथास ५००० पर्यत बक्षिसे देऊ करून 
मराठीत वाड्ययनिष्पत्तीस फार मदत केली. हरि केशवजी, दादोबा पाडुस्ग 
वगेरे ह्या मंडळींत होते. ह्याच्यापुढे म्हणजे आपण १८५७ पर्यंत 
येतो. ह्या काळांत हरि इेकर, बाळ गंगाधरशास्त्री जांभकर, मासबा 
कान्हाबा, जनार्दन आप्पाजी गाडगीळ हे होऊन गेले, भाऊ महाजनानचा 
६ प्रभाकर ! ह्याच काळांत निघाला, तिसरा भाग १८७४ पयंत येतो 
ह्याच काळांत परशरामपंत तात्यांची व कृष्णशास्त्री राजवाडे ह्यांचा संस्कृत 
नाटकांची भाषांतर झालीं. तशींच विनायकराव कोतेने ह्यांची थोरळ 
माधवराव पेदवावे व जयपाळ हा स्वतत्न नाटकहि निघाल. यशादा पांडरगा» 
केकादर्श ह्याच काळांत लिहिलीं गेलीं. सध्या जता सराठीविदद्ध संस्कृत हा 
वाद दिसून येतो तद्वत्‌ त्या काळीं मराठी विरुद्ध इंग्लिश हा वाद चालू, 
होता. ह्या काळांत भाषासुधारणेचे किंवा वाड्ययब्रद्धीचे लहानसहान प्रयत्न 
झाले त्याची दिद्या वरीलप्रमाणे होती. क्रांतिकारक, विःचारप्रवतेक असा 
ह$ अ्रथ किंवा ग्रेथकार किंवा कविहि त्या काळांत झाला नाही 

-' परकी संस्कृतीचा परिणाम प्रथमप्रथमच्या दिवसांत जो झाला 
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त्याला धक्का दिला विष्णुद्यास्री चिपळाणकरांनी. सव इंग्रजो अमदानींत ह्या 
एकट्याच लेखकाने विचारास चालना दिळी व आलिल्या झापडींतून सर्वोना 
हादरून सोडिले. मराठी भाषेवर संस्कृतचा जो एक ठसा उठडा तों ह्याच 
लेखकाच्या लेखनाने विरोष उठला. इतर सवे लहानमोठे ग्रंथकार ह्याच 
परंपरेत वाढले होते. पूर्वीची पेशवाईतील फारर्शीमिश्र जी मराठी भाषा 
होती ती १८५८ पर्यंत कोठे कोठे धुगधुगी धरून होती. झाहारांच्या 
पोवाड्यांत अथवा कलगीतुऱ्याच्या लावण्यांत ती कधी कधी डोकें वर. 
काढीत असे. परंतु इंग्रजी अमदानींत जो संस्कृतचा पगडा तिच्यावर 
बसला तो अद्याप कायम आहे. लोकहितवादी, चिपळोणकर, आगरकर, . 
टिळक हे त्याच कालांतील उत्तरकाठीन लेखक म्हूणाबयास हरकत नाही. 
ह्यांच्याच लेखनामुळे मराठीला सध्याचे स्वरूप प्रात्त झालें आहे. शिष्ट 
अभिजात मराठी तयार करण्याचें भ्रय ह्यांनाच आहे. | 

वर्तमानकालीन मराठीचे उच्चारण व व्याकरण ह्रीं पुढे स्वतंत्र प्रकरणांत 
दिलीं आहेत. 


म. १६ 


कस्त म्यका, १. क, ८ का त 000 रय. तत कानन 
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पकरण दव 
मराठीचे प्रांतिक भेद 


१२७ भाषमधाल वण, प्रत्यय, प्रयोग व शब्दार्थ इत्यादि बाबींमध्ये जी 
प्रक्रिया किंवा उलटापालट होते तिजमुळे भाषेमध्ये कसकसे मेद पडतात 
ह पाहल्या अकरणांत सांगितळे आहे. बोलणाऱ्या लोकांच्या काल, प्रांत 
जाति, संस्कृति इत्यादि भेदांसुळेहि भाषेमध्ये निरनिराळे प्रकार पडतात. 
मराठी भाषेमध्ये असे भेद आहेत. ह्यांपैकी मराठीच्या गेल्या जवळ जवळ 
दीड हजार वर्षांच्या हयातींत ज कांही कालाच्या दृष्टीने मुख्य भेद पडले ते 
मागील प्रकरणांत विवेचिले. ह्या प्रकरणांत मर!ठीचे प्रांतिक भेदांचें स्वरूप 
काय आहे ते पाहूं. 

मराठी ज्या प्रदेशांत बोलली जाते त्या प्रदेशाचा क्षेत्रविस्तार १००००० 
चोरस मेळ आहे. एवढ्या मोठ्या क्षेत्रांत एकच स्वरूपाची भाषा असणे हृ 
अद्वाक्य आहे. भाषाद्यास्त्राच्या खोल दृष्टीने पाहिले तर जितक्या बोलणाऱ्या 
व्यक्ति तितक्‍या भाषा असे ठरते. इतकी नितांत शास्त्रीय दृष्टि जरी लाविली नाही 
तरी वरवर पाहणारासहि दर वारा बारा कोसांवर कांही भाषामेद-मग. ते 
सूक्ष्म का असेनात- आढळून येतात. ह्या दृष्टीनेच दर बारा कोसांवर भाषा 
बदलते अश्यी एक म्हण लोकांत रूढ झाली आहे. दा गब्दुवेचित्र्यावरून, 
स्वरमेदावरून, जातिपरत्वेंद्रि निरनिराळे भाषाभेद आपल्या ऐकण्यांत आहेत. . 
मराठीच्या विस्तीण क्षेत्रांत निसगानार्मत असे विभाग पडळे आहेत. 
सह्याद्रासुळे काकण हे महाराष्ट्रापासून अळग झाल्यानेच तेथे मध्यवती 
मराठीपेक्षा निराळाच असा भाषाभेद रूढ झालेला आहे. तीच स्थिति 
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भेद आहेत. एकट्या कोंकणांतच मराठी भाषेचे चार पांच प्रकार 
तात. दमणपासून मुंबईपर्यंत एक प्रकार. यांत कांही गुजराती 
शब्दांची भेसळ आहे. मुंबईच्या दक्षिणेस अष्टागर प्रांतांतीळ भाषेचा प्रकार 
निराळा'. पुढे रत्नागिरी प्रांतात्वी शुद्ध कोकणी भाषा ह्यापेक्षा निराळी. ह्या- 
. पुढे गोमतकी भाषा. ही भाषा तर मध्यवर्ती मराठी भांबेपासून इतकी निराळी 
आहे की हिला स्वतंत्रच भाषा कांही विद्वान लोक समजतात. देशावरील 
भाषेतहि असेच भेद आहेत. ज्या ज्या देशांच्या सामांवर महाराष्ट्र देशाचो 
सीमा मिळाली आहे त्या त्या प्रांती त्या त्या भाषेचे शब्द किंवा प्रयोग 
मराठींत मिसळून भाषामेद उत्पन्न झाळे आहेत. कानडीलगतच्या कोल्हापूर, 
सोलापूर वगेरे ठिकाणी मध्यवर्ती मराठीपांसून निराळे असे भाषाभेद 
आहेतच. वऱ्हाड प्रांताच्या थेट देशस्थी भाषेचा प्रकार निराळा. बऱ्हाण- 
सुरापासून नंदुरबारपर्यंत खानदेशच्या भाषेचा प्रकार मध्यवती भाषे- 
'पासून फार निराळा आहे. डॉ. ग्रियर्सन ह्या भाषापण्डिताने अहिराणी भाषेळा 
मराठीचा प्रांतिक मेद न समजता गुजराती भाषेचा प्रांतिक भेद सम भेद न समजतां गुजराती भाषेचा प्रांतिक भेद समजला 
आहे". मरांठीचे प्रांतिक मेदांचे स्वरूप पुढे क्रमाने विशद केळें आहे. 
मराठीच्या. उपभाषांपेकी कोंकणी ही एक प्रपुख उपभाषा आहे. 
कॉकणीमध्ये उत्तर कोकणी आणि दक्षिण कोंकणी अले दोन प्रकार आहेत, |... 


श्र 


:७_/ त्र *९ ९ (* क ल्९ २ ह?*- ध 
च॒ ह्यांपैकी दक्षिण कोंकणी हाच पकार काकणी ह्या नांवाने विशेष रीतीने जॅ 


संबोधिळा जातो. उत्तर_ कोंकणी आणि मध्यवर्ती पुण्याची मराठी ह्या 
दोहोंमध्ये विशेष अलग करण्यासारखे फरक नाहीत. भेद आहेत ते किर- 
कोळ खर्याचे आहेत. दक्षिणी कोंकणीचे मात्र त्ते नाही. मध्यवती 
मराठीपासून ही भाषा अलग तर दिसतेच परंतु तिच्या आसन्नव्ती ज्या 
कोंकणांतील इतर बोली आहेत त्यांच्यापासूनहि ती अळग दिसते. पोचुंगीज 
लोकांचा व तेथील लोकांचा संत्रंध १५ व्या शतकापासून आला असल्या- 
मुळे व तो संब्रध केवळ राजकीय स्वरूपाचा नसून बार्मिक स्वर्यचाहि अत- 
ल्यामुळे त्यांचा परिणाम केवळ दक्षिण कोंकणांतीळढ लोकांच्या घरांतच 
७6% म. 15. 
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२ 107. जहा, 1, 8, |. एत, 9-१. 


$ 


२४४ मराठी भाषा-उद्धम व विकाल 


केवळ नव्हे तर देवघरांत शिरला व अशा रीतीने तेथील लोकांची भाषाहि. 
पोचुगीज भाषकडून कांही बाबतींत अभिभूत झाली, मध्यवर्ती भाषा किंवा 
साहित्यिक भाषा ह्यांपासून उपभाष्रेस अलग करणारे जे इतर भेद कारणीभूत 
होतात त्यांमध्ये परकी म्लेंच्छ भाषेच्या परिणामाची आणखी जास्त भर 
पडली. 

१२८ दक्षिण कोकणी भाषेचा स्वतंत्र विचार करण्याच्या पूर्वी उत्तर 
कोंकर्णांचा विचार करूं. उत्तरे कोकणीमध्ये पुन्हा प्रांताप्रमाणे, बोल- 
णाऱ्या लोकांच्या जातोप्रमोर्णे किंवा एकंदर संस्कृतीप्रमाणे व त्यांच्या 
घेद्याप्रमाणे आणखी कांही पोटभेद असल्याचे दिसून येतात. “बाणकोटी, 
दमणी घाटी, मावळी, संगमेश्वरी दवे पोटभेद त्या त्या स्थाना-. 
वरून पडळे आहेत. आगरी, भंडारी, धनगरी, कऱ्हाडी, किरिस्तांव, 
कोळी, कुणबी, परभी, ठाकरी इत्यादि पोटभेद जादींवरून किंवा घंद्यां- 
वरून पडलेले आहेत', सामान्य दृष्टीने पाहिलें असतां ह्या प्रांतिक व जातिक 
दोन्ही प्रकारच्या पोटभेदांत उच्चा[रण व व्याकरण सारखेच आहे. कोठे. 
क्चित्‌ फरक दृष्टीस पडतात इतकेच, 

१ बाणकोटी--ह्ी भाषा बाणकोटच्या आसपासच्या प्रांतात चाळू, 
आहे. ह्या प्रांतावर जंजिऱ्याच्या छिद्दींचा ताबा आहे. ह्या प्रांतांत मुसल- 
मानी लोकांची वस्ती पुष्कळ असल्यामुळे येथील भाषेत उर्दु माग्रेची छटा 
उमटली आहे. हाच ह्या भाषेचा विशेष, अस्मान, बैठ, बच्चा, मिळकत 
बगेरे शब्द ह्या भाषेंत मिसळळेळे पुष्कळ सापडतात. >. 

२ मावळी--ही भाषा मावळखोऱ्यांत चालू आदे. नाणें मावळ व 
पबन मावळ असे मावळाचे दोन भेद आहेत. 

३ घाटी--कोंकणालगतच्या सह्याद्रीच्या घाटावर, कुलाबा आणि 
भोर संस्थान ह्या दरम्यानच्या टापूंत ही पोटभाषा बोलली जाते, 

४ संगमेश्वरी--ह्या चारीपांची पोटभाषांत संगमेश्वरी ही जरा मह- 
स्वाची आहे. कोंकणी भाषा दमणपासून जसजशी खाली जाते तस- 
तेथ्ण तिला गोव्यांतील कोंकणी भाषेचे वळण मेळूं लागते. तेव्हा संगमे- 
खरी ब बाणकोटी ह्या --“_ साणकोटी ह्या दोन्ही पोटभाषा पोटभाघा उत्तर कोंकणीपैकी शेवटच्या 
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मर्यादेवरीलळ भाषा होत. ह्यांच्या व दक्षिण कोकणाच्या मध्ये 
एकच कुडाळी म्हणून पोटभाषा आहे, परंतु तिळा दक्षिण कॉकणी- 
चाच पोटभेद समजतात. रत्नागिरी जिल्ह्याच्या देवरुख तालुक्यांतीळ 
लाकाऱचा सगमथरा हा बाळा आहे. ह्या लोकांच्या बोलण्यांत ए आणि ओ 
हे स्वर हुस्व आणि दीध अशा दोन्ही रीतीने उच्चारिळे जातात. उदा ०--- 

खिळ व [दिखिल' असे दोन्ही उच्चार आहेत. त्याचप्रमाणे “हुतं व होता 
हेहि दोन उच्चार रूढ आहेत. दुर्शाक सर्वनाम व संबंधी सर्वनाम ह्यांचे 
पुंलिंगी एकव्चनहि ह्या भाषेंत जरा चमत्कारिक रीतीने होते. उदा०--- 
हा, ता, जा.” “असणें, ह्या धातूर्ची रूप पुढीलप्रमागे होतात. प्र. पु. हय 
हाव, 1७. पु. हायत, हांत. तू. पु. हाय, हाय, तर्सेच “मारणे? ह्या घातर्ची 
रूप पुढालप़रसाणे होतात. प्र. पु. मी मारताय, मारताव, द्वि. पु. मार- 
तायरझ, सारताद. तू. पु.-मारताय, सारतायत, सारतात. “पाणी शिरला” 
असा प्रयोग ह्या भाषेत होतो. 


१९९ जाती ॥कंवा धंदा ह्यांवर आधारलेले कोकणी भाषेचे पाटभदाहू 
अद्याच स्वरूपाचं आईत. ह्यांमध्ये भद असेच किरकोळ स्वरूपाचे आहत. 


१ कोळा--ससुद्राच्या सानिव्यासुळे खालच्या दजोच्या लोकांचा 
मुख्य धंदा म्हटळा म्हणजे कोळ्यांचा होय. कोळ्यांची लोकसंख्याहि 
पुष्कळ आह. त्यांच्या भाषेत त्यांच्या धद्यासुळे शब्दाच्या विशेष लकबा 
तर आहेतच, परंतु इतरहि कांही लकबा आहेत. नाकांतीळ उच्चार तर 
सव काकणास सवसाधारण आहेच. परंतु ह्या लोकांमध्ये हा उच्चार 
केंधा नाठक्य तर कधी [नेनासिक्य होतो. तो वतो; ते व ते, असे 
दान्हा मकारच उच्चार आढळून येतात, ओ आगि ओं. ह्यांबद्दल हुस्व 


स्वर उच्चारात यता, "ह;ता बद्दळ (हू, तू असा उब्चार ऐकण्यांत येतो. , 


च्यजनाच्चारामध्ये अशीच अदलाबदल होते. ल बद्दल न, न बद्दल र 
अस ।वपयय होतात. राग बद्दल नाग म्हणतात. श, ष, स ह्या तिन्ही 
उच्चासंबद्दळ एक र -च उच्चार वापरतात, देस (देग);-जाली 
(जाशी ) असे उच्चार होतात. स्त्रीलिंगी 'मी' ची तृतीया से आणि 


अक्ली दोन्हीं रूपं होतात मह 


क 


प्रा 


“५ 
1] 
| 


१ 


क 


२ किरिस्ताव--ह्या कोळ्यांच्यापेकीच जे लोक पूर्वी पो्चुंगीज 
ळोकांच्या प्रयत्नाने बाटले व खिश्चन झाले त्यांची एक किरिस्तांव म्हणून 
निराळीच छोटीसी भाषा बनली आहे. निराळी म्हणण्याचे कारण इतकेच 
कौ हिच्यांत पोचुंगीज शब्दांचा भरणा थोडासा दिसतो. पाय (बाप), मांद 

प (आई )१ मिस्स ( मनुष्य ), इगार ( उपदेदाक ), पाद्री, मार्द्रो, इस्टेट _ 
वगरे शब्द नित्यराः ह्या भाषेत वापरांत असतात. ह्या लोकांच्या उच्चारांत 
| ८ ण? अधिक येतो 
३ 'वाडवळ£ ह्या नांवाच्या कोकणी भाषप्रचा प्रकार पांचकल्शी जाती- 
| मध्ये रूढ आहे. त्यांचेहि कांही विशेष आहेत की ज्यांमुळे तिळा एक. , 
| स्वतंत्र उपमेद म्हणतां येईल. “च? व्यंजनाचा उच्चार वाडवळ भाषेत “स 
किंवा 'श? होतो. उदा०-- साकर << चाकर, संद << चंद्र, शार < चार. 
“स? आणि 'झा? ह्याच्याबद्दल ह येतो. उदा०--होन << सोन, बाह << 
बस, हांगितला << सांगितला, हेत << शेत, इंभर << दभर. “हः चा कधी 
कधी लोपहि होतो. उदा०---आत < हात, आत << आहे 

४ ठाणे जिल्ह्याच्या उत्तरेस कांही राम्रवेदी ब्राह्मणांची-वसति आहे. 

ते स्व शेतकीचा किंवा गवळ्याचा धंदा करितात. त्यांच्या भाषेमध्येह्ि 
| वाडवल भाष्रेप्रमाणे “च? बद्दल 'स? किंवा 'ह? येतो. मराठीच्या प्रांतांतून 
जसजसे आपण खानदेशी किंबा गुजरातीच्या प्रांताकडे जातों तसतसे “च 
बद्दळ वापरण्याची प्रवृत्ति आढळून येते. ह्या भाषेत भूतकाळ खान- 
देशीप्रमाणेच होतो. उदा०---अस---प्र. पु. हात, हातॉव. द्वि. पु. हातस 
हाता. त्र. पु. हात, हातात, हुतात. “हा? च्या ऐवजी “ही? हं अंग 
घेऊनहि भूत़काळाचीं दुसरीं रूपें होतात. उदा ० -- हिना, हिनात 
८ कातकरी लोकांसारखेच वारली म्हणून एक रानटी लोकांची जात 
ठाणे जिल्ह्यांत डद्दाणूजवळ रहाते. त्यांची भाषा आणि कातकऱ्यांची भाषा 
ह्या दोहोंमध्ये थोडासा फरक आहे. ह्यांच्या बोलण्यांत दीघ स्वर हस्व 
उच्चारण्याची लकब फार आहे. ' कोठे जातोस ' ह्याच्या ऐवजी “ कोठ 
जास असं द्दस्व उच्चारांचें वाक्य ते उच्चारात. 'तेथे' बद्दल 'तथ', 'दिळ' 
रप क “बापाला? बद्दल “बासळा', “भाऊ? बद्दळ 'भास', सामान्य- 
स्त होणे हे वारली भाजरेचे विशेष आहेत. वारली भाधेवर 
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| 
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गुजरातीचा परिणाम झाला आहे. बीज > दुसरा, पोते > स्वतां, त्याने > 
घष्टी विभक्ति इत्यादि गुजरातीशीं साम्ये आहेत, कदाचित्‌ गुजरातेंतून हे 
लोक काकणांत उतरले असावेत. 

६ काथोडी अथवा कातकरी--हा आणखी एक कॉकणी भाषेचा 
प्रकार आहे. ही भाषा बोलणारे लोक कातकरी ह्या नांवाने ओळखिले 
जातात. हे लोक मूळचे आर्य आहेत की काय ह्याबद्दल मतभेद 
आहे. सह्याद्रीच्या खबदाडींत हे फार काळापासून वसती करून, 
राहिले असावेत. आयोच्या झुंडीच्या झुंडी ज्या वेळीं वरून आर्यावतीतून 
खाली दक्षिणापथांत उतरल्या त्या वेळीं त्यांच्या उच्च संस्कृतीपुढे ज्यांचा टिकाव 
लागू शकला नाही व म्हणूनच ज्यांना. डोंगरकठडींचा आश्रय. करून _ 
आपलें संरक्षण करून ध्यावे लागलें ते हे लोक. होत. सातपुड्यांतील गोंड, 
कोण्ड, मिल्ल वगेरे लोकांची जी स्थिति झाली तीच ह्यांची झाली. हे लोक 
अनायय परंतु पुढे पुढे आयोच्या संस्कृतीशी मनस्वी संबंध आल्यामुळे ह्यांनी 
आयोच्या_ पुष्कळ गोष्टी उचलल्या. घम, चालीरीति, समजुती वगेरे 
मूळच्या अनाये जातींतील लोकांच्या सारख्याच ह्यांच्या आहेत. कातकरी 
किंवा काथाडी ही भाषा बोलणारे लोक ७५७०० आहेत ब हे कोकणच्या 
मयोदेवरील डोंगरकठडींवर पसरले आहेत. कातकरी भाषेत गुजराती 
किंवा खानदेशी भांष्रसारखा षष्ठीचा प्रत्यय ' ना? आहे. उदा ०--बाहा- 
सना >_ बापाचा. बाहास - बापास. माना _ माझ्या, तुना < तुझ्या, क्रिया- 
पद सामान्य कोकणी भाषेप्रमाणे. चालतं. वतैमानकाळ अस---प्र, पु. 
आहा,- आहेव. दि. पु. आहास, आह, तृ. पु. आहॉ, आहात. 

१३० मराठीच्या उपभाषा ज्या कोंकणी व वऱ्हाडी ह्या भाषांचे जे 
स्वभावविशेष पुढे दिळे आहेत त्यांवरून दिसून येईल कीं ह्या दोन्ही 
उपभाषांत मराठीचे फार पुराणकाळचे 'अवशेष आहेत. सध्या मध्यवती 
शिष्ट जी मराठी भाषा आहे तिच्या ह्या दोन्ही उपभाषा ज्येष्ठ बहिणी ठर- 
तात. संस्कृतप्राकृत ह्यांमधून जे विशेष मराठींत उतरळे आहेत त्यांच्या 


अपभ्रे्याची अथवा पारेणतीची आद्य अवस्था कोंकणी ब वऱ्हाडी भाषांत 


आढळून येते. कोंकणी व वऱ्हाडी भाषांत सध्या प्रचलित असलेले व्स्ध 
स (४. ५ बद 
शब्द सानेश्वरींत बापरळेळे आढळतात. हे शब्द ज्ञानेश्वरीच्या काळांत 
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कोंकण व देश ह्या दोन्ही प्रांतांत सारखेच सुरू असावेत व पुढे कालां- 
तराने देश्यावरच्या भाषांत त्यांच्यांपेकी कांहीचा लोप झाला व कोकणी 
भार्षेत अद्यापपर्यत ते तसेच चाळू राहिले. पुढे दिळेळे कोंकणी शब्द 
शानेश्वरीमध्ये आढळतात. दुर्गम शब्दांचा अर्थ पुढे कंसांत दिळा आहे. 

| आसकड ( अडचण ); आविंस आमिष, रंगळ, कांबरणें ( पांघु- 
रणे ); कहि, कुवाडं ( आश्रय ), खाडी ( दाढी ); खातवड (उकिरडा); 
खोंप, गची ( मात ); गोमटे, गोरूं ( गुरु ); चांग, जायांचे ( उसने 
आणलेले ); तांडी ( समुदाय ); तुष ( कोंडा ); ठाड ( तळ); थारणे 
( स्थिर होणे ); दाढुला ( नवरा ); धगी, निदसुरे ( झोपेतळे ); पटा 
( अधिकार ); पसारा ( दुकान )5; पापरा (लाथ ); पालव (पदर ); 
पालवणें ( मालवरणे, खूण करणे ); पावो (पाय ); पेणें ( सुकाम ); 
फाळणें ( चिरणें ); भांगार, भाट ( जमीन ); भात ( पोटगी ); भीतर, 
मुडा, मुदल ( मूळ ); मुदी ( आंगठी ); मेर (सीमा ); रेव ( वाळू ); 
रूख ( वृक्ष ); लागी ( जवळ ); लाले ( चिन्ह ); लांब ( जखिण ); लोव 
९ लोकर ); वाचणे ( जाणें )* वरेत ( नवरा ); वेळा ( किनारा ); बोहरा 


[ वधूवर ]; सपूर [ बारीक ]; सांत [ बाजार ]; साद [ शब्द ]; सुगुरवा 


[ महत्त्व ]; सुणें [ कुत्रं ]; होडा [ पेज ]'. 


चित्पावनी' 

१३९१ अित्पावनी भाषा कोंकणांत रत्नागिरी तालुक्याच्या उत्तर 
सामेपासून म्हणजे जयगड खाडीच्या दक्षिण तीरापासून दक्षिणेकडे सग्रद्रा- 
लगतच्या ' चिंचोळ्या प्रदेद्यांत तत बेंगुळे, सावंतवाडी, गोमंतक आणि 
कदाचित्‌ ह्याच्याहि पळीकडे फार लांबपर्यंत चित्पावन ब्राह्मणांची खास 
माषा म्हणजे आपसांत बोलण्याची भाषा आहे. ही भाषा बोलणाऱ्यांच्या 
संख्येच्या दृष्टीने घटत चालली आहे, ह्याचें कारण बरेच चित्पावनी ब्राह्मण 


व्यवसायानिमित्त कोंकण सोडून देशाकडे येऊं लागल्यामुळे ब देशावर, 


साच्या सानुनासिक भाषेची चेश होऊ लागल्यामुळे त्यांनी ती चित्यावमी 


१ श्रियोळकर, वि. वरि. १९२९, 
२ साठ, म. सा. प. व. र 


काया क्य >. “>. भी 
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भाषा सोडून देसूर भाषा स्वीकारिळी आहे, देशावरच पुष्कळ पिढ्या 
स्थायी होऊन बसल्यामुळे आपल्या मूळ चित्पावनी भाषेचा त्यांचा ओढा 
-कमी झाला आहे. चित्पावनी लोक कोठील व ते केव्हा ब कसे 
कोकणात येऊन स्थायी झाळे व चित्पावन शब्दाचा नक्की अर्थ काय ह्या 
संबंधी विद्वानांमध्ये जो मतभेद आहे त्याचा उल्लेख इतरत्र केलाच 
- आहे. येथे फक्त त्यांची भाषा देतो. ह्या भाषेची तुलनात्मक छाननी जर 
झाली तर चित्पावन ब्राह्मणांचे मूळ वसातस्थान, वसाहत आक्रमणमारा 
वभम्नर बाबाबद्दल उलगडा हाण्यास खात्रान मदत हाइल, ित्पावनी भाषा 
ही एक जातिमाषा म्हणता येईल. ह्या पोटभाषेत म्हणण्यासारखे उच्च 
दजाचे वाडू्मय-नाही. आमिक गाणीं व लोककथा कांही प्रचलित आहेत. 
उच्चारप्राक्रया 
१ स्वरांवेका “ए ह्याचा उच्चार कांहीसा आडवा म्हणजे अ आणि 
ए या दोहामवोळ (><ए ) आणि “ओ? चा उच्चार अ आणि ओ 
ह्या दोहासमधील (आ) असा होतो. ह्या उच्चाराला अधे एकार व 
अध ओकार असे म्हणता येईल. असाच अर्धा उच्चार सामवेदापेकी 
[णायनीय शाखेचे लोक सामगायन करतांना करतात. दक्षिणेकडील 
द्राविडी भाषांताह़ असले अध ओकार व अधे एकार हे उच्चार आहेत. 
२ “व? च्या ठिकाणीं ' य? धातूंच्या ख्यांत आलेला दिसतो. 
उदा०--करय, फिरयलो, सापयचे, चालयली, घेवयला, जेय, ठेय. 
९ आजञाथ, प्रयोजक स्व) 
ग्रत्ययप्रक्रिया 
१ शब्दाचे मूळरूप- आकारान्त शब्द ओकारान्त असतात 
उद्‌[०-नाम-पोडो, भोपळा, चोथरो, पायल्यो, पोथ्यो, ळाटका, शाहणो 
सवनामे-त्यो, ह्यो, ज्यो, हो. क्रियापरदे-आयलो, बोलल्यो, हवा, ठेयलो 
२ एकारान्त शब्द आकारान्त होतात. उदा०-नामे-केळां, सोनां 
भांडां, फुलां, गवतां, पांढरां, तांबडा, बकरां. सर्वनार्मे-तां जां. क्रियापदे- 
गेल्यां, म्हटलां, हवां, बोलल्या, आकरलां. 
२, सामान्यरूपाचे प्रकार --एकवचनी स्प खाली दिलीं आहेत. 
-अनेकवचनांत तींच रूव सानुस्वार असतात, 
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१ अक्वारान्त ( पुं. न. ) देव-देवा, माणूस-माणसा, पाट-पाटा, 
२अ ब ईकारान्त ( सरो.) जीभ-जिभा, चिनच-र्चिंचा, वाट-- 
वाटा, भिंत-भिंती, चेड-चेडी, थाळ-थाळी. 
रे आकारान्त (न. ) तळा-तळे, केळा-केळें, लोणचा-लोणचें. 


४ ईकारान्त (स्री न. ) मिमी-मिम्या, घोडी-घोड्या, पाणी-- 
पाण्या, लोण्या. 


५ ऊकारान्त (न ) टिंवू-लिंबा, वासरूं-वासरा, तारू-तारवा, 
६ ओकारान्त ( पु. ) घोडो-घोडे, पाळणो-पाळणे, आंबो-आंत्रे, 
७ आकारान्त ( स्त्री. ) बायको-बायका. 


२३. विभक्तीचे प्रत्यय-- प्रथमा-० आ, इ, ई, ए, [.ए. व: 1]. 
आ, यो, यां. [ अ. ब. ]. द्वितीया-ला [९.ब.]. ला, ना. [ अ.व. ]. 
तृतीया-न, णीन [ ए. व. ]. य, ज्‌. [ अ. व. ]. पंचमी-पाष्टी, पक्षा, 
हारठी [ ए. व. ]. पाष्टी, पक्षा, हारठी. [ अ. व. ]. पष्ठी-चो [ए. व. ].. 
चो [ अ, व. ]. सत्तमी-त "७ ब क| अःवबः 


खाली एक नाम ब एक सर्वनाम चालवून दाखवितो. 


मी 


प्र वतम आम्ही 
दि. च. माला आमला 


प्र देव द्‌व 

ट्वि. च. देवाला देवांना 
टू. देवान देवांञ-य्‌ 
देवापाष्टी देवांपाष्टी 


माझे पाष्टी आमचे पाष्टी 
| देबापक्षा देवांपक्षा पं. १2 पक्षा ,, पक्षा 
दवा हारठी देवां हारटी १2 हारठी ,, हारठी 
स. !  देवांचो :. देवांचो ष. माझो आमचो 
स. देवांत देवांत 


स. 'माझेंत - आमरचेंत 
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क्रियापदाचे प्रत्यय 


कर्तरि कर्मणि 
वर्तमान भूतकाळ 
ए. व. अ. व, ए. व. अ. व 
प्र. पु. आ ओं द | लो लां लॉ ळें 
द्वि. पु. श आ ल्या ल्या ली ल्या 
ह ए७ त. यद (लां र्ला लां ली 
| हि.पु.लोश लेत  लोत लोश 
लोश॒ ल्योत लीत लोश 
लांगा लीत  लांत लाश 
तु.पु. लो ले लोन,लेनली 
ली ल्यो लीन ली 
ला ली लानलीनली 
१ भविष्य आशज्ञार्थ विध्यर्थ 
प्र. पु. इन, एन उऊ उल्म ऊवा" दा 
द्वि» पु. शीळ आल ० आ वाह वांत. 
तू. पु. ईल एल तील, उंदे, ओनदे, उंदत, ओनदत., वां एवां बीं 
खाली * ये? घाठु तीन्ही काळांत चालवून दाखवितो 
वर्तमान भूतकाळ 
ए.व. अ. व, पु. आयला आयर्लो 
प्र. पु. येचां येचा प्र. पु. ) स्री. आयल्यां आयलो 
द्वि. पु. येचशा येचा न. आयला. आयलो 
तृ. पु. येचे येचत पु. आयलोश आयलेत 
भविष्य, द्वि. पु. । स्त्री, आयलीश आयल्योत 
क्यु येन ऐऊं आयलीश आयलीत 


प्र न. 
हवि. पु. येशील याल पु. आयलो आयलो 
तू. पु. येल येतील तृ. पु | स्री, आयली आयल्यो 

न. आयलां आयली 


२५० मराठी भाषा-उद्धम व विकास 


१ अकारान्त ( पुं. न. ) देव-देवा, माणूस-माणसा!, पाट-पाटा, 
:२अ व ईकारान्त ( स््रो. ) जीभ-जिभा, चिच-चिंचा, वाट- 
वाटा, मिंत-र्भिंती, चेड-चेडी, थाळ-थाळी. 


क 


३ आकारान्त ( न. ) तळा-तळें, केळा-केळें, लोणचा-लोणचें. 

४ इकारान्त ( स्री न. ) मिमी-मिम्या, घोडी-घोड्या, पाणी- 
पाण्या, लोण्या. 

५ ऊकारान्त (न) ठिंवू-लिंबा, वासरूं-वासरा, तारू-ताखा. 

६ ओकारान्त ( पु. ) घोडो-घोडे, पाळणो-पाळणे, आंबो-आंबि 

७ आकारान्त ( स्त्री. ) बायको-बायका, 


३. विभक्तीचे प्रत्यय--प्रथमा-० आ, इ, ई, ए, [ए. व. ]. 
ओ, यो, यां. [ अ. ब. ]. द्वितीया-ला [ए. व. ]. ला, ना. [ अ. व. ]. 
तृतीया-न, णीन [ ए. व. ]. य, ज्‌. [ अ. व. ]. पंचमी-पाष्टी, पक्षा, 
हारठी [ ए. व. ]. पाष्टी, पक्षा, हारठीं. [ अ. व. ]. प्ष्ठी-चो [ ए. व. ]. 
चो [ अ, व. ]. सत्तमी-त [ए. व. ]. त. [ अ. व. ]. 


खाली एक नाम व एक सर्वनाम चालवून दाखवितो. 


देव मी 

प्र. देव द्व प्र.तू. मे आम्ही 
ह्रि. च. देवाला देवांना दि. च. माळा आमला 
त्र. देवान देवांञ-य्‌ 

र देवापाष्टी देवांपाष्टी माझे पाष्टी आमचे पाष्टी 
०४१ | देवापक्षा देवांपक्षा पं. 2) पक्षाः क कपक्षा 

देवा हारठी देवां हारटी ,» हारठी ,, हारठी 

डर देवाची देवांचो ष. माझों आमचो 

णन देवांत स.  'माझेंत : आमरचेत 


र 

आज्ञा्थ . ही विध्यर्थ 
“प्र. पु. येऊं यऊ येवां येवां 
बदि, प. ये । येवांश येवांत 
आ प. येऊदे यऊ देत येबां य्‌बीं 
>) 


कजी 


कुदन्तेः---१ वरतैमानकाळवाचक--रिष्ट मराटीप्रमाणे खूप होतात. 


२ पूर्वकालबाचक --प्रत्यय “नी? उदाः- जावनी, येवनी; खावनी, 


क... जेवी 
क 


३ निमित्तवाचक--येऊं, जाऊं, करुं, शिरू; शिका 


सुब्दस्स्पर गातात. 

नात्याचे शब्द एकारान्त असतात; व त्यांना पुढे प्रथय र 

"उदाः--आडइईजश, बापूज्ष, भाऊश, बेदवणीश, चुलतूश, र ऐवावटी) 

- जाऊ, इत्यादि. अहूर [ पूर ], आंदुळो [ झोपाळा ], चंटा [मुळगा 
- बळकट (| पुष्कळ ], इतलां | इतके ], चट | मुलगी], बाळा 

एठाठी [ येथून ], जोवणां [ बीज ], बाएळ [ बायको ], १ 
ज्याहां [जेथ ], मागतेन [ पुनः ], कडगुळा [ बांगडा _? 

[ करार ], माथ्यो [ रबी ], खळ [ आंगण ], डबरो [. खळगा [व 
सांग [ मिर्ची ], गांता [ बाज ], थाळ [ मोठी चूल ], मोर 
घडशी [ विटाळशी ], नय [ नदी ], रांधप [ खयंपाक र? आण )) 
शी. नवरा ], चखोट [ चांगले ], पिठला [ झुणका ]) हाड पू 


त्रे 
बाढवण [ केरसुणी ], वांगड [ सोबती ], विरड [. वेळ )) 
| खिरापत ]. 


(4० र. को 

चत्पावना भाषंचा नमुना. _ ल्न 
ऱ्श १ माणसान घे म्हटळें आपलेपण सोडू नये. दुसरेचां च टी 
"द उठले सुटले दुसरेच्या सगळ्योच तऱ्हा घेणां ह ४8: 
या पुरुष बायको घाकटी बघेब्री ती अगदीच आपली 120 
भते. दिवसान 1 
त्चाललां 


देवस सराळ्य़ाच गोष्टीं, मिक्रारपण नि डव 


ह. 


मराठीचे प्रांतिक भेद २५३ 


२ वेणू वाजयचे । देहुडा वेणू वाजयचे । 
देवभावना सर्वोभूर्ती । तेला हो कळचे | 
: माविक भोळे हृढविश्वासी । तेना हो फळचे । 
योगतपांहीं नच उमगे जो । तो भजनान मिळचे । 
आत्मारामा देत विसावो । यम दुर्धर पळचे | 
कुडाळी' 
१३२ मराठीच्या उपभाप्रांपेकी कोकणी म्हणून जर एक मुख्य उपभाषा 
अशी मानली तर त्या कोकणी उपभाष्रेची '* कुडाळी * ही एक पोटभाषा 
म्हणतां येईल. कोँकणपट्टीवर ज्या कांद्दी पोटभाषा चाळू आहित त्यांमध्ये 
उत्तर कोकण व दक्षिण. कोंकण किंबा गोमंतक असे दोन मुख्य स्थळ 
भाषाभेद आहेत. ह्या दोन मुख्य भाप्रामेदांच्या संधीवर कुडाळी भाषा येते 
कुडाळी भाषेचा प्रांतहि उत्तर कोकण व दक्षिण कोकण ह्यांच्या मध्यावरच:: 
आहे. ह्या प्रांताची जुनी मर्यादा उत्तरेस दाभाळपयेत आणि दक्षिणेस _ 
गोव्यापर्यंत नेली आहे. पंधराव्या व सोळाव्या शतकांत तर कुडाळ देशाची 
दक्षिण ]यर्यादा गोव्याच्याहि दक्षिणेस कारवार, अंकोला, निर्जन पर्यंत होती 
असे शिलालेखावरून निश्चित होते. ' कुडाळ देश ? म्हणून संबोधिल्या . 
जाणाऱ्या प्रदेशांत रत्नागिरी जिल्ह्या, करवीर संस्यानांतील पश्चिमेकडील 
भाग, सावंतवाडी संस्थान, गोवा . प्रांत. आणि बेळगांब जिल्हा _ ह्यांतील: : 
कांही प्रदेश इतक्यो प्रदेशाचा अंतभाव केला जात असे, त्यांतील मुख्य 
शहर कुडाळ ( कुडुल्पत्तन ) हे आहे. कुडाळ देद्यांत ३६०- 
गांवाचा समावेश होत असे व त्यांना “ कदीम कुडाळी विठातीचे गाऊ ? 
असं म्हणत असल्याचे जुन्या कागदपत्रांवरून सिद्ध होते. सध्या कुडाळ. 
देद्यांत देवगडपासून दक्षिणेस गोवे प्रांतांतील पंचमहाल व पूर्वेस सह्याद्री- 
वरील दक्षिणात्तर पट्टी इतका प्रदेश येतो 
कुडाळी भाषा वर दिलेल्या प्रांतात बोलली जाते. तेथील सशिक्षित 
व अशिक्षित अशा सव जातींची ही बोली आहे. सुशिक्षितांच्या बोलीवर 
शिष्ट मराठीचा थोडाबहुत परिणाम झाल्याचा दिसतो. हे लोक बोलतांना 


ऱप्नन्न्शागाजिप्रााला्कााकाककुतत्सकुश न्यायालयाचा ककमि ल्य झी प ल्म हचक 20 कळना क व 
१ वा. अ. बांबर्डईकर, म. सा. प. व ४ . 


आज्ञार्थ . विध्य्थ 
ग्र. पु. येऊं यऊ येवां येवां 
वप, ये | येवांश येवांत 
तु. पु. येऊंदे यऊं देत येवां येबीं 


* 


कुदन्तेः---१ वर्तमानकालवाचक---शिष्ट मराठीप्रमाणे रूप होतात. 
२ पूर्वकालवाचक --प्रत्यय “नी? उदाः- जावनी, येवनी, खावनी;, 


-करनी, जयनी, ठेयनी, 


*्_ 


३ निमित्तवाचक--येऊं, जाऊं, करूं, शिरू, शिका. 


शब्दसमूह 


नात्याचे शब्द दकारान्त असतात; व त्यांना पुढे प्रत्यय लागतात. 


"उदाः--आईश, बापूश, भाऊश, बेदणीश, चुलतूरा, नंददा, सुन्हश, 
- जाऊदा, इत्यादि. अहूर [ पूर ], आंदुळो [ झोपाळा ], चटोर [चावट], 
- बळकट [ पुष्कळ ], इतलां | इतकें ], चेट [ मुलगी ], बोड्यो [मुलगा], 


एठाठी [ येथून ], जोबणां [ वीज ], बाएळ [ बायको ], कव [कर्धी ], 
ज्याहां [ जेथ ], मागतेन [ पुनः ], कडगुला [ बांगडी ], ठवणठ 
[ करार ], माथ्यो [ रबी ], खळ [ आंगण ], डवरो [ खळगा ], मिर- 


-सांग [ मिस्ची ], गांता [ बाज ], थाळ [ मोठी चूळ ], मोरळी [विळी] 


घडशी [ विटाळशी ], नय [ नदी ], रांधप [ स्वयंपाक ], घोऊद्य 


[नवरा ], चखोट [ चांगळें ], पिठळा [ झुणका ], हाड [ आण ]; 
वाढवण [ केरसुणी ], वांगड | सोबती ], विरड [ वेळ ], शेरणी 
१. खिरापत ]. 


चित्पावनी भाषेचा नमुना 
__ १ माणसान चे, म्हटलं आपलेपण सोडू नये. दुसरेचां चखोट सेळ्तां 
होरा जी सुटळे दुसरेच्या सगळ्योच तऱ्हा घेणां अगदी वाईट. 
पुरुष बायको घाकटी बघेत्री ती अगदीच आपली शिळपत दि” 


चत, दिवस 2. 1 भा “३ द 
त्वालळा स सगळ्याच गोष्टीं, मिकारपण नि दुबळेपण वाढ 


मराठीचे प्रांतिक भेद्‌ २ष्द्ः 


२ वेणू वाजयचे । देहुडा वेणू वाजयचे । 
देवभावना सर्वाभूर्ती । तेला हो कळचे | 

: माविक भोळे हढविश्वाती । तेंना हो फळचे । 
योगतपांहीं नच उमगे जो । तो भजनान मिळचे ! 
आत्मारामा देत विसावो । यम दुर पळचे । 


कुडाळी 

१३२ मराठीच्या उपभाप्रांपेकी कोंकणी म्हणून जर एक मुख्य उपभाषा- 
अद्यी मानली तर त्या कोंकणी उपभाष्रेची * कुडाळी ? ही एक पोटभाषा 
म्हणतां येईल. कोकणपट्टीवर ज्या कांद्दी पोटभाषा चाळू आहेत त्यांमध्ये 
उत्तर काकण व दक्षिण कौंकण किंवा गोमंतक असे दोन मुख्य स्थळ 
भाषाभेद आहेत. ह्या दोन मुख्य भाप्रामेदांच्या संधीवर कुडाळी भाषा येते 
कुडाळी भाषेचा प्रांतहि उत्तर कोकण व दक्षिण कोंकण ह्यांच्या मध्यावरचः. 
आहे. ह्या प्रांताची जुनी मयादा उत्तरेस दाभाळप्यत आणि दक्षिणेस _ 
गोव्यापर्यंत नेली आहे. पंघराव्या व सोळाव्या शतकांत तर कुडाळ देशाची 
दक्षिण )यर्यादा गोव्याच्याहि दक्षिणस कारवार, अंकोला, निर्जन पर्यंत होती 
अर्से शिलालेखावरून निश्चित होतें. ' कुडाळ देश ? म्हणून संबोधिल्या . 
जाणाऱ्या प्रदेशांत रत्नागिरी जिल्हा, करवीर संस्यानांतील पश्चिमेकडील 
भाग, सावंतवाडी संस्थान, गोवा . प्रांत आणि बेळगांब जिल्हा ह्यांतील: 
कांही प्रदेश इतक्यो प्रदेशाचा अंतभाव केला जात असे. त्यांतील मुख्य 
हर कुडाळ ( कुडुलपत्तन ) ह आहे. कुडाळ देशांत ३६० 
गांवाचा समावेश होत असे ब त्यांना “ कदीम कुडाळी विठातीचे गाऊ? 
असे म्हणत असल्याचे जुन्या कागदपत्रांवरून सिद्ध होते. सध्या कुडाळ 
देशांत देवगडपासून दक्षिणेस गोवे प्रांतांतील पंचमहाल व पूर्वेस सह्याद्री 
बरील दक्षिणात्तर पट्टी इतका प्रदेश येतो 

कुडाळा भाषा वर [दलल्या प्रांतात बोलली जाते. तेथील सशिक्षित 
व अशिक्षित अश्या सवे जातींची ही बोली आहे. सुशिक्षितांच्या बोलीवर 
शिष्ट मराठीचा थोडाबहुत परिणाम झाल्याचा दिसतो. हे लोक बोलतांना 

8 १वा अ बोगडकर) म: सातप.व ६...» ऱज् 
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-झुद्ध मराठी शब्द जास्त वापरून त्याला कुडाळीचे विशिष्ट विभक्तिप्रत्यय 
-ब॒ क्रियापरदांची रूपें वापरतात व कुडाळीच्या उच्चारांतीळ विशिष्ट हेलांमध्ये 
त्यांचा उच्चार करतात. कुडाळी भार्षेत वाड्यय जानपदस्वरूपारचें आहे. 
-ह्त्रिया व लहान मुळें ह्यांच्या खेळांतील गाणीं, फुगड्या, झोंपाळ्यावर्स्ची 
"गाणीं, दळण कांडण किंवा इतर कार्म करतांना भ्रमविनोदनार्थ असळेलीं 


गाणीं हॅंच काय ते कुडाळींतील मुख्य वाढ्य़य, इतर प्रहद, मुद्रित, असें 
वाड्मय नाहीं. कुडाळी भाषेचे विशेष पुढीलप्रमाणे आहेत. 


(१) मराठी शब्दाच्या शेवटीं इ अक्षर असल्यास कुडाळींत त्याचे 
व्य' खूप होते. उदा०-समय (समई), घाय (घाई), चतुराय (चतुराई). 
(२) मध्ये 'इ' असेल तर तीबद्दळ “य किंवा “व' अशीं ख्पांतरे 
होतात. उदा०-बायळ (बाईल), काविळ (काईल), नायक (नाईक); 
- खुंबीण (सुडेण). 
(३) आकारान्त नामे ओकारान्त उच्चारेळीं जातात. उदा०-आंबो, 
-मुळो, गरो, कृष्णो, कर्णी. » 
(४) एंकारान्त नामे आकारान्त उच्चारेलीं जातात. उदा०-कोळम्यां' .. 
(कोळंमे), अळम्यां (अळमे), नाणां (नाणें), पानां (पाने), जातां (जाते), 
व्हायां (हवे). 
(५) कांडी कांही ठिकाणी महाप्राण मिसळतात. उदा ०-इंडे, इकडे 
(इकडे), फाटी (पाठी), फुडे (पुढं) इ. 
(६) वर्णवियोग---पिर्थम, पिर्थुम (एरथ्वी), करपा '(कृपा), परांत 
-(प्रांत), पराकरम. 
कुडाळीचे विभक्तिप्रत्यय खाली दिल्याप्रमाणे आहेत. 
__ द्वितीया प्रत्यय नामा “क' सर्वनामास 'का' उदाः-रामाक. म्राकां, 
प पोभपळी तृतीया-नामाचे प्रत्यय न, शी उ०-रामान, रामाशी. सर्वे- 
शट दा पधार शी. उ-तिणा, त्याणां, त्येशी. मिया, तुया. पंचमी प्रत्यय- 
? सल. पक्षी उ:-इये, हून, सुमयसून, ह्यापक्षी. घष्ठी प्रत्यय-चो, ची; चां, 


र '*६४॥॥५॥४५//% पी. 
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उ. कुडाळचो, कुडाळची कुडाळचां. सप्तमी-प्रत्यय--त. मितर (मितुर), 
भतुर. उदा ०-डोळ्यांत डोळ्यांमितर-भीतूर, 


कांही क्रियापदांचीं रूपें 
प्रथम पु. मी जात इय; तो चाळत जात. आसात (जात असेढ)- 


द्वितीय पु. तूं जात हस; तो वाचीत बसलो आसात (बसला असेळ), 
तृतीय पु. तो वाता हा; तोका मांकां मय घालता (घालतो). 


कांही कुडाळी शब्द 

आवस, आव्छ (आई), अज्जुन (विनचुक ), अपितार ( चमत्का- 
रिक), अव्हेचो (नवीन), आयादाण (भांडे), उपलां (पेरळें घान्य), अस- 
काट (माजलेळें रान), ओस्णेवता ( बरळतो), आंबणो, विंझणो (पंखा ), 
उपराळो (प्राप्ति), किम्यो ( पडसे ), अंवंसर (अंगावर पिशाच्य), गजाल 
(गोष्ट), घोव-गोहो (नवरा), चेडू (मुलगी ), जायो (उसनं), जेफा 
(जास्ती ), झोल (मुलगा), दुराय (शपथ ), घापुं झाला ( फुकट गेलें), 
निराकार (विचित्र), न्हय किंवा नै (नदो), गिंबार (ऊन ), पांढरो ( सर्प ), 
फांल्या (उद्यां), फट (गप्प), बिरमत (लचांड, आण ), बचेरी (थट्टा), 
बक्रा (अमळ ), म्पनाय ( चाकर ), मागारीण ( स्वतांची बायको ), यद्वां 
९ एव्हां १, लखणेव( जोप), वाढवण (केरसुणी), वाभोठा ( कोतुक), 
होकाल ( नवरी), होंपळी (कोंबळें उन्ह ). 

_ कुडाळी भाषेचा नयुना 

नवर्शी वसीच्या सुमारास देवसर्मो नावाचो आदगोड बामण भागी- 
रथीच्य़ा वडीवरसुन दकूशिन कौकनांत इलो, आणी हिंदळ्याजवळच 
कुणकेसर म्हादेवाचां सेम थळ आसा, तेची. शेवा चाकरी तेना केली. 
तेच्या करपेन त्या बिरामनाचो येळइस्तार बरोच वाडलो. तेच्या वँसांत 
माइन्‌दैव हुवून एक मोठ्ठो पराकरमी पुरुस जाळी. माइन्‌द्यावान्‌ जादव 
राजांचा मांडलिकपाण झुगारून, कुडाळदेस आर्नि आयलो पेजो बरोच 
मुळुक हेचो तो सवता म्हाराजो बनलो. 
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दक्षिण कोकणी 
१३३ मराठीच्या उपभाषांपेकीं ही एक अत्यंत महत्त्वाची अशी आहे. . 
पुण्याची जी नमुनेदार मध्यवर्ती मराठी भाषा आहे तिच्याहून ही दक्षिण 
कोंकणी फार भिन्न आहे. मिन्नता कांही बाबतींत इतक्या थरास गेली आहे 
की ह्या दक्षिण कोंकणी भाषेला मराठीर. ऊयभाषा म्हणून गोणत्व देण्यास .. 
कांही विद्वान तयार नाहींत, ती एक स्वतंत्रच भाषप्रा आहे, खुद्द मध्यवर्ती 
मराठी ह्या कॉकणीपासून उद्भवली, ग्रांथिक भाषा म्हणून त्या कोकणी 
भाषेचा दर्जा मध्यवती भाषेपासून अगदी कमी नाही व त्या भाषत अमिजात 
वाड्य़य उत्पन्न करून तिला मध्यवती मराठीच्या जोडीला आणून बस- 
वि्णे शक्‍य आहे अक्षी कांही विद्वानांची ह्या दक्षिण कोंकणी भाषेतंबंधी 
विचारसरणी आहे. 
__ ह्या भाषेचे क्षेत्रहि मोठें आहे. राजापूरच्या दक्षिणेपासून कोंकणी 
:__ भाषेचे क्षेत्र सुरू होतं तं दक्षिणेस गावे ओलांडून खाळी कारवारची परम 
॥. सीमा गांठर्त. कोकणी भाषा बोलणाऱ्यांची ढोकसंख्या १५,६५,३९१ इतकी 
आहे. ब तसा अनुकूल राजाश्रय असता तर ह्यापेक्षाहि जास्त झाली असती- 
परठु त्याच्या अभावीं मात्र ही संख्या घटत चालली आहे. शिवाय पररा- 
यात अस्सळ काकणी भाप्रेंत जन्मठेल्या कांही लोकांनी आपली भाषा. . 
“ओोलुगीज झणून सोगतलो असण्याचा संभव आहे, ( ;रेख माळवण व. 
दक्षिणेस कारवार, पूवेस सह्याद्रीच्या रांगा व पश्चिषेस दैमुद्रकिनारा अशा 
दा २ 
पक स्थूळ मया शेत, अस्स, उत्तम कोकणी भाषा! द 
"त !तकडच्या आसपास बोलली जाते, सतेसामान्य असे जर नि ्ी 
2 वे कोकणांत एकसारखी, एकजिनसी अशी कौकणी ी, ह. 


त पतयेक भागांत कांही थोडेसे फरक आढळून येतात. प्रा*? टा | 

ह्या र बाबीमुळे माधेमध्ये आणखी कांही पोटमेद दिस येतात... 

कणी भाषत पुन्हा तीन उपभेद पडले आहित. - हे ह 

सच झाळे आहे. अळवणी. हे जे सुख्य तीन मेद झाले .' हाव* 

ही, पेडणे, डच अता गोवे वगेरे मध्यभागांत एक 7 क्रर्ण 
५ चाली वगेरे ठिकाणीं दुसरा भेद व गोव्यातील | 


> 
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व कारवार ह्या प्रांतांत तिसरा भेद असे तीन मेद असल्याचेंहि सांगतात 
खुख्य गोव्याच्या कोंकणी भाषेत 5 शब्द पोर्चुगीज आहेत. कुडाळी 
भाषेचे स्वरूप वर सांगितलेंच आहे. आता मुख्य दक्षिण कोंकणी भाषेचे 
स्वरूप सांगतां ी 
१ ह्या भाषेचे उच्चारण बरेंचसें नासिक्य आहे. त्याची परमावाधि 
कारवाराकडील सारस्वत ब्राह्मणांच्या भाषेत दिसून येते. 

२ व्यज्ञनान्त असा शब्द ह्या भाषेत सापडणे कठीण. प्रत्येक 

शब्दाच्या शोबटीं “अ? सारखा हस्व स्वर जोडण्याची चाल ह्या भार्षेत आहे 

उदाः--- पूत, केस, जण 

३ खासयुक्त व्यज्ञनांतील श्वासाचा उच्चार नाहीसा करण्याकडे प्रवात्त 
ह्या भाषेत आहे. उदा० -- बोइन ( मइण), बाब (भाऊ), गेर (घेर), 

४ आरंभांचा “व? नाहीसा होतो व त्यांतील स्वर तेबढा कायम 
राहतो. 'इ' युक्त जर 'व' असेळ तर “व? चा लोपच होतो. उदा ०--- 
इस्कल (विस्कल) 

८५ आरंभीचा ए आणि आओ ह्यांचा उच्चार ये आणि वो असा होतो 
ऐे आणि आओ ह्यांचे उचार व ळेखन आय आणि आव असं होते. 


विभक्तिम्रत्यय 
एक-वचन अनेक-वचन 
प्रथमा. (मूळरूप) ( विकार ) 
द्वितीया. क, का. कृ, कां. 
तृतीया. न, ए, शी. नी, इं, शी. 
चतुर्थी, क, का. क, कां. 
पंचमी. ऊन, थान, च्यान, ज्येन, ऊन, यान, च्यान, आक. 
आक , थावन. 
पष्टी. चो, ची, चे; च्यो, ची. चो, ची, चें; च्ये, च्यो, चौ. 


जो, जी, जं; जे, ज्यो, जी. 
सप्तमी, आ, ई, न्त, र, चेर, खेर, आ, इ, न्त, नि, र, चेर, ग्वेर, 
संबोधन. (सामान्यरूप) ना, नू. 
अ. १७ 
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क्रियापदाचा रूप 


_ खाली निद ( अकमॅक ) व मार. ( सकमंक ) ह्या दोन धावूर्ची 


खूप [दला आहत. 


* अकेमक सकर्मक 
वर्तसानकालवाचक्र *“निदता' “. ? > * पारीत 
भूतकाळवाचक निदळूलो सारललो 
भविष्यक्ालळवाचक निदतलो सारतलो 

२'॥ अजी निदणार मारणार 

पूवकाळवाचक निदोन मारून 

ल्यबन्त 

नाकारान्त की :५ १ निंदतो सारतो '' 
निदतांना मारतांना 

लासान्यकालवाचक निदांक 9 मारूक 
घाढुसाधित नाम निदचे मारंच : , 
निदच्येक मारच्येकः 


कोंकणी - विशेपतः कारवारच्या बाजूच्या - भाषेंत दोन नास 


चालवून दाखविता. 


अकारान्त पुंलिंगी लब्द २ मनुष्य २ राय 

एकवचन अंनेक्रवचन एकवचन अनेकवचन 

» प्रथमा मनुष्यु मनुष्य रायुं रा्‌य 

द्वितीया मनुष्याक मनुष्यांक रायाक रायांक : 
तृतीया सतुष्याने मनुष्यांनी रायाने रायांनी 
चतुर्थी मनुष्याक. . मनुष्यांक रायांक रायांक 
पंचमी  मनुष्याथावनु सनुष्यांथावनु रायाथावनु रायांथावु 
घष्टी.  सनुष्यागेळे .  मनुष्यांगेळे रायागेळे  रायांगेळे 
खसमो  मनुष्यांतु मनुष्यांतु . रायांतु रायांतु 


ह य 10001 अभ 2 के ०. 


१ वि. रा. शिंदे, वि. बिस्तार, जुळे १९२६. 
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९ “३ ट4 
सवबासाबभाक्त 
प्र. पु. हांव द्वितीय पु. तूं 
प्रथमा हांब आह्मी तू तुह्मी 
द्वितीया माका आमका तुक्का तुमका 
तृतीया हांबें आहक्षीं तुदं ठ्ह्मी 
चतुर्थी माक्का आमका तुका तुमका 
पंचमी सजळागीथावनु आमकुथावुतु तुजलागीथावुनु तुमलागीथावुनु 
तष्टी समगेले आमगेले तुगेळे तंगेळे 
सस्तमी मज्जांतु आमच्यांतु तुज्यांतु तुमच्यांतु 
तृतीयपुरुप्रदाचक 
ग्रथमा तो ते स्त्रीलिंगी “ती? भाणि 
द्वितीया ताका तांक्का नपुंसकलिंगी 'ते? “तो? 
त्रृतोया तान्ने ताजी प्रमाणेच चालतात. 
चतुर्थी ताक्ला तांक्का 
पंचमी त्याजलागोथावनु तांतलागीथावनु 
ताक्काथावनु वी 
चष्टी. तारेले ताड्गेले 
सप्तमी ताज्जान्तु ताच्चांतु शी 
आख्यातावभाक्त 


१ वर्तमानकाळांत सवे पुरुषांत र्पें सारखींच राहतात. वच > 
जाणें. वतेसानकाळ एकवचन-वत्ता. अनेकवचन-वत्तानी. । 

२ भूतकाळांत मध्यवती मराठीप्रमाणे 'ल'कार येतो उ कमाप्रमाणे 
क्रियांपदाचीं टिंग, वचन, पुरुषही बदलतात. उदा०--हासलो (पुं. पर. 
ए.); हासली ( स्त्री. तू. ए. ), हासले (न. तु. ए. ), वु गेला, वचु 
गेडी, वु गेल. 

३ भविष्यकाळ--वतूलो ( पु. प्र, ए. ), वतूली ( स्त्री. तु. ए.), 
वतूळें (न. तु. ए.) 

४ घातुसाधित नाम--वचुनू, बुल्लोनु, खाडुने, खेळणु, धादनु 
बोणु, जेमनु 
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___ ५ भूतभूत-- धातुसाधित विश्षेप्रण, निष्ठारूप -- गेले, खालेले,. 
खेळलेले, धाविलले, पळलेळे इत्यादि. 

६ तुमन्त--वचुक, खानचाक, खळचाक, घधावचाक, पड- 
चाक, जेमचाक. 

७ आज्ञाथांची रूपं--द्वि. पु. ए. वच, वछइ, खा, खेळ, घाव. 
द्वि. यु. अ. उल्ले, खानो, धानो, पोडो, जेवो, 
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गामतकी कांकणी भाषेचा नपुना 

आमच्या गांवचे काय खेळगडी सगळ्या जात्रांच्यो वारी करतात... 
जशे पळे पंढरेचे वारकारी नेमान जात्रेच्या दिसांत पंढरेत वतात तशीच 
हे लोक चुकनास्तना गायच्यो सोगळ्यो जात्रा काळे शिगमे करतात. तो दीस- 
१९२० छो. सांगावेल्या काल्याक तांचे बरोबर हांवय गेला. येय २०-२५. 
रुपया म्हाका मेळे. अशे २-३ आकृतांक पेक्ष मेळटकीच म्हणूं लागले. 
* खेळान हाका वेंग मारली ' “ खेळ हाजेकडेन उल्लौक लागळो मर 
ई आयकून म्हाका मुठभर मांस चढले. 


बऱ्हाडी भाषा 

१३४ मराठीच्या प्रांतिक भेदांपेकी पाश्चिम किनाऱ्याकिनाऱ्याने दमणपासून 
दक्षिणेस थेट कारवारपर्यंत चाळू असलेल्या उत्तर कोंकणी व दक्षिण कोकणी 
ह्या दोन स्वरूपाचे स्पष्टीकरण येथवर केलें. गोमतकी किंवा कारवारी कोंकणी 
ही जशी मराठीच्या दक्षिणेकडील परम सीमेवरील भाषा तशी तिच्या उत्तरे- 
कडील परम सीमेवरील जी वऱ्हाडी भाषा तिचें स्वरूप खाली विशद केळे 
आंहे. मध्यवर्ती मराठी भाषेच्या क्षेत्रापासून अत्यंत दूर वाबरणाऱ्या ह्या 
दोन -- कोकणी आणि वऱ्हाडी --- भाषांचे स्वरूप जवळजवळ ठेवून 
तुलनात्मक दृष्टीने जर त्यांची तपासगी केली तर मराठी भाषेचा मूळचा 
स्वभाव व तिच्यावर अवांतर कारणांनी झालेले परिणाम हे अजमावितां येतील. 
चऱ्हाडी भाषेचे क्षेत्र बरच विस्तीर्ण आहे. बुलढाण्याचा पूर्वमाग, प्ाॉलचपूर, 
वूळ, सिवनी व बालाघाट ह्या प्रदेशाचा दक्षिण भाग, भंडारा, चांदा, 
चणी ब वाशीम इतक्या प्रदेशावर ही भाषा चालते. ही बोलणार्‍्यांची 
सच्या ७७,७७,४३२ (वऱ्हाडी ब नागपुरी मिळून) इतकी आहे. कोकणी 
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ऱभाषेचे ज्याप्रमाणे प्रांतांवरून, जातीवरून व धैद्यांबरून निरनिराळे उपभेद्‌ 
पडळेळे आपण पाहिळे तसेच वऱ्हाडी भाषेचेहि असे बोळणाऱ्यांच्या प्रांत, 
जाती व धंदा ह्यांवरून उपभेद पडळे आहेत. घाटावरची वऱ्हाडी, घाटा- 
खालची वऱ्हाडी हे तिचे दोन स्थूळ मेद आहेत. नागपुरी, बालाघाटी, 
चांदा वगेरे आणखीहि देशनिष्ट उपमेद वऱ्हाडीचेच होत. झारपी, घनगरी, 
“कृतिया, कुणबी, कुंभारी, महारी, गोवरी हे वऱ्हाडीचे जातीवरून पडलेले 
ऱ्डपमेद होत. केवटी हा एक तिचाच पोटभेद बघेली भाषेशी मिसळून 
झाला आहे. हळबी म्हणून आणखी एक पोटभेद बऱ्हाडीच्या शेवटच्य़ा परि- 


सरावर वापरला जाता. मध्यप्रांतांत नागपुरख्या आसपास नागपुरी भाषा 


चालते. ह्या प्रत्येकींत मध्यवर्ती वऱ्हाडीपासून थोडे निराळे अते सूक्ष्म भेद 
आहेत. वऱ्हाडी भाषेचे मूळ स्वरूप पुढीलप्रमाणे आहे.! 


वर्णप्रक्रिया-स्वर 

२ दीपैस्वर--विशेषतः अन्त्य दीधे स्वर हस्व उच्चारिळे जातात « 
उदा०-- मी अथवा मि. माही अथवा माहि. माहा अथवा महा. 
'षष्टीर्ची रूपं), 

२ नागर पुणेरी भार्षेत जेथे जेथे : ए? अन्य स्वर येतो तेथे 
'वऱ्हाडी भाषेंत “ अ? घालतात, उदा० --सांगितळ (- लें), त्यान 
*(-ने ); सुकेन (-ने ), असल (- सेल ), 

३ 6“ ए? किंबा * य ” बद्दळ वऱ्हाडी भाषेत “ इ? स्वर येतो. 
उदा०--दिल, देल, द्यछ. इळ, येळ, वेळ. राह्यका ( अकोला ) 
*त्यव्ह्या ( अकोला ). 

४ आद्य * ए? चा उच्चार ये असा उच्चारतात. कोंकणी भार्षित 
असाच फरक होतो. उदा०-- “ए? बद्दल 'ये? किंवा 'ओ? 
बद्दल 'बो? येणें हा प्रकार कानडी भाषेच्या संसगीने मराठींत शिरला अस- 
*ण्याचा “संभव आहे, उदा०--येक, वोंगळ, 

५ € अव ' आणि “ अवि ह्या दोशेंबद्दल ' ओ? ह्या स्वर उच्चा- 
-रतात. उदा ०-जवळ-जोळ. उडविला-उडोला. 


१ ॥)', (18801 1. 9. 1, ॥. 
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व्यक्चन 

१ अनुनासिकांचा उच्चार पुणेरी नागर मराठींत जसा करतात 

तसा वऱ्हाडी भापेंत करीत नाहीत. अनुनासिकांचा अधवट उच्चार 
ऱहाडींत होतच नाही. जो करतात तो अगदी स्पष्ट करतात, उदा०- 
[ पुणेरी ] त्या कारणाने ,» [ बऱ्हाडी ] त्या कारणाने. करूं, करू. 
कवा स्पष्ट उच्चार करतात. उदा०-तू > तून. देवाशी > देवाश्यीन्‌ . 

२ “ड्‌ च्या उच्चारासंबंधी बरीच भानगड वऱ्हाडी भाषेत आहे 
एखाद्या स्वरांच्या नंतर आला तरत्या :'ड? चा उच्चार “र्‌ 
होतो. * र” आणि “ळू ह्या दोढमेंच्या उच्चारामध्ये फार सास्य असल्या- 
मुळे हा घोटाळा होतो. 'ळ' चा उच्चार ' र्‌ ? किंवा “क ? च्या जवळ 
जवळ होतो. कधी कधी ' य्‌? च्या सारखाहि होतो. बुलढाणा, मलकापूर 
कडील भाष्रेत त्याचा नियमानेच 'य' होतो. उदा०-डोळा-डोबा. जवळ- 
जोय, जवय. “माळी? ह्या शब्दाचे मारी, मायी, माइ इतके मित्न 
उच्चार होतात. 

३ असाच घोटाळा “न्‌? आणि “णू? ह्या दोन व्यंजनांच्या 
उच्चाराच्या बाबतींत आहे. वऱ्हाडी भाषेत “ न्‌? बद्दळ “ ण्‌ * घालतात 
तर नागपूरच्या भाषेत ह्याच्या उळट “ण? बदहदळ “ न? घालण्याची 
प्रद्रत्ति आहे. उदा०-कोण, [ वऱ्हाडी ] कोन; पाणी, पानी. 

४ “ल ' आणि “न? दे दोन्ही वर्ण परस्परांताठी भविष्यकाळांत 
येतात, उदा०-मी मारीन-मी मारील. तो मारन-तो मारल 

५ इ, ३ व ए ह्या स्वरांच्या पूर्वीचा ' वू अस्पष्ट उच्चारिळा जाता 
कघी कधो त्याचा लोपहि होतो. उदा०-- विस्त -इस्तु. वीस-ईचस. 
वेळ-येळ 

६ “व्ह "चा उच्चार" भ' असा कधी कधी करतात. उदा०-१ 
नव्हते-नभत. 


प्रत्ययप्राक्रिया 
अन्त्य दीध स्वर असल तर त्याला हुस्व करण्याची लकब वऱ्हाडी भार्जेत 
असल्याचे वर सांगितळेंच आहे. ह्या लकबीचा परिणाम असा झाळा आहे 
को, नपुंसकलिंगी एकवचनी जं कारान्त रूप असते तें बऱ्याच ठिकाणीं 


मराठीचे प्रांतिक भेद २्र्रे 
अकारान्त होते. उदा०-' पोरगें ? ह्याचें रूप 'पोरग? असे होते. “माणसे? 
ह्याचें रूप वऱ्हाडी भाष्रेंत : माणस ? असं होते. आणि असे * अ कारान्त 
रूप झालें म्हणजे साहजिकच त्याला विश्लेषण लागले म्हणजे ते विशेप्रण मात्र 
नपुंसकलिंगी अनेकवचनांत न राहतां पुहिंगी अनेक वचनांत राहते. उदा ० 
: चांगलीं माणसे ? ( पुणेरी ) '“ चांगळे माणसे ) ( वऱ्हाडी ). अज्शा 
प्रकारचा ' ठिंगासंबंधी घोटाळा चान्दा, अकोला येथील कुणबी, चामन्दा, 
भण्डारा येथील गोवार ह्या लोकांच्या भाषेत व त्याचप्रमाणे बालाघाट येथे 
वापरांत असलेल्या मऱ्हेटी भार्षेत ब रायपूरच्या मऱ्हाटी भाषांत फार 
आढळून येतो. पुंछिंग आगि नपुंसकालिंग असा फरक मराठी आणि गुज- 
राती ह्या दोन भाषांमध्येचच प्रामुख्याने दिसतो. हिंदीमध्ये फारसा नाही. 
तेव्हा ह्या दोहोंमधील दुवा वऱ्हाडी भाषा सांधते. एकारान्त नपुसकालेंगी 
नामांमधील “*ए? चा ' अ? करण्याची लकब पुणेसाताऱ्याकडील ग्रासिक 
माषांमध्येहि-विज्षेषतः सरांठ्यांच्या बोळीमध्ये-आढळून येते. 
विभक्तिप्रत्ययः---नागर मध्यवती भाषेतच जे विभक्तीचे प्रत्यय 
आहेत तेच वऱ्हाडी भाषप्रेंत आहेत. ध्यानांत ठेवण्यासारखे फरक पुढील- 
प्रमाणे आहेत. व्याकरण-चतुथींचा जो ' ला? प्रत्यय पुण्याकडील भाषेत 
सररहा वापरण्यांत येतो तसा वऱ्हाडी भाषेंत दिसत नाहो. त्याच्याऐवजी 
८ ळे? हा प्रत्यय वांपरण्यांत येतो. उदा०--'बापाला' असं रूप न करता 
“बापा-ले' असें रूप वऱ्हाडी भाषेत सर्वमान्य झालेच आहे. 
अनेकवचनाच्या प्रत्ययांपू्वी * ही ' किंवा ' ई? ह्या एक आगम 
येत असतो. उदा.--बापास ( पुणेरी ), बापाइस किंवा बापाहीस (वऱ्हाडी) . 
माणसांना ( पुणेरी ), माणसाइले (वऱ्हाडी). 


सर्वेनासें 
सर्वनामांच्या कांही विभक्तीरची ख्पें चमत्कारिक होतात. पुरुष- 
वाचक-द्वितीया-मज, मजळे, मळे. (ले? प्रत्यय 'ला' बद्दळ वापरतात). 
तृतीया-तुवा, त्वा, त्या. पष्टी-माहा (माझा ), तुद्दा ( तुझा ). पुणेरी 
भाषेंतील माझा, तुझा ही ख्पैं वापरलीं जातात. 
दर्शक सर्वनामः-पुणेरी भाषेंत ' जो, तो ' यांचीं जीं स्थ होतात 
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तींच वऱ्हाडी भार्षेत होतात. स्त्रोझिंगी एकवचन मात्र 'हे, ते, जे अर्शी 
रूपें होतात. काव्यामध्ये, जुन्या भाषेमध्ये, जुन्या पत्रव्यवहारांत खीलिंगी 
एकवचनी रूप 'ए'कारान्तच आढळून येते. उदा.--कळारवे हे विनंती ह्या 
पत्रव्यवहाराच्या मायन्यांत मात्र थोडासा ह्याचा अवशेष राहिला आहे 

प्रश्ना थक सर्वनामः- ' काय? ह्याची पंचमार्ची रूपे-काव्हून, काहून, 
काम्हून ( क| म्हणून >काम्हून>काव्हून>काहून ) अर्शी होतात. 

४0. 3.२ 
क्रयापदाच मत्यय 

पुगेरी भाषेंतील क्रियापदांचीं सामान्य खूप शिष्टांच्या वापरांत आहे- 
तच. त्यांशिवाय जीं र्व वापरांत प्रामुख्याने नेहमी आहेत ती ही. उदा.-मी 
मारतों: मी मरतो: मी म्हणीन; मी असल; मी करीन; मी असीन; द्वितीय 
पुरुष आणि तृतीय पुरुष ह्यांची एकवचनांत खूप सारखीच होतात. 
उदा० --- तूं आहे, तूं गेला; तो आहे, तो गेला 

त्याचप्रमाणे भूतकाळांतीलहि द्वितीय पुरुष आणि तृतीयपुरुष अनेक 
वचनाची रूपं सारखींच होतात. खानदेशी व नगरी भार्षेत असाच प्रयोग 
होतो. उदा ०-- तुम्ही गेले; ते गेळे 

वर्तमानकाळ ०--- हो घातूर्ची प्रथमपुरुष एकवचनारची ख्पे-- 
मी आहा, - आहें, - व्हय. अशीं होतात. 

कर धातूचीं-१ मी करतां, व्‌ करतो - स, तो करतो, ते करतात. 

घातूरूपाची एक चमत्कारिक गोष्ट नमूद करण्यासारखी आहे 
द्वितीय व तुर्तीय पुरूषांची पएकवचनाचीं रूप आणि तृतीयपुरुषी अनक- 
वचनाची रूपें सारखींच होतात व त्यांच्यामध्ये लिंगभेद नसतो, दोन्ही 
लिंगी रूपं सारखींच असतात. उदा०- तू राहतेस ; तो येते; तो करत्ये. 
ते करतेत; ते जातेत 

वऱ्हाडी भाषेंत प्रथमपुरुषी क्रियापदाच्या लिड्ञाबद्दल जरासा चम- 
त्कारिक प्रयोग आहे. उदा ०---“ मी जातो ? असा पुल्लिंगी प्रयोग 
दाया तोंडी सहज येतो. पुण्याकडीळ भाषेत ह्याच स्त्रीलिंगी प्रयोग “मी 

असा होईल. संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणे : अहम्‌ गच्छामि हा 


ग 4 ३५.) 
प्रयोग तिन्ही लिंगी सारस्वाच राहील. यांत कांही फरक होणार नाही 


कड 2 क््स्न्ख्अ ससख 
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-यरंतु मराठीमध्ये : जात ? हे ( घातूसाधित ) कृदन्त विज्ञेषरण असल्यामुळे. 
_ तें बिदोष्याप्रमाणे बदलर्ले पाहिजे. परंतु वऱ्हाडी मराठीत ते बदलत नाही. 
-ह्या चमत्कारिक प्रयोगाला संस्कृतचा अवशेष असं म्हणतां यावयाचें नाही. 
असलेच प्रयोग मिरज, कोल्ज्षपूर, इसलामपूर इकडे जेन स्त्रियांच्या बोलण्यांत 
येतात. वऱहाडचा टापू तेलगूच्या जवळ व कोल्हापूरचा टापू कानडीच्या 
जवळ असल्यामुळे हा प्रयोग तेलगू व कानडी ह्या द्राविडी भाषांच्या 
-संपक्तीचा परिणाम असला पाहिजे हे उघड आहे. द्राविडी भाषेंत क्रिया- 
पदाचे रूप कत्याप्रमाणे प्रथम पुरुषांत बदलत नाही. उदा०-मी जाते 
तेनु वेळ्ळु पोता (तेलगु); नानु होगुत्तेने (कानडी ). 

द्राविडी भाषांचा संसग॑ आणखी इतर प्रयोगांतहि दृग्गोचर होतो. 

-< मी ग्रहधदा विसरली ” असा प्रयोग होतो. तसेच “ तो काम केला? 

असाहि एक कमीगे प्रयोग होतो. हे द्राविडी भाप्रेचे परिणाम होत. 
आज्ञाथ्र : --- द्वितीय पुरुषी एकवचनांत खूप“ य ' कारान्त 
:होतात. उदा ०- जाय, खाय, पाह्य, ( देशस्थ ब्राह्मणांच्या बोलण्यांत एका- 
क्षरी घातूच्या बाबतींत आज्ञाथे द्वितीय पुरुषी अनेकवचनी ख्थे- जावा, 
-खावा, अशीं होतात). 

भूतकाळ £ -- रीतिवर्वमानकाळाचा उपयोग भूतकाळाप्रमाणे होतो . 

उदा० --- मी म्हणे. ज्ञानेश्वरीतील रूपांठारखीं “ओ' कारान्त रूपेहि क्वचित्‌ 
प्रसंगी आढळून येतात. उदा ० --_ मी नि्जो (मी निजत असे ), अक- 
-रणरूपांत पुणेरी भाषेंत जी “ इ * येते, तिच्या ऐवजी वऱ्हाडी भाषेंत ' ए? 
येतो. उदा ० --- तो जायेना << जाईना ( पुणेरी ). तो देयेना < देइना. 
साधा भूतकाळ पुणेरी भाषैतीळ भूतकाळाप्रमाणेच सिद्ध होतो. “म्यां 

'मारळे ” ह्याच्या धरतीवर द्वितीय पुरुषी “ त्या मारले ” (तूं मारळें ) असा 
.ग्रयोग होतो. कॉकणी भाषेत ज्याप्रमाणे 'म्यां सांगितलेन किंवा सांगितळेनि, 
“केळेनी, वाचलेनि', अर्शी 'न'कारान्त किंवा “नि'कारान्त खूप होतात. त्या- 
,ग्रमाणे वऱ्हाडी भार्षेतहदि ' नि कारान्त व बाहुल्याने “ न ' कारान्त सूप 
आढळतात. उदा०--- घाडलन, सांगितलन, (भूतकाळ). 
घातूच्या रूपाच्या शेवटीं जोन किंवा “नि 


ल 


* येतो त्याचे 
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उपपात्ते तीन निरनिराळ्या मागीने लावतात, १ ख्थाच्या दोवटीं जो अनु- 
नासिक आहे त्यापासूनच “ न ? किंवा 'नि' आला असण्याचा संभव आहि. 
किंवा ती सता तृतीया असण्याचा संभव आहे. उदा०- तेन कृतेन > 
त्याने केळेनि; तेन संख्यातेन > त्याने सांगितळेन-नि. ३ किंवा वऱ्हाडी 
भाषेच्या बाबतींत पूर्व हिंदीच्या संसगीने आळा असण्याचा संभव आहे- 


ह्या तिन्हीपैकी दुसरी राजबाड्यांनी दिळेळी उपपत्ति विशेष मराह्य 


दिसते, कारण ती वऱ्हाडी व कोकणी ह्या दोन्ही भाषांत रूढ आहे. 


प्रयोगांच्या बाबतींत वऱ्हाडी भाषेत आणि पुणेरी. भाषेंत फारसा 
फरक नादी, कतेरि, कमणि, भावे हे तिन्ही प्रयोग पुणेरी भाषप्रमाणच 
वापरतात. छिन्द्वाडा, भण्डारा, बाळाघाट ह्या बाजूकडील ग्रामिक भाषत 
कर्माण आणि कर्वरि ह्यांचा घोटाळा झालेला दिसतो. उदा०-- मी पाप 
केलो, तो काम केला, मी नादी मारली, तीच मारली * असे चमत्कारिक 
प्रयोग कमेणि आणि कतरि ह्या दोहोंमध्ये होणाऱ्या संभ्रमामुळ झालेले आढळून 
येतात. कर्मणि प्रयोंगाप्रमाणे तृतीयान्त कता असून क्रियापदाच रूप कसा- 
प्रमाणे बदलावयास पाहिजे, परंतु ते तसे बदलत नाही 


कर्मणि व कर्तरि प्रयोगांतील हा घोटाळा उडण्याचे कारण म्हटल 
म्हणजे बोढणाऱ्यांचा संबध “ तेळगू ? भाषा बोलणाऱ्या लोकांशी वता ह 
होय. कारण हाच संभ्रम कोल्हापूर, मिरज, इसलामपूर इकडील प्रांतांतीळ 
लोकांच्या बोलण्यांत कानडीच्या सहवासाने येतो. डा. ग्रियसन्‌ म्हणता 
त्याप्रमाणे हा परिणाम पूर्वी [ हिंदी ] भापरच्या सानिव्याचा नव्ह. त्से 
असते तर महाराष्ट्राच्या दक्षिणेस कानडीच्या परिसरावर तोच घोटाळा 
दिसता ना 
भविष्यकाळ--ह्या काळाचीं कांही खूप उल्लेखनीय आहेत. पुणेरी 
पिंतील सामान्य भविष्याची ख्य ह्या भाषत सापडतात, १ मी मारल 
२ आम्ही मारू; ३ तू मारसीन; ४ तुम्ही मारसान [ कुगबी ]; ५ तो 
भारसल; & ते मारतीन. पहिलें, तिसरे, चोथे व सहावे ही ख्य ध्यानांत 
ठेवण्यासारखी आहेत 


कदन्ते मध्यवर्ती भांघेप्रमाणेच होतात. उदा०---चार्णें; चारावॅं. 
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राखणे; राखावे. द्वितीया--चारण्यास, चारायास. राखण्यास, राखायास, 

ह्याच कृदन्तांना दुसरे प्रत्यय ज्या वेळेस लागतात त्या वेळेस त्यांचे 
८ अंग? या--आ--अय-कारान्तच तयार होते. उदा०--चाराय-ले 
[ चारायला ]; रखावा-ळे [ राखावयाला ]; करा-ले [ करावयास ]. 

पुणेसाताऱ्याकडील कुणबाऊ भांघेत जसा ' श्यानि) हा शब्द 
ल्यबन्ताच्या पुढे वापरला जातो तसाच वऱ्हाडी भाषेतहि तो वापरला 
जातो. उदा०--करूनद्यान, धावूनशान, म्हणूनद्यान इत्यादि. * ऊन 
वरत्ययांच्या एवजी ' ओन? वध्याच्या बाजूत वापरतात. उदा ०---म्हणोन, 
करोन; जाओन इत्यादि, अशीच खूप कोकणी भाषेंत व जुन्या मराठींत 
आढळून येतात. 

हळबी 

१३५ वऱ्हाडीचे जे प्रांतिक भेद वर सांगितळे आहित त्यांमध्ये इळबी 
भांबेचा उल्लेख प्रामुख्याने केळा पाहिजे. हदी भाषा बोंळणार जे हळव लोक 
आहेत त्यांची संख्या एक लक्षावर कांडी हजार असून ते सध्यप्रांतांतील 
बस्तर आणि कणकेर ह्या संस्थानांत व चांदा, रायंपूर, भण्डारा ह्या 
बाजूच्या आसपास पसरळे आहेत. मध्यप्रांताच्या बाहेरहि कांही ठिकाणी 
हळबी लोकांच्या तुरळक वसाहती आहेत. मद्रास व रायपूर येथील हळत 
लोक गोण्डांपैकीच आपणा स्वतास समजतात तर मण्डारा येथील हृळब 
आपला आणि गोण्डांचा कांही संबंध नाही अर्से तितक्याच जोराने सांग- 
तात.. ओढ्या प्रांतांतील राजांच्या तेनातींत हळव लोक सेवांचाकरी करून 
राहत. मानववंदाक्षास्त्राच्या दृष्टीने हळब लोकांबद्दल बरेच मतवेचित््य दिसून 
आले तरी भाषाद्यास्त्राच्या दृष्टीने ते मूळचे अनार्य एतद्देशीय असून त्यांनी 
आर्सभाषा स्वीकारिल्या आणि भाषेबरोबर आयचा धर्महि स्वीकारला, 
हळबी लोकांच्या भाषेत मराठी, ओरिया आणि छत्तिसगढी या तीन 
भाषांचे मिश्रण आढळून येते. शब्द हिंदुस्तानी आणि त्याला प्रत्यय मात्र 
मराठी लावण्याची पद्धत हळबी भाषेत आहे. “ मी देखलो नाही ” अक्ा 
प्रकारचे अथे मराठी आणि अथे हिंदी असे घेडगुजरी प्रयोग वापरतात. 
मी नाही” हे मराठी शब्द, 'देख' हा हिंदी शब्द आणि त्याला 'ला? हा 
भूतकाळचा मराठी प्रत्यय. शब्दाचा भरणा हिंदी असला तरी त्यांना ज्या अर्थी. 
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अ्रत्यय मराठी भार्षेतील आहेत त्या अर्थी हळवी भाषा ही हिंदीची उपमाषा 
-न समजतां मराठीची उपभाषा समजणे हें जास्त सशस्त्र आहे. 
स्वरांच्या उच्चाराच्या बाबतींतह्वि हिंदी आणि मराठी ह्या भाषांतील 
- उच्चारांची सरभेसळ हळवी भार्षेत झाली आहे. मराठीपेक्षा छत्नीसगढीकडे 
ओढा फार आहे. अ आणि ओ व ऐे आणि उड हे एकमेकाबद्दल येतात. 
- छदाः--- बलो, बोलो; मइ, मुइ. 
तालव्य व्यंजनांचा उच्चार हिंदी ताल्व्यांप्रमाणे होतो. मराठी 
-तालव्यांप्रमाणे होत नाही. “ण?चा उच्चार मध्यप्रांतांतील उच्चाराप्रमाणे “न? 
'होतो. 'व'चा उच्चार 'ब? होतो. वेळ > येळ > बेर. 
नामाची लिंगे दोनः- पुंह्तिंग आणि स्त्रीलिंग. वचर्ने दोनः- पैक 
अनेकवचन “मन? ह्या शब्द एकवचनाच्या ख्पांपुढे ठेऊन तयार होतें 
: ऊदा०- बाबामन, हूनमन. विर्भाक्तिः 
नामाच्या साध्या अंगाला विभाक्तिप्रत्यय लावतात. मुख्य विभक्तिप्रत्यय 
पुढीलप्रमाणे आहेत. चतुर्थी--के. पंचमी--ले, लगे-ले. पष्टी--चो, के 
-सप्तमी--मे , ने. 
ह्या भार्षतील सर्वनामांचीं खूप ध्यानांत ठेवण्यासारखी आहेत. 


प्रथम पु. मुइ, मुड, मई, मइ, आमी, इममन 
द्वितीय  तुड, वुई, वू तुम, तुमी 

द्वितीया मोके, मके ' तुके 

*घष्ठी मोचो, माचो;, अमचो, आमर तुचो, तोर, ठमचो, तुमर 


इतर सर्वनाभं:- तो, ये, जे, जो, जउन, कोन, (काचो-पष्टी), काय. 
क्रियापंदेः- क्रियापदांचीं रूपं लिंगाप्रमाणे बदलत नाहीत. “ना? 
हैं अव्यय पादपूरणाथ लावतात. उदा०:-- तूचो नाव काय आये ना 
जाब ना. जॉव ना. मुई हिण्डले ना. मारण्डे ना. 
_ वतेमानकाळारची ख्पैः-- उदा-आसे-आसू, आसीस-आसख़ंस, 
आरसं-आसत. 


ऱ् भूतकाळांत ' ल ? प्रत्यय लागतो. उदाः-- मुह गेलॉ-गेला, वुई 
ला-गेडीस, मुह होले, तुईे होला-होलीस, इ. 
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भूतकाळ साधण्याचा आणखी एक प्रकार आहे. “ब? प्रत्यय लागून: 
भूतकाळ सिद्ध होतो. उदाः- मई करबेसे; मोके मारबा आसत. 

मविष्यकाळः- ह्या काळांत 'दे? किंवा कधी कघी 'ते' प्रत्यय लागतो. 
उदाः- मई, मारेन्दे, मारून्दे, बोलेन्दे, देदे. 

आज्ञार्थः- प्रत्यय नाही. उदाः- बस, जा, आस, दियस, देत; 
मारस, आनास. 

, ह्या वरील विवेचनावरून हे कळून येईल की, हळवी भाषेमध्ये 
कांही नाही तरी तीन चार भाषांचें मिश्रण दिसते. “ आमर तुमर ह्या 
रूपांत बंगालींचा अवशेष दिसतो. षष्टींचा ' च प्रत्यय व भूतकाळाचा 
: ळल? प्रत्यय ह्या दोहोंत मराठी भाषेचा अबशेष दिसतो. शब्दांचे उच्चार, 
नामाच्या विभक्तीर्ची स्प ह्यांमध्ये छत्तीसगढी भाषेचा ठसा दिसतो. 
डरिया भांषेचाहि कांही संपर्क भूतकाळाच्या रूपांत दिसतोच. ह्यांशिवाय: 
द्राविडी भाषांचे अवशेष दिसून येतात ते निराळेच. ह्यावरूनच ह्या माषेला 
मराठीची पोटभाषा म्हणावी किंवा नाही ह्याविषयी विद्वानांना शंका आहि". 

वऱ्हाडी भार्षेतील शब्दविश्वेष खाली दिळे आहेत. 

अवंदा ( यंदा ); अढाऊ ( लुच्चा 3; आहना ( उखाणा ); इंधन 
( सर्पण ); उळा (हरभरा ओला ब भाजलेला ); कल्हा ( गळबला ); 
कीर ( रॅ ); कुंड ( कामटीचें तयार केळेळें व रोगण लावलेले बुरडी 
भांडें ); खाबरी (दुघादह्यासठी मातीचें मडके ); चबरा ( बडबड्या );. 
घड्याळ ( देवळांतीळ चिपट वाटोळी घंटा ); टिकसा (उणें ); टे 
( ठुकडा ); डोलळची (बादली ); डिंगर ( छा ); तासकी (लहान ताट ); 
यायली ( लहान थाळी ); डांग ( झाडाची फांदी ); धकणें ( चालू होणं- 
गाडी धकली ); तिरपी ( लहानशी खिडकी ); थरी ( दुधावरची साय ); 
दिवलाणी ( पणती ); धुरकरी ( गाडीवान ); निऱहा ( अगदी ); पोहोटा. 
(गोळा, पुंज-शेणाचा ); बोन (पक्कान् 3; बहिणाईह (बहिणीचा 
नवरा, बहिण-- नाहो ); भदे ( मडकें ग; पंचाइ [्‌ ली ] ( लोहार ); भान 
( जेवण्याचें पान ); वरंडी ( ओळ ); वरपणे ( भुरके मारणे ); वाढई 
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( वधाके << सुतार ); सय, साडे, सुडा ( अडकित्ता ); हाड्या (कावळा) 
हातोळी ( लय, विवाइ-पाणिपीडनम्‌ः ) * 
हाडा भाषेतील कांही प्रयोगविशेष नमुन्यादाखळ खाली देतो 


_ आजत होण (दुसऱ्याकडून पराभव झाल्याचें कबूल करणें), सनकेत 
येणे ( एकदम संतापून जाणें). खटाई काढणें ( खरडपट्टी काढणें ).धौद्या 
असणे ( स्त्री मदांनी व खड्या आवाजाची असली म्हणजे तिजबद्दळ वापर- 
तात). गोर पुजणें ( अनुरूप पत्नी मिळविण्याची खटपट ), पंचांग 
घालणे ( कांचा मारणें ).मागून पुढून लेक नवरा, बाप बोहरा 


वऱ्हाडी भाषेचे नमुने 
१ कोन काई म्हनळ तरी मानसान आपलवन सोडु नय. दुसऱ्याच 
चांगळ चोखट अलल त व्याव. पर उठल्या सुटल्या ढसऱ्याच सारच्या 
सारच घेन म्हनजे बिलकुल खराब. आता आता पाहाव त मानुस बायको 
कोनी पाहा हहान पाहा मोठी पाहा सगळेच्या सगळेच आपले बद्देताऊ. 
'दिसंदिस साऱ्याच गोष्टींत मिकारीपन अन्‌ दुवळपन वाढत चालल आहे. 


२ जाय उडन रे हाड्या | काय झाल सोनुलीला 
नको करू कांब काव रडू कद्याच डोळ्यांत 
निजते ही पांघरुनी । तान्हाग वासरावानी 
ळछगड्या'चा मांझा शेव. कद्यापार्यी हा आकांत 


पाय बजे वजे टाका 
गोंड गोड ओव्या म्हणा 
२ कोन्या एका मानसाळे दोन पोर व्हते. त्यासमंधळा एक लाह्यना 
साप म्हने, बावा, जे जिनगीचा हिसा मळे येईल तो दे. सग त्यान त्याळे 
बसा वाटून देला. मग थोड्या दिसान लाह्यमा पोर झाडून पैसा जमा 
करून लाम मल गेल 
0. सुल्कान गेला, अन तथी उघवेपनान राहून आपला पेहा 


९ वि. भि. कोलते, वि. विस्तार ५७; ३, ८. 
२ वा. ना देशपांडे, वि !बस्तार ५८-२३ 
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गमावून देला. मग त्यान अवघ खरचल्यावर त्या सुलकात काय पडला.. 
त्यामुय तो खायाळे मोताद झाला 


नागपुरी भाषा, 
चिधु दिवसभर खळ्य़ावर होता जेवायास धारि गेला नाहि. संध्याकाळी 
स्वाचि सासु बलाउ आलि पर गेला नाहि. सुक नाहि म्हुन सांगितले. त्या 
रात्री 'खळ्यावर निजला. त्याच्या अंगावर सोन्याच कड, चांदिच कड 
न्याच्या ४ चंद्रकड्या करदोडा आनि सोन्याचा छल्ाा इतक होत 


रायपुरा भाषा, 
काचो सानुषके दू-झन पुतार रहिलो. हुंचो छोटे बावू बाबासे बोलळा 
ऐे बाबा धनसे जो माचो बांटा आछे सो मा-चुक देहां तपहर बापुसने 
हुनाके अपळो धन बाटून दिलो जूगा दिन नो होइला छोटे बाबू बाटा 
नाला अरु बड, घूर गाव बसू गला, हुथा खराब सगम दन काठला 
मपला थन उडाला, जब हुन जसा उडावून चुकला तहूपर उन देसे बडा 


दुकाळ पडलो. ओर हुनहारा कंगाल हुईलो' 


खानदेश्ी-अहिराणी भाषा 


१३६ मराठीच्या पोटभाप्रांपेकी खानदेशी भाषा ही एक महत्त्वाची पोट- 
भाषा आहे. पुरणे, नाशिक जवळीळ शिष्ट अभिजात मध्यवर्ती मराठीच्या 
जवळचाच ह्या भाषेचा प्रांत असल्यामुळे तर हिच्या अभ्यासास विशेष 
महत्त्व येतें. उत्तरेकडे गुजराती भाषेचा आणि हिचा निकट संबंध आल्या 
मुळे पदोपर्दी गुजरावीचा ठसा ह्या भाप्रेवर उठळेडा दिसतो. व ह्यामुळेच 
ही खानदेशी भाषा मराठो भाषेचा पोटभेद आहे कीं गुजराती भाष्रेचा 
पोटभेद आहे ह्यासंबंधी प्रत्यक्ष. भाषाकोविदांनाहि संय पडतो. डॉ. 
ग्रियलेन यांच्य़ा संपादकत्वाने निघालेल्या भाषाविप्रयक पाहणीच्या ग्रंथ- 
माळेतीळ मराठीवंत्रधीच्या भागांत ही खानदेशी भापा गुजरातीचो पोट- 
भाषा म्हणून गणळी आहे. ह्या संबेंधाचीहि शहानिशा खाळीळ विवेचना- 
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बरून होईलच. ह्या भाष्रेळा प्रांतावरून खानदेशी असे नांव पडले आहे 
साघारणपर्णे ह्या भाषेचं क्षेत्र पूव ब पश्चिम खानदेश हे दोन जिल्हे 
दक्षिणेकडे नाशिक जिल्ह्याच्या उत्तर हद्दीपर्यंत व उत्तरेकडे बऱ्हाणपूरपयेत 
आहे. अशा ह्या विस्तत क्षेत्रांत हिचा वावर असल्यासुळे ब तो सव 
विस्तत प्रदेश लद्दान मोठया डोंगर पर्वतासारख्या निसगनिर्मित अडथ- 
ळ्यांनी पूणे असल्यामुळे ह्या खानदेशी भाषेंत ठिकठिकार्णी थोड फार 
भाषाभेद आढळन येतात. मराठीच्या ह्या पोटभाषरेचे आणखी अनेक 
पोटभेद झालेळे आढळतात. शिवाय, भाप्रेस स्थेये आणण्यासाठी तिच्यांत 
शिष्टणणा किंवा अभिजातपणा किंवा लेखनिविष्टत्व बंगेरे जे गुण असावे 
लागतात ते ह्या भाषेंत नसल्यामुळे व केवळ बोलीचेंच स्वरूप तिला अस- 
ल्याने वीस बीस कोसांवर ही भाषा बदलली तर त्यांत नवल नाही. 
खानदेशचा उत्तर भाग तापी, नमदा ह्या नद्या ब सातपुडा पर्वताच्याः 
गा ह्यांनी व्यापिला आहे. हा प्रदेश म्हणजे मिछ, ठाकुर, कोड, कात- 
करी, वारली इत्यादि लोकांच्या वस्तीचा प्रदेश. लोकसंख्येत विशेष भरणा 
मिल व ठाकुर ह्या जातींचा. ह्यांशिवाय रानटी लोकांत आणखी कोण- 
कोणत्या 'जाती येऊन मिसळल्या हें सांगणें कठीण आहे. उत्तरेकडील 
पुष्कळ फिरत्या टोळ्या ह्या लोकांत येऊन मिसळल्या असण्याचा फार 
सभव आहे. पंजाब, सिंघ, मध्यदेशांतील मथरा प्रांत वगरे प्रांतातून 
आभीर नांवाचे पुष्कळ लोक खाली येऊन ह्या प्रांतांत स्थायी झाले 
'आभीर ह्या लोकांच्या वसाहतीबद्दल इतरत्र विवेचन जं केलें आहे त्यावरून 
ह्या पञुचचारणजीवी फिरत्या लोकांनी महाराष्ट्राच्या वसाहतींत, भाषेंत, घर्म- 
समलुतींत, चालीरीतींत कित्ती परिणाम केला हें कळून येईल. खानदेशी 
घेळा ती ज्या लोकांकडून बोलली जाते त्या लोकांच्या नांवावरून अहि- 
राणी म्हणज अहिरांची-आमभीरांची भाषा असे नांव पडलें आहे. आमीर 
किंबा अहीर लोक हे खानदेश्ांतील वस्तीमध्येच बद्धमूल झाळे येवढे नव्हे 
तर नाशीक, नेमाड, बुलढाणापर्यंत त्यांच्या शाखा पसरल्या. ह्या त्यांच्या 
रामुळे अहिराणी भाषेचे क्षेत्र व बोलणाऱ्यांची संख्या पुष्कळ वाढली. 
चुद्द खानदेशांत अदिराणी भाषा बोलणारे लोक एकंदर लोकसंख्प्रेच्या 
म्म्यापेक्षा जास्त आहेत. लोकसंख्या साडेसहा लाखांवर आहे. ह्यांतच 
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पुन्हा नेमाड, नाशीक, बऱ्हाणपूर वंगेरेकडीळ अहिराणी बोलणाऱ्या लोकांची 
संख्या मिळविली तर एकंदर आकडा बारा लाखांवर येतो. प्रियरसनने हा 
आकडा खुद्द खानदेद्यापुरताच जो १२,५३,०६६ दिला आहे त्यांत अर्थात्‌ 
चूक आहे. 

नाशीकच्यावर थोडासा प्रवास केला की, लगेच शिष्ट लोकांच्या 
मार्बेत देखील पांच-दहदा शब्दागणीक “भाऊ? “बारे? हे शब्द आल्या- 
शषेरीज राहत नाहीत, सातार्‍ऱ्याकडीळ मराठय़ांसंत्ंधी ज्याप्रमाणे 
सामान्य रीतीने “ कायरे पावण्या? असा शब्दप्रयोग करतात त्याप्रमाणे 
खानदेश्यांतीळ माणसास “ खानदेशी भाऊ? असा शब्दप्रयोग हमखास 
करतात. त्याचप्रमाणे दुसरी ढोबळ खूण म्हटली म्हणजे “ळ? कारा- 
बद्दल 'य'कार येतो ही होय. उदा ० _डोया< डोळा. कावीय<कावीळ, तश्ीच 
प्रयोगामधीलहि एक विशिष्ट खूण आहे. चाळू वर्तमानकाळ खानदेशी 
मांघेत एका साहाय्य क्रियापदाच्या मार्फत साधतात. “मी करून राइईेलो 
आहे. येऊन राह्यली, वाचून राह्यला,” इत्यादि प्रयोग चाळू वर्तमान 
काळाचे वापरतात. तसेच बोटण्यामध्ये आंडोर, डिक्रो, कुदीखाणे, अत्राप 
बश, अखोर, कठे, तठे, खेसर. जोयजे वगेरे प्रांतिक शब्दविशेषहि 
येतात. खानदेशी किंवा अहिराणी भाषेच्या अशा ह्या ढोबळ खुणा आहेत. 
सूकम विवेचन पुढे दिळें आहे. 

स्वरप्रक्रिया र 

१ : स? बद्दल 'छ'. उदा.-तोड>छोड; सावटी>छावढी 

२ “७? किंवा “ळर? बद्दल य. मात्र हा लकार किंवा ळकार 
यवगीतील व्यंजनाच्या पुढे आला पाहिजे. उदा.--चळचळाट>चयचयाट, 
जळगांव>जयगांव, झाळे>झाय. स्व ठिकाणीं “ळ? बद्दल ' य येतोच. 
उदा.-नारळ>नारय, केळी>केयी, काळ!>काया, पिवळा>पिवया, 
विळा>विया. 

३ “ण? बद्दल “न? नेहेमी येतो. उदा.-पानी, वानी, पन, 


१, परां. मा. चांदोरकर अ. भाषा. भा. इ. स. "ण झा. मा. बांदोरकर अ. भाषा. मा. इ. स. ते. व. ७ प. १३७ पु. १३७ 
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४ र ' काराच्या पुढे * ड? कार आल्यास र? बद्दल “ल 
यता, उदा.-रट्टू>लडटू, कुतरडे>कुवल्डे, परडे>पल्डे, ओरडणे>वलडण 


५ बद्दळ “रट माती <<माटी ह्या शब्दांतच फक्त येतो. 
६ तालव्य वण मृद्‌ उच्चारिला जातो 
७ आद्य * वि? बद्दळ “ इ ' घालतात. उदा.--विचार?>>इचार 
विकत>>इकत 
महाप्राणयुक्त वणातील महाप्राण गाळतात. उदा.-थी ( पंचभी 
प्रत्यय )>ती, मी>बी 
९ क्ांचत्‌ अनुनासिक वापरतात, क्वचित्‌ वापरीत नाहीत. उदाः- 
_ मिंत-भीत, चिंच-चीच, उंट-ऊट-- हूट 
प्रत्ययम्राक्रिया 
अहिराणींत मध्यवर्ती मराठीप्रमाणे तिन्ही लिंगाचे शब्द आहेत. 
वचने दोन आहेत, विभक्तीचे प्रत्यय पुढीलप्रमाणे आहेत. 


एकवचन अनेकवचन 
प्रथमा -- टु 
द्वैतीया ळे. . : __ सले, हले री 
तृतीया न्हो, नी, कडतीन, कड, सन्ही-रुनी, सकडतीन, सकड' 
नाकन, वरी सनाकन, सवरी 
चतुर्थी ले, से सले, 
पंचमी तिन, थिन; पान सातेन, सथिन, सपान 
ष्टी  मन्ह, न्ही, न, नी सन्ह, सन्ही, सन, सनी 
सत्तमी म, मा, मझार सम, समा, समझार 
संबोधन ओ ओझ 


ह्या प्रत्ययांवरून दिसेल की एकवचनाचे प्रत्ययांस “स? हा 

उागम लावून अनेक वचनाचे प्रत्यय तयार होतात, हा “ स ” संस्कृत 

->>सव्व>स ह्याचा अपसंदा असल काय ? वर दिलेले प्रत्यय लावून “घर 
शा शब्द खाली चालविला आहवे 
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अथमा घर घर, घेरे 

द्वितीया घरले घरसले 

तृतीया घरन्ही% वरीनी घरसन्ही- नी- वरी 
चतुथी घरले-से » घरसले, 

पंचमी घरतीन-थिन-पान-कन घरसतीन- थीन-पान-कन 
ष्टी घरव्ह-न्दी न, कन घरसन्ह-नदा 

सप्तमी घरम, घरमा, घरमझार घरसम-मा 


ह्या रूपांवरून सामान्यरूपात्बंधी एक महत्त्वाची बाब उघड होते, 
'अहिराणी भाषेंत विभक्तिप्रत्यय लावण्यापूर्वी नामाचे सामान्यरूप होत 
नाही. उदा.-घरळे, रामले, रामना, जयगांवसा इत्यादि. 


सर्वेनामें 
प्रथम पुरुष द्वितीय पुरुष 
प्रथमा मी आम्हू ट्र ठ्म्हू 
द्वितीया-चतुथी मळे, माळे आम्हळे  तुळे तुम्हळे 
तृतीया मावरी आम्ही, आम्हनावरी ठु,तवरी,तुनी तुम्हू, तुम्हनी,तुम्ही 
पंचमी मनपान,मानाथांन आम्हनपान-थान सुनपान तुमपान 
मनाथी(ती )न तुतुथीन तुमुनाथीन 
- दृष्टी मन्ह-ना, नी. आम्हना-नी - १ 
सप्तमी मनमा, मनामा आम्हनामा तुमा तुमनामा 


तृतीय पुरुषी तो, ती, ते ह्यांना हे वरचेच प्रत्यय लागतात. 


प्रथमा तो त्या ती त्या 
द्वितीया त्याल त्यासलळे तिळे  तिसले 
तृर्ताया त्यान्ही त्यासनी तिन्ही तिसन्हीनी 
त्यावरी त्यासवरी त्र ड्‌ 


ह्याचप्रमाणे हा,ही,ह; जो,जी,ज; कोन, इत्यादि सवनामे चाळतात 
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क्रियापदाचे प्रत्यय 


कर घातूर्ची वतेमानकाळाचीं ख्य भूतकाळ 

मी करस आम्हू करतस मीके आम्हू के 
तू करस तुम्हू करतस तूं के तुम्हू के 
तो करस त्या करतस त्यानी-तिनी के त्यासनी के 


एकच रूप तिन्ही पुरुषांत चालते. त्याचप्रमाणें तिन्ही डिक्ञांत सफ 
सारखीच राहतात; लिज्ञाप्रमाणे बदलत नाहीत. 

तिन्ही लिंद्धी, तिन्ही पुरुषी व दोन्ही वचनी एकच रूप आणि 
तेंहि क्रिवापदाचें मूळ रूप बापरल्यानेच भूतकाळ दाखविला जातो, 
उदा.-मी फेक, तूं टाक, त्यांनी टाक इत्यादि. 

शेवटच्या अक्षरावर कक्त जोर देतात आणि आर्ञार्थांच्या ख्पा- 
पासून त्याला निराळा दाखवितात. 

कांही घातूच्या बाबतींत मात्र भूतकाळाची स्व थोडीशी निराळी 
होतात. धातु-बोळ, जेव, उठ, चाळ, पळ, घाव, चढ इ-अकमैक घातु- 
उदा.-मी बोळून, आम्ही बोट्नुत. तू बोठूना, तुम्हू बोड्नात. तो बोूना,, 
त्या बोल्नात. 

अहिराणींत ज्याप्रमाणे भतकाळांत वरीळ रूपांत “न? हा प्रत्यय 
शैतो तसाच मराठीच्या आणखी कांही पोटभाषांतहि-उदा०-:कातकऱ्यांच्या 
मारषेत, तसेच रत्नागेर्गच्या चित्यावनी भाषेंत, कारवाराकडीळ भाषेंत, हळबी 
भाषघेंतहि “ न? काराचे “न, नू, नूत, ना, नी, नात? इत्यादि प्रकार भूत- 
काळ दर्क चिन्हें म्हणून येतात. 

ह्या “न? ची उत्पत्ति काय ! ह्या “7? ला मराठीच्या मतकाळच्या 
“क? पासून निराळा समजून ह्वा द्राविडी भाषांपैकी तेलगू भाषेतून गुजराती, 
मिली, खानदेशी वगेरे भाषांत उतरला असावा असे डो. ग्रियर्सन यांव 
ुणणे आहे. परंतु व द्राविडी नसून आर्य असावा असं आम्हांस वार्टते. 
जुन्या मराठीत दिन, दिन्ह्ला, दिन्हटी, ॥दिन्हळे अशी स्प सापडतात. शी 
रित ब पाकृत प्रत्यय “ल र मिळून झालीं आहेत. "दान देन्ळ॑ 

न १४७८ मध्ये लिहिलेल्या ओढियाचा राजा जो पुरुणो- 


करच आह. हो. ५ क १ आला य. कळक... रळ य आय क य. ह. ह. . आ य आळ ला 


न 
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ऱ्लमदेव ह्याने दिळेल्या ताम्रवटांत आहे. तेव्हां हा वरील *न प्राकुतोद्धव 
आहे; द्राविडोद्धव नाही. 


भविष्यकाळ 
मी क्रसु आमग्हू  दढरसूत 
व्‌ करी तूम्हू कर्यात-शाल 


तो-ती-ते करी त्या करतीन-तीळ. 

ह्या रूयांच्या बाबतींत मात्र एकवचनांत व अनेकवचनांत पुष्कळ 
"फरक झाला आहे. 

संस्कृतमधील भविष्याचा ' स्य? प्रत्यय आहिराणींत आला आहे. 

चाळू वर्तमान “ करी राह्यना, करीत आहे? हा प्रयोग लक्षणीय व 
महस्वाचा आहे. त्यानी करेळ्से (त्याने केळे आहे), तो करस (तो करीत 
असतो ), तो करनारसे (तो करणार आहे ). र 

विशेषर्णे-नामाप्रमाणेच त्या त्या पुरुषांची व लिंगाची असतात. 

अव्यर्ये-अठे, तठे, कठे, जव्ह्य, जधी, तव्ह्य, तधी, कव्ह्य. 
सान (आणि ), न. 

शब्दसिद्धि बऱ्याच अंशीं मराठीप्रमाणे आहे. 

आहिराणी भाषेचें स्वरूप पुढील त्या भार्वेतील गोष्टीवरून कळून येईल. 


श्री रामबंदरनी गोठ 

उत्तर हिंदुस्थानमा अयोध्या नावन यक सहेर शे. तठे येक राजा 
झोड स्या. त्यान्ह नाव दसरथ व्हत. तो धल्डा होइ ग्या, पन त्याले पोरसोर 
झाथ नी. तव्ह्य त्यानी काय के, की त्यान्हा जो बाह्मन गुरु व्हता त्याठे 
अराइ्सन आन अन “ डिकरानी कांही तजवीज आमले दखाडा ” अश्या 
त्याना रावन्या किध्यात, बामननी येक उपाय दखाडा. रुसिसारेग नावना 
येग रुसी व्हता; त्याळे गावमझार लइ येवान ठयरन. तो उना अन त्यानी 
बराबर मुक्ता रुसी बी पन उनात. संगन सऊ मिइसन सरयु नदीपान 
यदन क्या. तव्ह्य काय गंमत झाई की हरीळे करन ! कुंडमाथीन काया- 
काया रंगना अर्गांन देव निघना, निधीसन, त्यानी दसरथ राजाळे परसाद 
[दिघा राजानी त्याना तिन्ही बायकासळे बळाई घाड त्या उन्यात मंग परले- 
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कले परसादना. बौला वाळा वाटा पाडिसन दिघा. त्यासनी तो परसाद 
खादा मंग भाउले सांगु ! तिन्हीसळे बी दिन राह्यनात. दिन भरी जावा 
बर त्यासळे चार डिकरा झायात. त्या पोरानी नाव राम, लक्‍पुमन, भरत 
आन सतर्घन असा ठवात. 


मराठीचे इतर भेद (मध्यवती मराठी) 

१३७ मराठीचे मुख्य प्रांतिक भद त्यांचे उपमेद येथवर सांगितले. व 
त्याबरोबर त्यांनी व्यापिलेल्या प्रदेशाचीहि कल्पना दिली, कोकणपट्टी, 
वऱ्हाड, नागपूर प्रांत व खानदेश इतका प्रदेश सोडून महाराष्ट्राचा 
बाकोचा सर्व प्रदेश मध्यवर्ती मराठीने व्यापला आहे. पुणे, नगर, नाशीक, 
सातारा व सोलापूर हे ब्रिटिश जिल्हे. मोर, अकलकोट, फलटंण, ओंध, 
कोल्हापूर, सांगली, मिरज, कुरुंदवाड हीं संस्थाने ह्यांनी ज॑ क्षेत्र व्यापिले 
आहें त्यांत मध्यवर्ती मराठी बोल्ली जाते. मध्यवती मराठी किंवा दक्षिणी 
मराठी ह्या भाषेंत प्रांतपरत्वें उपमेद फारसे पडत नाहीत. कांहो थोडस 
अत्यंत सूक्ष्म भेद आहेत. नाशीकची मराठी भाषा थोडीशी खान- 


देशी भापणेच्या वळणावर जाते. तर मुंबईतील मराठी कोंकणी भाषेच्या . 


घळणावर जाते. सोलापूर व कोल्हापूर ह्या प्रांतांतील भाषेंतील शब्द 
व .प्रयोग ह्यांत थोडेसें कानडीचें वळण दिसतें. सातारा, नगर ह्या 
मांतांत देशस्थी मराठी भाषा प्रामुख्याने वावरते, देशस्थी भाषेंत आर- 
भींच्या ' अ” चा उच्चार पसरट करतात, स्वरांच्या उच्चारांत बऱ्याच वेळां 
महाप्राण “ह' चा उच्चार मिसळतात. व्यंजनांत सुद्धां अल्पप्राण व्यंजने, 
महाप्राण व्यंजनाप्रमाणे उच्चारेळीं जातात. आज्ञार्थी द्वि. पु. अनेकवच- 
नार्ची रूपं “जा, खा, गा? च्या ऐवजी 'जावा, खावा, गावा? अक्षी होतात. 
तसेंच “ आम्हाला, त्यांना ? ह्यांच्या ऐवजी * आमाखी, त्यासी ? अशी 
रूपे होतात. “ आहे, होय ? ह्या रूपांचे उच्चार देशस्थांमध्ये हाय, व्हय 
असे करतात. जातोय, करतोय, बसतोय अशी प्रथम व तृतीय पुरुषांची 
रूप ह्वोतात. देशस्थ लोक एकंदरांत स्वरांचे व व्यंजनांचे उच्चार विवृत 

किंबा पसरट करतात. उच्चाराच्या मादेवाकडे त्यांचें विशेष लक्ष नसते. 
यी किंबा जातेपरत्वे असे थोडेसे सूक्ष्म भेद असले तरी मध्यवती 


13-. आळ हड. 3. 
कर दढेल्या सर्व “क्षेत्रांत जबळ जवळ एकाच स्वरूपाची आहे. 
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असे म्हणावयास हरकत नाही, ह्या वरील क्षेत्राशिवाय. मध्यवर्ती मराठी 
कोंकण, मुंबई, वऱ्हाड व नागपूर ह्या प्रांतांत शिष्ट भाषा म्हणून समाजां- 
तील शिष्ट लोक वापरतातच. ग्रेथाची, वाड्य़याची, अमिजात 'लेखनाची 
शिष्ट भाषा म्हणून हीच मध्यवती भाषा वापरतात. 


स्त्रियांची भाषा 
१३८ वर जे भाषेमधील प्रांतिक भेद सांगितळे त्यांशिवाय आणखी कांददी 
भद भाषेमध्ये पडतात व तसे ते मराठीत पडलेहि आहेत. ह्यांपेकी एक 
ज्ञेद्षिक मेद असा आहे. समाजांत भाषा बोलणारे जसे पुरुष असतात त्रा 
स्त्रियाहि असतात व सुलेंहि पण असतात. तेव्हा ह्या तीन घटकांप्रमाणे 
भार्षेत पुरुषांची भाषा आणि स्त्रियांची भाषा असे दोन प्रकार स्वाभावि- 
कच पडतात. मुलांचीहि भाषा एक निराळीच असते; परंतु तिचा विचार 
आपण पुढे करू, प्रत्येक समाजांत स्त्रियांची भाषा ही पुरुषाच्या भांषेहून 
निराळी असते. निराळी म्हणजे अगदी मिन्न-कांहीहि दोन्हीमध्ये संबंघ 
नसळेला असा प्रकार नसून भाषेचे सामान्य बाह्य स्वरूप एकच परंतु 
आंतमध्ये सूक्ष्म परेतु पुरुषाच्या भाघेपासून अलग करण्याइतके स्पष्ट असे 
फरक स्त्रियांच्या भाषेत असतात. 
श्ियांची भाषा निराळी असे ह्याला जुन्या काळांतील सुद्धा दाखला 
मिळतो. आयींचा समाज ज्यावेळी हिंदुस्थानांत स्थायी झाला त्यावेळी 
त्यांना स्त्रिया दुसऱ्या समाजांतून घ्याव्या लागल्या. तेव्हा ह्या उपऱ्वा 
आलिल्या स्त्रियांची भाषा अथ'त्‌ निराळी पडली. पूर्वीच्या संस्कृत नाटकांतील 
यात्रांपैकी पुरुष संस्कृत भाषा बोलत; परंतु त्यांच्या स्त्रिया मात्र माइत 
शौरसेनी वंगेरे भाघा बोलत. आणि ही गोष्ट चांगल्या राजांच्या पत्नीची, 
अप्सरांची म्हणजे सुसंस्कृत घराण्यांतील स्त्रियांची. समाजात जं कांही प्रत्यक्ष 
आढळले असेल तेच नाटकांत गोवे असले पाहिजे. सध्या सुद्धा आपण 
तीच स्थिति पाहतो. न 
स्त्रियांची भाषा अद्ली निराळी होण्यास कारणेंहि पण तशीच आहेत, 
णौच्चारांत जी एक स्वाभाविक सफाई पुरुषांत दिसून येते तशी 


एक तर व्‌ > क्र ः 0, आक दुक, 
मान परिस्थतीतील स्त्रियांत नसते. त्यांचा सद देनिक व्यवहार 


सफाई स 
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घरांतच पडल्यामुळे बाहेर उघड्या हवेच्या परिणामामुळे पुरुषाच्या आवा- 
जाला जो एक मर्दानीपणा आला आहे तो स्त्रियांना कसा येणार ? त्यांचा 
आवाज जात्याच कोमळ व त्यांत ह्या दिवाणलानी संवयीमुळे कोमलत्व 
जास्तच येतें. वणाच्या उच्चारांबाबत स्त्रीपुरुष ह्यांमध्ये पुष्कळ फरक पडतो. 
स्त्रियांमध्ये दीधे उच्चार फार येतात. त्याचप्रमाणे सदु व्येजनाचे उच्चार 
फार, अनुनासेळें फार, द्वित्त व्यंजने तोडल्याची उदाहरणे फार असे कांही 
फरक दिसतात. ' दुष्ट? साधाच शब्द परंतु ब्राह्मणांच्या शेंकडा ९९ स्त्रिया 
* द्रृष्ट असा उच्चारतात. तसा वृदस्पतिवार ह्या शब्द बेस्तरवार, ब्रेष्पतवार, 
अ्रस्पतीवार असा उच्चारतात. 

कांही वेळेस त्यांच्या कांही संववीमुळेहि वणीच्चारांत फरक पडतो. 
त्यांच्या दागिन्यामुळेहि वर्णेच्चार वदलतो. ब्राह्मण स्त्रिया नथ जी वापर- 
तात त्यामुळे वणीच्चार बदलला आहे हे सांगितलेळें पुष्कळांना पटणार 
नाही. महमदी स्त्रिया असाच एक दागिना घालतात. त्याचाहि परिणाम 
त्यांच्या दर्णाच्चारांवर झाला असला पाहिज. कांदी रानटी लोकांत वर 
स््रयांच्या तोंडांत एक लाकडाचा तुकडा घालतात. आता हा लाकडाचा 
छुकडा त्यांच्या वर्णाच्चारांवर फरक केल्याशिवाय कसा राहणार ! 


स्त्रियांची भाषा पुरुषांच्या भाषेहून भिन्न होण्यास त्यांच्या वारटर्णास 
जे सामाजिक निबेध आळे आहेत तेहि कारणीभूत आहेत. त्यांनी नव- 
र्‍्याचें, सासऱ्याचें, सासूचे किंवा जी. कोणी वडील माणसे अस- 
तीळ त्यांची नांवें घ्यावयाची नाहीत असा आपल्या समाजाचा निर्बंध 
आहे. आपल्या हिंदु ब्राहाण स्त्रीला जर नवऱ्यासंबंधी निदेश करावयाचा 


असेल तर “तिकडे, घर्री, ये झाळें, स्वारी, मालक, सावकार, घनी, यज- 


मान? इतक्या निरनिराळ्या मार्गाने ती ठो निर्देश करील. इतर समाजांत 
शीच चाळ आहे. नवऱ्याचे नांब घेण्याने त्याचे आयुष्य कमी होव अश्ली 
काई! शी समजूत आहे. न 


न त्याचप्रमाणे स्त्रियांना ओऔघचित्यह्ि राखावे लागते. कांही विषया- 
डी स जितका स्वर वृत्तीचा उपभोग समाजाच्या दृष्टीने घेतो तितका 
1 घेता येत नाही. दे औचित्य राखण्याकरता कांही शब्द त्या वापरू 


ब 
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शकत नाहीत. शरीराचे अवयवांसंबंधी व शरीराक्रेयांसंबंघी कांही छन्द त्यांना 
उघड उघड वापरतां येत नाही. तसेच शिव्यागाळीचे नाना प्रकार मोठ्या 
दिमास्ताने मनमुराद वापरण्याचा जपता इक पुरुषांचा आहे, तसा इक्त 
स्त्रियांना नाही. ह्या व इतर अशाच निषेधामुळे ल्ियांची भाषा एक 
निराळीच, मरु, कोमल, सम्य, उच्चाराच्या दृष्टीने अपभ्रष्ट पण अथाच्या 
दृष्टीने थिष्ट अशी बनलेली ससते. 

हे जे कांही निर्वेध समाजांत स्त्रियांवर घातले जातात त्यांचा एक 
कायदाहि आहे. उच्चाराच्या दृष्टीने स्त्रियांची माघा पुरुषाच्या भाषेपेक्षा 
ज्यास्त: अपभ्रष्ट अर्व. शकेल. परंतु अथाच्या दृष्टीने मात्र स्थिति उढट आहे. 
पुरुष जी माषा रूनमुराद रोतीने वापरतो तिला निरोध करण्याचे काम 
एखदी करतात. नवीन प्रकार जो भार्षेत रूढ होतो तो पुरुषामुळे, स्त्रियां- 
-मुळे नाही. परदेशांत वसाहतीस लोक गेळे तर स्त्रिया आपली सातू भाषाच 
घर्री बोलतील. बाहेरच्या जगाशी त्यांचा संत्रंध न आल्यामुळे त्यांच्या- 
नवळचा झशब्दसमूहहि बेताचाच असतो. लिज्ञाच्या दृष्टीने तर त्यांची 
भाषा जाते, करते, बोलते ' अद्या स्वख्यांत निराळी दिसतेच, स्त्रियांच्या 
भाषत सर्वनामे जास्त येतात. “तो, मी, ती, ते, आम्ही', ह्यांचाच भरणा 
फार असतो. स्त्रिया भावनावश तेव्हाच होतात त्यामुळे त्यांच्या वाक्य- 
रचनेवर त्याचा परिणाम फार होतो. लांब्र, दौ संयुक्त बाक्य, पुष्कळ जं, 
'॑असलेळे वाक्य स्त्रियांच्या बोलण्यांत फारसें येत नाही. त्यांची वाक्ये 
जोडलेली असतात पण ती व्याकरणाच्या दृष्टीने नसून, ती भावनेच्या 
,विकाराच्या जोरावर जोडलेली असतात. , भावनेचा किंवा विकाराचा जोर 
जास्त झाला की त्यांचं वाक्य अर्धे सोडलें जाति. त्यांच्या बोलण्यांत अर्धी 
बाक्यें अश्लींच जास्त असतात. एकंदरींत मात्र स्त्रिया . पुरुषांपेक्षा जास्त 
बडबड्या अठतात. अगदी उत्तम अप्रतिम पहिल्या वगोच्या जरी त्या 
वक्त्या नसल्या तरी कांही पुरुषांप्रमाणे अगदी ठौब्याहि त्या नसतात. 
कांही फारच जलद बोलणाऱ्या असतात. खाली स्त्रियांच्या भाषेतील कांही 


ठळक छन्द व वाक्प्रचार देतो, 


न यं ९ ल सरि ११ न 
हासेच्या, डोंबळ, खेटर, बाई, इत्या, जळळ, भेळ, गढ, ग, 
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अगबाई, इकडे, तिकडे, स्वारी, स्वतः, किनई, कोणीतरी, घरी ( पती- 
दशक ), चांडाळ, चावट, बाहेरची, धिंडका, जोगवा, मेला, मांग, 
मुदलीच, उजवणे, बोल्भांड, जम्मत, पुनव, अवठ, उटड्डे, उर्णेपाणे,. 
काकणभर, कुवारराण, घोडनवरी, चुडेदान, म्हटले, लगीन, सवाष्ण, 
पोटचा गोळा, जलमभर, दृष्ट, ब्रेष्पतवार, आखाड, पइलटकरीण, पांढरा- 
पिटुक, मामंजी, मागन, भावोजी, वइन्स, न्हातीधुती, पण, मुरबण, विर-. 
जण, [खमटा, सुग्रण. ी 

प्रयोगाविशेषः--स्त्रियांमध्ये विज्धेय प्रचारांत असलेले प्रयोग पुढे दिले 
आहेत. अंगावर विटाळ जाणें, कक्षेसेंच वाटणे, कावळा अगर कुत्रे शिवणं, 
घर पाहुणे, जीव तिळ तिळ तुटणे, जिवांत धस्स होगे, बाहेरची बसणे, 
विटाळ करून घेणे, ओटींत घालणें, ओटींत घेणे, ओव्या गाणें, घरीं येणें, 
दह्दीमात लिंपणे, देवाला जाणे, लगीन काढणें, सोंवळें घेणे, बोहळलें सार- 
वर्णे, सुखावर वरवंटा फिरणे, मारग मळणे, जीभ रेटेना, मांडीवर घेणे- 
देणे, नश्ीबाळा आग लावणें, नांव घेणें, पदरांत घेणे, माणसाने काय 
बोळायचें £ कुंकू वाढविणे, थोर करणें, ओटी भरणे, ओवळणी काढणें,. 
काळ्या दगडावरील रेघ इत्यादि. 


मुलांची भाषा 

१२९ लिंगभेदांमुळे भाषत पडळेळे फरक व त्यांमुळे भाषा एक प्रकारची 
निराळी होते डं वर सांगितलें, ह्या मेदांग्रमाणे वयाचा मेदसुद्धा भाषेमध्ये 
फरक पाडण्यास कारणीभूत होतो ब त्यामुळे मुलांची भाषा व थोरांची भाषा 
अल्ले फरक पडतात, बालभापा तर सृवोच्या परिचियाची असते. नागर भाषे . 
पाखूनद्वि बालांची भाषा निराळी असते. भाषेच्या परिणतींत अथवा अप- 
अद्यांत मुलांची कामगिरी विशेष असते. स्त्रिया, खालच्या दर्जाचे असंस्कृत 
लोक ब मुळें हवे तीन घटक भार्षेत फरक घडवून आणतात. शब्दाच्या 
ठरीव उच्चारांपेक्षा कांही निराळे उच्चार ह्या तीन घटकांकडून केळे जातात. 
शाषा ' अपभ्रष्ट ह्या तीन घटकांमार्फतच जास्त दोते. संस्कृत भाषा अपभ्रष्ट 
दाब पाळी याऊतादि प्रांतपरस्ये भाषा झाल्या त्यांना ह्याच कारणांमुळे 
त्यावाचा विर नांव दिले गेळें. परंतु कोणतीहि भाषा घेतळी तर 
पुलांची भाषा म्हणून भेद असतोच. मुलांच्या भाषेचा 
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अर्थ लावणें तर पुप्कळ वेळां मुलांच्या प्रेमामुळे, ममतेमुळे मोठ्या कोतु- 
काचा व करमणुक्रीचा विषय दोतो. मुळें आपला भाव दाखविण्यासाठी 
कांही उच्चार करतात व नंतर त्याचा अथ थोर माणसांना करावा लागतो 
व तेच मुलाचे उच्चार ब शब्द त्या कुटुंबांत रूढ द्दोतात. थोरली माणसंहि 
लडिवाळपणाने आपली शिष्ट भाषा सोडून त्या मुलाच्या भाषतचच मुलाशी 
बोलतात. व अशा रीतीने बाळ्भाषा किंव) पाळण्यांतील भाषा तयार होते . 
मराठीच्या बाबतींत हा भेद कितपत दिसतो हे पाहू 

बणणांच्या उच्चारास लागणाऱ्या इंद्रियांची वाढ जरूर तितकी न 
झाल्यामुळे म्हणा किंवा वणोच्चारांच्या स्थानांची हाळ्चाळ तितक्या सफा- 
इंदार रीतीने न करतां आल्यामुळे म्हणा, किंवा वणोच्चाराचे कोशल्य 
तितकेसे आत्मसात्‌ न झाल्यामुळे म्हणा, सुलांचे उच्चार थोरांच्या उच्चारा- 
पेक्षा पुष्कळ निराळे असतात. “कच्या ठिकाणी “ट', “स निरी? 
ह्यांबद्दल ' त, कठोर व्यज्ञनांबरद्दळ मृदु व्यजनं, वणाचा लाप, ८ च्याक 
ऐवजी “द? अक्षे वण मुलें घालतात. उदा०- काया << काका << खावयास; 
मांगु < पांधरूण, तोत < कोट, टाटा <<काका; तमता << चमचा, 
तात < सात, दादु < लाडु, बू < दूध, माई > पाणी 

कांही तरी उच्चार ऐकावयाचे आणि त्याप्रमाणे केव्हा तरी उच्चार कर- 
ण्याचा प्रयत्न करावयाचा हा खेळ तर मुडांचा ठारखा चाललेला असतो 
मुलांना प्‌, ब, म, दन्त्य व्येजनं व आद्य स्वर हे वण लवकर उच्चारता 
येतात. सव भाषांतील जर मुलांचे शब्द पाहिले तर असं दिसून 
येईल कीं पितवाचक शब्द 'प' ने व 'ब' आरंभ होणारे आहेत. उदा०- 
पित, 7७४९ (1.5 ), विश", 0७७० (याड), व्होटर ७७7, (शः ) 
बाबा, बाब,( ०) बाबू ( 1४) ) इत्यादि . सातुवाचक राब्द म ने' 
आरंभ होणारे आहेत. उदा०--मातू, पाळा, पावे एऐ, (1.90 )0)7९1', 
(9९! ) 810॥)& 900 नना, नानी , खाण संबंधीचे सव राब्द स न 
आरंभ होणारेच असतात.उदा-मम, अम्म, गएणा,यी ह ॥॥०19).॥॥॥01110 
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मुल आपआपल्या परीने कांही नवांन शब्द फार चमत्कारक रातान वरात 


१ उहशश'5९), 1.91809४0 ९ॉ! र 
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करत असतात. साम्यसंत्रम ( 1915० 181023 ) हं तत्व तर मुलांच्या 
भवत पदांपर्दा आढळून येते. मुलाळा सव पुरुष घरांतील वडील माण- 
सेंच वाटतात व त्यांना काका, बाबा असे ते संबोधित. तर्तेच 
मोठ्या स््रिया-चित्रांतीळ देखील-मुल!ळा आपल्या आयाबहिणीच॑ वाट- 
तात, म्यव म्हणजे सव मांजरे, भू भू म्हणजे सव कुर्ती, हम्मा म्हणजे 
सढ गाया अइ त्यांची कल्पना असते; मुलांना प्रथम पुरुष सर्बनामाची 
कल्पना कधी कधी उशिरां येते. आपल्या स्वताच्या नांबानेच ते प्रथम 
उस्घाचा कल्यना दाखविते. । घरळे ? हं जसें ख्प दोर्ते त्याच घर्तीवर 
खास्यतक्ममाने करले, सरले अर्शी रूप मुळें तयार करतात. व्याकरणाची सव 
कल्पना त्याला दुसऱ्याची भाषा ऐकून त्यावरूनच करावी लागते. नंका- 
"राया प्रयोग मुलांना लवकर येतात. “नादी” किंवा “नको? हे 
दन्हा शब्द होऊारार्थी प्रश्नाला उत्तरे म्हणून देतांना कांही मुळें भआाढळ- 
चात. “ नको पाहिजे ' किंवा ' नाही पाहिजे ? असा दुहेरी प्रयोर्गाहये कधी 
कघी आढळतो. ' प्रश्नाथेक ? वाक्‍्येहि मुलांना लवकर येतात. शब्दयोगी 
अब्ययाचा उपदोग मुळें फार पुढे करूं हाकतात. “ काळ, उद्या ? किंवा 
वर, खाढा ' ह्यामर्धाल फरक मुलांना पुष्कळ दिवस कळत नाही. संख्ये 
' संबंधीहि त्यांची कल्पना ठाम नसते. “ एक, दोन तीन, आठ, दद्दा 
बारा, अठरा, वीस ” ह्या क्रमाने मोजतांना पष्कळ मुळें आढळतात 
वर मुलांचे भाषतील कांही शब्द दिले अहित. ते आणखी पुष्कळ 
दता वताल, ह्यांवरून नियम बसविणे तितकेसे बरोबर होणार नाही 
खब्दाच्या प्रमाणे त्यांच प्रयोर्गाहर कांही चमत्कारिक रीतीने बनतात. कांही 
सयाग तर एकाद्या कुटुंबापुरतेच असतात. मम्म करणें, अंगाई करणे 
“न्हाई करणें, म्हारी करणें, शीं करणें, गयगय करणें, भूर जाणें, बुडुझ 
करण इत्यादि. हे प्रयोग सवांच्या परिचयाचेच असतील. कोणत्या 
अरबांगाला काय अथ होईल हं सांगता येणे मुष्कील आहे. 


मुलांच्या भाषेचे नमुने 
९ दद्दा पेंद्या तदा दंदाघदी बाददाया धांदा तुदुम्‌ थुदुम | निघती 


वाद धुदुमू यद्दा दोतुद नादायुन देदा । दित्त तित्ते दिवे दाहे नवे नवे 
डदते चातमात तेदा. [ मायदेव ] 
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२ गोपशिद्य म्हणती---पलिता लळता हलिनेचि झालिला पाय ! 
गाला उळोनि पळला सल्वब खळे नवळ कलितता काय ॥ [मोरो. क. वि.] 


३ माळे. नतोग मी तेदे काय तदीद । | यशवन्त ] 


गणभाषा 


१४० मराठी भाषेतील जे इतर भेद वर सांगितले त्यांच्या शिवाय 
भ्राणमेद? म्हणून एक आणखी एक मेद आहे. समाजामध्ये निरनिराळे व्यव- 
साय करणारे जे लोक असतात त्यांच्या व्यवसायांप्रमाणे त्यांच्या भाघेत 
आन्दाचे किंदा प्रयोगांचे सूक्ष्म भेद असतात. भाषा मराठीच परंतु निर- 
निराळे शब्द आले म्हणजे भाषेचे स्वरूप थोडेसे विकृत होते. ब्राह्मण, . 
मराठे, कुणबी, सोनार, लोहार, सुतार, तली, न्हावी, बुरूड, चांमार, 
महार इत्यादि गणांचे त्यांच्या व्यवसायाप्रमाणे शब्द व प्रयोग असतात व 
ते त्यांचाच प्राचुयाने उपयोग करतात. त्राह्मण म्हटला म्हणजे घुतकुल्या 
मधुकुल्या, भूयसी, दक्षिणा, चकारी, पक्रारी, दर्भ, तर्पण, पितृपंघरवडा,. 
आवतेने, एकादशी-णी, अंगठा देणे असे प्रयोग त्याच्या वापरांत येतात. 
कुणब्याचे नाडा, सेंदूर, मोट, लावणी, संचणी, मळणे, पाणी पाजणे, 
बांध धरणें, जमीन धुपणे, मोद्दोरणे, कोड पडे वगेरे प्रय्रोग वापरण्यांत 
येतात. इरण, बागेसरी, वतनी, गावा, सवाणा, जंतरपट्टी, शेनी, उजळा, 
औपसळय, कुंची, वटंग, उडीद, चकला, गोलपोघर, विंचा, रवाले 
हे शब्द सोनारांच्या भाष्रेंत इमखाप् यावयाचेच. तेल्यांच्या भाषेंत घाणा, 
चौकड, लाट, ढोक, जांगी, मुडो, नाडवळ, कुपरी, गरबखिळी, हत्तो, 
शेळु, टोप दे शब्द येतात. न्हावी म्हटला म्हणजे तो “ कारागीर.” असून 
घोकंटी, निष्णा, नऱ्हाणी, नाचकाण, वस्तारा, मितन हवे वापरून पाणी 
लावून, शिवडून, पाहणासच. चौच, चेहरा वगेरे करणारच. खुट, चाह, 
टक्कल, नरम, राठ ह्याच्याशी त्यांचा”संबंध यावयाचा च. बुरुडाच्या भाषेत 
पिढे, कोयता, किंकर, तट्या, चटइ; खराडी, पाळणा, बेळसा, अढण, 
झाप, नळा हे शब्द येतात. चवली, भर, तारापुरी, उढा, गळू हे कळ- 
क्क्‌से प्रकार बुरुडच जाणू पतत ऱचांभारच तंवढा 'चाम्याच २८ 
प्रकार, चपडांचे २४ प्रकार जोड्याचे ११ प्रकार जाणू शकेल, फेर 
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' चेर्णे; टीप घालणें; टाच शिवणे; मोठ पाडणे; रेक्षीम भरणें: गळा घालणें 
"चकर पाडणे; पोताडी बसविणे; घु घे हे प्रयोग चांभाराच्याच भाषेंत 
येणार, असे सूक्ष्म भेद प्रत्येक गण भाषेंत येऊन थोडासा भाषाभेद 
उत्पन्न होतो. गणभाषा म्हणजे मूळ मराठीहून अजिबात भिन्न भाषा. असा 
-मात्र अथ नाही 


शिष्ट भाषा 


१७२९ प्रातक व कालिक भेदांशिवाय इतर जे क्रिरकोळ भेद माषेमध्ये 
पदेसतात त्यांचीहि थोडीशी चर्चा केलो. ह्या सं्वीमध्ये भाषामंदाकरिनांच्या 
तात्वक स्वरूपाविषयी मात्र कधीहि संभ्रम होण्याचें कारण नव्हते. प्रत्येक 
कालामध्ये मुख्य भाषेच्या उपभाषा जरी पुष्कळ असल्या, प्रत्येक प्रांताग- 
-णिक जरी निराळी भाषा रूढ अवली तरी सर्वसामान्य म्हणून एक भाषा 
असते. व ती कांही कारणांनी ठरत असते. अश्टी जी नमुनेदार भाषा 
म्हणून ठरत ती सवे उडभाषीयांना समजते. कधी कधी मध्यवर्तीनी जी 
भाघा तीच ही शिष्ट भाषा ठरते. उदा०-- सध्यांची पुण्याची मराठी. कधी 
कधी एकादी उपभाषा आपल्या गुणामुळे नमुनेदार अशी शिष्ट भाषा 
*बनत. उदा०--यादवकाळी विदर्भातील भाषा. कधी कधी समाजां- 
“क एकादा घटक जर संस्कृतीमध्ये इतर घटकांपेक्षा जास्त संपत्न झाला 
तर त्या घटकाचीच भाषा शिष्ट भाषा म्हणून ठरते. उदा०- महाराष्ट्रांतील 
"ब्राह्मणांची भाषा जी शिष्ट बनली ती केवळ ब्राह्मणांच्या संस्कृतीमुळेच. 
"एवढी गाष्ट मात्र खरी का अशी जो शिष्टभाषा बनते ती तिच्यांत केवळ 
ओजस्वी अशी ग्रंयानिष्पात्त होते म्हणूनच बनते. कोणत्याहि भांबेला, 
शष्टत्व, सवमान्यत्व येण्यास ती भाषा ग्रांथिक किंवा सादियिक बनावी 
लागते. “ दाब्दसर्शचे इंश्रर च आपल्या मातृमाषरेला सर्वमान्य अश्या पद- 
“वीस चढवू शकतात. 

ह्या वरीळ विवेचनावरून हें दिसून थेईल कीं कोणतीहि भाषा 

भाषा बनणं किंवा बनाविणे हे कृत्रिम काय आहे. एकाद्या पोटभा- 
घचा जला तिच्या निरनिराळ्या क्षेत्रांत सहज विकास होतो तसा ह्या शिष्ट 
भाधचा प्रकार नाही. “शिष्टभाषा' जी ठरते ती अंथनिष्पात्ति, राजमान्पता 


वा 


१. मॉस 
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-सुस्कृति इत्यादि बाह्य व कृत्रिम कारणांनी ठरते. तेव्हा भाषेच्या विकासांत 
शकेंवा परिणतींत र्जी सहजात कारणें असतात तशी ह्या शिष्टमांषत आढ- 
'ळून येत नाहीत; म्हणून शिष्टमाप्रेते फरक फारसे होत नाहीत. ग्रंथाच्या 
किंवा लेखाच्या ठशांत द्दी सारखी बसविली असल्यामुळे हिच्या वाढीस 
अवसर मिळत नाही. उपभाष्रेंत किंवा गणभाष्रेंत जसे फरक होत राहतात 
तसे शिष्टभाषेंत होत नाहीत. परंतु जे कांही नवे प्रकार शिष्ट, नागर भार्षेत 
रूढ होतात ते उपभाषांतून किंवा गणभाषांतूनच येतात. शिष्ट किंवा 
ह्ञागर भाषेला. पोसण्याची किंवा बाळसे देण्याची जबाबदारी उपभाषांवर 
[किंवा गणभापष्रांवर. पडते. 

नांगरभाषा किंवा शिष्ट भाषा आणि ग्रांथिक किंवा साहयिक 
आषा ह्या दोहमध्ये थोडासा सूक्ष्म फरक आहि. ग्रांथिक भाषा अधिक 
ठसावलेली, जखडलेली असते तितकी नागरभाषा-उच्च दजाच्या छोकांची 
का होईना पण बोली असल्यामुळे जखडलेली नसते. ती विकारक्षम असते. 

मराठी भाषेच्या बाबतींत नागर मराठीचे क्षेत्र निरनिराळ्या काळांत 
बदलले दिसते. यादवकालटांत नागर मराठी सध्या ज्याला आपण मराठ- 
वाडां म्हणूं तेथ वावरत होती. यादवाच्या दरबार्री नेवाश्‍याच्या आसपास तिने 
आपला वाग्बिलास दाखविला. पुढे तेथून थोडे पूवेकडे केंद्र झुकले, पेठ- 
णच्या आसपास तिचें विहाराचें क्षेत्र झालें. शिवकालांत महाराष्ट्रांत चहूं- 
कडेच खळबळ झाल्यामुळे पंढरपूरपासून साताऱ्यापर्यंतच्या टापूमध्ये नागर 
मराठी वावरू लागळी, पुढे पेशवेकालापासून मात्र पूर्वेकडील नागर 
मराठीचे विहारक्षेल पश्चिमेकडे ओढले. देवगिरी, बीड, पेठण, पंढरपूर 
इकडे नागर मराठीचे क्षेत्र होते ते पेशवेकालांत जें पुण्यास आणिले 
ते अद्यापपर्यंत तेथेच आहे. नागर मराठी ही ओजस्वी वाड्य़याची भोक्त्री 
आहे. ते जेथे सापडते तेथे तिळा बावरण्यास सुख वाटते. ह्या मध्यवर्ती 
मराठीची वर्णप्रक्रिया व तिचें व्याकरण ह्या बाबी पुढील प्रकरणांत विबे- 
इविल्या आहेत. 
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१४२ महाराष्ट्रीय लोक- विशेषतः समाजांतील वरच्या थरांवरील- हे 
उच्चारधुद्धीबद्दल प्रसिद्ध आहेत. प्राचीन काळच्या आर्योचे उच्चार जर 
यथायोग्य कोठे उमटाविळे जात असतील तर ते दक्षिणेंत. उत्तर हिंदुस्थानांतील 
सध्या जे लोक प्राचीन आयांचे वंशज म्हणून आपणांस म्हणवितात त्यांच्यामध्य 
अगदी वरच्या थरांवरील सुसंस्कृत असे ब्राह्मण जातीतील जरी लोक घेतले तरी 
त्यांच्या उच्चारांत महाराष्ट्रीयांच्या उच्चारांइतकें झुद्धत्व असठळेळें आढळून 
येत नाही. ह्याची कारणें कांहीहि असोत. आर्यभाषांच्या वणोऱ्चारांत परकीय 
भाषेतील वणाच्या उच्चारांची जी सरभेसळ गुजरात, पंजाब, बंगाल, संयुक्त 
प्रांत वगेरे ठिकाणच्या भाषांत झाळी तितकी सरभेसळ मराठी बोलणा- 
ऱयांच्या भार्षेत झाली नाही, वैदिक उच्चार हे जसेच्या तसे मुळाबरहुकुम 
महाराष्ट्रांतच ऐकण्यास सापडतात. वेदांतील एकच क़्चा निरनिराळ्या 
प्रांतांतील विद्वानांना म्हणावयास सांगावी म्हणजे त्यांच्या उच्चारांत किती 
फरक पडतो हें दिसून येईल. बंगाली एका तऱ्हेने म्हणेळ तर गुंजराती 
पाडेत दुसऱ्या तऱ्हेने तर महाराष्ट्रीय त्या दोहोंपेक्षा निराळ्या तऱ्हेनेच म्हणेळ 
व त्यावरून महाराष्ट्रीयांची उच्चार्युद्धि पारखतां येईल. 

____ महाराष्ट्रीयांची उञ्चारशुद्धि किंवा शुद्ध उच्चार करण्याची शक्ति 

पारखण्यास आणखीहि एक यमक आहे. कोणतीहि परकी भाषा आत्मसात 
करून तिच्या दणोच्चाराच्या बाबतींत तद्भाषीयांच्या मूळ उच्चारांबरहुकुम 
उच्चार उमटविण्यांत महाराष्ट्रीयांचा हातखंडा आहे. जुन्या काळांत महा- 
सषट्रीय पारसनिवीसांनी खुद्द महमदीय फारशी पोडेतांना लाजविळें. त्याच- 
तात (५ इंग्रजी झड बणोच्चांर करण्यांत दुसरा कोणताहि पर- 
याद प मना बराबर करू शकत नाह. अस्खालत वक्तृ 
"> साग पडतो ह खरे आहे. गुजराती, हिंदी, बंगाली वगेरे 
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भाषा बोलण्यांत खुद्द त्या त्या प्रांतांतील लोकांपेक्षा वरचढ जरी नाही तरी 
त्यांच्या बरोबरीने महाराष्ट्रीय मंडळी राहतील, हें बोलणें जरी अभिमानाचे 
दिसले तरी आतिशयोक्तीचें नाही ह खास, संस्कृत, प्राकुत व मिश्रन अपभ्रंश 
ह्या अवस्थांमधून मराठीपर्यंत जे उच्चार आले व ते येतांना कोणकोणको- 
णत्या तत्त्वानुसार आले हे खाली मराठीच्या वणप्रक्रियंंत विशद केळं आहे. 

१४३ मराठीमध्ये वणाची संख्या ४९ मानिली आहे. त्यांमध्ये स्वर 
आणि व्यंजने ह्यांचा अन्तर्भाव होतो. स्वर व व्यंजने ह्यांच्या उचचारभेदां- 
ग्माणे त्यांचे वर्ग केळे आहेत. 

उच्चार करतांना तोंड, फुप्फुसे आणि घशाजवळ असलेली 

आवाजाची नळी ह्या तिघांचा संबंध येतो, फुप्फसांतून शास किंवा हृवा 
-नळीच्या वाटे तोंडांतन बाहेर पडते आणि निरनिराळे आवाज उत्पन्न 
होतात. हृवा बाहेर पडतांना आवाजाची नळी कधी अकुंचित होते तर 
“कधी प्रसरण पावते व त्याप्रमाणे उच्चार सूक्ष्म किंवा मोठे होतात. ह्यांना 
संवार व विवार असें म्हणतात. अ, इ, उ हे संबृत उच्चार आणि आ, 
इ, ऊ, ए, ओ हे विद्वत किंवा पसरट उच्चार होत. 

उच्चारांचे दोन वर्ग पडतात. १ साधे उच्चार व २ जोड अथवा 
संयुक्त उच्चार. साधे उच्चारहि थुद्ध साधे व मिश्र असे दोन प्रकारचे असू 
शकतात. स्वरांपैकी अ, इ, उ हे थुद्ध साधे उचारव ए, ओ, णे, ओहे 
मिश्र साधे उच्चार होत. त्याचप्रमाणे आ, इं, ऊ हे दीध उच्चारहि मिश्र 
साधे उच्चारच होत. व्यंजनांच्या बाबतींतद्रि कू, ग्‌, च, ज्‌; त्‌, ५, टपू, 
वगेरे हे द्ध साघे उच्चार होत तर ख, घ्‌, छ,झ,थू, ध,ठ,ढ,फ्‌भ 
हे उच्चार त्याच्यांत महाप्राण मिसळला असल्यामुळे मिश्र साघे उच्चार 
होत. त्या उच्चारांना कांही मराठी वैयाकरण संयुक्त उच्चार मानतात 
परंतु ते पाणिनीच्या मांडणीविरुद्ध असल्यामुळे त्याचा विचार येथे कठेव्य 
नाही. संयुक्त उच्चार आपल्या पूवीच्या स्वराला द्विमात्रक करतो तसे हे 
महाप्राण उच्चार करूं शकत नाहीत त्याअर्थी ते सांधे उच्चार आहेत हे 


उघड आहे 
१ जोशी म. व्याकरण पृ. १४ 
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व्यजन उच्चारतांना तोंडांतून बाहेर पडणाऱ्या श्वासास कंठ, ताल, 
सुधनू, दात, ओठ ह्यांपेकी कोणाकडून तरी अडथळा होता. स्वरासारखा 
अप्रातहत असा उच्चार बाहेर येत नाही. व्यंजने उच्चारितांना असा 
अडथळा येतो म्हणून किंवा बाहेर पडणाऱ्या हवेचा स्पर्धे कंठ, ताल, 
सुधन, दांत, ओठ इत्यादिकांना होतो म्हाणून व्येजनांना स्पर्श असें म्हण 
तात. ह्याप्रमाणे सर्व व्येजने स्पर्श आहेत. त्यांचे उच्चारस्थानाप्रमाणे कंठ्य 
तालव्य, मूधन्य, दन्त्य, ओप्ठय, हे पांच मुख्य प्रकार आहेत. स्पश[मध्ये 
1कवा व्यजनांमध्ये कांहींच्या बाबतींत अडथळा थोडा होतो, पूर्ण होत * 
नाही. अशा व्यंजनांना ईषत्स्पृष्ट व्यंजने म्हणतात. उदा०-य्‌र॒ढ॒व्‌ 
अन्तस्थ हे, व श्‌ पूस्‌ह्‌ हे ऊष्मे, कंठांतून ज्यांचा उच्चार निघतो त्यास कंठव्य 
उच्चार म्हणतात. उदा०-अ, आ, कू, ख, ग्‌, घ्‌, छू, ह्‌. ज्या वणीचा 
उच्चचार होतांना जीभ दाताच्या लगत ताळूला स्पर्श करते त्या वणीस तालव्य 
म्हणतात. उदा०-इ, इ, च्‌, छू, ज्‌, झ्‌, ज्‌, य्‌, शू. ज्या वणीचा 
उच्च्चार होताना जिभेचा स्पर्श ताळूच्या मध्यभागीं वर होतो त्यांस मूधेन्य 
म्हणतात, उदा०-क्र, त्र, ट्‌, ठ, डड, ढू,ण॒, र्‌, पू. ज्या वणीचा 
उच्चार होतांना जीभेचा स्प दातांना ह्वोतो त्या वर्णास दन्त्य वण म्हणतात. 
उदा०-त्‌ थू ,द्‌, ध्‌,न्‌,स्‌. ज्या वणीचा उच्चार होतांना दोन्ही ओठांचा 
परस्परास स्पर्श होतो त्या वणींस ओप5्ठ्य वर्ण म्हणतात, उदा०-उ, ऊ, 
फू,व्‌ कांही वर्ण असे आहेत की त्यांचा उच्चार होतांना वरील 
पकी दोंन अवयवांचा स्पर्श होतो. उदा०-कंठतालव्य:--ए, ऐ. कंठोप्ठय- 
आ, ओ. दन्तोष्ठ्य-व. 


व्यंजनांच्या पांची वगापेकी प्रत्येक वर्गातील. पहिली दोन कठोर व 
शेवटची तीन मदु व्यंजने आहेत. त्याचप्रमाणे पहिळें आणि तिसरें व्यंजव 
ह्यांस अल्पप्राण व दुसरें व चोथे व्यंजन ह्यांस महाप्राण ( “ह? मिश्रित ) 
व शेवटच्या व्यंजनास अनुनासिक म्हणतात. उदाः --- 


अस्पप्राण व्यंजनं-- कर्‌ चूजट्ड्तूदइपूबू 

महाप्राण व्यंने--ख्‌घपूळू्झ्ट्द॒यूघफ्‌म्‌ 
७०७० 2: 
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अनुनायिक-- छं अूणूनम्‌ 

अधेस्वःर-- यूरल्वू महाप्राण-हू 

ऊष्भ-- गशषसळ 

एकंदर वणापेकी अस्सळ मराठींत क, ल, क्र, जु, झ हे वण 
च्फारसे वापरांत नाहीत. 'क्लुसति? ह्या शब्दांतच फक्त 'ल.' चा संबंध येतो. 
तत्सम शब्दांतच हे वण आढळतात. तेव्हा हे मराठींत न सानले तरी 
शब्दघटनेंत विशेष आपत्ति यावयाची नाही. 

१४४ मराठीच्या मूळ स्वभावांत असे कांही उच्चार आहेत को ते संस्कृत 
वाणीत नव्हते. ज्यांत पूर्ववर्ण अनुनासिक आहे व उत्तर वर्ण “ह'कार आहे 
असे संयोग संस्कृतवाणींत नाहीत. परंतु असे वण मराठी वाणीत पुष्कळ 
आहेत. उळट मराठींत “ह'काराचा पूर्वावयव म्हणून अनुनासिकांशी किंवा 
अर्धस्वरांशीं संयोग होत नाही. उदा०- प्राह, चिहृ, बह्म, बहे, हास 
'बिहृण. हे संस्कृत शब्द मराठींत पुढीडप्रमाणे उच्चारतात. प्राण्ह, चिन्ह 
-अम्ह, बव्हर्थ, हास, बिल्हण 

संस्कृतांत अनुनासिक व अर्धेवण यांचे महाप्राण वणं नाहीत. ते 
मराठींत आहेत. उदा ०- कण न्हे, म्हाळसा, नव्हे, तऱ्हा, व्हे. ह्याला 
अपवाद फक्त 'य! काराचा. 'य? चा महाप्राण मराठींत आढळत नाही. 
-व त्याचा पूर्व वर्ण या नात्याने 'ह काराशी संयोगहि होत नाही.' 

८ य) कारयुक्त पण सांधे उच्चार मराठींत पुष्कळ आहेत. है 
उच्चार स्पष्टपणे ध्यानांत येण्यासहि अडचण असते. पद्य पुण्य, अच्युत 
शल्य ह्या संस्कृत शब्दांतील 'य? मिश्र उच्चार तेव्हाच स्पष्टपणें ध्यानांत येता 
“परंतु । अय्या वेताळ, *“ चामड्याच्या वाद्या, ' पुण्याच्या हवेल्या 
£ सख्या सख्याच्या फुगड्या ? इत्यादि प्रयोगांतील ' य कार युक्त उच्चार 
साधेच आहेत, पण तितके स्पष्ट रीतीने ध्यानांत वेत नाहीत. केवळ वर 

देळेल्या बाबतींत * य ? मिश्रत्व प्रतीत होत अस नाहो तर सराठात बरच 
वण मिश्रित उच्चारण्याची लकब आहे. दन्त्यतालव्य वण तर 
जुन्या लिखाणांत “य मिश्र लिहिळेळे आढळतात ( उदा:-विच्यार, च्यार 


च्छ्याया, प्रपंच्यांत राजियास, इयाप बेगेरे ). ' य कार मिश्रत्व ऊष्म्यां . 


१ मिडे म. भा. इ. 
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मध्ये सुद्धा प्रतीत होते. ऊष्म्यांच्या उच्चारांत तालव्यत्व येते, “स? चा 
उच्चार “ श ? असा होतो. उदा०-ठसा-ठटयास, मासा-माद्यास, अशा; 
कशास, इत्यादि, 

मूधन्य उच्चारांपेकी “ ट? च्या उच्चाराच्या बाबतींतहि मराठीची 
विश्षेष लकब दृष्ेत्पत्तीस येते. ' ट? चा उच्चार कांही वेळां नरम तर 
कांही वेळा कडक असा मराठींत केला जातो. हे वण शब्दाच्या आरंभीं 
किंवा अन्तीं येऊन द्वित्त झाळे किंवा त्यांच्या मागे अनुनासिक असला तर 
त्यांचा उच्चार कडक व ठसठशीत होतो, पण ते जर इतरत्र आळे तर 
त्यांचा उच्चार नरम व ओझरता होतो. उदा०-टपका-अटप. टाइप- 
पटाईत, डक्णे--अडकणें, ढका-चढण, खड्डा-खडा, खोण्ड-खोड, कण्ठ 
-कठडा. अशा तऱ्हेच्या शब्दयुग्मांच्या उच्चारांची चांगळी पारख वः 
तुलना केली असतां वर निर्दिष्ट केलेला भेद लक्ष्यांत आल्यावा*चून राहणार 
नाही. € ड? हा वण शब्दाच्या आरंभी असता याचा उच्चार शुद्ध "ड 
सारखा होतो. परंतु शब्दाच्या मध्ये अथवा शेवटीं असला तर शुद्ध 'ड 
उच्च्चारतेवेळस जितकी जीभ टाळ्यावर दाबावी लागत्ये तितकी न दाबता 
मध्येंच किंचित पसरावी लागते, उदा०-डाग आणि बडबड ह्या दोहोंत 
उच्चार सारखा नाही.' साघे मृदुवण मूर्धन्यासारखे कठोर उच्चारण्याकडे: 
मराठी बोलणाऱ्यांची प्रवृत्ति आहे. उदा ०--- 


दागदोजी > डागडाजी, तद्धचाह > टण्चाई, दानादान > 
दाणादाण, पानीयम्‌ > पाणी, तनाव > तणाव, दाघ > डाग, तप्पा, 
>> टप्पा, टवूज > तबुझ, दफ > डफ, दोल > डोल, देहलीज > 
ढेळज, दुहुल > डोळ, त्वंच > टंक, टच; स्तिबू > टिव, टिक; 
स्तन्‌ > ठण, तनतनित > टणटणित, ताळ > टाळी, ताठ > टाळू 
स्थान > ठाण, तस्कर > ठाकूर, देश > डंख, दुल > डोल. 

मराठी कोह्यांतीळ मुधन्ये व्यंजनाने आरंभ होणारे शब्द तपासले 
तर त्यांपको बरेच शब्द दाविडी भाषांतूनच मराठी भाषेंत आळे आहेत* 
त्यांमध्ये संस्कृतोद्धव असे शब्द फार कमी आहेत असें आढळून येईल. 
विचा 004 22 6...” तत अती माढळन 


“>> >>.“ 
>>> 
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मराठीचा वणप्राक्रिया 

१४५ उदाहरणें अनुक्रमे आद्य, मध्य, अन्त्य अद्या दिलीं आहेत. 
(१) स्वर 

हृस्वब स्वर 


सून. अटकळ-अन्तर्केल्प, अधास-अध्याकछ 


उजव-उपयम, उपट-उत्पथ, ओंगण- 
अंजन, हिलग-अमिलग. 
गढणें-गाह,हृसड-आसाद,ओढ-उपधा 
चादि-चाति-चाड, 

आकळ-आकुळ, आषळ-आघूणे, 
अधण-अध्यूष्ण, * 
कस-कृष, आकडि-आकृष्टि. , 
कावळा-काकोळ, काजवा-खद्योत. 
चिंव-स्तिमित, हिसपिस. 
उकेडवा-उत्कुटुक. 
किरमिजी-कुमिज, किणव-कृपा, 
चिरड-चृत. 

शिरक-खेक, इलेपिळे-इलप्रेल, 
आवाई-आव्हाविका, इवळणें-इल्व, 
विलप. 

उडणे-उदन, उचक-उत्स्कु, उल्या- 
उदस्त. 

उमाळा-व्हाल-म्हल, चुकार-चाक्मये, 
हुळहुळ-व्हलव्हल. 

उजुक्रजञु, कुरतुड-कृततुद्‌. 
हुक-होक-ओख. 

उखाड-अवस्खद, उगम-अवगम, 


२९६ 


दोघे स्वर | 
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आखणें-अख, आडमुठ-अर्धमुग्ध, 
उतावळा-उत्त।पेल, 


आ ञं आक्रांत-आक्रंद, हंबारा-अमरव, 
आतबदट्टा-अंतश्रष्ट. 
क्या. ” आ. आत्या-आपत्तिका, हासड-आसादय, 
उजवा-क्ाजियाना, 
काजा...” क्र.” माख-मृष, आहार-आहर. 
मराठी ई संस्कृत ए पासून. अवीट अवेष. 
"ह. ” य॒ ? आडनीड-अधन्यध. 
संयुक्तस्वर 
१ > ए ” अ ? असखेरी-अक्षर. 
> ए इ ह घेणे-विण, जेरी-जिरि, मँदा-मेंद. 
2? ए॒ 0 डं 9) केविल--कुपिल-कृपण. 
७ 2? ओ 0 अ 0) नोंख-अन्वक्ष, ओंगण-अंजन, 
भोसड-मर्त्स्य. 
6६५८... ओंढव-उपघाव, ओंकारी-उद्गारिका, 
ओसंग-उत्संग, 
२ आसन, ऑओर्के-ओख्य, पोच-प्रोच्छ. 
:ओ.>?५ त्यो. सोट-शोट, जोड-योट. 
*“ओ ” अव ” ओणव-अवनम, ओघळ-भवघर, 


आरोळी-आरावली. 


(२) व्यंजने 


अल्पप्राण कठार 


क संस्कृत क पासून कचर-कत्र, काल-कल्य, 
2) वर >या - ख् 
क पासून काजवा-खद्योत, ओकॅ-ओख्य, क 


मराठी 
010) क 


ओखहोक. 


मराठी क संस्कृत 
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ग॒ पासून ओकारी-उद्रारिका, ऐक-अइकअ- 
अतिगमय,ठक-स्थग, सरक-श्रग. 


घ॒ ” शिंकरशिधा, 

चच?” सडक-सध्ययंच, चुक-युच्छ, 

घ्र॒ >” भेकड-मभ्रेषट, झाक-झष, चक-चष. 
क्ष ? किस-क्षिष, सडकणे-सटकर्णे-संतक्ष. 
हृ 29 डुक-द्रुह. 


च पासून चपाटी-चस्ति, चिरड-चृत, आचव- 
अच्यव, उडच-उदेच. 

छ ? चुरा-छुरः, चढणें-छर्दन, पिच-पिच्छ, 
चेचणे-छेदन. 

ज॒ >?  चोळ-जोल्य, चोज-जोष, टोंच-तज, 
खच-क्षज, 


त” . च-त्यत्‌ ,तेथचा-तत्रत्यः,उचकट-उत्कट 
त्स ” अंगचोर-अंगत्सर, उचक-उत्स्कुः 


उचंबळ-उत्संछव, 
स्त ”  चिंब-स्तिमित. 
य॒? चुक-युच्छ, डच-दय्य़. तेच.व्यय. 
श॒ ?” चिंब-श्रिद्‌, चापच-स्पश. 
ष॒ > पचपचित-प्रषत्पृषत, बोच-व्युष 
स॒ ” चिड-सिट, चापस-स्पश, चमक- 


सचक-मस्क, चिव-स्यम. 


ट॒ पासून टाऊक-टोक, अवटळ-अवटूवल, उष्ट- 
जुष्ट, काट-केट, 

ट॒ ” उमट-उन्मृष्ट आतबटद्टा-अन्तन्रेष्ट, 
ओंटा-उपप्ेभ, 

त॒ > टांग-तंग, टकटक-तकतक, टोच-तजे. 
टांच-तंचा, सटक-स्तक, 
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मराठी ट॒ संस्कृत थ पासून उपट-उत्पथ, कट-कथ, सनांटा- 
सनाथ, मेट-मेथ, 

हट. » २. बटू ठर टक-दुक, कडवट-कद्द, 

10204६”. त्य. » डाक-तयज. 

» ट॒ १ र ? उस्कट-उस्कर-उपस्किर. 

2 > , घु: > झवीट-अवेषं, चाटचर्ष, वीट काँ? 

मराठी त संस्कृत त पासून तोफ-तुफा, तोड-तुद, तांबडा-ताम्र,, 
उसंत-उपशांति. 

» त ” द *' आकांत-आक्रन्द. 

मराठी प संस्कृत प पासून इलेपिळे-इलप्रेळ,उपडा-उत्पाद, कप्पा- 
कल्प, आटोप-आतुप. 

०» "पे » कफ >? ' आटेप-आतुफ. 

2 प 1) भं १ ओरप-वरप-वल्म, थोप-स्तोभ, चचेप, 


'सिभ. 


दाभाण कठार 


आंखर्णे-अंक, खरड कृष्ट, खिळणें- 
कोल, खुर्दा-कुद. 


मराठी ख संस्कृत क पासू, 


"2 ख 0) घ्‌ ) खुष-घत्र, जखड-जघट. 
» स्व 22 द ह्व्वे निरख-निरीक्ष 
स्व क्ष खप-क्षंप, &वेळ, खवडा,निरख-निर॑ 
नोख-अन्वेख. 
(क. 2. (घे. »?? वखवख-बषवृषष, जोंख-जोपर, पुरुखा- 
पुरूष, माख-मृष. 
१ ७ 
खट... स्क.. ?. खप-कंभ, खुड-स्कुद, उखाड-उत्स्कद: 


मराठी छ संस्कृत छ पासून. छड-छृद, छुप्यो ( पाणी )-छुप. 


छं >> ऱ्च 


छ 


11 


11 


22 


22 


छाछु-चहु-चदद. 
छानणे-श्राण. 
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मराठी ठ संस्कृत ट पासून, ताठळ-ताटल्य, दिठ-दृष्टि. 
9 ठु? ठ ?” वठ£उठ, कुठकुंठ. 
% ठ २” ढे >  आडमूढ-अ्धमूढ. 
१९ त”  ठोक-त्रोक, ठोक-तुघ-तुह, ओठंब-- 


१ ल 
उस्तभ. 
र 
्िरठ,..५५० 8८% आठव-अथय, पाठवब-प्रथ, पथ, 
पाठव-पंथय. 


ठकव-स्थगय, ठरः-स्थिर उठल-उप- 


मराठी ठ संस्कृत स्थ पासून, 
स्थित, उठाव-उत्थाप, 


मराठी थ संस्कृत त पासून, थयथय-तयतय, चोथा-चोत, थारा-'- 
त्राय, सुथार-सुत्राण, 
थ॒ ,, स्त ;; अवथणणें-झपस्तन, ओथंब-उस्तब, 
थोप-स्तोभ. 
त्त यकता थ र कुथ-कुथ-कुंथ-कुंथ, 
फोफस.पोस्फूच्छं, फेक-प्रैख, फरड-- 
पर्यटि, फॉक-प्रोक्ष. 
फोड-स्फुटिका, फोडणी-स्फोटनी, 
फडकाव-काम्य-स्फाल. 
१00 ८”. ,,”  चिबनश्विद- 
अट्पप्राण स्वडु 
मराठी ग संस्कृत क पासून, गांगर-गागर-रुकाय-काक; आंगाशी- 
आकाशिका, तग-तक; हिंडगा-हिंडक 
9” ग” गुदरगुर्द, युडधि-गुडषि, उगारणें- 
अवगूर्य, उगा-उंगा, हिलग-अभिलग 
प): /.- गोंगाळ-डोड्ये, 
? सांगड-संघात, महाग-महग-मेघ, 
ऑंगण-अंजन, भंग-मञज, भाग-भाजः 
२ जोगवा-जोहुया, ढीग-दिह. 


मराठी फसंस्कृत प ;) 


29 ग 


20) ग 
१ ग 
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जाळ ज्वालय, जेवण-जेमनी, झोड- 


जोहुड्य, रुज-क्रज 
१७ बॉ: अलगज-अलगत, 
1) थ्य कुज-कुथ्य. 
ह नुर, गांज-गांझ-गंध 
५. ५ जोत-द्योते, माज-माद्य, काजवा- 
खद्योत 
का जोड-योट, उजब-उपयम, वाजव-- 
वायव 
द तती जप-सप, जाण-ज्ञा. 
९, पवी. भिजव-अभिषव. 
सस्कछृत ट पासून उनाड-उन्नाट अवघड-अवषट, 
॥इरमाड-हृदय-मोट 
८ र दरकाटरकण उडाऊ-उड्डायक 
आडी, : 4. छझरड-कृत, चिरड-चत,सांगड-संघात 
60“. दी. उडणे-उदन, उडव-उद्दह,डवच-द्रवस 
हासड-आसाद 
१ ठे,» उडाव-उल्लापय, पोपाडा पल्पूळ, 
उसकड-उच्छकळ, उफाड-उत्फाल 
” र)», उडव-ऊर्व, तुडव ठव, खोड-खोर 
संस्कृत त पासून आपद-आपत्ति 
72. ७७. 2» गेदर पेड 
3880. 3... नाद नाथ 
9» ढु »» देल-दल दबकाव-दपकाग्य 
क ., ,; दणदण-व्वनध्वन सरदा-शाध. 
सस्कृत प पासून बोल.पोळ कुचंब-कुचम-कुजाव- 
कछाप, जाब-जल्प 
ज्ञ ब 


२ पेथ-बघ, बोचा-बोस, उबार-उदुबई, 
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१» ब॑;; म॑; हैंबारा-अंमख, झळंब-सरंभ, कोंब- 
स्काॉभ, दब-हभ, 

ब॒;», म ;» बोचक-मुंचक, तांबर-ताम्र,आंब-आमः 

ब॒ /,; व ;, बचाव-अवच्याव, बजाव-अवज्याव,. 
बताव-वतैय. 


महाप्राण मूडु 


मराठी घ संस्कृत घ पासून, घोगाव-घोघूय, घड-घट, अवघड-. 
अवघट, ओघळ-अवघर, 
” घ॒ ” ग > घालून-गल्हित्वा, घसरग्रस, घडघड- 
»” घ  ?” ख्य ” सांघर्गे-संख्यान, बघणे-बख-बष्क. 


मराठी झ संस्कृत च पासून. रिझ- करच. 

१? री. ज्र 2 झाड-छृष्ट. प्न 

»» झे ,; ज :,; झाोंक-जुष, झोंब-जंभ. 

> झ॒ ?”* झ ” झाक-झष, झाळ-झलाय. 

» झु ” घे ?”  झोका-घोका-घक्क, झुगार-अयुद्वार. 

2 झ॒ ” स॒ ?” झाड-सारय, झडप-खुंभ, सुक-सुक- 
झुळुक-झुरका, झगा-झग, 

»झ व सं ?” झळभ-संरभ, झळक-संलक्ष्य. 


झपाटा-संपात. 


मराठी ढ संस्कृत ठ पासून. काढ-काठ. 
ढ ,, थ॑  »5 काढानिकाढा-क्ाथानेक्काथ. 


ढा ४०७६८०७ दियादिह; ढेकरद्रेक, ढकल-दक्ष. 

» ढ », चध्व,, ढापण-अध्यपण, ढालक-ध्वालक,, 
ओढव-उपघाप, 

'ढ ,», ह. ;) गढ-गाढ-गाह. 

ढ ,» र ,; गुढियुडि-गुरिका. 
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मराठी ध संस्कृत द पासून, घक-दघ, धडक-दधृष,धाडस-दार्धष्य, 
उघान-उद्धन, 
7 नाक > तुत) अंथी-आधिका, घुगी-धुक्षिका, धुडव- 
घुव, 
मराठी भ संस्कृत. ब पासून भांबाव-बाभ्राम्य, भुत्सा-नूस, भरार- 
बई, उभा-उद्दा. वी 
१72 से 99 भे,» भुकाव-बुभक्षाय, भंग-भंज्ज, भेकड- 
भ्रेषट. 
१ या. ७9६ "म. >. भेद्र-ब्रट, भेद-मेट, मरड-म्रद, 
मिड-मिथ. 


9 भे »»; व; मिस्त-बिसद्धि-विश्रद्धि, भसक-बस्क, 
इ निभाव-निवाह. 


अउुनासिक 
मराठी ण संस्कृत न पासून ओणव-अवनम, गाइण-अवगाहन इ. 


मराठी न संस्कृत न पासून नाद-नाथ, णक्षा-नक्षा-नक्ष, नवस- 
नमस्य, उनाड-उन्नाड. 
9 ने» न्य॒;, अनमान-अन्यमनाय. 
मराठी म संस्कृत म पासून मेज-मेय, मार-मर्व, माळ-मळ 
माज-माचय. 


अधैस्वर 


मराठी य आ नंतरच्या ' अ? पासून-आयना, कायदा, कायम, 
फायदा, लायक, नायब, सामायन, करतोय जातोय, पडतोय. 
मराठी र संस्कृत र पासून रोख-रोधय, उगार-ओगर-अवगर, 
घोर-घुर, ओरफड-ओर॒फ, 
ह 9900090453 वरप-वल्म,  फेर-फेल; 
2१0२७५0७10 नर 2?» रागाव-क्रषराय, रूज-कज. 
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राठी ल संस्कृत द पासून उल्था-उडत्थो-उदस्त. 
७७” ऑटले-उन्न, केविल-कृपण. 
अल्क ७७ लोढ-रोध, हुल-हुलि-हूरि-व्हरि 

ल,» ळ॒ 5 लोंट-छट, लचका-छल्चिका, उकल- 

उत्किल. 

आराठी व संस्कृत स्वर इ उ पासून विजा-इजा, वेडाव-एलाय, 

वठ-उठ, वळंघ-उललघ. 

कावळा-काओळा-काकोळ, उकिडवा- 

उत्कुटक. 

वाहतात काजवा-खद्योत. 

वर्क.» ५८६५८७ आस्थावाइक-आस्थापातिक;, उता- 

वळा, आवा-आतापक; इवळ-विलप. 


४५. 


व १, क 14 


व. ७” व अनिता) जेमिनी, आचव- 
आचम-जेवणी. 
१४.1 ७.४१ 1) ३-2 आबनि-अवनि. वापरव्या. 
वर आका व चचा चन, 


001 
मराठी व संस्कृत ह पासून इवा-उहा, निभाव-निवाहइ, आवाई- 


आह्!यिका, 
जा 
ऊष्स 
मराठी शश संस्कृत च पासून शेळपट-चिल़पट. 
दारात श्ेफार-शिभ, शिक थिंधा, आशाव- 
आशय. 


हीत हिदश घेण. 
180070 दिरक सेक. 
इकारयुक्त स-काशीद, शिक्का, शिपाई, शिलेदार, खला, वशिला 


ढ ह किर $ च्ञ 22 9 *५ 
मराठी स संस्कृत च पासून सर्पण-चर्पण, सेल-चिलछ़, सोस च्योस, 


आक्र-आक्रुच, 
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११ 


सोड-छोर, उपुस-उत्पुच्छ, 


तासड-तजर, 
सुरा-क्षुरा, सर-क्षर, 
सोने-शोभन, सराई-श्रयी, सरदी- 


शर्धि, हव्यास-भव्याशय. 
उसास-उषिष, किसणी-कषणी, किस- 
क्षिप. 

सोस-च्यूस, सुघड-सुधट, संथ-संस्त, 
ओसाड-उत्सृष्ट, 

सपक-संपक्क, सतत-संतत, सांधर्णे- 
संख्यान, 


महामाण 
संस्कृत स्वरा पासून हृग-अघ, इद्ट-अट्ट, हूक-ओख,. 
हासड-आसाद. 
»» घ ,; हिसपिस-घिषपिस. 
95 घ॒ ,, आहाट-आघाट, ओहळ-अववह. 
9; भे, ब ,», कोल्हेहूक-क्रोष्ट्बुकन, न्याहाळ- 
निभालय. 
9? ह), हावरा-व्हर, इसे-हसित, हासरा-इस; 
संस्क्त क ,, उतावळा-उत्तापक. 
» ये »» उकळीव-उत्कथिम, उकळ-उत्कथर« 
संस्कृत घ पासून, आबाळ-आबाधा, बरळ-बरड-वृध. 
१» लॅंभ »,, आघळपघळ-आगल्भप्रगल्भ, 
9» णे ,, आंघळ-आधूर्ण. 
99 र॒ 253 झळंभ-सरंभ, गळट-ग्रंथ, 
ल गुळचट-ग्डुचट, उन्मूळ-उन्मूल; 


उजळ-अवक्षळ; आरोळी-आरावली> 
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१४६ मराठीच्या उच्चारांसंबंधी कांही बाबींचा निदेश ठिकठिकाणी 
केलाच आहे. वर्तमान मराठींत संस्कृतप्राकृतद्वारा आरयंमाषेंतील जे 
उच्चार आले व ते येतांना त्यांची जीं अवस्थांतर झालीं त्यांचीहि कल्पना 
वर दिलेल्या वर्णनिष्पत्तीच्या तक्त्यांवरून पूणपणे येईल, ह्या तकत्यांवरून 
स्पष्ट होणाऱ्या मराठीच्या वणेप्रक्रियेमघील कांही मुख्य बाबींचा निर्देश करतों. 

१ मराठीतील पुष्कळ शब्दांतील आंतर व अन्त्य "अ? पूर्ण उच्चा- 
रिळा जात नाही. “अ च्या ह्या तोकड्या [किंवा निभृत उच्चाराचा उल्लेख 
इतरत्र केलाच आहे. “अडचण, पितळ, जिवंत, गवत; सरकार” इत्यादि 
शब्द 'अडूचण्‌, पितळ, जिवंत, गवतू , सरकार' असे तोकड्या रीतीने 
उच्चारिळे जातात. ह्या “अ? च्या उच्चारासंबंधी निरनिराळी मते आहेत. 
काणी म्हणतात ह्या “ अ? चा उच्चार नाहीसा झाला आहे. कोणी 
म्हणतात हा “ अ? निराघात असल्याने तो द्रुत उच्चारिळा जातो" कोणी 
म्हणतात अन्त्य € अ? फक्त द्रुत उच्च्चारिला जातो. इतर ठिकाणीं तो 
मध्यलळय -घड दी्घंहि नाही व हस्वहि नाही- असा उच्चारिला जातो". ह्या 
तिन्ही मतांत उच्चाराविशेष फक्त नमूद केळा आहे. परंतु त्याचें कारण तिघांहि 
विद्वानांनी सांगितलें नाही. आमच्या मते ह्याची उपपात्ति दोन प्रकारांनी 
देतां येण्यासारखी आहे. एक तर हा तोकडा उच्चार कारशी भाषेंतील 
उच्चाराचा मराठीवर झालेला परिणाम असावा किंवा जुन्या आर्यभाष्रांत 
स्वराचा खंडित उच्चार करण्याची जी लकब होती तीच मराठींत उतरली 
असावी. 

रि ७.) 
व्यजन 

२ व्यंजनांच्या तक्त्यांवरून असें दिसेळ की आद्य व्यंजनांच्या 
बाबतींत कांही फरक होत नाही.एका अवस्थेतून दुसऱ्या अवस्थेंत जातांना 
आद्य व्यंजने कायम रहातात. कांही शब्दांच्या बाबतींत आद्य व्यंजनांत 
का णा या या पायात 7 कार येतो किंवा मूळचा असलेला * दृ ? कार नाहीसा होतो. 


4 111910६117", ७७.72. 1, 2154. 
२ 01४७७, शे. ४. य, (७११७) ० 1, 
३ के ह. धुव-वागूच्यापार, 

अ. २० 
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३ मध्यवर्ती, आंतर व्यंजनांच्या बाबतींत जे फरक होतात त्यांचे 
स्थूळ स्वरूप पुढीलप्रमाणे आहे. 


क 


यू, वू इत्यादि व्यंजनांचा लोप होतो. 
रेख, घू, थ्‌, धू, फू, भ॒ ह्यांच्याबद्दल ' ह्‌ ' येतो. 

४ म्‌, न्‌ ह्यांचा अनुस्वार किंवा अनुनासिक होतो. 

५ नू, णू, व'लठू, न्‌? ह्यांची आलटापाटट होते. 

६दू, पू, स्‌, ह्यांची अदलाबदल होते. त्यांचा * स? होतो . 

७ मृदु व कठोर ह्या व्यंजनांचीहि अदलाबदल होते. तरी ,पण कठोर 
व्यजनांना मृदुत्व अश्टराण्याची जी प्राकृत भाषांची लकब तीच मराठीने 
उचलली आहे. 

८ कवर्ग व चवगे, तवर्गव खर्गे, “ठर व “न्‌ “मर व 
“व, शू आणि च्‌, छ, ह्यांच्यामध्ये आलटापालट होते, 

९ फ्‌ आणि भ्‌ शिवाय इतर आद्य महाप्राण व्यंजने त्लींच 
कायम राहातात. 

१० अन्य व आंतर व्यंजनांच्या पूर्वीचा महाप्राणोच्चार नाहीसा होतो. 

११ अल्पप्राण व्यंजनांपासून ( पहिळें आणि तिसरे ) महाप्राण 
क >. खी चड >३ *» 3 कुळ 
व्यजनं (दुसरें ब चोथे) तयार होतात. खुश्याढ << कुराळ, खुजा <कुव्ञज, 
धर << ग्र, थवा << स्तबक, 

१२ मराठीमध्ये दोन ७? उच्चार आहेत. एक दन्त्य '७' आणि 
दुसरा मूधन्य “ळ'". प्राकृत व्याकरणांत ह्या '७? ची उपपत्ति नीटशी दिली 
नाही. बरीचद्यीं उदाहरणें पाहून पुढीलप्रमाणे उपपत्ति ठरते. “ प्राकत- 
मधील झाब्दांमध्ये दोन स्वरांच्यामध्ये '७' असेल तर त्याचा मराठींत “ळ' 
हातो आणि “७? असेल तर त्याचा “७? होतो. ” (ह्या नियम तत्सम 
शब्दांना अर्थातच लागू नाही ). 

१ उदा०--ओळखणें << ओलख्खइ, काळ << काल, काळा < 
वली गळा << गळ॒अ, गळणे. < गल्ड, गोळा << गोलञअ, डोळा < 

अ, पळणे << पलइ, फळ<फल, मिळणें << मिलइ, विटाळ <<विठ्टळ. 
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कः उदा ०--अण्डिल << अण्डिछ, आंतील << अंतिछळ, ओला << 
ऱ्ओलळअ, काल < कळूअ, घालण < घलइ, चलणे << चछइ, चिखल<< 
-चिखलू, तेळ < तेल, फूल < फुल, बोलणे << बोळइ, बेळ << बइल, 
भुलणे << भलछूइ, वडील < वडिल. 

ज्याअर्थी “७? चा “ ळ? पैशाची आणि 'चूलिका पेश्याची ह्या 
भाषांतहि होतो, त्याअथी हा उत्सर्ग फार जुनाच असला पाहिजे. वैदिक 
काळांत हे उच्चार होते. ह्याच नियमाप्रमाणे इतर आधुनिक बोलींतहि ल 
र्‍चा ळ होतो.' 

मराठीच्या पहिल्या लेखांत “ळ' च अधिक वापरलेला आहे. 

"येशवेकालापर्यंत ७? च वापरांत असे. नंतर ६ळ? वापरांत येऊं लागला, 
व“ त्ठ? अते त्याचें चिन्ह वापरू लागले, ज्याअर्थी ' ळ ? पुढे वापरांत 
आला त्याअर्थी तो तेलगु भाषेतून आला असावा असे म्हणतात. 

१३ ' न्‌? आणि 'णू_ ह्याना हाच“ छू, ळू "चा नियम लागू आहे. 
| आद्य किंबा आंतर ण्‌ ( मूर्धन्य ) आणि तद्भव शब्दांतील 
आम्तर द्वित्त ण्ण ह्यांचा आधुनिक बोलीत “न ? (दन्त्य) होतो. ही 

-मक्रिया ( देमचंद्र ८-४-२०६ 9) “ णोनः ” ह्या नियमाप्रमाणे होते. 

उंदा०--पर्णक > पण्णऊ > पान; कणे >कण्णु>कान, *७&ग> 
लप्ह > लहान, अरण्ण > रण्ण > रान, विज्ञप्रि > विण्णति > विनंती. 
व्लटव“ळकिंबाःन'व'ण? ह्यांमध्ये उच्चारांची अद्ला- 
बदल कां व्हावी ! उचाराची अदलाबदल द्वोण्याचें कारण हेंच कौ, दोन्ही 
उच्चाराचें स्थान व प्रयत्न हे जवळ जवळ एकसारखेच आहेत. “ळ? ब 
४ ण? हे थोडेसे नरमावून उच्चारेळे की “७ व “न' अठे उचार 
होतात. मूधन्याचें स्थान थोडेसें पुढे दांताकडे ढकलले जाते. 

पूर्वीच्या प्राकृतशर्ख्या बाळमाषांत व सध्याच्या ग्रामिक भाषांत “न', 
व्गः्व 'ळे, ळ? ह्या वणीचा व्युत्तम झालेला पदोपदी आढळतो. कॉँकणां- 
तीळ ग्रामिक भाषेत ' ळ ) उचार बहुधा आढळून येत नाही. घाटावरील 
आमिक भाषेंत यजुर्जेदी देशस्थ ब्राह्मणाच्या उच्चारांत “न बद्दल "ण? 
व 10 स क भाषत “ण? बद्दळ “न? अघे फरक झालेळे आढळून येतात. 
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“अरे थोरला न म्हन” हे चेष्टेने वावय नेहमी कुणबाऊ भाप्रेसंबंधी म्हटले” 


जाते तें त्या उच्चाराचे निदशकच आहे. 

कारणें कांही का असोत; ह्या दोन्ही जोडींतीळ वणीचा परस्पर 
च्युत्कम होतो हें खास, उच्चारस्थान व उच्चारप्रयत्न ह्यांसंबंथी संत्रम होणें 
हच त्याचे मुख्य कारण होय असें मानावें लागते. प्राकृत भाषांपैकी पेक्चाची 
भाषेंत ब सध्याच्या कुणबाऊ भाषेत ज्याअर्थी हा उच्चाराचा घोटाळा 
जास आढळून येतो त्याअर्थी अनार्य किंबा द्राविडी उच्चारांचा परिणाम 
तर हा नसेलना अशी शांका येते. 

१४ उच्चारस्थानाच्या दृष्टीने ' ह? चा उच्चार दोन प्रकारचा आहे. 

१ कष्ट्य-उदा ; --वहन, दहन, इषं. २ ओरस्य-उदा०--हूं, हो, हवे, 
वाहवा. ह्या दोन्ही प्रकारचे उच्चार मराठींत आहेत. संस्कृत शब्दाचे अप- 
भ्रंशल्हीतांना शब्दांतील 'हरकार शब्दाच्या शेवटाकडे ढकलण्याची प्रवात्त 
प्राकृत व अपभ्रंश भाषांत होती. तीच प्रवृत्ति त्या भाषांवरून मराठी 
भाषेने उचलली, उदा ०:--- स्नान > प्हाण > नहाण, कृष्ण > कण्हो > 
कान्हा, "&६ण .> लप्हं > ल्हान, अस्मद्‌ > अम्हे > आम्ही, युष्मद > 
चुम्हे > तुम्ही. ट 

* ब्राह्मण, ब्रह्म ? बंगेरे संस्कृत शब्द मराठींत उच्चारतांना “ ब्राग्हण 
ब्रम्ह ? असे * म्‌? अगोदर आणि “ ह? नंतर ससे उच्चारतात. कांही 
वेळेस तद्भव शब्दांत हा ' ह? उच्चार 'मराठीमध्ये गळतो. उदा ४ --- 
आमचा, ठमऱचा, ह्या “हृ? च्या उच्चाराच्या बाबतींत हिंदी व गुजराती 
भराठीपासून मिन्न प्रवृत्तीच्या आहेत. त्या भाषांत “ हृ? कार मागे खेंचला' 
जातो. उदा : -- व्हेन, व्हेम, प्हेळ इत्यादिः, 


अचुस्वार 


१४७ संर्क्ृतांत ह, ज्‌, णू, न, म हीं अनुस्वाराची प्रतीके आहेत; 
ह ब्यण बहुतेक नारक्य उच्चार ह्या पंचम वर्णाने 'लिहिळे जातात. ह्यालाच 
_ __“सेचण म्हणतात. परसवर्ण ह्या पांच व 5 30. ए पांच वर्गातीळ दर्णासंबंधानेच होऊं शकतो वर्णांसंबंधानेच होऊ शकतो. 
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य. र.ल,व, णू, पू, स्‌, ह्‌, ह्या वणांसंबधाने परतवण हात नाही. 
त्यांतहि शू, ष्‌ हू, ह्या वणोपूर्वीच्या अतुनांधकांस अनुस्वार 
सदणतात, इ, अ; णू, च, म्‌, ह्या पांचा अनुनासिक्रांपेकी मराठींत पहिले 
दोन ह आणि ज्‌ हे उपयोगांत येत नाहात. बाकीच्या तिहापका नू 
आणि म्‌ हे फार येतात. णू इतकासा वापरात नसतो. 

आद्य अनुनासिक कायम राहते. उदा्‌०-- नागडा < नभ; नाठु 
-< नप्त्वा, मनुष्य << मनुष्य, मार्ग << मागे, प्राकत "ण ' चा मराठीत 
4ण? च होतो, उदा-जण < जन, नेण << नय्‌ , आणर्ण << आनयनमू. 


आन्तर "म ५7 > > ०-ह्या अवस्थामधून जाऊन दोवटीं 
नुच्चारित बनतो. उदा०-- नामन > नावे नाव. इ. घरांत, 
तेथ, सँवय, साँवळा इत्यादि शब्दांतील नासक्य उच्चार संत्कृवातीठ 


उच्चाराहन निराळा आहे मराठीतील उच्चार सानुनाखिक 
म्हणजे ह्या उच्चाराचा आश्रय संस्कृतांतालळ 
क्ययारांप्रमाणे. जरी स्वर असला तरी: व.» वणव्त उदार नट वता 
क्याचा होत नाही, संस्कृत शब्दांतील वतेमानकाळीन नासवय उच्चार 
घाठीमागीळ ब पुढील वर्णाशीं संबद्ध अता असत त्या हा मराठीतीळ 
नाविकय उच्चार नाही, तो केवळ पूवस्वराभत आह ह्या त्याच्या स्वभा- 
'वामुळेच तो उच्चारांवून कधी कधी गळता. ६ सॉवळा? हा शब्द ' सोवळा 
असा सानुनासिक न उचारितां 'साबळा असा निरतुनातिक उच्चार मुखा- 
वाटे निघणे स्वाभाविक आहे. सस्कृताळूव २० तीळ अनुस्वारांचा लोप 
"करण्याकडे सध्या मराठींत प्रइत्ति होत चाळली आहे.उदा.-चेपक> चॉफा 
>चाफा; गोधूम>गट्ट > गहू कांस्यकार> कॉसार>कासार; जामात,> 
जांवई>जावई;  आम>आव> आव, अमावास्या>ओऑवस>आंवस 


:इत्यादि, वड 
अशा प्रकारचं अनुचारित अनुस्वार मराठीत पदोपदी आढळतात. 
वेभक्तींचे व क्रियापदाचे मत्यय, क्रियाविशेषण अव्यये 


-नपुसकालेंगी नार्न; 1 
' बगरे पुष्कळ शाब्दांवर अचुस्वार असतात; परंतु ते कधीहि स्पष्ट उच्चारिळे 


जात नाहशात. उदा जाण , मात ; न, ए, शी ,त;तो ै ऊं, 
वतां; तेथे जेथ, आता; सध्या, एकद, 


ना“६क्य 
स्वराच्या स्वरूपाचा आह 
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₹ अनुस्वार उच्चारित नसले तरी त्यांना त्यांच्या पाठीमागे शास्त्र 
परपरा, इतिहास व रूढि आहेत. सस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश मधीळ अन-- 
नासिकांची परिणति मराठी अनुनासिकांत झाली आहे. नपुंसकाळंगी नामां- 


णांत दिली आहे 
मराठा भाषेमध्ये ज॑ सानुनासिकत्व दिसतं तें कॉकणस्थांमुळे आळे 
आह असं ज़ कांही लोक म्हणतात त्याला शास्त्राचा आधार नाही 
मराठांतील अनुच्चारित अनुस्वार इकडील चांगल्या देगास्थ कवींनी 
वापरळेळे आहेत श्रवणबळगाळच्या शिलाळेखापासून ते थेट मोरोपंता- 
पकुत्तच्या काळांतील कोणताहि लेख अस्सळ प्रतिमेवरून जर तपासला तर 
अनुस्वार अनुच्चारित असूनदेखील लिहिले गेल्याचे दिसून येइल. मोरो- 
पत, श्रीधरस्वामी, तुकाराम, दासोपंत शञानेश्वर ह्यांच्या तत्कालीन लेखांत 
अनुच्चारेत अनुस्वार लिहिलेले आहत. तसच पंढरपूर, पाटण, दोंड- 
पळसदेव व श्रवणबेळगोळ ह्या ठकाणच्या शिलालेखांत अनुच्चारेत अनुस्वार 
वापरलेले आहेत मराठाच्या जन्मापासून हे अनस्वार लांहळे जात असत 
जुन्या लखांवरून ति आह. अपभ्रश भापष्रेंत ह हु, हाव, ताए 
दासइ, नराहु, काइ, जिवे, तिथ ताह, कहा , आए इत्यादि शब्दांतील: 
अनुस्वार अनुच्चा!रेत असूनह लिहिळे जात असत प्राकूत भाषांतीळहि 
जाइ्गण, एह्ी, वणा » जेजाइ, कुलाइं, वसाहिं वगेरे उदाहरण ह्याच प्रक्रा- 
रचा होत. वेदिक भापमध्येह्य अनुआ्चारित वण ॥लाहळे गेल्याची उदाहरण 
आहत. मराठीसारख्या ज्या इतर बोली आहेत त्यांच्यामध्येहि अनच्चारेत 
अनुस्वारांचा प्रकार आहे उदा.--ब्रज--कूं, को, कें. के ( द्वि ठे 
नेने (तू. ) मारा कारे शें सार ह्वा; नं म॑ लो, सू. आवढी---कां 
का, सं, कर, मे मायी युजराती---मोहूं, पेहरवु, हू, हूथी, मारमां, तूं, 
पयी, तारांमा. मेथिली-के सा, कर, मां. [सेंधी--आं, ओ, आठे. आं 
प तहा इदा-- हु, हूंथी मारमां अमरामा, तू, तूं्थी, तुजमां 
मा, तमारांमा. माथलीा--मे, तोंह आआरया-ऱम, तुं $ 
शा टव्हेने ह्या अनुच्चारित अनुस्वारांना शास्त्र, व्युत्पत्ति, इति- 
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हास, परंपरा व इतर भाषांचे साधर्म्य ह्या बाबी समथेनपर आहे. इंग्लिश 
फ्रेंच, ग्रीक, लॅटिन ह्या भाषांतहि पुष्कळवर्ण-क्षीणवर्ण किंवा ख्रीवरयरर 
अस्फुट असून देखील लिहिण्यांत दाखविळे जातात. 

अद्री वस्तुस्थिति असूनदेखील पुष्कळ वेळां अनुस्वार विनाकारण 
मध्ये येतात. उदा.-उंट-उष्टू , उंच-उच्च, पिंपळ-पिप्पळ इ. होत. असल्या 
उपटसुंभी अनुस्वारांची उपपात्ति वेय्याकरण पुढील सत्रांनी करतात, “अनु- 
स्वारो बहुळम्‌ ? (प्रा. ळ्‌. २-१५) ह्या सूत्राने वंभणो ( ब्राह्मण ), मंजरो 
(वंजरो ) विंचुओ, चुनी, काणं, काह, नहहिं, संगो भंगो, ह्या अनुस्वारां- 
ची उपपत्ति ळावतात. “ कचिद धीनुस्वारो5पि भर्वाते, आणि * म्हो- 
म्मावः ? (मच्बनांच्वहक््म) हीं सूरत्रेहि त्या अनुस्बारांना पोष- 
कच आहेत. मराठी भाषेत ज्यांच्याबद्दळह समाधानकारक उपपत्ति देतां 
ग्रेत नाही अशाप्रकारचे अनुस्वार बरेच आहेत. हांस, केंस, धांव 
कांकडी, जुंवळ, जा, तों, असू, ऊं, घांस, घोंस, चांचर, कांसव, आंच, 
जेथे, तेथे, एकदां, आतां इत्यादि शब्दांवरील अनुस्वारांची समाधान 
कारक उपपत्ति लागत नाही, व असे असून देखील ते लेखनांत वापरले 
जातात. हे असळे अनुस्वार. गाळण्यास शास्र, इतिहास, रूढि ह्यांपैकी 
कद्याचीहि आडकाठी यावयाची नाही. महाराष्ट्र साहित्य परिषदेने जे थुद्ध- 
लेखन मंडळ १९२९ साली नेमळें त्याने जे अनुस्वारांसंबंधी नियम केले 
आहेत ते ह्याच दृष्टीने केळे आहेत. ह्या मंडळाच्या ठरावांची दिशा थोड- 
क्‍्यांत पुढीलप्रमाणे आहे. 

१ व्युतपत्तीने सिद्ध न होणारे अनुस्वार गाळावे. मी, ओम्ही, तुम्ही 
ह्यांच्या प्रथमेवर अनुस्वार देऊं नये. ने, नी. ( तृतीया ) ह्या प्रत्ययांवरीळ 
अनस्वार गाळावे. 'कांही नाही? ह्यांतील “ही' वरील अनुस्वार गाळावा. सव 
अव्ययांवरील अनुस्वार गाळावे. घातूच्या भविष्यकाळीं उभयवचनी प्रथम- 
पुरुषी रूपांच्या अन्तावरील अनुस्वार गाळावे'. 

आघात 
ठी भाषेत शब्दोचाराच्या बाबतींत आघात (१०९७1४) आहे 


१४८ मर यी 
ही ह्याबद्दल व्याकरणकारांत मतैक्य नाही. कांही व्याकरणकारांच्या 


शु. ले. मं. निर्णय, पृ. * 


की नाही ह्यावईल प्या ना 
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मते सराठीमध्ये शब्दांवर आघात आहेत तर कांहीच्या मते ते नाहीत. ह्या- 
बाबत तीन मते मुख्य आहेत. 

१ वेदिक भाषत उदात्त, अनुदात्त आणि €्वरित असे शब्दाचे 
चीन स्वर मान्य केळे आहेत. ह्या स्वराचा किंवा आधाताचा परिणाम 
: रेब्दाच्या उच्चारावर होऊन त्यामुळे प्राकृतमध्ये कांही शब्दांमधील वर्णाचा 
छोप झाळा आहे. व आणाताच्या परिणामामुळे होणाऱ्या वर्णत्यागाची हीच 
मदृत्ति आधुनिक बोलींमध्ये सुरू झाली(, त्यावरून आधुनिक बोलींमध्ये 
आघात आळा असला पाहिजे, हें एक मत. 

२ दुसऱ्या कांही विद्वानांना माकृतमधीळ वर्णलोपाचें वर द्लिलं 
कारण मान्य नाही. त्यांच्या मते प्राकतमधीळ आघात हा 870५8 मुळे 
झाहे£ वादिक स्वरामुळे नाही. उपान्त्य अक्षराच्या हुस्वत्वदी्धत्वावर हा 
अवलंबून आहे. 

३ तिसऱ्या संताला तर वरील दोन्ही- वेदिक स्वर व प्राकत आघात- 
सान्य नाहीत. प्राचीन भाषांत ह्या दोन्शच्या अस्तित्वाबद्दळ शंकाच आहे. 
आधुनिक बोलींमध्ये 'आघात? हे तत्वच नाही. मराठीची स्वरप्रक्रिया जाख 
विराद करण्याकरतां ५ आघाता “चे तत्त्व मानण्याची जरूरी नाही*. 

आधुनिक बोलींचा पुरावा पाहिळा तर गंगा-यमुना नदीच्या 
खोऱ्यांत वापरांत असणाऱ्या भाषांत आघात आहे. युजराती व मराठी 
ह्या भाषांत आघात असल्याबद्दळचा निर्वाळा डॉ. भांडारकर देतात*. व 
त्याच्याच मताचा पुनरूचार जोशी हेहि आपल्या व्याकरणांत करतात", 

आर्य किंबा आर्योद्धव इतर भाषा ह्यांमध्ये ५ आघात ? हा मागे 


ह 85:91 माणे लाजत हल], ॥0/. छा, 646, 

२ उ००0, 21001७ शाया एऐ. 594, 
३ ग. ल्ला, 21) शार ए. 898, 
र 3४६1१8, ७. 0. 1. 17,166. 
४ जोशी, म. व्या. $ १७६. 
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आहेत त्याप्रमाणे ग्रीक, स्लाव्ह व पुराण जमेन ह्या जुन्या आयोंद्धव 

माषांतहि आहेत. प्रातिशाख्ये, शिक्षाग्रंथ व पाणिनी ह्यांच्या काला- 

'पर्येत आघात उच्चारिळा जात असे ह्याबद्दल त्यांनी विवेचिलेल्या स्वरप्राक्रिये- 

वरून पुरावा मिळतो. वणाच्या उच्चारांतील तीन सूक्ष्म प्रकार सांगून ते 
किती प्रमाणाने उच्चारावे हें पाणिनीने सांगितलें आहे. त्याचप्रमाणे प्रत्येक 
शब्दांत एक स्वर उदात्त किंवा खरित असलाच पाहिजे. उदात्त हा सर्बोत 
उच्च स्वर होय. असे कांही नियमहि स्वरप्रक्रिया प्रकरणांत पाणिनीने . 
दिळे आहेत. वैदिक मंत्र नेहमी पठनांत असल्यामुळे स्वरांचे आरोह अव- 
रोह साहजीकच होत. वैदिक भाषेंत आघातासंवंधी नियम पुढीलप्रमाणे 
अहित :-- 

१ वेदिक भाषेत साध्या क्रियापदांवर आघात असे. उदा०-आसोंती- 
मम लोकम्‌. तरणेरिज्जयति क्षेंति पुष्यति. सहयंन्ये अस्शि तेन. २ संयुक्त 
क्रियापदांच्या उपसर्गावर आघात असे, ३ वर्तमानकालाच्या रूपांत मूळ धातू 
वर, ३ भविष्यकाळांत 'स्थ' ह्या प्रत्ययावर, ५ भूतकाळांत 'अ? ह्या आगमा- 
वर, ६ तुमम्तांत धातूवर किंवा उपसर्गावर, ७ भूतघातुसावितांत प्रत्ययावर 
केंवा संयुक्तधाठु असेळ तर उपसगावर, ८ ल्यबन्तांत, “य वर “ तव्य 
कुदन्तावर, व ९ कृदन्त नामाच्या शेवटच्या अवयवावर आघात असे 

प्राकुत भाषांत वणीघात मान्य होता व त्याप्रमाणे आघातामुळे 

उच्चारांत फरक पडे. वर्णाघातामुळे झाळेळे फरक खाली देतों. 

१ एवम्‌, अहम्‌ , सयम्‌ इत्यादि शब्दांत “ अम्‌ ह्या वर्ण साघात 
असल्यामुळे त्याचा लोप झाला नाही. 

र २ आघाताच्या पूर्वीचे दी्ध स्वर हुस्व होत. उदाः-- आचाय > 
आर्‍चारिअ > आयरिंभ, कुमार > कुमर, प्रवाह > पवदू, गभीर > गहिर, 
नीत > णिअ. 

३ आषातांच्या पूर्वीच्या दी्ध खरापुढे जर एक साधे व्यंजन आले तर 
दीर्थस्वर हस्व होऊन व्यंजन द्वित्त होत असें. उदाः-- एवंम्‌ > एव्वम्‌ 
कारच > कच्च, तेल > तेळ, स्थूळ > थुछ, स्तोक > थोक्क. 

&£ आघाताच्या नंतरच्या 'आ) चा 'इ' होत असे, उदाः --- तपोम्‌ 
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>तेशिम्‌, तासामू>तासिम्‌, जल्पनाम:>>जापैमां, न॑मामः >> नमिर्मा,. 
भणामः >> मणिमा, लभामः > लहिमु. 
१ आपाताच्या पूर्वीच्या : अ 'चा “इ? किंवा * उ? होई. उदा:-- 
असन > असीन, उत्तम > उतिम, कतम > कइम, अरपथति > उप्पइ. 
४.  ,पाकृतमधील आातासंबंधी मुख्य नियम हे अक्ा स्वरूपाचे आहेत. 
ह्या सव विवेचनावरून आघाताळा पूवेपरंपरा झाढे ह सिद्ध होतें. बैदिक ,. 
संस्कृत, प्राकृत वगेरे जुन्या भाषांत आघात आहेत. ह्यापासून उत्पन्न 
झालेल्या मराठी व तिच्या इतर बहिणी ज्या आधुनिक बोली आहेत त्यांत 
आघात असल्याचें तज्ज्ञ सांगतात. तेव्हा मराठींत : आघात ? असले 
पाहिजेत असें म्हणावे लागतें. 
मराठीच्या प्रांतिक भाषांत व कांही गणभाषांत शब्दावर निश्चित 
स्थानाचा असा आवात असल्याचें प्रत्ययास येते. खानदेशी, बागळाणी 
ह्या म्रांतांतीळ कुणबाऊ भाषेंत * कुर्टछ, इथंलछ, कारेतो, मारतो * इत्यादि 
शब्द विशिष्ट जोर देऊन उच्चारिलेळे नेहमी ऐकण्यांत येतात. त्याचप्रमाणे 
ताऱ्याकडीळ कुणबाऊ भाषेत “हकड, तकड, गरंघ, ठिंवळास, आमास्नी, 
शतामंदी, देवाळ, मस!ण इत्यादि शब्द आघातयुक्त उच्चारिळे जातात. 
कानडी ब तेलगु प्रांतांच्या आसपासच्या प्रदेश्ञांतीळ ठोकांच्या मराठी 
बोलण्यांत जे हेळ ऐकू येतात त्यांचा विचार येथे कतेब्य नाही. 

, आघातामुळे होणारे बणोच्या प्रक्रियेचे फरक मराठींत होतात. उदाहर- 
णाथ, हृस्वदीधत्वाची अदलाबदल, वणीचा लोप, वर्णाचे द्वित्तत्व, उच्चारित 
अस्वार अनुच्चारित होणें वगेरे आघाताचे परिणाम आहेत. शिवाय 
शब्दांवर योग्य आघात न दिला तर व त्याप्रमाणे शब्दांचे योग्य अवयव 
न तोडले तर त्या शब्दांच्या अथात बदळ होतो. घोडास बर॑ आहे व 

घोडी सबर आहे ह्या वाक्‍्यांतील बर ह्या द्वब्दावरीळ आघातांत बदल 
आठा तर व अबयव विचित्रपणानें तोडळे तर अथोचा अनर्थ होतो. 
असाच प्रकार चार किंवा पांच वणीच्या शब्दांसबंधी होतो. खाली असे 
शब्द कांही दिले आहेत की त्यांचा आघात जर बदलला तर त्यांच्या अवय- 


वाची विसंगति होते व अर्थहि कधी कधी बदलतो; शाब्दाचा उच्चार: 
कानाला विचित्र लागतो. 
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करभार॑ करभार कोचमनवर कोर्चमनवर 
दंरमंजळः दरमजल पाठविली पाठविली 
जयनगर  जयनगंर मांतबर मातबर 
मोर्डक मोडकां मडंकसिरा मंडकसिरा 
काटकसर कार्टकसर सुभेदार सुभेदार 
सड्ठमर्मर॑ संद्धम्रंवर ज्ञानप्रकाश ज्ञानंप्रकाश 


संस्कृतमधून जे तत्सम व तद्भव शब्द मराठींत आळे आहेत त्यांचे 
मूळचे संस्कृतमधीळ आघात किंबा त्या आघातांचे परिणाम मराठींत राहिले 


आहित., उदाहरणार्थ 
(१) कृदन्ताच्या पहिल्या अवयवावरीलळ मूळचा संस्कृत आघात 
मराठींत राहिळठा आहे. उदा०-मंनन. कृति, मंति, कर्ता. 

२) इ, उ हृस्व व दीघ ह्यांवर आघात असेळ तर त स्वर 
तसेच मराठींत राहतात. आणि आघात नसेल तर त्यांचा ' अ?) होता". 
इ, उ स्वर कायम राहिल्याची उदाहरणेंः-दस्तिंनी > हत्तीण, भगिनी > 
बद्दीण; प्रादूंष>पाऊस, गोधूम> गद, खर्जूर>खजंर. 

शब्दाच्या सांधात अवयबामधीळ स्वर तचाच कायम राहतो. उदा. 


घर<<ग्रहम्‌, गाव<<य्राम; गीळ<<गिल. खीर<<क्षीर, देव<-देव, घोडा << 


घोटक. २ अरी च 
शब्दामध्ये जो फरक होतो तो आघात नसलेल्या अवयवामध्ये 


होतो. सवे अवयवांत कमजोर ब फरक जास्त होणारा अवयव म्हणजे 
आघातानंतरचा अवयव हा होय. त्याच्यादिपेक्षा कमजोर वणे त्याच्या मागचा. 
अहीर<<आमभीर॑, सोहा'ग<<सोभाग्य, मिजर्णे<अभ्यंजन, भीक<<मिकारी; 
लाख<<ल्खपति; हैरीण<हर्रण. आघात नसल्यामुळें ' इ,उ  बद्दळ "अ * 


झाल्याची उदाहरणें. मानुष > माणस शिथिळ > सढळ, हारेणी > इरण 
उन्मिळ > उमळ. 
(३) मराठी 
पा स अवयव हृस्व ही 
1 1). ख्यांशाड०प, 110. १॥, 17 138. 


मधीळ क्रियापदांचा पहिला अवयव कायम राहून 
होतो. ज्याच्यावर आघात आहे तो तसाच राहतो. 
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ज्याच्यावर आघात नाही तो हृस्व होतो.उदा.- आस्फाळवति > आफळणें. 
उदूभाट्याते > उघडणे, उत्यापयति > उठगे. उंत्तारति > उतरणे. 
प्रस्थापति > पाठवणे, निर्पातयति > निवडणे, उंन्मूळ > उमळणें. 


(४) आघातामुळे वर्णास द्वित्तत्व येते. उदा? अकल, गज्जल, 
कतल, अस्सल, बेहेत्तर, रक्कम, मुक्काम 

अशा रीतीने मराठींतील शव्दावरील आघातास संस्कृतप्राकृत ह्या 
भापातोळ आघातांची परंपरा आहे. दुसरी गोष्ट त्याला मराठीच्या कांद्दी 
यातेक बोलीतील आघाताचा आघार आहे; आणि तिसरी गोष्ट म्हणजे 
ऱ्याअर्थ त्याचे परिणाम मराठीच्या स्वरप्रक्रियेंत दिसून येतात त्याअर्थी 
" मराठात आधात असला पाहिजे', ह्या तीन गोष्टींच्या आघारावर मराठी- 
ताळ आघाताचे अस्तित्व सिद्ध होतें 

ह्या (तद्धांतास जो थोडासा कमीपणा येतो तोहि येथे सांगणे अवत्त 
आढ, आथिक किंवा शिष्ट मध्यवती मराठी भाषा पाहिली तर तिच्यांत 
उच्चारतांना आघात असल्याची स्पष्ट जाणीव होत नाही. शब्दावर 
“जर यत परतु तो शब्दाच्या अमुक एका विशिष्ट ठराविक अवयवावर 
सत परिल्थितींत कायम असा येत नाही. तो जोर बोलणाऱ्याच्या 
विशिष्ट रोखाप्रमाणे आपलें स्थान बदलतो, एका वाक्यांत एकाद्या शब्दाच्या 
अनुक एका अवयवावर जर जोर आला तर दुसऱ्या वाक्यांत त्याच 
'दाव्दाच्या त्याच अवयवावर जोर येईळ अते सांगतां येत नाही. इतर 

॥षांतील आघाताची स्थिति तशी नाही, सो आपलें स्थान कधीहि बद- 

डत नाहो, मराठांतीलळ आघात ज्याअथी आपलें स्थान बदलतो त्याअथी 
ता इतर भाषांतील आघातापेक्षा निराळ्या स्वरूपाचा असावा. तो निश्चित 
स्थानाचा नसून विकारी आहे. मराठीतील ह्या निराळ्या आघाताला 
3317088 80061 असे नांव डॉ. ग्रियरसन ह्यांनी दिलें आहे 


इग्रजा वभरे भाषांतील आघातास!रखा स्पष्ट आघात मराठींत नाही 

€ जरा खर असलें तरी अजीब्रात तसला आघात मराठींत नाहील्हा तिद्धांत 
न्य होण्यासारखा नाही. द्‌ 1 एका 

05 यासा हा. ग्रांथिक व शिष्ट मराठींत सवे शब्द कांई 
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विशिष्ट आघातासह उच्चारतात असें जरी नसलें तरी प्रत्वेक शब्दाला 
त्याचा स्वताचा असा एक नाद आहे. राब्द उच्चारतांना त्याच्या नादा- 
प्रमाण जर तो उच्चारिला नाही तर ऐकतांना कांही चमत्कारिक लागतें. 
मिशनरी वगेरे परकी लोकांनी बोललेढी मराटांभाषा कानाला किती तरी 
चमत्कारिक लागते. पुण्यास व पुण्यास लावण्यास ब लावण्यास, दिव्यास 
दाव्यास इत्यादि जोडींतीळ शब्दांच्या उच्चारत आघात आहे व त्या 
आघातामुळे त्याच्या अर्थात फरक पडला आहे ही गोष्ट उघड आहे 

मराठीमध्ये आघातासंबंधी नियम खाली दिल्याप्रमाणे आहेत. 

१ शब्दांतील उपान्त्य अक्षर जर दाब असेल तर त्यावर आघात 
असतो. उदा०- कत, काणा, 

२ उपान्त्य अक्षर जर हुस्व असल तर त्याच्या पूवीच्या अक्षरावर 
०---कौर्तन, वळण, कांपड, बँधन 
न्ती अपूर्णोच्चारित “अ” येतो त्या शब्दांत अ 
उदा०- धर, झाड, सडक 

अ? शब्दांच्यामध्ये आला तर त्याच्या 


आघात असतो. उदा 
३ ज्या शब्दांत अ 
च्या अक्षरावर आघात पडतो. 
£ हा अपूणोंच्चारित 


पूर्वीच्या अक्षरावर ता आघात पडतो. उदा०- वसकन, झटकर, 
५ संयुक्त व्यंजनाच्या पूवढता अक्षरावर जोर यता. उदा०- हल्ला 
आज्ञा, चित्र. 


६ विसर्ग व अनुस्वार ह्यांनी युक्त असलेल्या अक्षरावर जार यता 


ख, अन्तःकरण, अक अशा, 


उदा०-डु ८ 
शिंक शाब्दाच्या मळ अवयवांमधील ज्या अक्षरावर जार 


७्यो 
असेळ त्याच अक्षरावर मराठात जार येतो. उदा०- युणंवान, जलमय; 
ग्रेमखांगर. 

८ भिन्न अथाचे दोन सारख्या स्वरूपाचे शब्द उच्चारितांना दोहो- 
घेकी एक आघातासह उच्चारिला जातो, 

संयुक्त व्यंजने 
१४९. संयुक्त व्यंजनांच्या परिणतीचे पुढीलप्रमाणे नियम ठरतील 
१ मराठीचा कल उच्चार साफव अघळपघळ करण्याकडे असल्या-. 


मळे संयुक्त व्यंजन विभक्त केटी जातात; व मूळ उच्चारांतीळ मात्राः 
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कायम ठेवण्याकरिता संयुक्त व्यंजनाच्या मामीळ स्वर दीर्घ होतो. संयोग- 
छाप ब पूवस्वरदीधत्व ह्या दोन्ही क्रिया पाणिनीच्या काढांतहि होत असाव्या, 
. “ढोढे ळोप? (८-३-१३) आणि "रो रि? (८.३-१ ४) ह्या दोन सूत्रांच्या 
'डळाशी हीच प्रश्वत्ति आहे, उदा०- पर्ण -पान, कर्ण - कान, सतत - सात, 
> ९ कांही संयुक्त व्यंजनांच्या बाबतीत पहिच्या अक्षराचा लोप (ऊध्ब 
ळोप) झाला तरी पूर्वीचा स्वर दीव होत नाही, उदा० - गुर्जर - गुज्जरु 
"गुजर, प्तिच्छाया-पडिच्छाया-पडछाया, चत्धार-उत्तहारु-सुतार, भद्रक- 


व्यंजनाचें संयुक्त व्यंजन होतें. “आघात! हें त्याचें कारण होय. उदा०- 
अगरति- अगत्य, अत्रवार-आत्ता, ढळाट-ठल्लाट, खप्पी, टप्पोर, अक्कल, 
अस्सल, रत्तल, मिन्न, मुक्काम, किल्ला सल्ला, हल्ली हुनर. 

४ कधी कधी संयुक्त व्यंजने अविभक्त राहतात. सत्तदश-सतरा, 
अपत्यक >> अवच्चऊं > वच्चा, वद्धक > बुड्ढ, प्रस्तर > पत्थर. 


१५० कधी कधी उच्चारांत आधिक वर्ण येऊन घुसतो. उदा--तांबडा 
<तम्बीर<ताम्र, समांजर<<मार्जार, वंक<<वक्र, आम्बरीळ< आम्ल, मुंडस< 
-मूर्धन्‌, लिंब<निम, साळुंखी<ारेका, ळवांकुश, वान्दर, कुंटण, घंटी 
'बोरंदर, चांमार, कोंबडे, झुंज, उंच, नंग, नंक, पुंजा, भद्रंकाळो, भिन्त 
संमरे ( समस्त 2 जोन्द, बुन्ध, फन्द, 

बव “स? च्या'नंतर-जर (द? आला तर मध्ये “ब? घुसतो. 
उदा.-अम्वारी, अम्बीर, उम्र, कम्बर, जाग्त, 

कधी कधी उञ्चार सोया होण्यासाठी मध्येच एक स्वर येतो त्या 
घेळेत स्वरागम अहे म्हणतात. विशेषतः र॒ आणि ठू, नाआणिमूव 
इतर व्यंजन अथवा ऊष्पा आणि दुसरे कोणतेंदि व्यंजन ह्या तीन जोड्यांच्या 
मष्येच एकादा स्वर येतो. उ.-जन्म<जनम्‌, जलम, त्रास <<तरास, पुतर, 
भकनह, ळत, किळेस, सिनान; नहाण, वरीस, अगुन-अगीन (अथि) 
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ब यश्रृति व बश्रुतिः-उत्चाराच्या सोयीकरतां किंञा उच्चार सोपा व्ह्वावा 
मम्हणून शब्दांमध्ये य्‌ किंवा वू ह्या वण येतो. ह्या प्रकारात संत्कृतमध्ये यश्राति 
-व वश्रति असें म्हणतात. यू किंवा वू मध्येच येण्याचें कारण काय? शब्दाच्या 
-मध्ये अकलेळें व्यंजन जितर्के जोराने उच्चारावयात हवें तितके जोराने ते 
उच्चारिळें जात.नाही. दोन स्वरांमध्ये असलेलें व्यंजन थोडेते अर्धर्व 
मिश्रित असें उच्चारिळे जाते. ह्या त्याच्या उच्चाराच्या प्रकारामुळे पुढे 
किंवा व्‌ येतो. उदा.-सूकर<<सूगर<<पमु अर<सूवर, सागर<<पाअर<सायर. 
वश्रति-उदा.--मातुळानि-मावळण, राजपुत्त-राऊत,देवळ-देवकुल, 


रावळ-राजकुल, 
१५१ वरणेळोप--कधी कधी वर्णाचा लोप होतो. आद्यवर्ग लोप-उदा- 
पेठ << उपविष्ट, नन्तर << अनन्तर, हि << अपि, रान << रप्ण << अरण्य 
हेट << अधस्तात, मिजगें << अभ्यंजन सुटा << उत्स. यत्ता < इयत्ता; 
बैस << उइत << उपाविश्ष, वक्ष, ओझा इप्रा << उतवज्झा << उपाध्याय 
वरी, वर << उवरी << उपरी; वहाणा << उवाणह << उपानह. 
अन्त्यवगळोय उदा०- जोडा(ब), कित्ता(व), कलाबतु(न), 
कानू (न), फर्जी(न), अलिजा(ह), पागा(ह), अऊवा, खामला, 
जागा, दर्गा, वाहवा, छत्री, तम्त्री, सही, जिर, माळे (अन्त्य 'इ'चा लोप) 


१५२ वगेढ्यत्यास उ० - हळु - लघु; बहिण - भगिनी, मराठा- 
मरदृट्ट - महाराष्ट मात्क्परान - माकत्यान. निडाळ (ळळाट, पाली-नळाट, 
प्रा-निडाळ ). वहाण - उत्रानइ - उपानहू, जाणपछाग - ज्ञानपर यमि- 
ज्ञान, कुराड - कुठार. कवडसा - कडवता, सूय - न्हुषा - तुन्हा- स्तुप 
वैरण - परिहृण - परिधान, बनारत -वाराणती. केकत- केतऊ, म्हातारा - 
म्हेवर - महत्तर, अजून - हृनुझ, अनामत - अमानत, कुळ - कुप्ळ, 
कोशी - कोंशीश, गन्ज - झक्क, जनावर - जान्वर, ततींब्र < तद्मीर 
नक्की - यक्कीन, पलिता - फतिळा, बुद्रक - वुस्ग, मतुका - मनुक्र', 
मदशुर - मदह्हूर, 

१५३ समानोच्यारितवर्णलोप उ-आवकर्गे, आविकणें - अवविकणे 
शकामी - एकं कामी, कुम्फळ-कुम-- कळ, केताइड - केकत- ताड, 
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गुराख्या - युरें -- राख्या, जानिवसा - जन्य -- निवास, दिवाळी - दिवा उ- 

आवली, धुवण - धुव -- पाणी, नवरा - नव-- वर, नकटा - नाक-- काट; 
>. ॥>. 

नाते - श्ञातिन-त्व, रिकामा -- रिक-- काम, ( रिक्त न-काम ), 


परकी भाषांदील उच्चाराचा परिगास 
१८७ मराठीचा आणि कानडी, फारशी, पोचुंगीज आणि इंग्रजी ह्या 


भाषांचा संबंध विशेष आला. कानडी, तेलगु ह्या द्राविडी भाषांचा संबंध, 
तर मराठीच्या जन्मापासून किंवा जन्माच्याहि पूर्वीपासून आला व अद्यापपर्यंत 
चाळू आहे. फारशीचा संबंध बहामनी कालांत सुरू होऊन अव्वल इंग्रजी- 
अमदानी पर्येत प्रामुख्याने चाळू होता. पोचुंगीजांचा संबंध मध्ये कांही 
वर्षे आला. इंग्रजांचा संबंध गेल्या दंभर वर्षातील आहे. ह्या अवधींत ह्या 
परकी भाषांचा परिणाम मराठी उच्चारावर कसा झाला हें पाहूं, 

कानडी व तेलगु ह्यांमधून मराठींत किंबा एकंदर आर्योद्भव बोर्डींत 
कोणते उच्चार आले हे त्या त्या प्रकरणांत सांगितलेंच आहे. मूधन्ये द्राविडी 
भाषांतून आय भाषांत शिरली, मूळ आयं भाषेत मूर्धन्य उच्चार होते परंठु 
त्यांचा उच्चार सध्याच्या त्यांच्या उच्चारांहून थोडासा निराळा असावा. 
मूर्धन्य उच्चारांत परकीयत्व आहे ह्यांत शंका नाही. उच्चारस्थानांचा 
क्रम जर आपण पाहिला तर कंठ, तालू , मूर्धन, दन्त, ओ"ष्ठ असा त्यांचा 
क्रम आढळतो, परंतु मुखांतील स्थाने प्रत्यक्ष पाहिळीं तर त्यांच्या क्रमाने 
मूर्धन्‌ हं स्थान ताढूच्या अगोदर आलें पाहिजे. कंठ, मूर्धन्‌, तालू , दन्त,, 
ओष्ठ असा क्रम योग्य होइल. मूर्धन्य उच्चार हे परकी असल्यासुळें मागा- 
हून ते घुसडले गेलें व त्यामुळेच स्थानाच्या क्रमांत भेद उत्पन्न झाला. 

उच्च्चाराच्या बाबतींत आणखी एक वळण द्राविडी भाषांपासून मरा- 
ठीला मिळालें आहे आणि ते म्हणज क्र, क, लु आणि उष्मे ह्यांचा 
उच्चारासंबंघी होय. हे उच्चार द्राविडी भाषांत नाद्दीत व असले तर फार 
कचितच त्यांचा उपयोग करतात. वैदिक, संस्कृत, प्राकृत ह्या भाषांत 
आहेत; व त्यांच्याच द्वारा ते मराठींत आले. परंतु द्राविडी भाषांत ते 
वद का रादातीळ त्यांचे प्राचुर्य फार कमी झालें आहे. वर दिलेले 

त नरमावळे जातात. “ शू, घू, स्‌? ह्या तिन्हीपेक्री 
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£ घू? तर कधीच वापरांत येत नाही. बाकीच्या दोन्हीपैकी एक “शा ? किंवा 
£ स्‌? वापरून मराठींत काम भागवितात. 

आणखी एक बाब आरंभीच्या “ए,ऐ,ओ,ओ' ह्यांसंवंधी आहे. सर्व 
क क ड्‌ 5. उच्च र्ट *४ २. बक ह ण्य से >) 22 २ 
वेडी भाषांत ह्यांचे उचचार अनुक्रम 'ये, ये, वो, वौ? असे होतात व तसे 


द्रा र न ज्र 
लिहिलेहि जातात. जुन्या ऐतिहासिक पत्रव्यवहारांत 'येसी जे, येवज, वोक, 


वोसंग, वोषघ' अशी शब्दाची ख्पे सापडतात. 
व्यंजनाच्या उच्चारांत विनछेष किंवा स्वरभक्ति होणें किंवा 


संयुक्त 
मध्येच नासिक्य उच्चार येणे वगेरे गोष्टी ह्या कोणत्याहि भाषेच्या उच्चार- . 


प्रक्रियेत आढळतात. व त्या त्या कानडी वगेरे भाषांतहि आहेत. तेव्हा 
त्या कानडींवून मराठींत आल्या अर्से म्हणण्यांत कांही स्वारस्य नाही. 
दाक्षिणात्यांच्या उच्चारांत गडबड होऊन त्यांचें बोलणे अस्पष्ट होतें 
म्हणून श्यूद्वक कवीचा चंदनक म्हणतो' ते कानडीच्या ह्या उच्चाराच्या परि- 


णामामुळेच होय. । 
१५५ मराठी भाषेत तालव्य उच्चारांत जो फरक पडला आहे तो मात्र 
मराठींत मूळ आर्यमाषेच्या स्वभावाची खूण म्हणून उतरला नसून परकीय 
आहे. तालव्य हे मूळचे आर्यभाषेतीळ परंतु दन्त्यतालव्य हे मात्र परकीय 
उच्चार होत. र 
तालव्य वर्गात स्वरांपेकी टू, ड आणि व्यंजनांपेकी चूड छ 0 ज्‌, 
अ, यू, शू, इतके वर्ण येतात. ह्यांच्या उच्चाराचे स्थान 
ताख-म्हॅणजे जिभेच्या वरील जें छोटेंसें छपर आहे तैं व जिव्हा ह्यांचा 
संयोग-आहे म्हणून ह्यांना तालव्य म्हणतात. ह्या वणाचा प्रत्यक्ष उच्चार 
च्य, छूय, ज्य, इय असा : य॒ मिश्रित होतो. मराठींतहि ह्यांचा उच्चार 
असाच *“ य मिश्रित करण्याचा प्रधात आई. जुन्या मराठी वाड्ययांतून 
विच्या, यज्यमान? असे शब्द लिहिलेले आढळतात. वैदिक व पुढील पाणि- 
नीय संस्कृतच्या काळापर्यंत ह्य वणीचा उच्चार असा शुद्ध तालव्यच केला 


चात अल्ला पाहिन, पटे भाडतेशा असला पाहिजे. पुढे प्राकृतच्या काळांत-विश्वेषतः माहाराष्ट्री व अप- 


, वयं दाश्विणात्याः अव्यक्तमाषिण:--पृच्छ. अ. ६. 


म. २१ 
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/ “की क्र 
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1) 


अ्रंश ह्या भाषांच्या काळांत -ह्यांच्या उच्चारांत फरक झाला असावा, उच्चा- 
राचे स्थान ज॑ ताल होते त॑ थोडे पुढे दांताच्या बाजूला सरकले, सद 
तालव्य उच्चारांत थोडासा दन्त्य उच्चार मिसळला गेला व दन्त्यतालव्य 
असा एक स्वतंत्र उच्चार उत्पन्न झाला. च्य, छय, ज्य, इंय ह्या उच्चा- 
रांच्या बरोबरीने च्‌ (त्स), छू (त्स्ह), ज॒ (दूज), झ॒ (दूझ) असे 
उच्चार माहाराष्टी, अपभ्रंश व तद्द्वारा गुजराती व मराठी ह्या भाषांत रूढ 
झाले, शुद्ध तालव्यांत 'य? चा उच्चार प्रामुख्याने असता व दन्त्यताल- 
व्यांत 'स? चा उच्चार प्रामुख्याने असतो. झुद्ध तालव्य वण लिहिण्याचा 
प्रकार जो माकण्डेय ह्याने आपल्या प्राकुतसवस्व ह्या व्याकरणात “चययोरुपरि 
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. यः स्यात्‌? (१२-२१) ह्या नियमांत सांगितला आहे तो चिन्तरनाय आहे 


य्च॒, य्ज, य्य॒ अर्शी प्रतीके त्याने सुचावला आहत 


सी तत्सम शब्दांत ह्या वणींचा शद्ध तालव्य उच्चार होतो. 
उदादरणार्थ-- उच्चार, विचार, वांछा, छत्र, जन, झंझावात. परु 
तदूभव व देळ्य शब्दांच्या बाबतींत मात्र 'च' वगाचा उच्चार शुद्ध तालव्य 
न होतां दन्त्यतालव्य होतो. उदा.-चारा, चादर, चोर, जाण, जड 
जाणें, जवळ, झट, झगडा, झाड, झोका. तक्भव शब्दांत ज्या वळा 
वणे 'इ, ए ऐ, य? ह्यांपैकी एका वणाशी संयुक्त असतात त्या वेळी 
त्यांचा उच्चार शुद्ध तालव्य होतो. उदाः-चिमट, चिवट, चेटूक, चेतावण, 
चिता, जिनगर, झिपरी इत्यादि. किंवा तः्भव शब्दांतील जू, झ्‌ हे वण 


ज्या वेळीं संस्कृत “ यू? ह्या वणीपासून उत्पन्न झाळेळे असतात त्या वेळींदि 
त्यांचा उच्चार शुद्ध तालव्य होतो. 


तालव्य वणीचा हा जो उच्चारभेद आढळून येतो त्याला आर्ये- 
भाषांमध्ये फार प्राचीन परपरा नाही. प्राकृत भाषांच्या अमदानींत व त्यांत- 
ल्या त्यांत माहाराष्ट्री व अपभ्रंश ह्या दोन भाषांत ह्वा उच्चारभेद सुरू 
झाला. मागधी बघ शोरसेनी ह्या भाषांत. दन्त्यताळव्य हा उच्चारभद्‌ 
नाही. प्राकृत भाषांच्या काळांत ज्याअर्थी द्या भेद सुरु झाला त्याअर्थी 
आय लोक हिंदुस्थानांत स्थायी झाल्यानतर बऱ्याच दिवसांनी कांही तरी 


_ स्थानिक कारणामुळे तो सुरू झाला असावा हं खास. ह्या उच्चाराचा 


4! 
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गुनेर्दश मार्केडेय आपल्या प्राकुतसवेस्वांत करतो. ग्रीक लोक ह्या उच्चा- 
राने गोंधळून जातात. त्यांच्या लेखांत दन्त्यतालव्य उच्चार ८ स !मिभ्रित 
असे दिलळेळे आढळतात. उदा-चन्द्रगुत्त-890१19००४०१,पज्नाल-१४४४०1००, 
ऱचन्द्न-॥७10017, व्वष्टन--1'189891108, उज्जयिनी-02०19. उच्चारांत हा 
जो बदल झाला तो द्राविडी भाषांपैकी तेलगु व कानडी ह्या भाषांच्या संस- 
याने सुरू झाळा असावा". 


मराठीमध्ये जसा हा फरक आहे तसा गुजराती भाष्रेमध्येहि आहे. 
ताळव्य वणीच्या उच्चारांत जो फरक झाला तो मोंगळी भाषेचा परिणाम 
असावा असेहि एक मत प्रचलित आहे. मध्य आशियांतून हूण व खजर 
जातीचे जे लोक आले व उत्तर इिंदुस्थानांत राज्य आक्रमण करून स्थायी " 
झाले त्यांच्या भाषेतील उच्चाराचा परिणाम झाला असावा. परंतु ह्या मताच्या 
विरुद्ध पुरावा पुष्कळ आहे. एक तर मोंगली भाषेच्या संसर्गाने हा दन्त्य- 
ठाळव्याचा उच्चार आला असें म्हणावे तर उत्तरेकडील मागधी व पैशाची 
ह्या व तदुतन्न ज्या इतर आधुनिक हिंदी,बंगाळी,पुरतु वगेरे भाषा त्यांत तो 
उच्चार का उतरला नाही हा एक पक्ष राहतो. शिवाय दुसरी गोष्ट-सिंहळ 
द्वीपाच्या भाषेतहि हा जो उचार आढळून येतो त्याचीहि उपपत्ति मोंगळी 
आषेच्या परिणामावरून लागत नाही. तेव्हा द्राविडी भाषांचाच हा परिणाम 
असावा असेंच शेवटी मानावे लागते. 

१५६ फारशी भाषेतील उचाराचा परिणामहि मराठीवर झाला आहे. 
बह्वामनीकाल, शिवकाळ व घेश्वेकाल ह्या तिन्ही कालांत मराठी भाषेचा 
कारशी भाषेशी जो संबंध आठा व ला संबंधाने मराठीवर जे परिणाम 
झाले ते त्या त्या प्रकरणांत द्लि आहेत , फारशी भाषेतून आलेल्या उच्चा- 
राच्या लका सागे त्या त्य़ा वणीखाली दिल्या आहेत. त्याशिवाय खालील 
ळकबा उल्लेखनीय आहेत. १आ > आय- उदा.-ब्ागाईत, बिछायत, 
ब्नायदा, मायना, जकायत. २ आ>र- उदा.-कितेत्र, खेरीज, तेजी, तेरोख, 
देखील, तेकीन.२आ.> अ-उदा.-आशक, काफर, कायम, खायर,जाबता, 


1 7. छाण्क, ८. गए. ॥, 8 ८4५ 10. 88. १2.00 “”-"> 
» एर. 9 1)1ए७0०, ॥. 7, 1, खण] पका 5 डे 


हे गड्नयासयययययवयप यशच्या 


३२४ मराठी भाषा-उद्दम व विकास 


नाजेर,४इया >> आ-उदा.-अख्त्यार, प्याला, म्यान, कजा, गाशा, जास्त,. 
दानत. ५ इद > ए-उदा.--एदह्दसान, बेहत्तर, मेहनत, मेहरप, ६ जोडा- 
क्षराचें पृ॒थकरण--उदा.--कदर, कसब, जरब, बरफ, तकट, नगद, फजर,. 
७ जोंडाक्षराचें रक्षण-उदा--गरत, तस्त, फक्त, तक्त, वक्त, सक्त, मर्द, सद 
< अक्षराच्या द्वित्वाचा त्याग-उदा--बजाज, फरास, बकाल, सराफ, इमाम. 
९ मागे हृस्व ' इ? आल्यास मध्ये दीर्घ 'ई येते व : उ ) आल्यास दीथ 
"ऊ? येतो. उदा.--इबरीन, ।जिकीर, फिकीर, शिक; उरूस, कुटूप, बुरूज, 
बुरूज 


स्वरांच्या ह्या उच्चारांखेर्राज व्यंजनांच्या बाबतींतहि फारशीच्या 
लकबा * र; ख१.:'ज? झ्‌ न | फ्‌, ६ ठा. स्‌ प 7 ह्‌ ह्या 
व्यंजनांच्या उ्चारांत आल्या आहेत. काझी, तनखा, खामखा, तोसीस,. 
मझ्यीद, फजी, अफवा, जिल्हा, बुद्रुक, ररहूर इत्यादि उदाहरणांत त्या प्रति- 
बरिबित झाल्या आहेत. अन्त्य ' ह? च्या लोपाची तशीच गोष्ट आहे. 
आघातासुळे साघे वर्ण द्वित्त झाल्याची अस्सल, . नकल, अत्तर, हुनर, 
जिन्नस, रक्कम ही उदाहरणें होत 


१५७ इंग्रज लोकांच्या गेल्या १५०--२०० वर्षांच्या सहवासाने इंग्रजी 
भाषेतील उच्चारांचा परिणामहि मराठी भाषेच्या उच्चारावर झाढा आहे. 
हस्व "आ. म्हणजे 'अ, अ हे दोन उच्चार तर मराठींत आळे आहेतच. 
परंतु प्रत्येक स्वराचा हृस्व किंवा द्ुततर उव्चार मराठींत इंग्रजांच्या सह- 
वासानेच आला आहे. ९5, फ, ठग, (२, ४, &, £. ह्या व्येजनांचे काहीस 
चमत्कारिक उऱ्चार मराठीमध्ये रूढ होऊं पहात आहेत, पेशवे काळांत तर 
विशेष नामांचे कस चमत्कारीक उच्चार होत हं पुढील उदाहरणांवरून 
कळून येइल. पोट (एत), इप्टिन( 881४), कवलबुरग (01९0100170). 
भघफास ( १181611501 ), मेघडर ( 00पया0१०'७ ), तामगिरास 
( पाळ्या 3 9181811 ), घमंडी ( 09एशवाह ), इन्द्रसेन (3५१ 
रद्वक ( ३०तशनटाट ), कर्मखल ( (8111910121 ), रासलंपट ( 18098 
य६७७ ), मेडूक ( ॥॥६त१०ढ ), 
द र 
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ह्याक्यिवाय पुढील शब्दांच्या उच्चारांतहि मराठी व इंग्रजी ह्या दोन्ही 
र्‍्याबांतील उच्चारांमध्ये चाळळेळें युद्ध दिसून येईल, अजिटेग, शेकेंड, परत- 
केव, पुठुकाठ (?०7/ए४9०), वलंदेज ( प्०180१0!8 ), गोवरंदोर 
((६०ए'107), विजुरे ( ४1९९7०५ ), मनवर (४५-०७ ), गुराब, 
बतेळा, वतेरी, आनराबरळ, टिक्रेतराय, सकरतार ( 83०7०७॥ए ); बुक, 
'डेबळ, वाच, इंजिन, शीट, मोटर, राकेळ, कव्हर, ब्रश, कप, बशी, 
किटली, स्लेट हे उचार तर नेहमीच्या परिचयाचे आहेत. 

१५८ खिस्तिशकाच्या १५ व्या शतकाच्या आरंभी हिंदुस्थानांतील सुवण- 
-मूमीच्य़ा लौकिकासंत्रंधीच्या गोष्टी ऐकून तो देश शोधून काढण्याचे ज्यांनी 
जोशेने प्रयत्न केळे त्यांच्यांत पोरच्युगीज लोक अग्रेषर होत. त्यांचे प्रथमच 
उयापाराचें ढोंग संपल्यानंतर धमप्रताराचें वेड त्यांच्या अंगांत शिरळें व 
तदनंतर त्या वेडाने सवे पश्चिम क्रिनाऱ्यावर थयथयाट घातढा. लोक काय 
बाटविळें, देवळें काय फोडली, धमेग्रेय काय जाळडे, न्यायातनापुढे चोकशा 
क्राय केल्या व लोकांचा अनन्वीत छळ काय केळा. ह्या त्यांच्या धमेछळा- 
नेच त्यांची राजकीय 8त्ता उखडली गेली. परंठु त्या पाद्री भटांनी कॉक- 
णची ओतरीच व्यापली एवर्ढे नाही तर हळूहळू महाराष्ट्रांतील अहमदनगर 
यर्थीत त्यांनी आपले पाय पसरे व त्यामुळे त्यांचे उच्चारहिे मराठींत फार 
आले, त्यांची चिन्हे खालील पोरच्युंगीज भाषेतून मराठींत आलिल्या 
आब्दांत आहेत. ८ 

काजू, कंपू, काडवूस, काजे, चेपे, कुतनी खुतनो, फाळठु, फीत; 
घॅमेळें, लवाद, नाताळ, पगार, पाव, पतार, पिकाव, टिकाव, परात, पुरावा, 
रिफाड, रंवण, रोड, सोडत, तुरेज, तुरुंग, वार, बिजागरी, अनन, अल- 
सारा, रत्तळ, बशी, बटाटा, बिस्कूट, बंत्र, बुराख, चावी; कोब्रो, खमीत, 
ड्त््त्रि, कर्नल, जुगार, ठिलाव, मेज, मेल्ला, पाद्रो, पोपयी, १५, (५५, साबण, 


तंबाखु, वरांडा, भोपळा, आचार, लोणचे, आफूव, अय्पा, बादली, वारडी, 


ळाळडी, बांक, बर्केटा, वॉकनू, बटेला, बटवा, वूज. 


प्रकरण ७ वें 
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१५९, मराठीच्या वणप्रक्रियेचे विवेचन मागील प्रकरणांत झालें. वर्ण- 
प्रक्रियेनंतर प्रत्ययप्रक्रियेचा विचार ओघानेच थेतो. मराठी भांबेच्या पूवीच्या 
ज्या भाषा संस्कृत, प्राकृत वगेरे होत्या त्यांच्या प्रत्ययाचें जे विवे- 
चन मागे केळें त्यावरून एक गोष्ट स्पष्ट होते. वैदिक संस्कृतसारख्या 
भाषांमध्ये नामे व क्रियापदे ह्यांची मोठी रूपसमृद्धि होती. ह्या त्यांच्या 
रूपसंपन्नतेबद्दल कोतुक वाटतें, ग्रीक, लॅटिन, लिथ्यूनियन ह्या पाश्चात्य 
भाषांतहि अश्लीच रूपसमृद्धि होती. परंतु ही रूपसमृद्धि उत्तरोत्तर कमी कमी 
होत गेली. नामांच्या व सर्वनामांच्या विभक्तीरची निरनिराळी ख्पे, क्रिया- 
पदाचे गण, पदें, आठ प्रकारचे कार, त्यांत पुन्हा तीन प्रकारचे भूत- 
काळ, त्यांतह्दि पुन्हा एका भूतकाळाचे सात निरनिराळे प्रकार, चार अर्भ, 
दोन भविष्यकाळ इत्यादि निरनिराळे प्रकार उत्तरकाळीन भाषांत कमी 
कमी झाले, भूतकाळ एकच राहिला. गणमेद, अर्थमेद, रूपभद नाहीसे 
झाळे. प्रयोजकाच्या 'अय व पय? ह्या दोन्ही प्रत्ययांबद्दळ एकच अय येऊन 
बसला. भाषेतील विविधत्व कमी करून त्याऐवजी एकख्पत्व व एकविधत्व 
आणून भाषेंत सोपेपणा आणण्याची प्रव्रत्तिच ह्याच्या मुळाशीं आहे, 
आयंभाषांतील ही रूपसम्ाद्धे मराठीमध्ये कमी होऊन व मूळ रूपांचे कोण- 
कोणते अवशेष राहिळे हें पुढील विवेचनावरून स्पष्ट होईल. ह्यांत नाम- 
विभक्ति, आख्यातविर्माक्त, शब्दसिद्धि ह्या बाबींचा विचार अनुक्रमे. 
क्ला आहू. ् 

१६० व्याकरणाच्या दृष्टांने मराठींत शब्दांचे दोन मुख्य प्रकार आहेत.. 
"रक व्ययी शब्द ब दुसरा अव्ययी शब्द, पाढेल्या व्ययी प्रकारांत नाम, सर्वे- 
र शेषण व पद ब दुसऱ्या अव्ययांच्या प्रकारांत क्रियाविशेषण, 
आर्यात मान व डद्वारवाचक हे विभाग पडतात. सं स्कृतमधील नाम, 

> व निपात ह्या शब्दांच्या चार प्रकारांपैकी उपसर्ग हे घातूतच्छ 
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. सामावून गेल्यामुळे मराठोंत शब्दाचे प्रकार फक्त तीनच राहतात व ह्या तीरन्दी- 
मध्ये वर द्लिळे आणखी उपभेद पडले आहेत. मानसशास्त्रदृष्टया पाहिलें 
तर वाक्‍यांतीळ खरे जिवंत शब्द म्हटले म्हणजे नाम आणि क्रियापद हें 
दोनच ठरतात. सर्वनाम हा जरी भाषेंतील आद्य शब्द असला तरी ज्याअर्थी 
नामासाठी त्यांचा उपयोग होतो त्याअथी तो एक निराळा प्रकार मान- 
ण्याची जरूरी नाही. नाम आणि विशेषण हे दोन्ही शब्द एकमेकासाठी 
बाकयांत वापरळे जातात. क्रियाविशेषण, शग्दयोगी व उभयान्वयी बंगेरे 
अव्यये हीं वाक्यरचनेचीं किंवा बाक्‍्यरचनंत शब्द जोडण्याची निरनिराळी 
_ साधने आहेतः. उद्वारााचक अव्यये तर निराळा प्रकार मानण्याची जरू- 
रीच नाही. भावनेचा आवेग दाखविणारी हीं वाक्‍्येंच आहेत. ही वाक्यें पूर्ण 
नाहीत. एवढेंच; परंतु ही मानसशास्त्राची दृष्टि झाली. तकॅशास्राच्या 
कसोटीने पाहिळे तर शब्दाचा निराळा धर्म दिसला को त्याला निराळें नांव 
वाहिजे. ह्या दृष्टीने उद्गारााचक अब्ययेंच फक्त वगळली जाऊन शब्द ति 


सात प्रकार ठरतील. 

मराठीमध्ये नामांचीं वचने दोन--एकवचन व अनेकवचन, लिंगे 
पुलिंग, स्त्रीलिंग व नपुसकाळिंग ही आहेत. लिंगाच्या बाबतींत मराठीत 
विशेष वैचित्र्य असून ते अन्यभाषीयांच्या दृष्टीने थोडेसें चमत्कारिक दिसते. 
मराठींत शब्दांचं लिक दोन प्रकारांनी ठरते. पदार्थांच्या स्वाभाविक जाती- 
प्रमाणे तदर्शक शब्दांचं ठिंग ठरविण्याचा एक प्रकार असून व्याकरणदृष्ट्या 
शब्दाचे ढिंग ठरविण्याचा दुसरा प्रकार आहे, मराठीमध्ये सव शब्द 
स्वरान्त आहित. व्यंजनान्त कब्द नाहीत. व्यंजनान्त तत्सस शब्दाची प्राति- 
परदिके मात्र व्यंजनान्तच राहतात व प्रत्यय घेतांना मातर ते स्वरान्त होतात. 
नामाच्या विभक्ति संबोधनासह आठ आहित. विभक्तींच्या प्रत्ययांची विचि- 
कित्सा पुढे केढी आहे. 

/ हजे: व. 

विभाक्तिप्रत्यय 
संस्कृतमध्य एकंदर सात विभक्ति आहेत. मधल्या प्राकृत भाषेत 


न्चतुथी विभक्तीचा लोप झाला आहे.मराठींत विभक्ति संस्कृतप्रमाणे सात आहेत 


"पि एह्यावाए९४७, 11881209४0 अलप क का ककती ता 7... ८... गा, 
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असे मानितात, द्वितीया आगि चवुर्थी ह्या दोन्ही विभक्तींचे प्रत्यय सारखेच 
जरी, असले तर त्यांचे “ कारकार्थ --विभक्त शब्दाचा क्रियापदा्शी संबंघ- 
नराळे आहेत, मराठीतील साती बिभक्तींच्या प्रत्ययांची उपपत्ति खालील- 
प्रमाण आहे. 


ग्रथमा 

१६२ मराठांत प्रथमा विभक्तीचे प्रत्यय नाहीत. नामाचे मूळरूप 
तंच मपथमेच्या एकवचनी येतं. त्या, मूळल्याचें जे एकवचन तेंच 
पथमच एकवचन आणि त्याचें जे अनेकवचन तेंच प्रथमेरचे अनेकवचन. 
निरनिराळ्या नामांच्या अनेकवचनाचें रू़ निरनिराळ्या रीतीने पालट्ते ब 
ह्या निरनिराळ्या रूपांच्या बाबतींत एकच प्रत्यय देतां येत नाही म्हणून 
प्रथमेच्या अनेकवचनासहि प्रत्यय नाही असें म्हणतात, मराठींत शब्दाचे 
जं प्रातिपादिक रूप घेतलें जातें तं संस्कृतमधील प्रातिपदिकावरूनच घेतलें 
'जाते. स्वरान्त नासेंच तेवढी प्रातिपादिकापासून आणि व्यंजनान्त नागे प्रथ- 
मेच्या र्यापासून मराठींत घेतलीं जातात असा कांही प्रकार नाही. मराठी 
प्रातिपदिक काय किंवा संस्कृत प्रातिपदिक काय दोन्ही एकच. संस्कृतमधील 

व्येजनान्त प्रातिपादिक हें मराठींत मात्र स्वरान्त होतें एवढाच फरक होतो. 
मराठींतीळ आकारान्त प्रातिपदिकांतीळ अन्त्य आ संस्कृतमधील 
“क? पासून आढा आहे. उदा.---घोटक - घोडओ - घोडऊं - घोडा. 
अपभ्रंश भाषेंत “ घोडऊं ? ह्या रूपाबरोबर ' घोडआ ? हेंहि रूप प्रचारांत 
होते. त्या प्रत्ययापासूनच मराठी : आ? उत्पन्न झाला. नपुंसकलिंगी ' ए ? 
हा प्रत्ययह्ि वरील “ आ  प्रत्ययाप्रमाणे संस्कृत “ क ? ह्या प्रत्ययापासूनच 
निघाला आहे. उदा.---कद॒लकम्‌ - कयलय-कइलयं-केलयं - केलई-केळें. 
मराठींतीळ आ व ऐं ह्या प्रत्ययाच्या उपपत्तीसंबंधी बरींच मर्ते पुढे 
आलीं आहेत. कांही प्रातिपादिकें “ आकारान्त ? असतात तर कांही “अका- 
सान्त * असतात. प्रातिपदिक आकारान्त किंबा अकारान्त होणे हें त्या 
-सब्दाच्या आघातावर अवलंबून आहे. ज्या वेळेस आघात अन्त्यावर असेल 
ग वेळेस आकारान्त व ज्या वेळेस आघात उपान्त्यावर असेल, त्या वेळेत 
. अक्रारान्त प्रातिपांदिक र पेपॉदिक होतें. बीम्सने दिलेल्या ह्या मतांत “ क? बीम्सने दिलेल्या ह्या मतांत : क? ह्या संस्कृत 
१ 8९७०४७, एष द. ३. ४०]. 11, . 515. कॉ 
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ग्रत्ययाचा कांही संबंध त्याने आणला नाही. बीम्सचा सवे भर आघाता- 
(४०९ )वर आहेः होन्डेने' ह्याच्या उलट असें प्रतिपादिळे आहे की 'आ' 
किंवा “ अ? होणें हे संस्कृत * क प्रत्ययावर अवलंबून आहे. 

जुन्या मराठीत प्रथमेचा एकवचनी “उ ? प्रत्यय संस्कृतमधील प्रथ- 
भेचा प्रत्यय जो “विसर्ग? त्यापासून निघाला आहे. प्रचलित भाषेत सलगीच्या 
,भाषेंत हा 'उ? प्रत्यय वापरतात. त्याची रूपांतर पुढीलप्रमाणे आहेत. 

वे. सं. सं, प्रा, अप. जु. मराठी 

प आ >उ >उ 

ह्या 'उ! प्रत्ययासंबंधी आणखी एक उपपत्ति देण्यांत येते. आन्भ् 
भार्षेत प्रथमेच्या एकवचचनाचा “ ओ प्रत्यय आहे. ह्या ' ओ * प्रत्यया- 
पासूनच मराठीचा 'उ ? प्रत्यय आला असावा, कारण मराठीच्या आरं- 
भाच्या काळीं मराठीचा आणि आंत्रभाषीयांचा (तेळगूचा) संबंध आल्या- 
मुळे एकीचा परिणाम दुसरीवर झाला असण्याचा संभव आहे. परंतु 
वर दिलेल्या ऐतिहासिक उपपत्तीपुढे हें मत टिकत नाही. प्रथमेच्या एक- 
वचनापुरताच हा “उ अ्रत्यय प्रचलित मराठीमध्ये वापरतात असें नाही 
तर शब्द त्या प्रत्ययासहद प्रातिपदिक बनतो आणि मग त्याला इतर विभ- 
नक्तींचे प्रत्यय लावतात, उदा०- रामूने, रामूस, रामूचा, रामूंत. गणूने, 
गणूस, गणूचा,गणूंत इत्याद. 

कदाचित्‌ हा 'उ' प्रत्यय प्रथमेच्या उ? प्रत्ययाहून भिन्न असण्याचा 
संभव आहे. मंमत्वदर्शक किंवा स्वार्थ असा हा उ प्रत्यय असावा. 

प्रथमेच्या विसगीपासून ' आ हा आणखी एक मराठींत प्रथमेचा 
प्रत्यय आला आहे. उदा.-रामा, बाळा, हर्‍्या; सोन्या इत्यादि. राम!- 


रामा, बाळः-र्‍बाळा अशी उपपत्ति लावतां येणें शक्‍य आहे. 
वर्वैमान मराठींत प्रथमेत एकवचनी व अनेकवचनी प्रत्यय नाहीत 


अर्से वर सांगितळें आहे. व .प्रत्यय नसल्यामुळे शब्दाचे प्रथमेचे रूप 


१ नीय ता मकी त्याच शब्दाचे प्रातिपदिक ( विभक्तिप्रत्यय लागण्याच्या पूवाचे 


9 प्र०]७--४. 5. 5. 4. 8. 13९02७] 211, 154, 


२ वि. वि. वैय. शारदो. संमेळन ३, अध्यक्षीय भाषण. 


वी 
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- रूप ) सारखेंच ।दिसते. परंतु शास्त्रीय दृष्ट्या हे विधान टिकणारे नाही. 
सस्छृतमधील प्रथमेच्या * स? झत्ययाचा प्रथम “ ओ? होऊन नंतर त्या 
“ ओ? चें हृस्व स्वरूप “उ? झाले. पुढे कालान्तराने भाषेच्या पुढील 
स्थितींत ह्या : उ? चेंहि हस्वीकरण होऊन त्याचा : अ? बनला व 
तोच पुढे प्रथमेचा प्रत्यय होऊन बसला किंवा शब्दाच्या प्रातिपदिकाच्या 
अन्तांत सामावून गेला, अश्ली ही मराठीतील प्रथमेच्या प्रत्ययांची उपपात्त 
आहे. 
द्वितीया 

| १६३ मराठी भाषेंत प्रथमा आणि द्वेतीया ह्या दोन विभक्तींच्या 
रूपांमध्ये बराच घोटाळा उडाला आहे. ह्या दोन्ही विभक्तींत नामांचीं 
रूपं सारखाच होतात. त्यांच्या समान ख्पांमुळेच हितीया विभ- 
क्तिच कांही व्याकरणकार मानीत नाहीत तर कांशी ब्याकरणकार द्वितीयेत' 
सप्त्यय द्वितीया आणि अप्रत्यय द्वितीया असे दोन प्रकार करतात. नकम 
हा कारकसंबंध एकाद्या शब्दाचा त्याच वाक्‍्यांतील क्रिये आहे असें 
म्हणावयाचे आणि त्या शब्दाची विभक्ति मात्र प्रथमा मानावयाची हें 
असंगत व अशास्त्रीय नाही का ? वाक्यांत एकाद्या शब्दाचा क्रियापदाशी 
* कर्म ? कारकाचा संबंध असला की तो शब्द द्वितीया विभक्तींतच असला 
पाहिजे, मग त्याला प्रत्यय लागो किंवा न लागो. प्रत्यय लागला तर 
सप॒त्यय व न लागला तर अप्रत्यय द्वितीया होइल; हाच पक्ष आम्हांस संमत 
आहे. प्रथमेचा कारकसंबेध व दितीयेचा कारकसंबंध हे दोन पथक 
आहेत व म्हणून ह्या दोन्ही विभाक्त निराळ्या स्वतंत्र समजल्या पाहिजेत. 
वाक्यांत एकादा शब्द काम काय करतो, त्याचा कारकसंबेध काय आहि 
हें पाहूनच त्याची वि्भाक्त ठरवावी लागते, प्रथमा आणि द्वितीया ह्या 
दोन्ही विभक्तींची जरूरी वाक्यांत लागते. 


तृतीया 


« करण (२ मराठीमध्ये तृतीया विभाक्त हीहि स्वतंत्र विभक्ति राहिली आहे, 
ली - ऐताया म्हणून तिचा संबंध वाक्यांत येतोच व तशी तिची 
' आहे. परंतु ह्यादिपेक्षा तिची जरूरी कमाणि प्रयोगांत जास्त आहे. 


मराठीचं व्याकरण ३१४. 


कर्मणि प्रयोगांत तर ती कतपदाची विर्भाक्त असते. आणि उत्तरोत्तर 
कमाणे प्रयोग भाषेमध्ये जास्त जास्त वापरांत आल्यामुळे ही विभक्ति 
प्रथमेपेक्षा सुद्धा जास्त महत्वाची व उवयागी अशी होऊन बसली आहे. 


मराठींत तृतीयेचे प्रत्यय पुढीलप्रमाणे आहेत. एकवचन-ने, टॅ, ई, 
शी. अनेकवचन-नीं, ही, ई, शॉ. एकवचनाचे तीन आणि अनेकवचनाचे 
चार असे एकंदर सात प्रत्यय आहेत. 

प्रत्ययांची उपपात्ति--संस्कृतमध्ये तृतीया “आ, भ्यामू, मिस * ह्या 
प्रत्ययांनी साधीत असत. अकारान्त नामांची तृतीया “ एन, भ्याम्‌, . 
ऐस? ह्या प्रत्ययांनी साधीत असत. प्राकृतमध्ये “एण, ह? हे प्रत्यय तृतीयेचे 
होते. अपस्रेद्यामध्ये त्याचे 'इण? असं रूप झालें. 

१ मराठीतील 'नें' प्रत्यय (१) संस्कृत “एन'>प्राकृत “एण'>>अप- 
भ्रंश “इण? ह्या प्रत्ययांपासून आला आहे. किंवा (२) लग्‌ ह्या धातूपासून 
ज्याप्रमाणे द्वेतीयेचा “ ला? प्रत्यय आला त्याचप्रमाणे “ ले? प्रत्ययहि 
आला, आणि त्या 'लि? पासून “ने? हा प्रत्यय तयार झाला. 'ने' ह्य। प्रत्य- 
यांत जुन्या तृतीयेचा प्रत्यय दुबार आला आहे असं वाटतें. 

२ ऐ-हादि प्रत्यय संस्कृत, प्राकृत, अपश्नंशमधील जो “एन' प्रत्यय: 
(एन>एण>इण> ) सांगितला त्यापातूनच आला आहे. उदा०-सस्कृत 
मधाळ 'पुत्रेण' ह्या शब्दाची माझाराष्ट्रींत 'पुत्तेण व अपभ्रशांत पुत्षण वः 
पुत्ते' अशीं रूपें बनली, अपभ्रेंशांत * एण ह्या प्रत्ययाचच ठू' असं " 
सानुनासिक स्वरान्त तृतायंचे रूप बनढ मराठाॉतील “श॑ प्रत्ययाच्या 
मुळाशी तोच प्रत्यय आहे. अपश्रश भाषा बोलणारे ळोक कांही काळ 
८पुत्तेण/ असा उच्चार करात असल पाहिजेत. त्याशिवाय अर्शी. 
दोन वैकल्पिक रूपं होती ना. पुढ ताच प जाऊन त्याबद्दल अन्त्य स्वर 
[सिक बनला. ह्या दोन रूपावरून मराटांत ग चा“न' होऊन! 


सानुन 

पूतेन व पूर्त अशा दान रूपे बनली. ज्ञानेश्वरीत ही दोन्ही रूप सापडतात, 

उदा०--१ मेघे , इंरे , पाडत, नायकें ( पंढरपूर ). २ जाणतेन, पढि- 
सेतगडेन (पंढरपूर). जुन्या रिळालेखांत "ए_ ह 


यंतेन, ग्रेन, राणेन, 


प्रत्यय सापडतो. उदा --नचाउण्डराये ( श्रवणबेळगोळ ), गाढवे ( परेळ 9) 


श्व 
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' चायकें; सेनावइट; देवें; रावे” ( पंढरपूर ), मार्पे (पाटण ). मराठी 
काव्यांत व पेशवेकाळापर्यंतच्या गद्यांतहि तृतीयेचा ह्या प्रत्यय वापरला जात 
असे. उदा०--उपंजलो भावो | तुझे कृप तिद्धि जावो, ( तुकाराम ), 
"महाराजे सांगितलें, सुयोधने हरिळें इत्यादि. 

बतेमानकाळीन मराठींत ह्या * २ प्रत्यय सररहा वापरीत नाहीत. 


- कांही शब्दांत विशेप्रतः विभक्तिप्रतिरूपक़ अव्ययांत ' एऐ.? प्रत्यय आढ- 
- ळतो. उदा०--प्रमार्गे; मुळें, संगे, संव. 


“ आपल्या कपैकरून, तेणेकरून. ” वगेरे प्रयोगांत हाच प्रत्यय 
आहे असें नवलकर म्हणतात. 


३ ई--तृतीयेच्या ह्या एकवचनी व अनेकवचनी प्रत्ययाची उप- 


'पात्ति पुढीलप्रमाणे आहे. (अ ) एभेः (संस्कृत) > एहिं (प्राकृत) > दी 


(१ 


(जुनी मराठी)---ई अशी उपपात्ति देतात. परंतु ह्या मागाने अनेकवच- 
चांतीळ 'ई” प्रत्ययाची उपपात्ते लागते. अनेकवचनापासून एकवचनाचा 
सेत्यय झाळा काँ काय व तर्स असेळ तर अनेकवचनाच्या ठिकाणीं 
ण्कवचनाचा अर्थ कसा प्रात्त झाला ह्याविषयी उलगडा होत नाही. 
(आ) आमच्या मतें तृतीवेचा हा एकवचनी 'ई? प्रत्यय वर सांगि- 


' तढेल्या "टॅ? ह्या एकवचनी प्रत्ययाचा हस्बोच्चार आहे. 'ऐ' चे हुस्वी- 


करण म्हणजे इ”. ह्या उपपत्तीने अनेकवचनापासून एकवचनाचा अर्थ 
खा आला हे कोडे राहत नाही. ह्या प्रत्ययामुळे तृतीया आणि सत्तमी ह्या 
दान बिभक्तींच्या बाबत घोटाळा उत्पन्न होतो. 

४ शी--ह्या प्रत्ययाची उपपात्ति, १ समूम्‌ >सवि >पर्वे>शी 
राजवाडे), २ सहितम्‌ >सइअँ>ती :>>शी. ३ सह>सि>शी.ह्या तीन्ही- 
पैकी पहिल्या दोन सयुक्तिक वाटतात. “सह? पासून “ति प्रत्यय निघाळेला 
जह. कारण माहाराष्ट्रीत ब अपभ्रेशांत “सह? मधीळ “ ह? कायम राहतो. 
ढे (व , संधीळ “म॑ चा अपभ्रंशयांत “य. होतो. “सहितम्‌? ह्यापासूनहि 

नत असा शब्द होणें शकय आहे. इंद्रियेसि ' ह्या ख्यांत सत्तमीच्या 
ते ध्या ख्याशी इंद्रिये ह्या तृतीयेच्या र्यांचा संयोग होऊन हा ततीया- 
>> नश डा 


"च्य समी पोरा. जत 
तमी योग झाला आहे. समम? शब्द ततीया घेतो. 
चट 
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८ अनेकवचनाचे प्रत्यय-- नीं. हा प्रत्यय एकवचनाचा “नं हा. 
जो प्रत्यय मागे दिला आहे त्या प्रत्ययाचेंच अनेकवचन आहे. । 


६ इॉस-हा प्रत्यय संस्कृत- 'एमिः>प्राकृत-' एहिं ' ह्या प्रत्यया- 
' पासून आला आहे. वतमान मराठींत ह्या प्रत्ययाचा उपयोग फारसा आढ... 
ळून येत नाही. पेशवेकाठींन व पुढे अव्वळ इंग्रजींतील मराठांत हा प्रत्यय 
पुप्कळ उपयोगांत होता. उदा०--महाराजाहीं, त्याही, सेनिकाहीं इत्यादि. 
७, ८ इं. शॉ-- ह्या प्रत्ययांसंबंधी विवेचन वर आलेच आहे. 


*-->>“-“ 


९ आ---हा प्रत्यय स्रीलिंगी नामांना एकवचनांत लागतो. उदा ०'- 
आत्मसुखेचिया, गोडिया (शानेश्वर). वोजा. सुखेचिया देवीआ (पंढरपूर), . 
ह्या प्रत्ययाचें मूळ संस्कृतमधील तृतीयेच्या ' आ ? प्रत्ययांत आहे. प्राकृत 

मध्ये ' अए, आअ? असे दोन प्रत्यय तृतीया, षष्टी व सत्तमी ह्या 
विभक्तींचे आढळून येतात. 

वर जो तृतीयेचा * टॅ.” प्रत्यय सांगितला त्याचें जुन्या मराठींत व 

कांही प्रांतिक भाषांत ' न? असें रूप होते आणि तें “ अ? कारान्त नाम 

आणि विशेषण ह्यांना लागते. उदा ०--मढिचेन मार्पे (पाटण). वारेन (वार्या 
-ने)--(ज्ञाने.) खरें पाहिले असतां हा प्रत्यय 'न? नसून “नि असा आहे. 

तने? प्रत्ययाचें ऱ्हस्व स्वरूप 'न' हृ आहे. नि? प्रत्यय पुष्कळ वेळां वापरांत 
आहे. उदा०--१ ऐसे माव्हाथिळे मोहे । माजिरेनि (ज्ञा, १४२५१ ). 
२ अविवेकाचेनि माजे, २ तेसीनि शाने ४ मेघाचेनि मुखे, ५ पिंडाचेनि 

मिस (ज्ञा. १४॥२४६ ). कोंकणी व खानदेशी भाषांत हा प्रत्यय क्रिया- 

पदांपुढे लावतात. उदा० त्याने काम .केळेनि, मी सांगितलॉन इत्यादि. 

ह्या “नि? प्रत्ययाची उपपत्ति राजवाडे ह्यांनी 'त्यानें काम केलेनि-तेन कर्म : 
कुतेन; मी सांगितलेंनि-मया संख्यातेन' अश्ली * सता तृतीया ' चीं उदा- 

हरणें म्हणून लावली. आहे. 

ह्या नि प्रत्यय दुसऱ्या एका “ नि प्रत्ययापासून निराळा केला 

पाहिजे. “ कराने, म्हणौनि, घेऊनि ? वगेरे घातु-साधित अव्ययांच्या पुढे 
तूने? प्रत्यय येतो. “नि? प्रत्यय पादपूरक अव्यय आहे असेहि राजवाडे सम-. 
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जतात, व त्याबद्दलचा जुना दाखला माहाराष्ट्री आणि अपश्रश भाषांत 
असल्यार्चे सांगतात. 
चतुथी 
१९५ संस्कृतमध्ये चतुर्थी विभक्ति असून तिचा अथ सप्रदान आहे 
प्राकुृतमध्ये ' पुत्ताअ, इत्थिताए, देवताए ? अशी चतुर्थाची एकवचनांचा 
रूप सापडतात*, तरी पण त्या भाषांत चतुथींचा सररह्ा उपयोंग होत नाही. 
प्राकृतमध्ये चतुर्थीचा लोप झाला, आणि चतुर्थीचा अर्थ द्वितीया आण 
'शष्टींच्या साहाय्याने दाखविला गेला. मराठीमध्ये चतुथीं विभक्ति आहे व 
तिचा अर्थ संप्रदान आहे. मराठींतील चठुथींचे विभक्तीचे प्रत्यय पुढील 
प्रमाणे आहेत. 
१ स.-_- जुन्या मराठी लिखाणांत “ सिं, सी, शीं ' अकश्ली त्याची 

-रूषे सापडतात. उदा.-वडिलाचे सेवेती-'शी; त्यासी; अर्जुनासी सांधे देओ. 
६ सी? ह्या प्रत्ययाचें ऱ्हस्व स्वरूप “ स? हा प्रत्यय आहे. ह्याची उपपात्तः 
२ संस्कृत स्य? व प्राकृत ' स्स? ह्यापासून मराठी “स प्रत्यय आला 
आहे. ह्या उपपत्तींत चतुर्थी आणि षष्टी ह्या दोन विभक्तींच्या अथाचा 
मेळ बसत नाही ही मोठी अडचण आहे. परंतु ह्याचा निवाह “शेषे षष्टी 
ह्या सूत्राने लावतात. संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणे प्ष्टी विभक्ति इतर कोणत्याहि 
विभक्तीसाठी वापरतात त्याप्रमाणे मराठीत चतुर्थी विभक्ति इतर कोणत्याहि 
विभक्तीसाठी वापरतात, 

___ २ चंतुर्थींचा “स? प्रत्यय “ आस (पास)? ह्या मराठी शब्दाच्या 
सस्तमीच्या एकवचनापासून---' आसि? ह्या रूपापासून निघाला आहे « 


। ३ संहितम -- सइअ -सीं -- स. किंवा समम -- सव -- सी -- स.ह्या 
मागानेहि चतुथींचा “स? प्रत्यय येणें हाक्य आहे. तृतीयेच्या एकरवच- 
नाच्या सो--शीं ह्या प्रत्ययाप्रमाणे चतुर्थीच्या एकबचनाचा सी -- शा असा 
शिया सक क आ क स क क य क मक 
* _ , १ राजवाडे, सुअन्तविचार, पृ. ८ | - 
?* - 4 
" छटा] ?, ७. ?. ३. राजवाडे. . .३ ज्ञानेश्वरी, व्या. पू. ११. ' 
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"शक प्रत्यय आहे. हवे दोन्ही प्रत्यय सारखेच आहित. फक्त दोन्ही विभक्तींच्या 


वत 


अथीत ( कारकांत ) फरक पडला आहे. 
२ लाः-( १ ) हा सत्यय संस्कृत लग्‌ ह्या धातुपातून झालेल्या 


< लागी ? ह्या अव्ययापासून निघाळा आहे. ' लागी? हा प्रत्यय जुन्या 


लिखाणांत व काव्यांत आढळतो. 

२) हा प्रत्यय ज्याअर्थी शिवकालांतील व त्या पूर्वीच्या वाळ्या- 
यांत आढळत नाही त्याअर्थी हा प्रत्यय संस्कृत किंवा प्राकृत ठशाचा नसून 
कारी माषेतून आला असावा असा राजवाड्यांचा तक॑ आहे'. 

३ तेः-य? दा प्रत्यय “अर्थे' (सं) -- अत्ये (माहाराष्ट्री) “ अथ्ये (अप 
वद ये यह ते” ह्या मार्गीने आला आहे. हा प्रत्यय उन्या मरा- 


ठॉत फार येतो. आधुनिक मराठीत वापरला जात नाही, युरूथ, घराथें, 
धु गुरूचरित्र ]; श्रीविड्ठलरावाथे | पंढरपूर'शि. ]. अर्शी जुर्नी खूप“ 
प्रत्ययान्त सापडतात. 


१ > अनेकवचरनांत 
वाय आणखी एक ६ ना? प्रत्ययह्रि आहे. हा प्रत्यय “ ला? प्रत्यय 


व त्याच्यापूर्वीचा अनेकवचनदर्शक अनुनासिक ह्या दोहोंचा मिळून झाला 


आहे. उंदा.-7 हा नला - ना. ( त्यान्डा, माणसान्छा, सुळान्छा त्ते 
रूपे वापरलेली आढळतात 9. ; 


हेच “ स, ते. प्रत्यय वापरले जातात व त्यांशि- 


पंचमी 
१८९ पंचमीचे प्रत्यय दोन्ही वचनी ऊन, हून, सून (कधी कधी) हवे 
आहित. (१) है मत्यय प्राकुतमधीळ 'दिन्तो, सुन्तो' ह्या पंचमीच्या प्रत्ययां- 
यासून आले आहित असे एक मत आहे. 

(२) माहाराष्ट्री प्राकुतमध्ये : पुत्त ऱ्ह्या शब्दाचे द पुत्तातो ? असें 
बंचमीचे रूप होते. त्यांतील अनुनासिकाचा उच्चार स्पष्ट होऊन त्याचा *न' 
झाला. उदा.---पुत्तातो -- पुत्तातोन असे ख्य झालें. ह्याचीच “पुत्तातोन 

पुत्त [तोनि; पुत्तातुनी' अशीं र्ये झालीं व त्यापासूनच “पुत्ताहूनी, पुतातून, 


युताहून' अशी स्थ 1000000000. आयी, 


वळाकायक ळक्म 


१ राजवाडे. म. ई- साधनें, खंड ८ प्रस्तावना . 
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(३) “ होऊन ? ह्या ' ऊन * प्रत्ययान्त घावुसाधितापासून 'हून' हा 
अत्यय निघाला आहेः, हेंच मत वरील दोन्हीपेक्षा विश्वे ग्राह्य आहे. 
नामाची द्वितीया करून पुढे ' होऊन? हे धातुसाधित ठेवि म्हणजे 
नामाचे पंचमीचे रूप सिद्ध होते. उदा.--_ गावा -होऊन र गावाहून.गावास- 
होऊन > गावासून. ह्या रीतीने * हून व सून? ह्या दोन्ही प्रत्ययांची 
उपपत्ति लागते, ' हून ? हा दरवक्षरी आहे म्हणून व तो नामास लागतांना 
मध्ये € हि) सारखे अव्यय कधी कधी येते ग्हणून त्याला प्रत्यय न मानतां 
शब्दयोगी अव्यय मानण्याकडे प्रद्यत्त होते. 

षष्टी 

१६७ षष्टी विभक्ति ही स्वतंत्र विभाक्ते मानावी किंवा नाही ह्यासंबंधी 
मतभेद आहे. इतर विभक्तींच्या बाबतींत ज्याप्रमाणे कारकसंबंध सांगतां 
येतो तसा प्ठी विभक्तींच्या बाबतींत सांगतां येत नाही म्हणून तिळा 
विभाक्त मानूं नये, षष्टींचा जो अर्थ “संबंध? तो वाकक्‍्यांतीळ एका नामाचा 
सऱ्या नामाशींच येता, क्रियापदाशीं येत नाही. म्हणून इतर विभक्ती- 

- प्रमाणे षष्टी विभक्ति नाही. शिवाय षष्टीच्या “च? ह्या प्रत्ययापुढे इतर 
विभक्तींचे प्रत्यय लागतात व ते पुढीळ विशेष्याप्रमाणे हिंग व वचन 
ह्याचे बोधक असतात. उदा “त्याच्याने, भाझ्याच्याने, त्याव्याच्याने 
इत्यादि. षष्टी ही विशेषरणस्वरूपी विभक्ति आहे. 

परंतु इतकें जरी असलें तरी षष्टीस विभक्ति मानण्यास ह्यापेक्षा 
बलवत्तर कारणें पुढीलप्रमाणे आहेत. 

१ षष्टांचा “च? हा प्रत्यय लावण्यापूर्वी शब्दाचे सामान्यरूप होतें. 
भनुष्य -- मनुष्याचा. 

२ “ च? प्रत्ययान्त नामाच्या विदेषणाचॅसुद्धा सामान्यरूप होते. 
इतर तद्धित प्रत्यय किंवा विशेषणप्रत्यय ह्यांच्या बाबतींत असे सामान्यरूप 

ह शोत नाही. 'उदा.--_ चांगल्या मनुष्याचा, लाळ पुणेरी जोडा. 
आ २ .समासांत षष्टीच्या “च? पत्ययाचा लोप होतो. उदा०--- 


» राजपुरुष. 


| 0 रब्दक वना. मवाडे झाने. व्याकरण ९ १२. २ गो. कृ. मोडक म. अ. द. पू. १५७ 


आहा 


मराठीचे व्याकरण ३२७ 


४ च प्रत्ययान्त शब्द नेहमी विशेषणच असतो असेंहि नाहा. 
उदा०--तो दिवसाचा निजतो, रात्रीचा जागतो. 

ह्या कारणांवरून षष्ठी ही विभक्ति मानिल्याशिवाय गत्यंतर नाही. 

षष्टीचे प्रत्यय १ चः-र्‍ षष्टी विभक्ति विशेषणस्वरूप असल्यामुळे 
विशेष्याच्या ठिंगवचनाप्रमाणे हा “ च? प्रत्यय बदलतो. उदा०--चा, ची 
चें. (एकव.) चे, च्या चीं ( अनेकव, ) हे प्रत्यय नामास लागतात. क 

झः---कांही सर्वनामांना झा, झी, झे हे प्रत्यय ढागतात, उदा:-- 
माझा-झी-झञं, तुझा-झी झे. 

लः--'आपण' ह्या सर्वनामाला प्ष्ठीचे “ला-ली-ले? हे प्रत्यय लागतात, 

४--कॉकणी मराठींत “का ? हा प्रत्यय पष्ठवर्थी लागतो.उदा-- 
माका, ठका, [. मामक, तावक-संस्कृत ] 

१६८ उपपत्तिः-१ 'स्य' ह्या संस्कृतमधील षष्टीच्या प्रत्ययापासून, परंतु 
ह्यामध्ये एक अडचण येते. अपभ्रंशांत किंवा माहाराष्ट्रंत व संस्कृतांत 'स्य? 
प्रत्यय पुढील विदोष्याच्या ठिंगाप्रमाणे बदलत नाही. 

२ 'त्य? ह्या संस्कृत प्रत्ययापासून [भाण्डारकर व राजवाडे]. उदा--- 
अग्रत्यः -- अत्यचच -- एत्थच्च -- येथचा; ग्रामत्यः -- गॉवच -- गांबचा; 
ग्रहेत्यः -- घरचा. अरण्यतः -- रण्णच -- रानचा इत्यादि. 

३ “ सत्क ? ह्या प्रत्ययापासून, जुन्या संस्कृत शिलालेखांत “ सत्क ? 
हा षष्टींचा प्रत्यय वापरला आहे. ह्या प्रत्ययापासून मराठी षष्ठीचा "च? 
व हिंदी षष्ठींचा “ क? हे दोन्ही प्रत्यय आले आहेत [ वैद्य ]. 

£ 'ईय'ह्या संस्कृतमधील तद्वित प्रत्ययापासून हा प्रत्यय आला आहे 
असें आमचें मत आहे. हीच उपपात्त जास्त सयुक्तिक आहे. इय > इज्ज > 
इज्ज>च ह्या मागाने “च? प्रत्यय येणे शक्‍य आहे. कारण-- 

१ हा इय प्रत्यय विशेष्याच्या लिंगवचनाप्रमाणे बदलण्यास प्रत्य- 
वाय नाही. 1. 4१ तीथ टरी 
२ सर्वनामांतील ' झा प्रत्यय ह्या इय * प्रत्ययापासूनच आला 
आहे. उदा०:-मदीय > माझा, त्वदीय > ठुज्ञा, अस्मदीय > आमचा, 

0202-00. 000 यत य वक्र सके चाच काय यायच पेश ... 
१ गोडबोळे--मराठी मध्यम व्याकरण ए. ६ 


म. २२९ 
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(अक » १ > 4 वक न >> श्र 
रे [तघा भाषेत पष्टींचा जो ? हा प्रत्यय आहे तो ह्याच “ ईय 


० श्र 6 
सत्ययापासून आला आहे. त्याअर्थी मराठीचा * च प्रत्ययहि ह्याच “ हय 
भत्ययापासून आला असावा. 


र 
सपतमा 
| प्रत्ययः--- एकवचन अनेकवचन 
--'त, इं, आं ---"त, ईं, आं 


१६९. उपपात्तिः--१ "त-हा प्रत्यय संस्कृत “अन्तर? ह्या अव्ययापासून 
आला आहे. हा प्रत्यय मराठीमध्ये येतांना त्यांतील पाहिल्या अ? चा व 
शेवटच्या “र्‌? चा लोप झाला. त्यांतील अनुनासिक मागीळ अवयवावर 
'गेळे, अन्तर्‌ -- “त, -- हें त्याचें रूप झाले, कांही उदाहरणांत “त हा 
नाहीसा होऊन तो प्रत्यय ८ आ? असा बनतो. “ "त? आणि “ऑर हे 
दोन्ही मराठी सस्तमीचे प्रत्यय संस्कृत “अन्त र्‌? ह्या अव्ययापासून आले. 

२ ई--'ई? ह्या प्रत्ययाची उपपात्ति वेदिक भाषेपर्येत मागे जाते. 
“स्मिन* ह्वा वेदामध्ये सत्तमीचा प्रत्यय आहे. पुढे संस्कृतमध्ये स्वरान्त 
नामाच्या बाबतींत “इ? हा प्रत्यय तयार झाला. स्मिन्‌ ह्या प्रत्ययाचीं रूप 
'माकृतभाषांत 'म्मि, म्ही? अद्ली झाली, व त्यांपासून स्मिन्‌ -- म्मि (प्राकृत) 
-म्ह्ि (पाली) -- हिं (अपभ्रेश) -- इं-ह्या मार्गाने :ई' ह्वा मराठी प्रत्यय 
तयार झाला. 

उपपदविभक्ति 


१७० वाक्यामध्ये नामाचा नामाश्ली जो संबंध असतो तो दाखविणाऱ्या 
“विभक्तीस उपपर्दविर्भाक्त म्हणतात. प्रत्येक विभक्तीचे उपपदार्थ उदा- 
ह्रणांसह खाली दिले आहेत. ी 

प्रथमाः-- १ उंद्दश-रामा व कृष्णा हे आले, २ विधान-उदा०- 
तो मनुप्य ब्राह्मण आहे. ३ परिमाण, अवधि-उदा०--चार पायडी तांदूळ 
घेतळे; तो दोन दिवस राहिला. 
: तृतीयाः--१ हेतु-तो गवीने फुगलेला आहे. २ सामीप्य-तो 
- पराशी बसला आहे. ३ सहार्थ--योद्धा घोड्यानिद्ली गेला. ४ .मूल्य-चार 
'पडीने घान्य बिकळें, ५ तुलना--ह कापड त्या कापडाशीं लागत नाही, 
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वचतुर्थी:--१ प्रयोजन-तो कीर्तीला झटतो. २ मूल्य-पैशाला दोन 
'केळीं मिळतात. ३ जन्यंजनक भाव--ददरथाला चार पुत्र होते. ४ अव- 
र्‍यवाबयवी-हाताला पांच बोटें असतात. ५ वियोग-तो चाकरीला मुकला. 
'६ मर्यादा, प्रमाण-दह्ाला दहा मिनिटे आहेत. ८ 

पंचमीः-- १ तारतम्य-भीम अजुनाहून वडील होता. २ मेद-नकुला- 
“हून सहदेव निराळा. 
____ शष्टीः--९ प्रयोजन-स्नानाची जागा. २ परिणाम-लोखडाचें सोने. 
-३ मूल्य-रुपयाचें कापड, ४ जन्यजनक-पांडवांचे सुलगे. ५ स्वस्वामि- 
भाव--राजाचा वाडा. ६ अंगांगिभाव-खुर्चीचा पाय, ७ अनेक, सव ह्या. 
'अर्थी--थवेचे थवे. ८ आघधाराधेय--तळ्याचें पाणी इत्यादे. 

सत्तमीः-हेतु-या कामी माजे नुकसान झाळें. एथकरण--स्वा भूती श्रेष्ठ, 

प्रत्येक विभक्तीचा कारक, अर्थ व संबंध दाखविणारे जसे प्रत्य 
आहेत तसेच प्रत्येक विभक्तीची शब्दयोगी अव्यर्ये आहेत. दी शब्दयोगी 
अव्यर्थे नामास लावतांना नामाचे सामान्यरूप होते; म्हणूनच ह्यांना 
पविभक्तिप्रातिरूपक अव्यये म्हणण्याची पद्धत आहे. प्रथमा, द्वितीया व 
संबोधन ह्या तीन विभक्तींशिवाय करून बाकीच्या पांच विभक्तीर्ची अव्यये 
आहेत. तीं खालीलप्रमाणे आहेत. 

१ तृतीयार्थकः--कडून (-कड), करून (-क), द्वारा, द्वारे, पार्यी, 
याशी (-पार्श्व), मुळें, वतीने, सकट, संगतीं (संगम), संगें (-संग), सानिध 
ब-घा), समवेत ( -इ ); सरते, सरशी, सरसा ( --सहद्यू) नजीक, 
बरहुकूम, बरोबर. 

२ चतुर्थ्यंथकः --अर्थ, अर्थी, सार्ठी (-स्यार्थे ), स्तव, कारणें, 
निमित्ते, लागी ( लग्‌ ), प्रत, प्रीत्यर्थ, कारेता (-कृ ), बदला, मोब- 


दला, खातर. | 

३ पंचम्यर्थकः--आंतून,  उप्रांत (-उपरान्त ) पासून पासाव, 
वासौनिया, पासोनि (पार्थ); पेक्षां;' पर्यंत, पावेतो ( पावे तों ), वांचून 
बंच ); विर्णे, वीण, शिवाय, खेरीज, . न क 
१ . ६ पष्टयर्थकः- संबंधी, विषधी, विसो. 
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५ सत्तग्यर्थकः--आंत, अंती, ठायीं (--स्थान ) विषयी, भोवती 
आीतरी ( अभ्येतर ), माझी, माझारी (मध्ये), वरी, वेऱ्ही (जञाने०) मध्ये, 
मागे, वर, येथे, तेथे. इत्यादि. 

सामान्यरूप चे 
१७१ विभक्तिप्रत्यय अथवा शब्दयोगी अव्यय लावण्यापूर्वी शब्दाचे ज' 
खूप होते त्यास ' सामान्यरूप ) म्हणतात. 

शब्दाचे सामान्यरूप करण्याची पद्धत फार जुनी आहे. मराठी भाषा 
सुरू होण्याच्या पूर्वी अपभ्रंश, प्राकृत ह्या भाष्रांत शब्दांचें सामान्यरूप 
करीत असत. संस्कृतमध्येहि शब्दांचे सामान्यरूप केलेळें आढळतें. त्याचें 
स्पष्टीकरण विभक्तीच्या प्रत्ययामध्ये फरक दाखवून करीत असत. मराठी- 
प्रमाणे बिह्वारी, गुजराती, सिंधी, पंजाबी ह्या वर्तमानकालीन बोलींमध्येहि 
सामान्यरूप केलें जाते. फक्त बंगाली ब आवढी ह्या दोन भाषांतच तें. 
केळें जात नाही. प्राकृतमध्ये ' ममाइ ' ( तृतीया 3; ममादो, ममाहि 
( पंचमी ); ममम्मि ( सप्तमी ) अशीं ख्पें सापडतात. ह्या रूपांवरून अर्से 
दिसतें को ' मंम? ह्या षष्टीच्या रूपाला निरनिराळ्या विभक्तीचे प्रत्यय 
लाविले जात. अपभ्रेश प्राकृतांत हाच प्रकार आढळतो. उदा०-"' इऊ 
झिज्जउ, तउ केदिं पिअ तुहुं पुण अन्नह रोसे मी” ह्या वाक्‍यांतील 'केहिं” 
आणि ' रोसे.? ही दोन अव्यये 'तउ' आणि “ अन्नइ? ह्या दोन घष्टीच्या 
रूपांना लाविलीं आहेत. 

मराठींत--सामान्यरूप साघण्याचे पांच प्रकार आहेत, एकवचनः- 
२ आ, २ इ, ३ई, ४ ऊ, ५ ए. अनेकवचनः--१ आ, २ ईं, ३ आ; 
४ ऊ, ५ आ. ' 

ह्यांपेकी पहिला प्रकार घेणारी नामेः-- पु. व न. अकारान्त उदा£ 
हाता-स. द्ातांस, फळा-स फळांस. पुं. आकारान्त-आंब्या-चा आंब्यां-चा 
च. एकारान्त-केळ्या-स केळ्यां-ना. न. ईकारान्त मोत्या-वर मोत्यां-वर,. 
आ. ऊकारान्त कांही नामे-वाटसरा-न, वाटसरांनी. न. ऊकारान्त-कोंकरा-चा, 
कोकरा चो. < 
३ सैरा परकार घेणारी नार्मेः--इकारान्त तत्सम शब्द-कवी-स, कवीं-स. पु” 

ओरन्त कांही शब्द-इत्ती-वर, इ्तीवर, खी. अकारान्त-केळीस, केळी-स« 
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तिसरा प्रकार घेणारी नामॅः -स्त्री. कांही नामे घोडी-प घोड्यांस, 

चौथा प्रकार घेणारी नामे:- पुं. स्री. कांहो नामे-वाऊ-स, खाऊं- 
स्स; बाजू-चा बाजू-चा, 

पांचवा प्रकार घेणारी नारमेः-- सरो, आकारान्त-जिभे-स, जिभां-स, 
'ऊकारान्त-जळू-स जळवां-स, जळवे-स. 

१७२ मराठींतील नामाच्या सामान्यरूपाच्या उपपत्तीविषयी बराच मत- 
'भेद आहे. विभक्तिप्रत्यय लावण्यापूर्वी प्रतिपादिकाचें ज॑ रूप किंवा अंग 
होतें त्यांस सामान्यरूप म्हणतात. प्रत्यय लावल्यानंतर प्रातिपदिक आणि 
प्रत्यय हे दोन्ही सहज उच्चारतां यावें म्हणूनह्ि पहिल्या प्रातिपदिकाच्या 
रूपांत फरक पडत असावा. केवळ उच्चारसोकर्यासाठीच प्रातिपादिक ह 
ग्रत्ययापूर्वी एक विशिष्ट रूप घारण करीत अतलळ पाहिजे. उचचारसोकये 
हं एक शाब्दाच्या सामान्यरूपाचें कारण असावे हें एक मत आहे 

सामान्यरूपाच्या मुळाशी उच्चारसौकर्य हेंच एक कारण समजून 
चाळत नाही; कारण शब्दाचे सामान्यरूप होण्यांत सुद्धा एक प्रकारचा 
नियम आहिे.वाटेळ त्या शब्दाचे वाटेल तते उच्चाराळा सुगम अते सामान्य- 
रूप होत नाही. सामान्यरूपाचे नियम वर जे त्याचे पांच प्रकार दिले 
आहेत त्यावरून बांधतां येतील 

मराठींतीळ सामान्यरूप हें पटी विभक्तीच्या रूपांपातून साधले 
आहे असे दुसरें मत आहे (बीम्स भाण्डारकर). उदा०--१ हातास-हस्तस्य- 
इत्थह-हातह-हातअ-हाता -- स. २ हातांना, हत्तानाम-हृत्यण-हातण-हात अ- 
र्‍हातौ. -- ना. ३ जिमेत, जिव्हायाः-जिव्मार > जिभे-त. ४ जिभांना 
जिव्हानाम्‌ - जिव्भाणें - जिव्मार्अ-जिभा -- ना, अशा प्रकाराने वर 
देलेलीं पांचीं प्रकारांतील उदाहरणें सांपपाततक माडता येतील 

ह्या सामान्यरूपांना म्हणजे षष्ठी विभक्तीच्य़ा अपभ्रष्ट रूपांना पुनः 
_मरार्ठांचे विभक्तीचे प्रत्यय लागतात. 

सामान्यरूप हें चतुर्थीच्या रूपापासून साघळे आहे अ तिस- 
पहि एक मत प्रचालित आहे'. उदा०मह्ममू ' ह्यापासून प्राकृतमध्ये "मइझम्‌! 
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असे रूप होते. व त्यापासून “ माझा हें रूप सिद्ध झालें, “ माझा न 
पासून 'मज? ह रूप सिद्ध होतें ब :* मज? ह्या सामान्यरूपाला इतर 
. विभक्तींचे प्रत्यय किंबा शब्दयोगी अव्यये लागतात. तीच गोष्ट “ तुज” 
£त्याज' इत्यादि शब्दांची. जी गोष्ट सर्वनामांच्या बाबतींत दिसून येते 
तीच नामांच्याहि बाबतींत खरी ठरण्यासारखी आहे. चवुथीच्या प्रत्ययार्चे 
रूपांतर पुढीलप्रमाणे नामाच्या बाबतींत होतें. 
चतुर्थी एकवचन संस्कृत पाली प्राकृत अपभ्रेद्य 
आय आअ आ आहे, आह 

ह्या वरील जोड्यांबरून असे दिसून येईल की अपस्रं्याच्या रूपांत ह 
येतो. हा ' ह? कांही “ य ? पासून किंवा : अ पासून येणें शक्‍य नाह. 
उच्चार सोपा करण्याठाठी हा * द? येतो असे म्हणून चालावयाचे नाही. 
कारण उच्चार सोपा करण्यासाठी “दृ? कघी येत नाही, तर यू किंवा वू 
येतो. अनेकवचनाच्या प्रत्ययाच्या बाबतींत हीच अडचण उभी राहते. 
क्िवाय* चतुर्थीच्या कारक अर्थांची-संप्रदानाची-अडंचण राहते ती निरा- 
ळीच. सामान्यरूप हे प्रथमेपासून सर्व विभक्तींच्या बाबतींत होते. तर मगः 
मूळचा संप्रदानाचा अर्थ कसा नाहीसा झाला ह्याची उपपत्ति नीट लागत 


2. 


नाही. षष्ठीच्या बाबतींत एक तरी समाघान आहे, की ती कारकविभक्ति नाही. 
सामान्यरूपाची उपपात्ति षष्ठी किंवा चतुथी ह्या दोदोंपेकी कोण- 

त्याहि विभक्तीपासून नीट समाधान करण्याजोगी लागत नाही. 
विभक्तीचे प्रत्यय हवे सावनाभिक बीजांपासून उत्पन झाळे आहेत हे वरः 
सांगितलेंच आहे. मराठीतील विभक्तिप्रत्यय लागळेलीं जुर्नी खूप पाहिली 
तर्‌ त्यांतहि सर्वनामार्ची रूपं लागून शब्दांची सामान्यख्ये झाल्याचे दिसून' 
येईल. “ घराचेया, देवाचिया, देवाचेआ, देवाचेया, देविआ, भक्तिआ,, 
नाणेच्ििआ, पुणियास, पुणियाचे, ” ह्या सवे रूपांत एआ, एया, इआ 
इया, या, आ वगेरे जी ख्वे दिसतात तीं सर्वे 'इे' (इ << इदम्‌ ) ह्या खव- 
नामायासून निघाळीं असून तींच मराठीतील सामान्यरूपाच्या मुळाशी 

$ च. छोळ्यका) 1. ए'. छा. ६ 188. 
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सर्वनामविभक्ति 

१७३ भाषेमध्ये आद्य शब्द दोन प्रकारचे असतात, एक प्रकार 
सार्वनामिक आणि दुसरा प्रकार क्रियावाचक. सार्वनामिक बीजापासून प्रत्यय 
तयार होतात आणि क्रियावाचक बीजांपासून इतर शब्द तयार 
होतात. ह्या शब्दांना * प्रक्षात म्हणतात. भाषेचा खर्व पसारा ह्या प्रकात 
आणि प्रत्यय यांच्या जुळणीवर अवलंबून अतततो. भाषेंत द्यावाच 
बीजांपेक्षाहदे अगोदर ही सार्वनामिक बीर्जे तयार होतात. सर्वनामे 
__-त्यांतहि पुन्हा पुरुषवाचक सर्वीनाग---अगोदरचीं आहेत. “ अहम्‌? 
शब्द इतका जुना आहे की, जुनी जुनी म्हणून समजली गेलेली वेदिक 
भाषा ही सुद्धा त्याच्या मानाने कालपरवाची भाषा ठरेल. प्रत्ययप्रक्रिये चें 
विवरण करतांना जरी नामानंतर सर्वनामांचा उल्लेख येतो तरी राब्दांच्या 
उत्पत्तीचा विचार करतांना अगोदर सर्वनामे व नंतर नामे, विशे" 


घण इत्यादि असाच त्यांच्या उत्पत्तीचा क्रम लागेल. ह्या शब्दांना : सर्वे- 
नाम? है नांव संस्कृत व्याकरणांत पाणिनीने जी परिभाषा वापरली त्यामुळे 
पडळ. “ सर्वीदिनि सर्वेनामानि 7 असा उलेख पाणिनि ह्या शब्दांसंबंधी 
करतो. ह्यां शब्दाचे परिगणन करितांना ' सर्व ' हा शब्द स्वोच्या अगॉ- 
दर आला म्हणून त्यानंतर आलेल्या शब्दांना 'ठर्वनाम? (सर्वशन्दः आदो 
येषाम्‌ ) अशी संज्ञा पडली. र 
१७४ सर्वनामांचे प्रका 
& प्रश्नाथक. ह्या चारीशिवाय 
भेद मानतात. 
१ पुरुषवाचक-१ प्रथमपुरुषवाचक, २ द्वितीयपुरुष०, २ तृतीय- 
2 सामान्यपुरुष० सर्वनाम हे चार पुरुषवाचकांचे प्रकार आहेत. 
मी, आम्ही. मीः __संस्कृतमध्ये प्रथमपुरु- 
बारचे सर्वनाम “ अहम्‌ आहे. प्राकृतमध्ये ह्याचीच अइकम, अहके, हके, 
हृगे, हग्गे अशीं ख्य झाली व न| १ रूव॑ अधमागधी, जेन मागधी, भास 
व अश्वधोष ह्यांची नाटक ह्यांत वापरठेली आढळतात. गुजराती; हिंदी वेगरे 
माषांतीळ * ह, अहु, .दांऊ ? वरे प्रथमपुरुषवाचक सवनाभे वंर 


र ४---१ पुरुषवाचक २ दर्शक २ संबंधी 
अनिश्चित आणि आत्मवाचक असेहि दोन 


पुरुष०, 
शै प्रथमपुरुषवाचचक 
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दिलेल्या उपपत्तीवरूनच आलीं आहेत. परंतु मराठी भाषेंतील “मी ह 
सवनाम मात्र ह्या सवोहून भिन्न आहे. 'मी? ची उपपत्ति खाली दिलेल्या 
तीन प्रकारांनी लावतां येईल 

१ माहाराष्ट्रा * म्मि पासून. 

२ वैदिक भाषेमध्ये ' अस्मे? हं सर्वनाम “वयम्‌? ह्या अर्थी 
प्रथमपुरुषी अनेकवचनी आहे. त्यापासून आम्ही आणि मी ही 
दोन्ही एकवचनी आणि अनेकवचनी ख्य निघाली असावीत. अस्मे> 
आम्हे>आम्ही;>आमि>मी, बहुमाना्थी अनेकवचनाचा उपयोग एक- 
वचनांत नेहेमीच करतात. असाच प्रकार कायम रूढ होऊन बसला 
असावा आणि अनेकवचनी रूप एकवचनाच्या अथाने रूढ झालें असाव. 

३ किंवा मराठींतील “ मी ) हें सवनाम “ अहम्‌ ह्या सबनामाच्या 
तृतीयेच्या रूपापासून आळे असावें. मया (सं.)>मए, मइ ( प्राकृत )> 
महू (अपभ्रश ) > मी ( मराठी ) 

ह्याप्रमाणे प्राकृत व अपभ्रंश भाषांमध्ये रूप सापडतात व ह्याच 
रूपांपासून हिंदी-मई, गुजराती-मै, सतिंधी-मु व मराठी-म्यां अथवा मीं अर्शी 
ख्ष वापरली जातात. ज्याअथी ह्या सवे भाषांतील खूप सानुनासिक 
आहेत त्याअर्थी तो तृतीयेच्या “ एन? ह्या प्रत्ययाचा अवशेष असला 
पाहिजे. (एन>ए८., म्यॉ>मयॉ>>मयन). कर्मणि प्रयोगांत ह्या तृतीयान्त 
रूपाचा उपयोग नेहमीच केला जातो. परंतु पुढे जसजसा कर्मणि प्रयांय 
आणि कततेरि प्रयोग ह्या दोहो प्रयोगांचा संकर झाला व जसजसा कमणि 
प्रयोगाचा उपयोग कमी कमी होऊ लागला तसा तसा प्रथमा आणि 

तीया ह्या दोन्ही बिभक्तींच्या र्पांतहि सकर झाला अतावा, 
इतर विभक्तीरची ख्पै-- द्वितीया च० माते, मज, मला आम्हांला 


तृतीया म्या, मी आम्हीं 
पंच मी मजहून-हुनि आप्हांहून 
षष्ट्टी मज, माझा आमचचा 
सप्तमी मज, मी आमच्यांत 


ह्या सद रूपांत विशष ध्यानांत ठेवण्यासारखे रूप म्हणजे “ मज 
? कारण इतर विभक्तींचे प्रत्यय लागतांना मी? च॑ “मज ईंच 
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रूप होते. मजसमह्यम्‌ > मज्झम्‌ किंवा मज्झु ( प्राकृव ) > मज -- 
ही उपपात्ते आमच्या मते योग्य नाही; कारण ह्यांत पुन्हा नगी आ 
चष्टी ह्या दोन विभक्तींचा संकर मानावा लागतो. “ मज हें रूप जर 
-। मह्यम्‌ ! पासून तर ८माझा' हं र्पहि त्यापासून मानावे लागेळ, आमच्य 

स्त मज किंवा माझा हीं दोन्ही ख्पें “ मदीयम्‌ ” ह्या रूपायासून ती 
आहित. ईय>ईज्ज>ज अथवा “झ? ही उपपात्ते जास्त सयुक्तिक आहे. 
हीमध्ये दोन विभक्तींचा संकर होत नाही. किंवा द्वितीया व चतुर्थी ह्या 
'विभक्तीतीळ “ मज? हे रूप 'मह्यम्‌ ' पासून आणि षष्ठोचें * माझ * हे रूप 
८ मदीयम्‌ ? पासून निष्पादावें. जी गोष्ट मज, माझा प टील शो 
-तुज ब तुझा ह्यासंबंधी समजावी, ( तुभ्यम्‌ >ठज्झम>तुज्झ>तुज; किंवा 


त्वदीयम्‌ पासून )- 
"जे र. > >> “3 
नामाची उपपत्ति उघड असल्यामुळे नुसती रूपच 


तूं:-- ह्या सव 
क्त खाली दिलीं आहेत, 
संस्कुत माहा. अप मराठी 
त्बम्‌ तुम्‌ वुहुं तरू 
तम्यमगक हठ यसा तुज्झु तुज 
त्वया तुमाइ तडँ तुवा, बॉ, तूं 
त्वदीय तुझे 
वुम्हेच्चअ तुमचें 


तो, ती, तेः-- संस्कृतमध्ये तृतीय पुं. सावैनामिक बीज * तत्‌ ? 
“हच आहे. ह्या “ तत्‌ ” पासून पुंलिंगी "सः र व स्रीडिंगी “ सा ? अर्शी 
सूय होतात. प्राकृत व अपभ्रंश भाषांतहि ' सो आणि खा * अशी स्प 
होतात. इतर विभक्तींच्या रूपांत "त 'चा अवशेष राहतो. हँ ' तत्‌ ? सर्वे- 
नाम वैदिक भाषेंत “ त्यत्‌ ह्या स्वरूपांत सापडते. ग्रामिक “ त्यो ” मध्ये 
त्याचा अवशेष राहिला आहे. “ तो; ती, तै? ह्या तिन्ही लिंगी सर्बेनामांना 
नामाच्या विभक्तींचे प्रत्यय लागतात. तो, त्यास, त्याला, त्याते, त्यांना; 
त्याने, त्यांनी, त्याही; त्यास-त्याला-त्यांना; त्याहून, त्यांहून-त्याचा, त्यांचा, 
त त्यात.इत्यादिवला होतात 
"ठका, 0.1. 3. गा 818. 
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“ती, ते -< ह्यांची ठिंगभदाप्रमाणे ख्वें तयार. होतात. 

स्वतः ०-- हं सामान्य पुरुषवाचक सर्वनाम आहे. ह्या सर्वनामांत 
एक प्रकारचें * व्यावतकत्व ' आहे. बोळणारा किंवा क्रिया करणारा 
आपल्यासंबंधी “ स्वतः ? हें सर्वनाम वापरतो. ह्यास सर्वनाम म्हणण्यापेक्षा 
साबनासक वशपण म्हणाव, स्व--तस्‌ ( पंचम्यर्थ अव्यय- पन्चम्यास्त- 
सिलू ) ह्याचें अपभ्रष्ट रूप 'स्वतां? असेहि कधी कधो करतात. 


आपण: एक सामान्य पुरुषवाचक सवंनाम आहे. ह्या सव- 
नामांतहि ' स्वतः 'च्यासारखें व्यावर्तकत्व आहे- म्हणजे क्रिया करणाऱ्याचा 
आपल्या स्वतःसब्रधा उल्लेख ह्यांत असतो. आपण हा शब्द संस्कृत आत्मनू. 
ह्यापासून आळा आहे. ह्याचा उपयोग आत्मवाचक, बहुमानार्थी पुष्कळ 
प्रकाराने होतो, “ आत्मन्‌ ? ह्या संस्कृत शब्दाचे प्राकृत रूप ' अत्त? असें 
हात. ह्याच “ अत्त' ख्पाबद्दळ अधंमागधी आणि शोरसेर्मात ' अप्प 
असंहि रूप विकल्पाने येते. ह्या दोन्हीच्या मिश्रणाचेच अत्स असे खूप 
अह्यांकाच्या शिलाळेखांत वापरळें आहे. उत्तरकालीन प्राकृतभाषांमध्ये ह्या 
सवनामाचा रूव पुढीलप्रमाणे आहेत. प्र.--अप्पा, तू.-यअप्पणा, पष. 
अपणा--अप्पणा [ बहुवचन ]. ह्या रूपांपेकी वर्तमानकालीन बालीत 
अप्पा ( प्रातिपादेक ) व “ आपण २ ही दोन्ही र्ये सापडतात. “ आपण 
मधाळ अनुनासिक “ण? हा वर दाखविल्याप्रमाणे विभक्तिप्रत्ययांचा अवशेष 
आहू हृ स्पष्ट आहे. ' अप्पा ? पुरुषनाम म्हणून उपयोगांत आहे. परठु 
“ आत्मवाचक ? सवनाम म्हणून त्याचा उपयोग “ आपोआ!प, आपसुख, 
आपला ? इत्यादि शब्दांत दिसतो. : आपण ? ह्याचा उपयोग प्रथमपुरुषी 
व द्ितीयपुरुषी स्वतंत्र रीतीने होतो. परंतु आत्मवाचक म्ह्णून कोणत्याहि 
सुरुषांत व बचनांत उपयोग करतां येतो 


१७५ दशक सवंनामेः--हा-ही-हं, तो-ती-ते. ह्यापैकी तो-ती-तं ह्यांविषयीं' 


बिचार वर तृ. पु. स. पहावा. पहिला हा? ह्यांत ' ह्‌? हें सावनाभिर्क 


चीज आहे. ह्याची ग्रामिक ख्वें “ह्या त्यो) अशी होतात 


ह* हे बीज एतद्‌ ह्या सर्वनामार्चे “ एषः ? ह्या ख्पापासूक 
आल आहे > 
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संस्कृत माहाराष्ट्री अपभ्रंश मराठी 

एषः ए्‌सो एहो, एह॒ हा 
एतम्‌-नमा  एअम्‌ एहु ह्वा 

एतेन एअण एएण ह्याने इत्यादि. 


२ “ इदम्‌? ह्या सवनामापासून 'अ” आणि (इ? कारान्त अशी स्प 
तयार होतात व ह्या अंगांपासून तयार झालेलीं ख्पें जुन्या नव्या मराठींत 
आढळतात. ए, ए, या, इया, यासी, इयासी, यांचे, इयांचे--पुलिंगी व £ 
इया, या, इहिं-सी, इये-इया, इयांचे--स्रीलिंगी अर्ची रून मराठांत आहेत. 
ह्या रूपांबवरून मराठीतील दर्हक सर्वनाम “ हा? ह्या सवनामांचीं रूपं येणें 
शाक्य आहे. मराठींतील “हा? हे दर्दक सर्वनाम थोडेसे चमत्कारिक आहे. . 
८ एह? हें रूप माहाराष्ट्रीमध्ये होते. “ आअ किंवा आय ? हीं रूपे अप- 
अंद्यांतील आहेत. ह्या दोन्ही रूपांची भेसळ होऊन मराठी “हा हे 


दशक सवनाम उत्पन झाल असाव, 


संबंधी सवनामे अनुबंधी 
जो, जी, ज॑ तो, ती, तें. 
ह्यांपैकी अनुबंधी “तो ह्याचा विचार वर तृ. पु. * तो (वर केला आहे 


तो पहावा, “ जो? हं सवनाम “ यतू च्या पुलिंग यः? ह्या सवनामा- 
पासून आळे आहे. आद्य “यू असल तर त्याचा ५ ज? होतो. जो-जञ. 


ज्यास-ज्याळा, ज्यांस-ज्यांना, ज्याने-ज्यांनी, ज्याहून, ज्याचा, ज्याचा, . 


इत्यादि त्याच्या विभक्तीरची रूप होतात. 
१७६ प्रश्नाथक सवेनामः-- कोण ह्या सवनामात “हावनामिक 
बीज” “क हं आहे. ह्या ' क पासून कांही, काय, केव्हा, केसी, कचा, 
कसा, ? इत्यादि रूपें तयार होतात. संस्कृतमध्ये प्रश्षाथक सवनामाचें अग 
“क? आहे, म्हणूनच मराठी “कोण ह्या सरवनामांतील “ण' ह्याची उपपात्त 


नुसत्या € क? ह्या अंगावरून लागत नाही 
१ “ कोण ह्याचें एक जुने रूप " कवणु अस आहे. तं अपभ्रंछः 


१ उ. छाण्षा--162-206. 0180111. 0, 1), 3. ]. 833. 
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_मधेतील ' केवडु ! ह्या सर्बनामापासून आले असावे. 
२ किंबा कु-पथ, कवोष्ण--इत्यादि्‌ शब्दांतील “ कु? किंवा कव 
दि 


:ह्या कुत्सितार्थ, अल्पार्थ प्रत्ययावरून आले असावे. 


1 


३ ही वरील दोन्ही ल्य “ कोण ' ह्याच्या मुळाशी नाहीत हं उघड 
उघड दिसते. “ केवडु  ( अपभ्रेश ) पासून मराठी * केवढा ' ह साव- 
नामिक विदरोषण येऊं शकेल परंतु 'कोण? हें कसे येईल? दुसऱ्या उपपत्तीत 
तर पुष्कळ अ्थभेद मानावा लागतो. ह्या दोन्दीपेक्षा 'कःपुनः > कउण ्>& 
कोण? ही उपपत्ति जास्त सयुक्तिक ठरते. 


४ “'कःचन > कअन > कअण > कोण किंवा कोनु > कोणु-कोण' 
ह्या मार्गाने : कोण ? दै प्रश्नार्थक सर्वनाम आलें आहे असे आम्हांस वाटत. 
५ कोण? ह्या सर्वनामाची जुन्या मराठी भाषेत * कवण) कव्हण, कोण; 
कोप्ह, कोण्ही? इत्यादि खूप सापडतात. “कांही? ह प्रश्नार्थक विशेषण आई. 
| "ह तिन्ही लिंगी दोन्दी वचनी सव विभक्तींत लागतं. हे अव्यय नखून 
। <विशेषण आहे, कारण, ते इतर विशेषणांप्रमाणे नामांना लागतें, ह्याचा उप- 
| - पत्ति- कांही << काइ ( अपभ्रंश ) << किंहि (सं. ) “काय हा शब्दहि 
| अपभ्रेश “काइ? किंवा "कड? व संस्कृत 'कति' ह्यापासून आठा आहि. (काय<- 
। - काइ, कइ << कति), ह्यांशिवाय एक, एकेक, अनेक, प्र (<< इतर )? 
। . आणिक, आन (अन्य ), अमुक, बहुतेक, सव, सकल इत्यादि सवनाम 

| , आहेत. ६ सर्व “अनिश्चित सर्वनामे ? ह्या प्रकारांत येतात. 
१७9 साय्रनामिकाविशेष गेः ऐस, अस (एताह्श); एवढ; एआदिस> 
व्ण॒आइस > ऐस; एतुळ, एठुक, एत्तिआ (प्रा.), इंठक; तितका <<तेतिआ; 
- जैसा, जसा---याच्श >जादिस्स > जाइस्प > जञस. तेस, कैस. जेवढा- 
-याबत्‌ ( मतुप्‌ ) > जेंबड, (एतावत्‌ > पआवड > एवढे; तेवढ, इवढ)* 
'जेतुला (ज्ञाने. ) यत्‌ -यन्त, जियन्त, ज्ञेत्तिआ; जित-- ल (स्वार्थ), जेठुका, 
'ऑितका; यत्‌ -- यन्त. त, नेतेना नित”... जेत्तिआ, जित--क ( स्वार्थ ). अपश्रश 
000 अपा 


१ छ०७87010, 3. ७7. 0. 219. 
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भाषेत एत्तक, किंत्तक इत्यादि रूपे सापडतात, अनारिस << अण्णारिसः 
<८ अन्याहद. सरिस << सरिस < सहश . सारिख << सरिख < सहक्ष. ह्या- 
शिवाय जेउण, केउण, जेउत, के, ऐसेस, केसेस वगेरे रूपं जुन्या' 
लिखाणांत आढळतात. 
संख्यावाचक विशेषणे 

१७८ भाषांचे परस्पर नात जोडण्यास पुरुषवाचक सर्वनामे, लहान लहान 
अव्यये वगेरे शब्दांचा जसा उपयोग होतो तसाच उपयोग संख्यावाचक. 
विदेषणांचा होतो. हिंदुस्थानांतील वर्वमानकालीन भारतीय आर्य बोलीच्या 
बाबतींत तर हीं संख्यावाचक विशेषणे मोठे महत्त्वाचे आणि चमत्कारिक 
असे द्नन्द आहेत. वर्वमानकालीन बोलीतील व्याकरणाच्या बाबी ज्याप्रमाणे 
प्राकुतअपभ्रेश ह्यांच्या द्वारा थेट वैदिक संस्कृत भाषेपर्यंत नेतां येतात 
त्याप्रमाणे ही संख्यावाचक विशेषणे प्राकृतद्वारा वैदिक संस्कृतपर्यंत 
नेतां येत नाहीत. प्रात भाषांच्या मध्ययुगीन कालांत संख्यावाचक 
आब्दांचीं रूपं एका मध्यवती मारबत जी झालीं तींच स्प निरनिराळ्या ठिका- 
णच्या वर्तमानकालीन बोलीत सुरू झालीं आणि त्या त्या प्रांतांतील प्राकुत- 
पासून उत्पन झालेल्या भाषेत मूळची रूपे नाहीशीं होऊन त्यांच्या एवजी 
वरील स्यें आलीं. उदा०-- पाळी भार्षेत १२ ह्या अर्थी शब्द ' बारस 
असा आहे. संस्कृत * दादरा ? ह्यापासून मध्यदेद्यांत * द(उ)वाडरा २ असे 
तंहि पाठीमध्ये सापडते. परंतु बारस व दुवाडस 


ग्राकृत रूप झाळें आणि प्‌ रं 
ह्या दोहोंपेकी अगोदस्चें कोणते आणि नंतरचे कोणते हे सांगणें कठीण 


आहे. “ बारस ? हें खूप पुष्कळ भाषांत रूढ आहे. मराठांत “बारा? हँ. 
रूप रूढ आहे. ऱचाळीस--ताळीस, सत्तर- 


हृत्तर वगेरे फरक आहेतच. “सू? 
आणि “ह ह्या दोद्दोंची परस्पर अलटापालट होते. संख्यावाचक शब्दांची 
कांही रूपं खाली व्युत्पादिलीं आहेत. 
एंकः-ण संस्कृत “7 एक, प्राकृत -- एक, एग; एअ. मराठी-: 
एक. प्राकृतमधील ६ एग रूप ज्ञानेश्वरीत आढळतें. उदा-अनेग, अनेगा. 
मराठी ' एक हा शब्द प्राहत : एकक ? किंवा संस्कृत “ एक * ह्यापासून 
आला आहे. सामासिक शब्दांत ' एक ' असाच शब्द कांही ठिकाणी 


९ ८-”, कय क त आ. “” _.* 
क >. 
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* राहतो. उदा. एकवीस, एकतीस, अकरा << एकारदद << एकारद << एका- 
- देश, दश ह्याचें 'रह' स्प प्राकृतमध्ये झालें. [दश > दह > डु > 


रह], संस्कृतमध्ये हा जसा “आ? स्वर मध्येच येतो तसा मराठींतहि येतो. 


ह्याची उपपत्ति आमच्या मर्ते अश्ली:--- ( १) आद्य स्वरावर आघात 


पडला म्हणजे साहजिकच पुढील स्वर दीघ होतो. (२) किंवा “आधिक' 
६८ आणि? ह्या अर्थी ह्या “आ? असावा. वैदिक भार्षेत असे प्रयोग आढ” 
'ळतात. उदा:-- मित्र व वरुण मित्रावरुणो, इन्द्रामर्ती इत्यादि. एको- 
णीस << एकोनविशति. एकुणतीस, एकुणचाळीस, एकुणपन्नास वगर 
“एकोणीसप्रमाणे बनलीं आहेत. 


व दोनः--- दे( सं. )>> दुवे (प्रा, ) दो अथवा बे. अथवा. “कळ 
दी > दोण्णी (माहा) > दोनि >> दोन (मराठी ). बे हें रूथ काहा सामा- 
सिक शब्दांत मराठींत आलें आहे. उदा०- बारा, बावीस, बत्तीस, बेचा- 


“ळौस, बावन्न, बासष्ट, इत्यादि. संस्कृतमध्ये ज्याप्रमाणे द्वि किंवा दा रै 


'विज्षेषण लागतें त्याप्रमाणे मराठीमध्ये बे किंवा बा हें विदोप्रण वगात. 
शि (3 00243: (2 च्च ू रिठा १ €-:्ने 
उदा०- बावीस > द्वाविश्याति, बेचाळीरा > देचत्वारिशत. "दु , दा 


“ह रूपद्दि कांही सामासिक शब्दांत असलेलें आढळून येतें. उदा०-डुद्दाताः 


दुपारी (दोपार), दुघार ( शस्त्र), दुभाषा, दुसरा; दुपाती; वीस (विंशति 
.> विस्सा > बीस). 

___ तीनः--त्रि (सं. ) > श्रोणि (नपुंस.) > तिण्णी (प्राकृत माहा.) 
>> टोन. सामासिक शब्दांत ' ति? किंबा “ते! अलं जत्याच ख्पद्दवातत 
> जय?, किंवा “त्रि? ह्या रूपापासून आळे आहे. तेरा-- त्रयोददा, त्रिदश. 
तेवीस ( त्रयोबिशति ), तेतीस--( तेहेतीस ) त्रयस्िशत्‌ इत्यादि. (रिंशतू 
> तिस्सा > तीस ). 


चारः--- चत्वारि > चत्तारि ( प्रा. ) > चारि (अपभ्रंरा) > चार, 
त्चारी (मराठी ). सामासिक शब्दांत “चो? किंवा “चवे' ही जीं ख्य येतात 
"तो चतुः ( सं. ) पासून आलीं आहेत. चोदा > चतुर्दश, चोबीस > 'चतु- 
वशति, चोतीस ( चतुस्िंशत्‌ ), चोऱ्याण्णज ( चतुनेवति )-इ. चौकट 
"६ चवुष्कटि ), चौघडी, चाळीस ---ताळीस (चत्वारिंशत्‌ ). 
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पांचः--- पंच ( संस्कृत ) पासून, सामासिक गव्दांत ह्याची तीन 
ख्य होतात. उदा. १ पन-पन्धरा, ( पश्च > पज्ञ > पण्ण > पन्न “- दश, 
दश रा) [ पुढील ' दश? पहा ; रे पंच्द-पंचवीस, पंचावन्न. ३ पस » 
पासू-पसतीस, पासष्ट; पव्व > पाच > पॉस >> पस-पास. पन्नास > पज्ञाद्यत्‌ 
> पन्नास > पन्नाह; वनाह (पन्ना, वन्न ) एकावन्न, बावन्न, त्रेपन्न 
( एकवन्नाह < एकपन्नाह << एकपन्नास << एकपंचारात्‌ ) 
सहा:-- षट्‌ [ सं. ]> छा [ माहा. ] > छदद [अपभ्रंश ] > सह 
किंवा छद. सामासिक शब्दांत 'सह' ब “छह' अशीं दोन्हीं रूये सापड तात, 
उदा०--सोळा, सहवीस, सेह्चाळीस इत्यादि. छत्तीस, छपन्न, इत्यादि साठ, 
ए्कसष्ट, बासष्ट ह्यांमध्ये शोबटच्या 'ई'चा लोय झाला आहे, [एकपष्टि, द्वाषशि]. 
सातः--- सप्तन>सत्त>सात- सत<-रहन्सतरा; सत्तावीस. सतर्तात, 
>सद--ड--तीस. सतचाळीस-सत्तेचाळीस, सतषष्टि-सदषष्ट-सदुसष्ट, € सदतीसः 
व सदुसष्ट ह्यांतील ड्‌ किंवा दू हे अडतीस व अडुसष्ट ह्यांतील ड वरून 
-साम्याभासाने आले अपतावेत, सत्तर, हत्तर [सामातलिक शब्दांत] सप्तति--- 
-सस्टि--सत्तटि--सत्तडि--सत्तरि--सत्तर, हत्तर. 
आठ:--अष्ट > अद्द > आठ. सामासिक शब्दांत अष्ट आणि 
आठ अर्शी दोन्ही ख्ये आढळतात. उदा.--अठरा, अद्ठावीस, अडदीस 
(ठ> ड ); अष्ट्याहत्तर, अडयाऐंशी, ऐशी, ऐशी: --अशीति, अशीइ. 
कांही प्राकृतसध्ये हा शब्द सानुनापिक असला पाहिजे. त्याशिवाय मरा- 
-ठींतील “ अनुनासिक ? सिद्ध होगार नाहो. 
नऊः--नव' (सं.) सामासिक शब्द “नव? हा पूर्वशव्द लागून सिद्ध 
होत नाहीत, पुढच्या दशकास एक -- ऊन >< एकोन हा पूर्वशब्द लागून 
सिद्ध होतात.उदा,--एकोणीस,एक्रोणवीस,एकोणतीस,एकोणचाळीप इत्यादि. 
- झपवाद--नवण्णव, ( नळ्याण्णव ). नव्वद, नवति (सं. ) > नव्वदि 
इ (प्राकृत रूप क्चित्‌ सापडते). एकयाण्णव ( एकनवति - एकनवडइ ), 
८ आ? स्वर कांही ठिकाणी मध्येच येतो. त्याची उपपत्ति एकादश मधील 
“आ प्रमाणे आहे. तो समुच्चयवाचक समजावा. 
दहाः दश > दद; दश ह्या शब्दाची प्रक्रिया विशेष चमत्कारिक 
आहे. ह्यामध्ये दोन फरक होतात. १ ह! चा “ह? होते 
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चा “र्‌ होतो. पैकी ' शू? चा हू ? होणे साहजिक आहे. (श>स > 
इ.) परंतु दू? चा ' र्‌ ? फार काचित्‌ होतो. तो पुढील मार्गाने झाला' 
हकती र्‍्द>ड:>> ळ>ळ> र्‌; उदाः-पोडयय > सोळह > सोळा; 
वददय >> पज्ञदश > पत्नदह >> पत्नरह > पन्नरा > पन्धरा. 
शेभरः---स -- भर, शतम्‌ > शअम्‌ > शें. एकश,दोनशें इत्यादि. 
इजार:--हा फारशी भाप्रेंतील शब्द आहे. जुना संस्कृत ची 
* सहद ? असा आहे. परंतु फारशी भाषेचा संपर्क जसजसा जास्त वाहूं 
चागला, तसतसा “ सहत्त ? शब्द रोजच्या व्यवहाराच्या बोलींतून नाहीसा 
र होऊं लागला. ह्याच्या युढीळ लाख, लाखा; कोटी, करोड, क्रोडो व 
ठख्यावाचक शब्द मूळ संस्कृत लक्ष, कोटि वगरे शब्दांवरून आळे आहेत. 
क्रमवाचक संख्याविश्वषाषणः-- प्रथम (सं.) > पढमिल (माहा) > 
पाहिळ ( अपश्नं) > पहिल ( मराठी ) प्रथ-- इल. द्वितीय > विइज 
>>बीज दूजा (माहा) दोसर>> दुसर (मराठी). तृतीय>>तिइज्ज > तिइज> 
त्तीज तेसर (माहा) > तिसरा (मराठी). चवर्थ>चउत्य >चउत्य > चोथ,. 
पंचम >> पंचवे > पांचव इत्यादि. 
अंडावाचक संख्याविशेषणेः -उदाहरणें संस्कृत, माहाराष्ट्री वः 
मराठी ह्या क्रमाने दिलीं आहेत. डे पाद - पाअ - पाव -पावक (झत्वा). 
हे ० अर्ध - अडूढ - आड. सार्थ -- साडूढ - साड-डे, ट्र पादोन - पाअ- 
उण - पाऊण. १६ - सपाद - सवाअ - सव्वा. १ है ० हृत्यथ - दिवड्ढ- 
दीड, दीडक (कृत्वा). २३ -- अर्धतृतीय - अडाइज्ज - अडीच. ३२- 
अधचतुर्थ - अट्ढउडद्, अडुट्ठ - आउट. ४डे-साधपंच -साड्ठपंच - 
टा (ढ)पांत; .एकवार(माहा)-एकवार:।एकदा--..०<. एकदा. एकार्ध- 
"काड - एकाघा, एखादा. एकः द्विःकृत्वा: द्दौ -- एके दुके दोन. एकः 
*डेत्वाः त्रीणि - एके तिरके तीन. एकः दविगुणः दौ -- एके दूणे दोन, - 
एके तीणे तीन, दश नवमिः नर्वापेः -_ दह्या नवे नव्वद. दश दशामिः. 
शतम - दहा दाही शंभर. (रा. ज्ञा. व्या. ) 
१५९ करयाविदोषणें:---जे, जे<<याद (सं.). जो, तों << (यावत्‌ ,. 


- तता रं (र ना ठी पज पध पेव्हा:<यदा, तदा, कदा (सं.)< जिमूव, तिमव हर. क 
तानत्‌), व हा, तेव्हा, केव्हा <<यदा, तदा, कदा (स.) << जिमूव, तिमूव/, 
उग. फोल, ए.७. ६४४ 


न 
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किम्‌व ( प्रा, ). जेणे, तेणे ( तृतीयेची ल्य 2" येथे < एत्य ( प्राकृत.) << 
इत्तह्या ( वेदिक सं. ) | 

१ “ अपभ्रंशांत “ इदम्‌ “चें सप्तमीचें एकवचनार्चे रूप “ हाथ ? 
असें होतें. त्यावरून मराठी ' इथें ह्या शब्द निघाला आहे. “ एतत्‌ *चें 
स. ए. खूप “ एत्थ ? होतें. त्यावरून येथे, कोठे (कोश), कुठे (कुभ्र) 
हीं रूपे वरीलप्रमाणेच व्युत्पादिलीं जातातः, ? 

२ येथे < अल्न, जेथे<<यत्र, तेथे<तत्र, कोठे<कुत्र ह्या मार्गानेहि ते 
शब्द येणें शक्‍य आहे. प्राकृतमध्ये अत्थ, तत्थ ह्यांबरोबर अत्थाम्म, तत्यम्मि 
अशीहरि रूपे कोठे कोठे सापडतात. ह्यांवरूनहि एथे, जेथे ही स्प येणें 
शक्‍य आहे. 'की? हं अव्यय संस्कृत किम्‌? अथवा फार्शी "के? पासून 
आला आहे. 

क्रियापद्विचार 

१८० भाषेमध्ये आद्य स्वरूपाची अशीं दोन प्रकारची बीजं असतात; 
एक सारवनामिक आणि दुसरीं क्रियावाचक. पैकी सावनामिक बीजांचा विचार 
मागे येऊन गेळाच आहे, येथे दुसऱ्या करियावाचक बीजांचा विचार करू. 
प्रकृति आणि प्रत्यय ह्या दोहोंच्या मुळाशी अनुक्रमे क्रियावाचक व सार्व- 
नामिक बीजेंच असतात. भाषेंतील नामें, विद्देषर्गे, क्रियाविशेषणें वगेरे 
शब्द ह्या क्रियावाचक बीजांपासून-धातूंपासून तयार होतात. “* आख्यात- 
जाने नामाने ”--'।नामांची उत्पत्ति क्रियावाचक धातूपासून” असा 
सिद्धांत यास्काचार्य ह्यांना आपल्या निरुक्तांत मांडला आहे. कोणत्याहि 
भाषेंतील शब्दव्यवहार किंवा वाख्यापार बऱ्याच अंशीं क्रियावाचक घातू- 
वर अवलबून असल्यामुळे त्या भाषेंतील घातुपाठ ठरविणें हे महत्वाचे 
असें शास्त्रीय कार्य ठरतं. भाषेमध्ये नेहमीच्या वापरांत असलेल्या धातूंच्या 
संख्येवर भाषेची समाद्वे व ऐश्वर्य अवलेबून असतात. व्याकरणामध्ये धातूंना 
महत्त्व असतं म्हणूनच यास्काचायीना वैदिक भाषेतील घातूचें परिगणन 
आपल्या निरुक्तांत करावें लागळें व त्यामुळेच पाणिनीस संस्कृत भाषेतील 
घातुपाठ द्यावा लागला. प्राकृत व्याकरणकारांनीहि धातुपाठाच्या महत्त्वा- 
कडे दुर्लक्ष केळें नाही. त्यांनी आपल्या व्याकरणांत प्राकृत "कस करणांत माझत भागेतोल 


१ राजवाडे ज्ञाने. व्या. पू. ५५. 
यर 
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.घातूंचा विचार केला आहे. मराठीचे ऐश्रये क्रिती आहे हे दाखाविण्या- 
'कारता व तिच्या शास्त्रीय व संशोधनपर विचिकित्सेस उत्तेजन देण्याकरिता 
'मराठां भाषेतील घातुपाठ तयार करणें अत्यंत जरूरीचे आहे. 


मराठी घातूंची संख्या पांच ह॒जारांजवळ आहे. हे धातु संस्कृत, 
भाकृत, ब द्राविडी व कांही परकीय भाषा इतक्या भाषांमधून आले आहेत. 
संस्कृत व प्राकृत घाठु, हे मूळ वैदिक भाषेंतील घातूंपासून उत्पन्न झाले. व 
मूळ वेदिक धातु हे आर्याची जी आद्य भाषा इण्डो-युरोपियन होती तिच्या- 
पासून आले आहेत. 

संस्कृत बेयाकरणांनी घातूंची संख्या १७०६ पर्मैत नेली आहे. 
कांही दुसरे व्याकरणकार होच संख्या २००० वर नेतात. शब्दांची व्युत्पत्ति 
जशी घातूंपर्यंत नेऊन मिडवितात तज्ी घातूंची व्युत्पत्तिह्ि पुन्हा घातूपर्थेत 
कांही व्युत्पत्तिशास्त्रज्ञ नेऊन भिडवितात. डॉ. मरे याने सर्व भाषेची प्रचंड 
इमारत नऊ घातुरूपी स्तंभांवर चढविली आहे.' सर्वे ग्रीक भाषा एकट्या 
“इ? घातूपासून निघाली आहे असेंहि एक मत आहे. त्याचप्रमाणे लॅटिन 
भाषाहि “ हि? घातूपासून निघाली अले दुसरे एक मत आहे. असली ऐका- 
न्तिक मते सोडून दिलीं तरी घातूंची साधारणपणें संख्या निश्चित कर्रणे 
जरूर असतें. 

संस्कृतमर्धाळ घातूंची संख्या २००० ही जरी असली तरी सर्वच 
उपयोगांत येत नाहीत. नेहमी वाढ्य़यांत साधारणपणे ८०० घातूच फक्त 
वापरांत. येतात. ह्यांपैकी पुन्हा २०० फक्त वेद व ब्राह्मण ह्या वोड्ययांत 
आढळतात. ५०० वेद आणि पाणिनीय संस्कृत ह्यांमध्ये येतात. आणि त्यां- 
यकी १५० च फक्त उत्तरकालीन वाड्ययांत वापरलेले आढळतात. 
__. प्राकृत वैयाकरणांनी प्राकृत भाषांतीळ धातूंची संख्या १५९० 
दिड आहे. हेमचंद्राने दिळेळे ९३० व माकेंडेयाने दिळेळे ६१८ मिळून 
शू ५्श्ट धावु होतात. संस्कृत, प्राकृत, देश्य, द्राविडी, फारशी व इतर नाम- 
न पीर धातूची संख्या पांच हृजाराजवळ असावी असा 


ह क 5... % फलन चड ७ पारे शि प र ची र्ळी २ २3 ।्3 २3 > 
म्ये , पया न शाघलेले नऊ घातू. आग, बेंगू , क्यागू, ड्याग , ल्यँग्‌, 
-» न्यत ष्र स््यासू. रः 
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- १८१ घातूचे वगकरण दोन दृष्टीने करतां येण्यावारखें आहे. एक 
सर्थावरून आणि दुसरे व्युत्पत्तीवलून, वाक्यांत अधे पूण होण्याच्या दृष्टीने 
'चाक्यांतील घातूप कता असावा लागतो कांह वेळेपत वाकप्रांती घावूस 
त्यक्ष अता कत नसतो, क्रियेचा जो भाव तोच त्या घातूचा कता होता 
“* सूये उगवतो ” ह्यांत सूप ह्या कती आहू, त्याअर्थी “* उगव? हा घातु 
£ सकतुक आहे. “' मळा वाटेवर सांजावळछ ” ह्यांत प्रयक्ष कता नाही 
हां वाक्यांतीळ जो अर्थ ऊिंबा भाव म्ह्णजे सांजावण्यावंबंधीचा 
ताच कता आहे. म्हणून ह्या बाक्यांतीळ धातु * सांजावर्गे? हा भावकतक 
बाघु आहे. प्रयक्ष कर्ता नसल्यामुळे ह्याला अकर्उक घावुदि म्हटलं असतां 
चाळेळ, असले सव अकर्तुक अथवा भावकर्त क घातु हे अकभक अतणार 
ह उघड आह. ह्यांना * कता जर प्रत्यक्ष नाही तर ' कम ? तश कोठून 
येणार £ पहिल्या सकतूक घातूमध्ये सकर्मक आणि अकर्मक असे दोन 
अकार आहेत. करणं, सांगणे, ऐकर्णे वगेरे घायु सकबरक अणणगें, होणे 
पडणें, पळणें वगेरे धातु अकर्मक होत 
१८२ पराकृतमधील धात्वादेशः-पंस्कृत किंवा प्राकृतमधून घातु 
ज्या वेळेत मराठी भाषेत येतो त्यावेळेत त्याला आदेश होतो. खुद्द संत्कृतमध्ये 
थातूळा आदेश होतो असे कांही विद्वानांचे मत आहे. उदा. (पद्य), 
पा ( पिबू), .प्रच्छ ( च्छ), दंद्र (दश), बू ( आत्य), पत्‌ ( पतू- 
छुइ ), इन्‌ ( वधु-छड़ि ) ह्यांत कंतांत दिळेडी ल्य हे धातूचे आदेश 
डोत. परठु आम्हांस हें म्हणणें पटत नाही. हश ह्याचे पशू अर्धे रूपांतर 
वर्गप्राकवच्या कोणया नियमाचुप्तार झाळे हं साँगर्गे कठीण आहे. रश 
आणि पद्म हृ दान्ह [बराळे घातु आहेत. त्यांचा अर्थ मात्र एक आहे 
प्राकृत बेयाकरणांची सुद्धा हीच चूऊ झाळेडी आहे प्राकृत व्याकरणकार 
णतात को, कथ्‌ > बोळ, संघइ; मज्ज -- युहठ, चलू - बुज, क्रुध्यू -- 
क्षिपू - पेळू, विलपू - बडबड, गजू - बुक, तत डर, पितू > घोट्ट, 
भ्रंश चुक - सुल - फिट, गवेष > ढंढोळ आरहू - चढ, हे अते 
संत्कृत धावूना प्राकृत आदेश होतात. वर्णप्रक्रिपेडपा कोणत्यारि नियमाने 
हे आदश सिद्ध होणार नाहीत. ह्या. आदेशांचे शात्नधुद्र स्पट्टीकरण म्हणजे 
वे संस्कृत धातु निराळे स्वतंत्र व पुढे आदेश म्हणून दिडेठे पणा मान प रयत दिडेडे प्रा चाव घाठु 


१ अ. घो, कानिटकर, म. सा. पत्रिका, व. ४-५ 
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हे निराळे स्वतंत्र आहेत.. त्यांचा परस्परांचा कांही एक संबंध नाही. कांह? 
देशी घातु प्राकृत काळीं वापरांत होते. ते कांही संस्कृत घातूर[ समानाथक 
असल्यामुळे त्यांचा संबंध प्राकृत वैयाकरणांनी त्यांच्याशीं लावला इतकाच ह्या 
प्राकृत घात्वादेशाचा अर्थ आहे. हे प्राकृत व्याकरणकारांनी [दिलल धात्वा” 
देश पाहिले म्हणजे व्युत्पत्ति्यास्राची जी ऐतिह्यासेक दृष्टि म्हणून असर 
तिच्याकडे त्यांनी दुलक्ष केळे असे निरुपायाने म्हणावे लागते 

मराठीतील धातु साक्षात्‌ संस्कृतमधून किंवा माहाराष्ट्री वगरे माकृत- 
मधून आले असल्यामुळे प्राकृतमधीळ घात्वांदेश हे प्रकरण मराठांच्या 
दृष्टीने अत्यंत महत्त्वाचें आहे. सव प्राकृत व्याकरणकारांनी दिळेले आदश 
एकत्रित केळे तर १५९० भरतात. ह्यांपेकी ४५३ घातु देशी आहेत.कारण 
त्यांचा सुबंध कोणत्याहि संरकृत घातूश्ी आदेशप्रक्रियेच्या नियमाने पोहचत 
नाही?, प्राकुत व्याकरणांत दिलेले धात्वादेश पाहिले तर जे पांच प्रकार दृष्टा- 
त्पत्तीस येतात ते खाली नमूद करतों. त्याबरोबर मराठी घातु ताडून पहाव> 
ठी मूळ संस्कृत घातु व प्राकृत आदेश एकाच स्वरूपाचे असलल:- 

'उदा.---चलति > चल :> चळ, चुंबति > चुंबइ > चुंब, खादति > 
स्वाअइ > खा, ताडयति > ताडेइ > ताड. 

न २ मूळ संस्कृत धातूची रूपं वणप्रक्रियेच्या नियमानुसार प्राकृतमध्य 
उतरलेलीं:- उदा.--पीडयति > पिले > पिळ, अपयात > अप्पश > 
आप; [खते > !खजइ > 1खज; घटते > घडइ > घड युथ्यति > . 
नुज्झइ >> झज.. 

३ मूळ संस्कृत घाठु ब त्यांचे प्राकृत आदेदा ह्या दोहोंमध्ये कस- 
लाहि संबंध नसलेल--( यांची उदाहरणें वर दिली आहेत. ) 

४ मूळ संस्कृत धातु आपल्या गणच्विन्हांसह प्राकतमध्ये आलल:-- 
उदा:-- सृत्यति - णवचइ - नाच; चिनु - चिण - चिण; जानाति “ 
जाणइ - जाण. 
हि ८५ .मूळ संस्कृत घातु व त्यांचे प्राकत आदेश ह्यांमव्ये अथभेद 

यायला 
'घातची उदाहरण उत न्न वित. उदाहरण--खालीं कांदी नमुन्यादाखल मरा 


१ ॥)7 घााशाहतफ, 7. ग). ३, ५. 5, 8652६ एन, 8. ए. 830.- 
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.___ ३ उपसर्ग न लागलेले सिद्ध घातुः- आच, इच, कर, कंद, खन, . 
झाण, जिळ, चर, चेव, चु ( च्यव ), चुण ( सविकरण ), तूट, दह, डस 
(दंश), दे(दा), घस (ध्वंस ), नाह(( खा ),ने(नी), पी (पिू), 
पुस ( एच्छू ), बोल ९ वल्ह किंबा ब्रू ), पिंज, वांच ( वंच्‌ ), विंघ(व्यधू ), 
'बुझ ( बुध्य ), माख, याच, झज ( युव्य ). 

२ उपसर्गासहित मराठींत आलेले कांही धावुः:-ये (आऱ्र्‍या ), 
आचव (आचमू), उसळ, उचल, उतर, उठ, उपट, उपेक्ष, निरख, 
निवर्व, पाखड ( प्रक्षाहू ), पारख, पुस (प्रस उ्च ), बिक, मिज 
अभि -- अज ) इत्यादि, 

३ खाली दिलेळे घातु द्राविडी भाषांतून आले असावेत, कारण त्यांच्या 

व्युतपत्तीबद्दळ शंका आहेः-आट ( कापड आटले ), कपत ( कंबर कसली ), 
बेर ( भोवती वेढणें ), चाट ( चिकटून जाणें), चाट ( तूप चाटणें );चाप 
९ दाबणे ), जोख ( मापर्णे ), झेल ( चेंडू झेळणें ), झुक ( बाहेर झुकणे ), 
टिक (कापड टिकणे ), टिप ( नेम मारणे ), पट ( कबूल होणें ), राह, 
लढ इत्यादि. 
१ &€ अन्य भाषांतून आलेले धातुः-फारशीः--चिमट, खिमट, गुजर, 
जम, खत, तपास, डाग, नरम, गरम, फसक, बदल इ. इंग्लिशः--एडिट, 
मॅनेज, कोट, नीट, अग्री इ. ह्या घातूंपुढे मराठी “ करणें ” हें क्रियापद 
बालतात. 

पुढे दिळेळीं साधित धातूंची उदाहरणें आहेत. 

१ कांही धातूंना खाली दिळेळे प्रत्यय लावून साधित धातु तयार 
करतात. प्रत्ययाचा अथे त्वरा किंवा सातत्य हा आहे. 

शक अटक, कचक, चलक, चुमुक, टपक, ठमक, तरक, थबक, 
आक, दबक, धमक, भरक, भुरक, मचक, पुचक, लटक, सटक, हरक, 
दितक [ आकृषू ]. र र 

२ ट - कचट, खचट, खसट, घसट, चिमट, झपट, दापट, 

३ र, ल, ड--- उचल, कोसळ, चोवळ, झाकळ, डुरक, ठेचल, 

 ऱदादल, लॅंगड, 
र अभ्यस्त धातूंत साधे, द्विरक्त व द्विधातुसंयोग अले तीन प्रकार आहेत 
ह्यांची उदाहरणें अनुक्रमे खाली दिली आहेत. 
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१ साधे--ढेंढाळ, धुंडाळ, जाग, चकव, भांबाव, कॅकाट, बोंबल.. 
गाग, तातड, चार्‍चप, पोंफार, गांगर, लोलव., रोरव 


२ दृरक्त--खोखो, खटखट, काटकाट, दगदग, चटचट,झळझळ,. 
तणतण, थबथब, भडभमड, घरघर, चरचर, छाटाछाट, हरहर, मिरमिर. 

२ ृविघधातुसयोग:---गटपट, घालमिळ, घडपड, चुळबुळ, चिळ- 
बिळ, घरपकड, चुकभूल, देखमार इत्यादि 

सांधितधातूमध्ये प्रयोजक, शक्‍य, नकाराथीं धातु, त्याचप्रमाणे नाम 
विशषण, घातु व निपात ह्यांपासून साधलेले घाठु, तर्सेच अर्थमेदाचे वगेरे 
थालु येतात. मुख्य क्रिया दाखविणाऱ्या घातूला जें मदत करते त॑ सहायक: 


क्रियापद होय. हं सहायक क्रियापद आपला मळचा विशिष्ट जो अर्थ असतो' 
ता सांडून दुसरा सामान्य असा अर्थ दाखविते 


संयुक्त क्रियापदे 

१८४ धातूच्या कांही नियमित रूपांशीं कांही नियमित क्रियापदांचा/ . 

कवा शब्दांचा योग होऊन जीं क्रियापदे बनतात त्यांस संयुक्त क्रियापदे म्हण- 
तात. ह्यांत मुख्य क्रिया दाखविणारे धातुसाधित असते व त्या क्रियेचा 
काळ व अथ रूप व प्रयोग दाखाविण्याकरिता एक 'सहायकारी? क्रियापद 
त्या धाठसाधताला जोडावे लागते. अका घाठुसाधित व सहायकारी 


क्र्‍यापद ह्या दोहोर्चे मिळून संयुक्त क्रियापद तयार होतं. ह्यामध्ये मुख्यः 
थातूच कृदन्त रूप व सहायघातूचे आख्यात रूप असतें 


रड 


सहाय धातु चार प्रकारचे आहेत. १ कालदशक--उदा०--अस- 
मी जात आहे. २ प्रयागदशेक--उदा०--जा, हो- त्याच्याकरून काम केले 
गळ. ३ रूपदशक-उदा०-नस, नको, नय. हो पाहिजे-तू जाऊं नका, 
जाता कामा नये गेले. पाहिजे, ४ विशेष अर्थदद्दीक उदा०-आण, इच्छ, 
काढ, घे, चुक, जा, टाक, टेव. दे. पड पाहू, पाहजे, बस, ये, राहू इत्यादि 


९'_* स दृष्टाने पाहेल तर पोहेले तीन प्रकारच हेच स्वरे सहाय धातु 
होत.ऱचो 


त्याच. संकारांत दिलेल्या धातूंनी क्रियापदाच्या अथोत मर पडते. तेव्हा ” 
फय वेडा प्रथान घातू मानण्यास इरकत नाही. अर्थाच्या दृष्टीने संयुक्त. 
कयापद]चचा आणस्वी 


एक प्रकार आढळतो. उदा८ -र्‍युद्ध करणे,. पारस्ळ 


शं 
|, 


(2 4 “ 
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करणें, गोंधळ करणें, मार खाणे, अंगांत येणे, डोकीस घालणे, रागे भरणे, 
सिद्धीस नेणे, संपादन करणें, श्रवण करणें इत्यादि, 


वर दिलेल्या प्रयोगांत योजलेली क्रियापदे खरीं संयुक्त नव्हत. 
त्यांच्या अथौत विशेष भर पडली आहे. वाक्याचा अर्थ लाक्षणिक असल्या- 
मुळे नाम आणि क्रियापद हे संयुक्त आहेतसे दिसतात. व्याकरणांत लाक्ष- 
णिक अर्थांकडे लक्ष देण्याचें कारण नाही; क्रियापदाच्या रूपाकडेच लक्ष 
दिलें पाहजे, 

संयुक्त क्रियापदे मराठींत मानावा किंवा नाही ह्यासंबंधी मराठी 
व्याकरणकारांमध्ये मतमेद आहे. वाक्यांत दर्शविलेली क्रिया कितीहि 
शब्दांनी बोधिळी असो, त्यांतील एकच घातु-शेवटचा क्रियापद-मानावा 
व संयुक्त क्रियापदास खो द्यावा हा एक पक्ष, ह्या पक्षाचे असेहि म्हणणें 
आहे की, क्रिया दाखविणारे वाक्यांतील सवच राब्द जर क्रियापदांशी 
जोडून संयुक्त क्रियापदे मानू लागलों तर संयुक्त क्रियापदांची संख्या 
बेसुमार.वाढेल, व त्या दृष्टीने संयुक्त क्रियापर्दे कर्मीत कमी सत्तरपर्यंत 
निघतील. तेव्ह्य ही आपात्ति टाळण्याकरिता संयुक्त क्रियापदे न मानतां 
शेवटळें जे क्रियापद तेंच मुख्य मानावे. 


दुसरा पक्ष संयुक्त क्रियापद मानणाऱ्यांचा. सुट्या एकट्या धातूच्या 
अथीपेक्षा दुसऱ्या शब्दांशी संयोग होऊन जो अर्थ होतो तो अगदी निराळा 
आहे. तो पुस्तक घेतो व तो झोप घेतो;तो जातो व तो जात आहे; तो होता 
ब तो जेवून बसणार होता; ह्या वाक्यांच्या जोड्यांमध्ये ज्याअर्थी सारखा 
अर्थ नाही त्याअर्थी संयुक्त क्रियापदे मानणें प्रात साहे. हाच पक्ष 
आम्हांस मान्य आहे. शिवाय संयुक्‍त क्रियापदे मानण्यास आणखी एक 
कारण आहे, आणि ते काळासंबंधी आहे. भूत, वर्तमान व भविष्य हे तीन 
काळ जरी मुख्य असले तरी मराठीमध्ये त्यांच्या इतर छाया पुष्कळ 
आहेत व त्या मुख्य धातूशिवाय इतर क्रियापदांच्या साहाय्याने दाखविल्या 
जातात. संयुक्‍त काळ मानावे लागतातच म्हणून संयुक्‍त क्रियापदे मानिलीं. 
पाहिजेत. मात्र वर जो त्यांचा चोथा प्रकार सांगितला आहे त्यांतील 
घातूंच्या साहाय्याने बनलेली संयुक्‍त क्रियापदे मानू नयेत. 


हषे. अ.) “  .. चि”... 
-का च ६०४. 
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(१ /”२ 
! रीतिभूतकाळ 

१८५ मराठींतील रीतिभूतकाळ हा जुन जे काळ संस्कृतप्राकृतमाफत 
प्रत्यक्ष आळे आहेत त्यांपैकी एक आहे. पूर्वीचे प्रत्यय वण प्रक्रियेचे जरूर ते फरक 
होऊन आले आहेत. अर्थ पूर्वीचा बदळून त्याठिकाणी दुसरा आला 
आहे. संस्कृतप्राकृतमध्ये जो लट म्हणून काळ प्रविद्ध होता व ज्याला आपण 
सध्याच्या भाषेत “ वर्तमानकाळ ? म्हणूं तोच हा काळ होय. परंतु. पूर्वीचा 
वर्तमानकाळचा त्याचा अर्थ बदळून त्या ठिकाणी मराठीत रीतिभूतकाळाचा 
अर्थ आला आहे. यामि' ह्याचा अथर 'मी जातो? असा होतो. परंतु “यामि? 
पासून निघाळेल्या : जाई ? या रूपाचा अर्थ * माझी जाण्याची रीत अले ? 
अता होतो. ह्या काळाचे मराठींतील प्रत्यय खाली दिळे आहेत. ह्याची 
उपपात्त संस्कृत लट [ वर्तमान ] पासून असल्यामुळे व कोणत्यादि कृदन्ता- 
पासून नसल्यामुळे कर्त्यांच्या ठिंगभेदाप्रमाणे त्याची र्ये बदळत नाहीत. 


' इं-आख्यात प्रत्यय एकवचन अ. वचन 
प्र. पु. ई [सकमंक] एं [अकमक] ऊं, ओं. 
द्वि. पु. स आं, आ. 
तृ. पु. ईं [सक्तमक], ए [अकमेक] त. 

उदा०... ए. व, सकमेक अ.व. ए. व. अ. व. 
१ करीं करू-रो हसे हसू-सो 
टर करीस करां-रा हसस हसां-सा 
३ करी करीत ह्से हसत. 


्रत्ययांची उपपत्ति पुढीलप्रमाणे संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रेश व मराठी 
द्या क्रमाने दिली आहे. उदा.--आमि - अभि - अऊं - ई; अमः- 
झ्झ टठ टू ऱ ह न” 2. “९. त्व 
मो - अई; अहु -ई३, ऊ, आं. असि - असि-अहि - असि-अहि 
द य अद- अहु- अ. अति- अइ - अइ-- इ. अस्ति-अई-- 
अइ, अई-त. व 
क. ठुळनेवरून हं दिसून येईल की, मराठीने अपभ्रंशापासून 
सराठींत द्दी व्या माहाराष्ट्रीपासून हे प्रत्यय घेतले आहेत.सध्याच्या 
चा उपयोग चे येत नाहीत. कवितेत मात्र वर्तमानकाळीं 
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ज्ञानेश्वरीमर्धील ह्या काळाची रॉः-१ जाणे , मिये, पाहे, जूझ, बोळे 
-२ जाणो, नेणो, पूसा, पाहा. २ जाणसि, सांघसि, पर्वात, नोलळखाति ४ 
जागा, सांघा, बोळा. ५ देले, जाणे, देई, घेई. ६ फूर्टात, भेटति. मिरवति, 
-जव्ह्याति, साहाति. 


भूतकाळ 


१८६ वेदकालीन भांषेत भूतकाळदर्शक तीन काळ लिट्‌ [ परोक्षभूत- 
हरणी, ] लहू [ अनद्यतन भूत-170॥10७ ] ठू [भूतकाळ-4.०७] 
हे होते. त्यांचाच परामश पाणिनीने आपल्या व्याकरणांत घेतला आहे. 
याणिनीय संस्कृतमध्येह्ि तेच तीन प्रकार व त्यांच्यांत उत्पन्न झाळेळे गोण 
उपप्रकांर सुरू होते. परंतु पुढे मध्ययुगीन भाषेत--पालींत--शेवटच्या 
दोहोंचा मिलाफ शेऊन एकच भूतकाळ सुरू झाला. तरी कधी कधी.तीन्ही 
अ्रकारांसंबंधीच्या जुन्या कल्पता वर डोकें काढीत. हियत्तती आणि अज्ज- 
तनी ( म्हृणजे--ह्यस्तनी - कालचा भूतकाळ आणि अज्जतनी-अद्यतनी > 
आजचा भूतकाळ ) असा भद केला जात असे. हीच स्थिति पुढे प्राकृत 
/ अझाषप्रांच्या काळांत चाळ राहिली. “ लिट ? चा तर हळहळू लोपच होत 

-गेला, कांही विश्िष्ट धातूंच्या बाबतींतच फक्त आढळत असे. पण भूत- 
काळांतील निरनिराळ्या छाया दाखविणारे प्रकार लोपूं लागले तर त्यांचे 
काम भागविण्याताठी प्राकृतमाषांनी सोय काय शोधून काढली हा प्रश्न 
येतो. त्यांनी भूतकाळाचे बारीकसारीक भेद नाहींसेच करून एक भूतकाळ 
कायम केला. आणि तो धातू भूतकालाच्या कृदन्तापासून निष्पन्न केला. 
-*£ प्रायो भूते निष्ठान्तप्रयोग एव प्राकृते हृर्यते ” हा प्राकृत, अपभ्रेश 
आप्रांत नियम होता. व आधुनिक बोलींत भूतकाळ जो रूढ झाला तो 
,असा विदोषणात्मक झाला. भूतकाळाच्या कृदन्ताळा किंवा निष्ठेच्या ख्याला 
«( उदा०--कृत, गत ) मुख्य क्रित्रापदाचा अधिकार प्राप्त झाला. हा प्रका- 
रहि द्राविडी भाषांच्या संतर्गाने आला असण्याचा संभव आहे. “ द्राविडी 
भाष्रांतहि असाच भूतकालाच्या कृदन्ताला मुख्य क्रियापदाचा अधिकार 
“देऊन भूतकाळ तिद्ध करतात ” “स जगाम, सोजायत किंबा अजनि 


एकर्ता एक्ार्क | क्क २9» शेळ्यातकाकह "ऊत करक र्‍रपकाकड कल्याण. क कल्पक 


1)7, ख&'501, 1. 9. 1. 1. 7, 29. 
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सोडर्हत” वगेरे रूपं जाऊन “ स यात:, स जातः, स आरूढ: ” अशी रूपे 
रूढ होऊन बसलीं, तीं कृदन्तविशेषणें असल्यामुळे अकमॅक असतील त्या 
वेळेस कत्यीप्रमाणे आणि सकर्मक असतील त्या वेळेस कर्मांप्रमाणे चाळू 
लागली, अशा रीतीने संस्कृत * त 2, “इ्‌त?, ' न? अन्त असलेल्या संस्कृत 
अतकाळाच्या कृदन्तांपासून ( द्राविडी भाषांतील भूतकाळाच्या वळणावर 0)" 
वर्तमानकालीन बोलीतील भूतकाळ सिद्ध झाला आहे. 
साकत भाषांच्या अमदानींतच कृदन्ताचे मूळचे अन्त्यवर्ण “त, इत 
न? वगैरे वणंप्रक्रियेच्या नियमाने अ, इअ, (गअ, कअ सारखे) असेः 
तरी झाले किंवा दिण्ण, सुत्त ह्यांसारखे पूर्वीच्या व्यंजनांत सामावून तरी 
गेले. कधी कधी ह्यांच्यापुढे स्वारथे प्रत्यय “क? (>अ >) हा लावित 
असत. त्याच वळणावर पूर्वी रूढ असलेला ल? प्रत्यय स्वार्थे ( म्हणजे 
विद्वेष अर्थ न दाखविणारा ) असा लावू लागले. ह्याच “ल? प्रत्ययाची 
इतर “ इल >, ' अल), ' इ * अळू? अशीं खूप प्राकृत भाषांत व 
त्यांतल्या त्यांत अपभ्रंद्यांत जास्त प्राचुयीने वापरलेली आढळतात, मागधी 
च मागधी अपभ्रंश, अर्धमागधी व त्याचप्रमाणे दक्षिणेकडील व पाश्चिमे- 
कडील अपभ्रंशांत भूतकाळी क्रियापदांना हे प्रत्यय लावीत असत हँ 
सध्याच्या त्या भाषांच्या वंशज ज्या भाषा आहेत त्यांतील पुराव्यावरून सह- 
जच सिद्ध होण्यासारखे आहे. जेन प्राकृतमधीळ पुढे दिलेल्या उदाहरणांवरून 
"ल? प्रत्यय भूतकाळांत सररह्ा त्या काळीं वापरू ढागळे होते इं स्पष्ट हेते. 
“ चाइल़, लोहिलृ, सोहिलळ, णेरिछ, थलइलू, गण्ठिळ, गामिछ़, धाहि- 
"ल्ल, आगएछिया, वरेएछिय, लघिलियमः' इ. 
तेव्हा मराठी भूतकाळांतीळ “ इल, अल ? हे प्रत्यय जुन्या संस्कृत 
भातकाळी कृदतांना ल, इल, अलल दे जे प्राकृत काळांत * स्वार्थ किंवा 
अल्पार्थ ? विशेषणात्मक प्रत्यय लागत त्यांपासून झाळे आहेत. भूतकाळ 
“आक “ल? सारखाच प्रत्यय इतर प्राकृतिक आधुनिक बंगाली, बह्वारी ह्या 
बॉलींत आहेत. 
% हिच ळच्ता छ  प्रत्ययाची उपपत्ति वर दिलेल्या उपपत्तीपेक्षा 
र (क यी जाते. मक्या ८ वागून त तिका 
> कि ल' अशा 
व्युत्पादितात, स्ाचप्रमाणे शोरसर्नातीळ 'द? ण, ता दात दहि 


वा 
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च्युत्पादितात. त्याचप्रमाणे कोणी अर्सहि म्हणतात की, हा “ ळ? प्रत्यय 
जुन्या वैदिक किंवा पूववोदिक भाषेतून आला असावा, कारण स्लाव्ह 
भार्घेत असाच “ ल प्रत्यय वापरतात. परंतु ही मतं ग्राह्य ठरणार नाहीत. 
त-द-ड-ळ--ल ह्या मार्गाने ल येणे शक्‍य आहे. परंतु अशी विकृति 
सापेक्ष असते. म्हणजे एकाच शब्दांत २, क, प्‌ पेकी वण असेल तरच 
८त? ला मधन्यत्व येणें शक्‍य आहे; एरवी नाही. तेव्हा ही व तशीच पुढील 
६ द? चीहि उपपत्ति शास्त्रीय नव्हे. त्यांच्यामागे इतिह्ासहि नाही. स्लाव्ह 
भाषेंतील “ ल? प्रत्यय अगदी निराळ्या स्वरूपाचा आहे 

मराटीमध्ये घातंचीं भूतकाळचीं खूप कर्शी उतरलीं आहेत हे समः 
जण्याकरितां मधील माहाराष्ट्री प्राकुतमधील दुवे देता 

१ संस्कृतमधील निष्ठांचा “त? कायम राहतो, उदाहरणें संस्कृत, माहा- 
राष्टी व मराठी या क्रमाने दिलीं आहेत--ग्रहीत - गेण्हिअ - घेत-ल 
आत्त - उआत्त - आतल; उपात्त-पात्त - पातल; जित - जिअ - जितल 

विकल्पाने ठेवणारीं उदाहरणें--भणित>>भणि अ>म्हणितल, म्हणि- 
यल: हारित>हारिअ>हारितल>हारियल; संख्यापित>>संघविअ>सांधि- 
तले, सांधियल, 

२ माहाराष्ट्रींतीळ अन्त्य अक्षर कायम ठेवणारी उदाहरणे--तत्त -- 
तत्त -- तातळ; खात - खत्त -- खातल; युकित -- गुत्थ -- गुथल; नुटित -- 
तुट -- तुटल; पतित -- पडु - पडळ; खात -- खण्ण -- खाणळ, खणल;. 
सिक्त -- सित्त -- सीतल 

३ महाराष्ट्रातील : अ “चा लोप दाखविणारी रूपै--- 


जात >> 1. ४जाा2ट/ ये (जाअल>जाइल>> जाल). 
आगत >> आअअ > आल 

क्त >> किअ > कल 

नीत > ]णिअ > नेल 

स्नात > न्ह्य्झ ऱ्र् न्ह्य्ल 

स्थित > द्विअ त्र ठेल 

बंधित > बांधि > बांधिल 

रखित त्र करतिसम/, > /.5 रातिल, 


1 प्र००॥1॥७ ७, ७7. 0. 806, पय 
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& माहाराष्ट्रींतीळ अन्त्य € अ? अिकल्पाने ठेवणारी ख्पै. उदा.-- 


-छारापित > कराविअ त्र करवियळ, करविल 
विज्ञापित > विण्णविअ > विनवियळ, विनविल 
मानित > माणिअ > मानियळ, मानिल 

"लिखित > लिहिअ र लिहियळल, लिहिल. 


५ खालील ल्यांत ' त? किंवा * अ ह्यांचा संब्रंघ. दिसत नाही. 
- संस्कृत किंवा माहाराष्ट्रो ह्यांमधीळ निष्ठाल्यांना “ल? प्रत्यय चिकटवून 


मराठी रूप बनलीं आहेत. मात्र ही ख्थ प्राचीन मराठात कंवा काव्यांत 
“आढळतात. 


- दत्त ज्र द्न्नि > दिन्नळ, दिन्हलळ,दिघल;दिल 
श्वावित च घाविण्ण > घाविन्नल 

-माणित > भागेण्ण > म्हणिन्नल 

उड्डीन > -"& > उड्िनळ, उडल 

-पक्क पक्क र ल्क 

ठं > पिक जं पिकल, पिकेल 

मिन्न ख् - -> मिनल 

उत्पन्न नज उप्पण्ण डि उपनल 

> -श र्न जुझिन्नल, 


६ उच्चारसोकयोसाठी “ आ? कांही ठिकाणीं मध्ये येतो. बिदाल, 
' 'भियाल, निगाल, बुडाल, जिराल, विआल इ 
भूतकाळाचे वतमान मराठीतील प्रत्यय खालीलप्रमाणे होतात. 


र पुछग स्त्रालग नपुसकांलग 
एव. अ.व ए. व. अ. व. एव:  अः/व 
- अर०--ला लो स्य्रेळ लो ल लॉ 
द्ि०--डासत .लां, लांत, लीस लां, लांत, ळॅस लां, लांत 
| । लत ल्य़ांत लींत 
क्ला ले ली ल्या ळें लीं 


-न्ठ्दा प्र क च्की नव से, 
र क धरिला घरिल्ये-ळ.' घरिलो धरिले घरिली 
र ग्य 
२ का दा ळात 'घरिळीस घरिलां-लांत घरिळेंस घरिलां- 
डा ल्यांत लांत-लीत 
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घरिलां धरिले घरिली घरिल्या धरिले धरिली 
दुसरी खूप अश्ींच थोड्या थोड्या स्थानिक फरकाप्रमाणे तयार होतात.. 
१ 
वतेमानकाळ 


१८७ संस्कृतांतील जे काळ मराठींत कृदन्तद्वारा आले आहेत त्यांपेकीः 
मराठीतील वर्तमानकाळ हा एक आहे. मूळ धातूचे संस्कृत कृदन्त--वर्तमान- 
कालवानचक घातुसांधित-विशेषणापासून झाल्यामुळे कत्यांच्या लिंगवचना- 
प्रमाणे ह्याची रूपं बदलतात, कृदन्ताचे संस्कृतमध्ये प्रत्यय अत्‌, आन, 
मान ( आत्मनेपदी ) असे आहेत. प्राकृतमध्ये हेच प्रत्यय अन्त किंवा एन्त्‌ 
ही रूपें घारण करितात. ह्यांमधील अनुनासिक नाहीसा होऊन तोच प्रत्यय 
आधुनिक बोलींमध्ये उतरळा आहे. त्याला सावनामिक प्रत्यय लावून मराठी- 
मधील साघा स्वार्थे वर्तमानकाळ तयार होतो. अन्त, अयन्त (संस्कृत)>> 
अन्त, एन्त ( प्राकृत ) > अत्‌, इत ( मराठी ) अद्या मार्गीने वतेमान- 
काळांतील धातूचे अंग व्युत्पादितां येते. 


वर्समानकाळाचीं रूप ज्ञानेश्वरीच्या काळांत खालीलप्रमाणे होत असत... 
एकवचन अनेकवचन 
(0) ( आम्ही ) करित 
र. (व) करित ( ठम्ही ) करित 
३ (तो) करितु (ते) करित 
पुढे शिवकालांत व पेशवाईमध्ये हा * उं? जाऊन पुढे त्याच्या 
ऐवजी “ ओं? प्रथमपुरुषांत दोन्ही वचनी पुहिंगी प्रत्यय आला. तृतीय- 


पुरुषी अनेकवचनांत मात्र “ति? प्रत्यय आला. जाताती, करिताती, नेताती 
वगरे रूपं तृ. अनेकवचनी येतात. ( पदा--प्रकरण ४ थै) 

प्रथमपुरुषामध्ये आलेला अनुस्वार अपभ्रंश भाषेतून आला अर्से 
राजवाडे म्हणतात. उदा--वबड्डे, व्हू; वष्टसि, वड्टह. वतमान मराठींतील : 
बर्समानकाळाचीं कांही स्प ते पुढे दिल्याप्रमाणे व्युत्पादितात, 

करित > करतड > कारितो ( मी ) पुहिंगी 

करित > करखिन्ह > करितो ( आम्ही ) 

करित > करितीफए > करिती> करित्ये, करिते (स्त्री ) 


१ र'जवाडे, ज्ञानेश्वरीचे व्याकरण. पान (१४. 
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करित > करितिया--हु > करितिया> करित्यो, करितो (स्त्री) 
अनेकवचन 


करित > करितु-सि >> करितोसी > करितासी-स 


करित > करित--आथि> करिताथि > कारिता ति> करितात 
तृ, पु. अनेकवचन 


अपश्रंश भाषेंत वट्ट ( दत्‌) ह्या धातु वर्तमानकाळांत ( लटूमध्ये ) 


असा चालतोः--- 
१ वटटडे बट्ट्हु 
२ वट्टसि वट्टह्ृ 
३ वड्इ बट्टति 


९, 1.4. व 


अर्शी जरी खूप व्तेमानकाळाचीं ( लटूची ) होत अतत तरी 
त्याबरोबर दुसरीहि एकर प्रवृत्ति अपभ्रंश भाषेत --विशेप्रतः पश्चिमेकडील 
अपश्रश भाषेत--प्रचलित होती. ही प्रद्त्ति माकेण्डेय ह्याने आपल्या 
प्राकृततवस्व ' ह्या व्याकरणांत नमूद करून ठेविली आहे. त्याने 
दिलळ सूघ *“ सबदा दातूः होन्तो - भवन, बभूव, भविष्याति वाः? 
व त्याचा भावार्थ वर्तमानकाळाचें घातुसाघित सर्व काळांधाठी चालू शकत. 
असा आहे. घातुसाधेत विशेषणापासन काळ सिद्ध करण्याची प्रवत्ति अज्ञा 
रीतीने मागे अपभ्रेश भाषेपर्यंत जाते. ह्याच प्रवत्तीची नक्कळ पुढील 
'तच्यापासून उत्पन्न झालेल्या आधुनिक बोलींनी उचलिली. अपभ्रेश भार्षे- 
ताल “हान्तो' या रूपापासून गुजराती “ हतो?, राजस्थानी * थो?, पश्चिम 
हन्दा ' हतो, हुता, हतो, थो, था '--इत्यादि रूपें निवाली आहत, हाच 
पटास मराठोने उचळली. मात्र अपभ्रेश भार्षेतून प्रथम पुरुषाचे एकवचन 
ल शोत भावात र हे य घेतळे आणि नवा वतमानक्राळ बनविला. अप- 
क वि पाळून त्ये की मिव यी या पांच अवस्थांमधून सद्यस्क वर्तमान- 
पुढ सोदाहरण सांगितळं आहे 


वि मर्कण्डेय-प्ाकृतसवेस्व १७-६३ 


मराठीच व्याकरण ३.६७ 


सकर्मक कर धातु 


एक वचन. तिन्ही लिंगी 
१ स्त्री. न. बहुवचन 
तम करितां करित्ये-ते करिते करितों 
द्वि करितोस करित्यस--तेस करितेस करितां-ता 
तृ करितो करित्ये-ते-ती करिते करितात 
अकमॅक निघ धातु 
भ्र निघतो निघत्ये--ते निघते निघता 
द्विे-  निघतोास निधत्येख--तेस निघतेंस  निघतां-ता 
स- निघतो निघये--ते-ती निघते निघतात. 


इतर धातु वर्रीलप्रमाणे चालतात. कांही धातूंच्या पुढे प्रत्ययांपूर्वी 
“ट्‌? आगम होतो. उदा० आचरितो इ. 
स्नीलिंगी रूपं ' करित्ये ? अर्से ' त्य? कारान्त कोकणांत वापरतात. 
शिष्ट भाषेतहि पूर्वीच्या अवळ इंग्रजीच्या काळाच्या गद्यांत येत असे. 
अलीकडे तीं रूपे फार कोणी वापरीत नाहीत. साधी / त कारान्तच 
रूपें वापरतात. 
भविष्यकाळ 


१८८ मागे मराठीतील रीतिवतमानकाळ म्हणून जो सांगितला व जो 
'संस्कृतमधीळ प्रत्यक्ष व्तेमानकाळापासून प्राकुृतच्या माफत आलां त्या 
पासूनच मराठीतील भविष्यकाळाची उत्पत्ति झाली आहे. वतमानकाळ 
म्हटला म्हणजे त्याला अथाच्या दृष्टीने आतन्न भूतकाळ किंवा आसन्न 
मविष्वरकाळ ह्यांचा अर्थ अतणारच व त्याच दृष्टीने ह्या जुन्या वतमान- 
काळाला भविष्यकाळाचा अर्थ प्रात्त झाला अहि. एकाच सर्पाची ख्प 
दोन काळांचा अर्थ दाखविणारी झाल्यामुळे पुढे त्यांच्यांत कांही भेद 
करणे प्राप्त झाळं, व हा भेर मराठींत त्याच स्यांना '७' हा स्वार्थ 
प्रत्यय लावून, करण्यांत आळा. अशा रीतीने संस्कृतमधील मूळ वतेमान- 
काळापासून मराठींतीळ रीतिवतेमान व भविष्यकाळ साघला गेला आणि 
अराठींतीळ वर्तमानकाळ धातुसाधित विश्लेषगापासून साघला गेला. 
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मराठीतील भविष्यकाळी घातूरची रूप तयार करतांना कांही घाढु. 
व्यंजनादि प्रत्ययांपू्वी .' इ? आगम घेतात उदा० करील, करीन इ» 
कांही धाठुं “ ए? किंवा 'अ' हा आगम घेतात. उदा० 'ांवेळ, शिकेल 
घावल, शिकल इत्यादि. ह्याच “इ र लाब *ए' आणि र ननु 
अनुक्रमे सेट्‌ , अनिट्‌ ह्यांच्या त्या खुणा आहत असं कांही विद्वान्‌ लोक 
समजतात'.परंतु हे सकर्मकत्व व अकमकत्व ह्याच दरक आगम आहेत.धातूच! 
जुना वतमान किंवा सध्याच्या च्टान रीतिभूत तयार करावा आणि त्याला 
ईल किंवा एल हे प्रत्यय लावावे म्हणज मराठींतीळ भविष्य तयार होता. 


७? चा कधी कधी (प्रथमपुरूष, एकवचनी ) न दाता 


भविष्य काळाचे प्रत्ययः--ए. व अनेकवचन 
ग्र. ईन ( सकमक ) एन ( अकमॅक ) ऊं 
द्वि, शील आल 
त ७ रल (सक. ) एक ( अकमगेक ) तील 
भविप्यकाळ अ 
ए्‌क अनेक एक अनेक 
प्र करी न- ल करीन करू घावेन घावू 
द्वि, करशील कराल घावशीळ घावाल 
तृ. करील करतील । घांवेळ धावतील 
प्र. नेईन नेऊं सांगेन सांगू 
व्यि नेछील न्याल सांगशील सांगाल 
तृ. नेईल नेतील सांगेळ सांगतील 
सांगांल 


_ मराठीने ह्या भविष्यकाळाच्या बाबतींतहि वतेमानकाळाप्रमाण 
प्राकृतोद्धव इतर आधुनिक बोलींपासून मित्न असा मागे काढला आहे. 
गुजराती, हिंदी, बंगाली, उरिया वगेरे प्राकृतिक भाषांमध्ये भविष्यकाळ 
दे निराळे प्रकार आहेत. त्या भाषांनी भविष्यकाळ मूळ संस्छत- 
प्या पक ( ग 9 पासूनच साघला आहि. संस्कृतमधील मविष्य- 

हत का ने कवके तच इतर भाषांत स्य-स्स-श किंवा स. 

होऊन उतरळं आहे. 
१ राजवाडे, ज्ञानश्वराचे व्याकरण. पान ८४, 0 
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ह्याच “ स्य > स्स >स, हश” च्या परंपरेत कांही इतर भाषांत 
ह? हा प्रत्यय येतो. मारवाडी--मारहूं, मारद्दा; ब्रजभाषा--मारि--इऊं 
मारिहे इत्यादि 

संस्कृतमधील भविष्यकाळाचा ' स्य? मराठीच्या भविष्यकाळाच्या 
ख्पांतहि उतरला आहे असें राजवाड्यांनी कांही धातूंच्या भविष्यकाळार्ची 
खूप व्यत्पादिली आहेत त्यांवरून वाटते. त्यांनी व्यृत्पादिळेली रूपं खाला देता! 


भविष्यति रुट अनिट्‌ 
हसिष्यामे > हइसेहिमि > इसे--लळ > इसेन 
र । हासेष्यामम >. इसेहिमो > हर्सू--ल्हसू. 
हसिष्यास > इसेहिसि > _ इससि -- ल > हससाल- 
हासिष्यय «> इसेहित्या,हसेहिद > इसा -- ल 3 हसाल 
हासिष्यात >  हइसेहिइ > इसेइ -- ळ 3 हसेल 
हासिष्यन्ति > हसेहिन्त > हसति -- ल इस्ताल, 
ह्याचप्रमाण 
करिष्यामि > करिहिमि > करिइइई > करी > करीन 
करिष्यामः > करिहिमु > कारिइईड > कर्म्ये > करू 
करिष्यासे > करिहिसि > करिइसि > करिसे > करिशी [ल | 
करिष्यय > करिहित्था > कारिइहा > कऱ्यां > करा [ल] 
अशींच इतर रूप व्युत्पादितां येण्यासारखीं आहेत. ज्ञानेश्वरकालीन 
मराठींत “ ल? हा प्रत्यय भविष्यकाळीं क्रियापदांना विकल्पाने लागे. ' ७? 
प्रत्ययाखेरीज स्प यादवकाळांत सापडतात, पाटण येथील १२०६ इसवी 
सनांतीळ शिलालेखांत “ उघटे ? व 'वाह्वान्त' अर्शी ल॒ट्चींख्पे “७? 
श्रिवाय आहेत. 
आज्ञार्थ 


१८९ संस्कृतमधील आज्ञार्था [ लोटू ] पासून मराठीतील आजा 
आला आहे. प्रचलित मराठीतील आजाथाचे प्रत्यय देः-- 
हिट 2410322408 तीन आहकया द .. ___ 


आ आ. 50. ”_ .. औ 
१ राजवाडे ज्ञा. व्या. पा. <४. 


म, ९१४ 
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ए. व. अ.व 
प्र. ऊ.[ओ] क नां 
हरि. --[ई,ए] आ. 
तृ. ऊ, ओ ऊत, ओत 


कंसांत दिलेले प्रत्यय कावितंत येतात. एकाक्षरी धातु असेळ तर 
ओ% 'ओ% “आ? ह्या प्रत्ययांच्या पूर्वी उच्चारसौकर्यां्थ व्‌ हा 
आगम हाता. उदा०--जावो, जावोत, जावा, धुवो, धुवोत, घुवा इ. इ 


ह्या प्रत्ययांची उपपांत्त खालीलप्रमाणे आहे. 
एकवचन संस्कृत प्राकृत अपभ्रंश मराठी 
आमि > मु > अठ॑ > ऊं 


हि >इ > अहि*> -्[अ] 
तु > ऊ ७ त > ऊ; ओ 

अनेकवचन आम > अमु > अहु' > ऊं, औ 
तु. >“ हु > आ 


अन्तु > अन्त > अन्ठ, हि > ऊत, ओत 
मराठाताळ आजञाथांचे सव प्रत्यय सस्कृत--प्राकृत--अपभ्रश ह्या 
मागाने आले आहेत, भूतकाळांत भथवा वतेमानकाळांत ज्याप्रमाणे सस्कृत 
घातुसाधितापासून प्रत्यय तयार झाल्यामुळे कत्योप्रमाणे किंबा कर्मांप्रमाणे 
क्रियापदाचे रूप बदलत त्याप्रमाणे आज्ञाथात बदलत नाहा 


द्वितीय पुरुषी एकवचनासाठी मराठींत प्रत्यय नाही, धातर्चे मूळ 
रूपच तो अथ दाखवू शकतें 


अपश्रशांत दोन प्रकारची आज्ञाथाची स्प सापडतात, एक *उ 


अत्यय धणारी. उदा०--देखु, संचु, करहु. दुसरीं “ इ” प्रत्यय घेणार. 
उदाः--करि, कहि, सुमरी 


झा. इ :प्रत्ययान्वित खूप वतमान मराठींत कवितेत आढळतात. 
" उदा--चेई ह्‌ 


« घई माझे वाचे । गोड नाम विठोबा. 


1) 


सराठीचे व्याकरण ३७१ 
वह. 
क्द्न्त 

१९० घातूपासून पूण व अपूर्ण क्रियाद्योतक अशी कांही रूपं बनत 
असतात त्यांस कृदन्त असे म्हणतात. कदन्तें दोन प्रकारचीं असतात. एक 
ञ्ययी कुदन्ते म्हणजे ज्यांना विभक्तीचे प्रत्यय लागतात किंवा ज्यांचं सामान्य- 
रूप होते तीं व दुसरी अव्ययी कृदन्ते. 

१ व्ययी कुदन्तेः--( अ) “ता"-कृदन्त, उदा.--करता, देता, 
बेता, बोलता, मारता. ही सर्वे कतृवाचक म्हणजे क्रियेचा कता दाखविणारी 
कुदर्न्ते आहेत. ही. आकारान्त विशेषर्गे असून विशेषणाचे सर्व नियम 
त्यांना लागतात. संस्कृतमधील ' तृ ' म्हणून जो कर्तृवाचक प्रत्यय आहे त्या 
. ,यासून ही कृदन्ते बनलीं आहेत. * तां ' हं सानुनासिक कृदन्त ह्या कृदन्ता- 

' पासून मिन्न आहे. 

(आ) 'णार' कृदन्त. उदा०--करणार, देणार, घेणार, बोलणार, 
आरणार. हीं सर्व कतृवाचक म्हणजे क्रियेचा कती दाखविणारी कृदन्ते 
आहेत. हीं “ णार? अंतीं असलेली विशेषणे असून त्यांना विशेषणाचे सवे 
[नियम ढागतात. वर दिलेला जो ' तृ ? प्रत्यय आहे त्याच्या ऐवजी “णू? 
हा प्रत्यय लागून ही कृदन्ते बनलीं आहेत. ही जेव्हा विशेषणं असतात 
तेव्हा पु-स्री-नपुसकलिंगी आ, इ, ऐ. (उदा०--करणारा,-री,-- रें) 
डवे प्रत्यय अनुक्रम त्यांना लागतात. जव्हा ही कदन्ते विशेषणें नसतात तेव्हा 
त्यांचा उपयोग अव्प्रयाप्रमाणे होतो व त्यांच्यापुढे सहायक्रारी क्रियापद 
'डेविळे म्हणजे भविष्यकाळ दाखविला जातो. उदा.---तो जाणार, मी घेणार 
आहें. मी बोलणार आहे इत्यादि. 

(इ) 'लाः-7कृदन्त, ह्या कृदन्ताविषयी सविस्तर विवेचन मागे 
मराठीतील भूतकाळ या प्रकरणांत केलें आहे. हें करन्त पूणक्रियाद्योतक 
आहि. हँ विशेषण असून वशेष्याप्रमाणे त्याचे ठिंगवचन बदलते. संस्कृत 
तक क्तवठु' निष्ठेपासून हे मराठीतीळ कृदन्त सिद्ध झाले आहे. 

८ ल? प्रत्यय प्राकूुतमधील इल, अल्ल ह्या प्रत्ययापासून आला 
आहि. यार्चेंद्ि विवेचन माग केळे आहे. 
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(इं) 'वा--कदन्त उदा०-करावें, द्यावे, व्यावें. हें कदन्त विधि; 
कततंब्य, आव्यकता इत्यादि अर्थ दाखविणारे आहे. हे विध्यर्थी आहे. हंहि 
1१४(घण असून दिशष्याच्या लिंगवचनाप्रमाणे त्याचें रूप बदलते 

सस्कृतांत “तव्य, अनीय व य? हे प्रत्यय लावून जीं विध्यथाची ख्पै 
हातात तार्‍च रूप मराठीच्या ' वा ? कदन्ताच्या मुळाद्यीं आहेत. संस्कृत 
* तव्य ' प्रत्यय माहाराष्ट्री प्राकतांत अव्व होतो व तोच प्रत्यय मराठांत 

आव असा हातो. उदा०--कतंव्यम्‌ > करिअव्वे > कराव; हासि- 
तव्यमू >> हासेअव्व >> हसावे; भवितव्यम्‌ > होइअव्व > होआवे. दुसरा 
जा अनीय ग्हणून संस्कृतमधील विध्यथाचा प्रत्यय आहे त्यापासून मराठी' 
विध्यथी कृदन्त कारान्त [सद्ध होते. सस्कृत * अनीय प्रत्यय प्राकुत 
व्य आणय हातो आण मराठीत '* ण ? होतो. उदा ०--लिहिणे, करणं, 
दखणा, उदा०--हं काम मला करणें आहे. बहुत काय लिहिणे. देखणा 
' मनुष्य, ह्या कृदन्ताच्ा नामाप्रमाणेह्ि उपयोग करतात. वर्तमान' मराठींत 
ह्याचा उपयोग फार आहे, ह्या कृुदन्तांना चतुर्थी व षष्टी ह्या विभक्तींचे 
यत्यय लागतात. उदा०-- करावयास, करण्यास, करावयाचे, करण्याचें 


२ अव्ययी कृदन्तेः--(अ) “त? कुदन्त उदा.-करित, देत, घेत इत्यादि 
. अपूण क्या दाखविणारी कृदन्ते. ह्यांचा विचार मागे मराठीतील  वर्तमान- 
काळ ह्या प्रकरणांत केलाच आहे. संस्कृतमधील “ अन्त? “त? ह्या वर्वमाच- 
काळच्या कृदन्त प्रत्ययांबरूनच मराठी प्रत्यय ' त? आला आहे. 


मराठीतील वतमानकाळ ह्याच कृदन्तापासून सिद्ध झाला आहे. 

स्या वेळीं मात्र हे कृदन्त अव्ययी नसून ब्ययी असते आणि विदवोषण समजून 

'विशप्याप्रमाणे त्याचे टिंगवचन बदलते. उदाहरणे संस्कृत माहाराष्ट्री, मराठी, .. 

या कमाने दिलीं आहेत. भवत > होन्त > होत भणतू > भणन्त > 

म्हणत; ददत्‌ > देन्त > दत. त्याचप्रमाणे करीत, मानीत, धरीत, 

घाटीत, ल्हित अशी खप होतात ह्या सवामध्ये : ई ? आगम झाला 
' आहे. हा इकार माहाराष्ट्री भाषेपासून आला आहे 


वी (आ) "र केंदन्त. उदा०--करितां, देतां, घेतां, बोलतां. वर 
बदन्तांत तता? वदन्त दिल आहे त्याटाच अधिकरणवाचकः 
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«आं? हा प्रत्यय लावून हे “ तां) कदन्त साधें आहे'. हें अव्पवब आहे. 
हे कदेन्त क्रियावाचक आहे. “ तां? कदन्ताची वर जी उपपत्ति दिलो 
आहि त्याहून मिन अशी उपपत्ति राजम्रोडे यांनी दिली आहे' व ती जास्त 
सयक्तिक वाटते. हा ' तां प्रत्यय संस्कृत 'त्वा? ह्या प्रत्यप्रापासूय त्यांनी 
व्यत्पादिळा आहे. हा त्वा प्रत्यय अर्धमागधी भाषेत 'त्ता! होतो व त्या 
पासून मराठी तां होणे अगदी राक्प आहे. तवा >त्ता >तां उदा०-- 
वंदित्वा > वदित्ता > वदिता; गंत्वा > गत्ता > गता, यात्वा > जातां; 
नीत्वा > नेत्ता > नेतो . हच करन्त “ तांना ? प्रत्ययान्तहि कधी कधी 
असते. ह्याची उपपात्ते क्‍्त्वा > ताणं > तांना अशी आहे. ' अध- 
मागर्धींत ? 'क्त्वा'चा ताणं ईं ख्य होते. य 
( इ ) ऊं-कृदन्त, उदा० करू, देऊ, घेऊ, बोळू, मारू. ही 
न्ते क्रियेचा आरंभ दाखवितात. हीं भविष्याथी आहेत. राजवाडे हा ऊं 
प्रत्यय संस्कृत तुम्‌ पासून तुम--उम्‌--उ--ऊं-ह्या मागाने व्युत्पादितात. 
चरंतु दोन्ही प्रत्ययाच्या अथोकडे जर पाहिले तर त्वानम्‌ -तूणम्‌--तून--ऊन- 
ऊं ह्या मार्गाने तो व्युत्पादर्गे ज्यास्त सयुक्तिक दिसतें. ह्याचाच आणखी 
एक प्रकार खालीलप्रमाणे आहे. 
न-कृदन्त. हीं कृदन्ते क्रिया पूर्ण झाल्याची द्योतक आहेत. 
उदा०---करून, देऊन, घेऊन, बोलून, मारून. संस्कृतमधील 'त्वा 
भ्रत्ययापासून किंवा त्याच्याहि मागच्या त्वान, त्वीन वगेरे वेदिक संस्कृत 
प्रत्ययापासून हा प्रत्यय सिद्ध झाला आहे 


त्वान, त्वीन-त्वा--तृणम्‌ -तून--ऊन, अशा मार्गाने हा ' ऊन? 
प्रत्यय येणें शकय आहे, व “ ऊत? च्या पुढची पायरी म्हणजे 'ऊं 
हा वर दिलाच आहे. जुन्या लेखामध्ये घेऊन, देऊन, पाठवून, करून ही 
रूपें घेऊं; देऊं, पाठवू , करूं ह्या अर्थी वापरळेलींच आहेत, तीं पहावी. 
त्यांवरून वरील विधानास जास्त बळकटी येईल 

ज्ञानेश्वरी वगेरे जुन्या वाड्मयांत ह्या ऊन कृदन्तांची निरनिराळी 


0. आधी. 
१ दामले तास्रीय व्याकरण, पान ७०३. २ राजवाडेज्ञा, व्या. पृ. १०८ 
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रूपे वापरलेलीं आढळतात. उदा० जिणूनि, हसूनि, पिऊनि, दावूनि« 
त्याचप्रमाणे कधी कधी जिणोनि, हसोनि पिवोनि अर्शी 
कधी कधी त्यांना ' उकार? लागतो. उदा० करूनु 


( अपभ्रंश भाषेत अश्लींच उकारान्त अव्यये वापरतात ) 


*_ १. पक वी 

कधी कधी “ऊन? प्रत्यय लावून पुढे आणखी * इया, 

हा प्रत्ययहि जुन्या वाइ्मयांत लावलेला आढळतो. उदा० घेऊनिया, 
जाऊनियां, करूनियां, देऊंनियां. कु 

हा ' इया * प्रत्यय संस्कृतमधील ' य? प्रत्ययापासून काढला आहे. 

“त्वा ) च्या ऐवजी धातठुच्या मागे उपसर्ग असेळ तर 'य प्रत्यय संस्कृत 


३ जि. >. 


मध्ये वापरतात, य--इय- इय -- आ--इयां अद्या परंपरेने तो प्रत्यय येतो. 
त्वा--तून--दूण--ऊण ( माहाराष्ट्री ) ह्या मार्गानेददि मराठी ऊन 
न न्य नर ऱ्् वे च. च ३ “२. *५ खक - 
श्रत्यय निधेळ, परंतु ऊन प्रत्ययाबरोबरच ओनि, ओनि हे जुने प्रत्यय 
त्याच अर्था आढळतात. हे: प्रत्यय कोणत्या तरी शब्दापासून निघाले 
असावेत, “ नि? हे शब्दयोगी अव्यय असावें, 
सवं प्रत्ययांची ही विचारसरणी ध्यानांत ठेवून जर एखाद्या 
घातूचीं * ऊन ? कृदन्ताची किती रूप होणें शक्‍य आहे असें पाहिले तर 
पुढील रूपं दिसर्ताल, घातु.--करः--करून, करुन, करूनि, कराने, कल्नु, 
करुनु, करूनियां, करुनिया, करूनी, करूनि इतकीं स्प होतात. | 
पुनः प्रयोजकाचचीं रूपं करोनि, करवून हीं होतात तीं निराळींच 
९ जास्त स्पष्टीकरणासाठी “ मराठीच कालिक--भेद या प्रकरणांतील यादव- 
काढीन, शिवकालीन व पेशवेकालीन भाषा हीं प्रकरणें पहावी. ) 


कुदन्तांचा संबेध वाक्‍्यघटनेंत पुष्कळ ठिकाणीं येतो. कृदन्ते 
मराठीमध्ये स्युक्त क्रियापदे ज्यांना म्हणतात तीं सव कृदन्तांच्या साहा ' 
च्याने तयार होतात. संयुक्त क्रियापदांत मुख्य क्रियेचे कृदन्त असते आणि ! 


आण क्रियेचे क्रियापद किंवा आख्यात असतें. कृदन्त आणि सहाय क्रिया” . , 
त काक ४. ८. 0” केदन्त सण सहान या 


ग. छोळ्ल, 1. ए. ॥. 5. 261-263. 


ह्य. 3. 


४ 
॥ 


| 
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पद या दोहोंचे मिळून संयुक्त क्रियापद मराठींत तयार होते. हॉच संयक्त 
क्रियापदे संयुक्त काळाच्या मुळाशी आहेत, वर सांगितलेली कृदन्तें व्ययी 


आणि अव्यथी या दोन प्रकारांत मांडली आहेत; काळाच्या दृष्टीनेहि ती 
मांडणं शक्‍य आहेत. त्यामध्ये कतोरि, कमाणि व भावे असे प्रकार पडतात. 


वर्तमानः---त--कृदन्त कर्तोरे, करीत, देत, घेत, 


कमेणी म्हणेजत, करिजत. 
प्रयोजक हसवित, म्हणवित. 


भूतः--ला कृदन्त, ऊन कृदन्त 
भविष्यः--ता कृदन्त, णार कुदन्त, 
कर्मणी, भावेः--वा कृदन्त, ऊं कुदन्त, 


प्रयोग 

१९१ वाक्यांमध्ये निरनिराळे शब्द परस्पराशीं कोणत्या तरी विशिष्ट संबं- 
घाने जोडले जातात. ह्या निरनिराळ्या शब्दांत कर्ता, क्रियापद व क्रियापद 
सकर्मक असेल तर त्याचें कम हे राब्द मुख्य होत. मराठांतील प्रयोगांची 
घटना ही संस्कृत, प्राकृत भाषांच्या मार्फतच आली आहे. वर्तमान, भूत 
वगैरे काळांतील क्रियापदांची रूपं ह्री धातुसाधित विश्येषणापासून उत्पन्न 
झालीं असल्यामुळे तीं कत्याप्रमाणे किंवा कमांप्रमाणे बदलतात. वाक्यांत 
कर्त्याच्या ठिंगवचनाप्रमाणे क्रियापद बदलले म्हणजे त्याला कतरि प्रयोग 
म्हणतात व कर्माच्या लिंगवचनाप्रमाणे क्रियापर बदलले म्हणजे त्याला 
कमाणि प्रयोग म्हणतात, ज्या वाक्यांत कता व कम ह्या दान्हा प्रमाणे 
क्रियापद न बदलतां ते तृतीय पुरुषी नपुसकलिंगी एक्रवचनी असते त्या 
वेळेस भावे प्रयोग म्हणतात. जेव्हा वाक्यांतील क्रियेचा जो भाव तोच 
कती असतो तेव्हा त्याला भावकतृक प्रयोग म्हणतात 


कमाण प्रयाग 


१९९ ह्या चारी प्रयोगांत कमाण प्रयाग फार महत्त्वाचा आहे प्रारुत 
भाषांत जे अंतरंग व बहिरंग' असे जे दोन प्रकार आधुनिक भाषांतील 


2 000 द आ कक या 
१ पारोशेष्ट पहा, 
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उराव्याच्या बळावर पाडतात ते मुख्यतः कर्मणी प्रयोगावर्च होय. ह्या 
कर्मणि प्रयोगाचे स्पष्टीकरण खाली केलें आहे. 

' मराठांतीळ प्रयोगांमध्ये कमीणि प्रयोग विशेष महत्त्वाचा आहे. 
ह्याची ऐतिह्यात्षिक उत्कांति पाहणें तर मनोरंजक आहे. फार प्राचीन 
काळच्या पूववेदिक भाषेत हा कर्मणि प्रयोग बापरांत नसावा वाटतें. 
शुन्या आर्ये व इराणी भाषेंत ह्या प्रयोग वापरलेला आढळतो. परंतु तो फक्त 
वेतमानकाळीं आणि भूतकाळी तृतीयपुरुषी एकवचनांतच फक्त आढळतो. 
कर्माणि प्रत्यय “य ? हा तेथील मूळचा प्रत्यय पुढील वेदिक व पाणिनीय 
संस्कृतमध्येहि आहे. पुढे प्राकृत भाषांच्या काळांत आर्य भाषेच्या आंतर- 
रचनेत जे कांही फरक झाले त्यांपेक्र बरेचसे काळ व प्रयोग ह्यांच्या बाब- 
तींत झाळे असले तरी हा कर्मणि प्रयोग प्राकतमध्ये सुद्धा राहिला. वेद न 
संस्कृत ह्यांमधील कर्मणीचा दर्शक जो "य? प्रत्यय तो माया 
2 इय, इथ्य, ईय व कांही काळानंतर इज अथव! ईअ अशीं रूप घारण 
करतो. प्राकृतानंतर आधुनिक बोलींमध्ये कमीगि प्रयोग प्राकूत अथवा 
अपश्नंश ह्या भाषांच्याच द्वारा आला आहे. व त्याचा प्रत्यय इंज, इंअ, 
इञ ह्या रूपांत दिसतो. आधुनिक बोलळींपैकी कांही बोलींतच, विशेषतः 
गश्चभकडीळ बोळींत, ह्या प्रयोग त्याच्या प्रत्ययातह राहिळा आढे. पूव व 
दाक्षणेकडील बोलीत हा वापरला जात नाही. 

 राटीसध्येकॅमणि पयोग तयार करण्याचे: दोन मार आहेत. र 
केमाणे प्रकार संस्कृत व प्राकृत ह्या भाषांच्या द्वारा त्याच्या मूळ “य 
सत्ययापासून निघालेल्या “ज ह्या मत्ययासह आला आहे. ह्याळा पुराण 
कॅमणि म्हणतात. कारण हा जुन्या मराठी वाड्य़यांतच फक्त वापरलेला 
आढळतो. पुढीळ वाड्ययांत हा “ज प्रत्ययाचा कर्मणि प्रयोग आढळत 
नाही. जुन्या वाढ्ययांत वापरलेली कांही रूव पुढीलप्रमाणे आहेत. गमिजे, 
राजे, अनुभविजे. कीज, घरिजे, दाजे, म्हणिजे, ठेविजे, घेइजे, करिजे 
इत्यादि. ह्या सर्वाची पूर्वीची प्राकृत ब संस्कृतची रूप पुढीलप्रमाणे अत- 
शार-उ० गम्यते, गामेजे; भूमेत, होइजे; अनुभूयते, अनुभूइजे इत्यादि. 


|“ -) >. 3 र 
इ : ज़? प्रत्यय लागून ज्याप्रमाणे कमाणे प्रयांयाचा एक प्रकार वर सांगि- 
४ यत म 


गून दुसरा एक कमाणि प्रयोगाचा प्रकार 


जकन्य्या 


मराटींचे व्याकरण ३७७ 
मराठींत रूढ आहे, ह्या प्रकाराचीहि उपपत्ति संस्कृतमाहाराष्ट्रीच्या द्वारा 
लागते. संस्कृतमधीळ “य ह्या कर्मणि प्रत्ययाबद्दल माहाराष्ट्रींत "व्व > हा 
प्रत्यय येतो. उदा ० भूयते--हुव्वइ--होववे, परिश्रूयते--परिखुव्वइ--परिखवे, 
जीर्यते--जीरइ--जिरवे, गम्यते-ग॒म्मइ -गमे, गद्चवते-वेप्यइ-बेपे, हृश्यंते-- 
दीसए--दीसे, लभ्यते-लब्मइ--लाभे, क्रियते--कीरइ--करवे, ज्ञायते-णव्वइ-- 
जाणवे-नेणवे, भण्यते-भण्णइ -म्हणवे-म्हणिपे. ही रूपं * भावे हि चाल- 
तात. परंतु तीं प्रथम पुरुषी एकवचनांतच फक्त तेवढीं चालतात. 

कर्मणि प्रयोगाचा दुसरा एक जो प्रकार मराठींत रूढ आहे त्यास 
नवीन कर्मणि ( किंवा कोठे कोठे कर्मकतैरि ) अले म्हणतात. हा प्रयोग 


वापरण्याची प्रश्रक्ते आधुनिक आहि म्हणूनच ह्याला नवीन कर्मणि म्हण- 
म्हणून ह्याला कमैक्तेरि 


तात. ह्या प्रयोगांत करमपद करत्योच्या जागीं येतें 
म्हणतात. ह्या प्रकारांत “जा ? घातूचा सहायकारी म्हणून उपयोग कर- 
तात. उदा० १ शिपायाकडून चोर घरिला जातो. २ मजकडून हैं काम केळ 
जाईल. ३ त्याजकडून इं पुस्तक वाचले जावे. इत्यादि. 
ह्या नवीन कमणि प्रयोगाची उपपात्ति दोन प्रकारांनी ठाविली जाति. 
१ । जा? हा घातु संस्कृत मधील 
आला आहे. तेव्हा त्यापासून ही पद्धत मराठींत आली असावी. 
[ल इज्ज प्रत्यय जो वर सांगितला आहि त्याच्य़ा- 


२ किंवा प्राकृत मध 
पासून जरी प्रत्यक्ष हा वरीळ “जा' घातू आढा नडला तरी त्याचा ह्याच्या- 


बर परिणाम पुष्कळ झाला असावा. 
पुराणकमेणि प्रत्येक आखय़ानांत किंवा काळांत चालतो. त्याची 
उदाहरणें पुढीलप्रमाणे आहेत.' वपैमानकाळ (ताख्पात ) “3 दा०- 
सागराने तो काय सांगिजेतो. भूतकाळ (ला! आख्यात ) उदा०-नळें 
दंद्रासी असं बोलिजेळें. रीतिभूत उदा०-मग मात ( ईश्वराने) जेणें पाविजे. 
भविष्यकाळ (ईल आखप्रात) उदा--ते अतुभ गाचे चमत्कार पुढे बोलिजेतील. 
मराठीतील मुख्य कर्षणि प्रयोगाचा प्रकार आणखी एक आहि. वर 

जे कमोशि प्रयोगाचे प्रकार सांगितठे त्यापेक्षा ह्य निराळा आहे. संस्कृत- 
मधील सूतकाठ्वाचक निझयावूत व विथरली_ 22. य्य निठ्ठेपासून व विध्यथी घातुसाधितापासून हा प्रग्रोग 
12, २ दामले, शा. म. व्याकरण २३८८. 
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६्या न्जाणें ह्या घातूपासून 
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मराठीत आला आहे, ह्या प्रयागांत क्रियापद हें संस्कृतमधील भूतकाळी नप 
विच्यर्थी घाुस्गाधेत विशेषणापासून आल्यामुळे ईं क्रियापर (व तत्वे 
कर्मणि प्रयोगहि ) विशेषणात्मक असते व तै कर्माच्या लिड्धवचनाप्रमाणे 
चालते म्हणून ह्याला कमीण प्रयोग म्हणतात. ह्या प्रयोगांत कर्ता तृतीया 
विभक्तींत असतो. उदा० त्याने घोडा पाहिला--[ पहावा-विध्यर्थी ] त्याने 
पोथी बाचिली-[वाचावी-विध्यर्थी]. त्याने काम केलें-[ करावें विथ्यथी ]. 

( ह्याचें विवेचन माग्रे * भूतकाळ ? ह्या सदराखाली दिलें आहे. ) 


ग्रामिक मरार्ठाचें स्वरूप 


१९४ मध्यवती नागर भाषेचा वर्णप्रक्रिया व तिचें व्याकरण ह्या दोन 


बाबींचा विचार प्रामुख्याने वरकेला. ह्या नागर भाषेच्या विचाराबरोबर मध्य- 
वर्ती ग्रामिक भाषांचा विचार येतो. मध्यवर्ती मराठीची नागर व ग्रामिक ही 
दोन स्वरूप आहेत. ह्या दोहोंचा स्वमाव एकच आहे. उच्चारांत व व्याक- 
रणांत कांही थोड्या सूक्ष्म स्वरूपाच्या लकबा आहेत. पुणे, सातारा, सोला- 
पूर, नगर, नाशिक व ठाण्याचा कांही भाग इतक्या प्रदेशांतील बहुजन- 
समाजाची ही आ्रामिक स्वरूपाची मराठी बोली आहे. मराठा व तत्सम इतर 
जाती ह्यांची ही बोली आहे. खेडेगांवांतीळ व शहरांतील अशिक्षित समाज 
ह्या बोलींतच व्यवहार करतो. साधारणपणे हीकडा ९० लोक 
हा बोली वापरतात असें म्हणावयास हरकत नाही. ह्या भाषेच्या स्वरूपाचा 


५ 


उल्लेख भम ., कलाच आहे. तिच्यांतील आणखी कांही लकबा पुढे देत 


आह. वादक व प्राकृत भाषांतील कित्येक जुन्या लकवा ह्या ग्रामिक भार्षेत 
उत्तरलल्या दिसतात. 


१ आरंभांच्या स्वरोच्यारांत * हृ? कार मिसळतो. उदा०--हापटणें, 


हाय. २ त्याचप्रमाणे उपान्त्य स्वगचा थोडासा पसरट उच्चार केला जातो. 
' उदा०--गाढाव, कीरतान, भजान, आंग [. अंग ] उलाट, सुलाट, तबाक,. 
-गाजार, ३ इ? चा अ? होतो. उदा०---जकड तकड, हकड, जत, 
द्य, ४ प चा “ये किंवाअ किंवा आ? होतो. उदा०--- 
ज्पास, ल्येका, ग्येला, क्येळ, किंबा क्याळ, पुढ॑, . आल, मु॑, पोर, 


कठतत क 25535 नजलच वि नाज 
५ यो' चा आ.किंवा.बो; उ? किंवा “यो? होतो. 


मराठीचे व्याकरण ३७९_ 


उदा०-- त्वांड, [तोंड] बॉबलणें, ल्वॉक, ल्योक, मॉडका, जुंदळा, बायकु, 
दोपार, ववाळणी. ६ जाडाक्षरे तोडली जातात--अस्तुरी, बिरामण, गिरस्त, 
किणव, फकस्त, वखत. 

व्यंजनाच्या बाबतींत असेच त्यांच्यांत फरक होतात. १ महाप्राण व 
अल्पप्राण व्यंजनांची आलटापाठट होते. उदा०-माज, तुज, कता [कथा] . 
लकलकीत [ ख ], वाड [ढ ], पेडा [ पेढा], भहीण. २ 'न, ण' ह्याची 
आलटापालट होते. उदा०-कोन, क्‍्वान, पानी, लोनी, म्हनून,कारन. ३ कधी 
त्याचा 'ळ' होतो उदा०-डकसान,लठिंव. ४'वि'बद्दल 'इ' येते. उदा०-इटकर, 
इजार, इत, इचारणें, इचरणे, इपत, येळ किंबा कधी लोप होतो. हीर 
[ विहीर] ५ 'शू, पू, स्‌? बद्दढ '' हा एकच ऊष्मा येतो. संबु, [शभु] 
सुकसुकाट, चेसपांड्या, सहाणा, माणुस, सिकसान [ शिक्षण ], साळा. 

व्याकरणांतीलहि र्ये चमत्कारिक जरी दिसली तरी भाषेच्या जुने- 
पणाच्या दृष्टीने चिन्तमीय आहेत हें खास. म्हंगाला, लागत्यो, आल्याती, 
जात्यात, करत्यात, आलाय, जातोय, करतो, देत, है [आहेस ], लागतुया, 
करतुया, त्यो [ वैदिक त्यत्‌ ], ह्यो, व्होव [ हवे ], तोडत्याळ, जायला, 
करायला, त्याचप्रमाणे पुढीळ शब्द महत्त्वाचे आहेत. वाइच, अक्षी, लई, . 
मायंदळ, मेग, बेगी, उर्ग, डाई, भुई, ठतुंप, इंटाळ, जी, घाडणें, घरामंदी; 
येरवाळी. जणु, वंगाळ [अमंगळ ] कसनुस, र, व[ संबोधनार्थक ], वरन; 
खालन, बि [ अपि ], रास्सार, दिसभर इत्यादि. 


परकी भाषांतील मराठींत आलिले व्याकरणविशेष 

१९७ मराठी वद्राविडी व फारशी ह्या भाषांचा संबंध फार जुन्या काळा- 
पासून असल्यामुळे त्यांचा परस्परांच्या व्याकरणावरहि परिणास झाला आहि. 
द्राविडी भाषांतून पुढील व्याकरणविशेष मराठींत आलेले आहेत. १ विभ- 
क्तीच्या प्रत्ययांरेवजी शब्दयोगी अव्यये वापरणे. २ एकवचन व अनक- 
वचन ह्यांचे दर्शक एकच प्रत्यय असणें, ३ “ आपण ह्या सर्वेनासाचा : 
आपणासाठी (आत्मने) व दुसऱ्यासाठी ( परस्मे ) असा दुहेरी चमत्का- 
रिक उपयोग करणें, ४ कुदन्तांच्या साहाय्याने काळांची रूपं सिद्ध करणे, 


५ प्रधान वाक्याच्या अगोदर गौण वाक्‍य वापरणे, ६ संबंधी व अनुबंधी.: 


३८० मराठी भाषा-उद्गम व विकास 


, जो; तो ) ह्यांपेकी संबंधी शब्द पुढे व अनुबेधी मागे असा क्रम ठेवणे, 


ह्या सवे बाबी द्राविडी श्िक्कयाच्या आहेत', ह्या बाबीतील विशेषतः पाहिली 


डुसरी व चोथी ह्या बाबी आर्यभापेचे सुद्धा स्वभावविशषष आहेत असे मागील 
विवेचनावरून लक्षांत येईल. 
फारशी भाषेपासून पुढील गोष्टी मराठींत आल्या. १ विदोष्रण 


'विद्येष्यापुढे घालणें (इसम मजकूर, साहेब बहादूर). २ त्यांचं तारतम्य तर 


व. तरीन्‌ ह्या प्रत्यवांनी दाखविणे ( कमतर, बेहत्तर, ). ३ “ हा? 'जात' 


_ आनन * ह्या प्रत्ययांनीं अनेकवचनें तिद्ध करणें. ४ द्वितीया व चतुर्थीचा 


“रा? व षष्टींचा ' इ? हे प्रत्यय वापरणे, हे सर्व फारशी भाषेचे विद्वेष 
माठात उतरळे आहेतः. करणें, मारणे, देणे इत्यादि क्रियापदांच्या 
यूर्वी क्रियावाचक अगर इतर नाम धाळून संयुक्त क्रियापद साधण्याचा 
अकार मराठीने फारश्ीवरूनच उचलला. फारशींतून शब्दयोगीअव्यये व 
क्रियाविशेषण अव्यर्ये पुरोगामी व पूर्वगामी अर्शी वापरणे इत्यादि पुष्कळ 
सक्तार मराठींत आळे आहेत. ह्या सर्वोचा सविस्तर व॒ मार्मिक विचार 
मा. जिं. पटवर्धन ह्यांनी आपल्या फार्शी-मराठी कोश्याच्या. प्रस्तावनेत 


क 


केला आहे तो जिज्ञासूंनी तेथे पद्यावा. 


शब (3 > 
दासाडू-ताद्वत प्रत्यय 
“१९५ (१) अ-- पु. स्त्री, नं. नाम] संस्कृतमधील “अः, अम, आ 
ह्या मत्ययाबद्दळ मराठींत येतो. उदा० मन [ मनस्‌ ] चार, वात [वार्ता], 
» चाल. 
२ अ--[विशेषरण आणि नाम] सं, क- 


'अक--अभ--आ. उदा.--- 
अडा, काळा, ढवळ [ घवल गि 


वती २. त(: संस्कृत वेतमानक्रालवाचक घातुसाधितापासून निघालेला), 
थवा अत, इत ईत. वतमानकालवाचक घातुसाधिते. उदा ०---जीवंत, 


काडत, 011. :तभभगत [मागत]... : वाढत, फिरती, जाणता [. माणूस ]. 
(९, १ ९७]वफहा], ७. &ा.. 1, 1110. 


॥__ > मा. ब्रि. पटवधन, फाश्ीमराठी कोश प्ररतावना. 


मराठीचं व्याकरण श््‌ट्श 


४ अती, ती [ आसिका ] भाववाचक उदा०--बढती, चकती, 
घटती, गळती, उठती 

५ अन, न, ण. [ स्त्री ]: नी, णी [--अनम्‌ ] उदा ०---गायन 
वाचन, ज्वळन [ जळण ], ढाकण, ढापण, जारण, मारण, चाळण, 
चचाळणी, खिसणी, पिसणी, कापणी, लावणी 

६ आई-भाववाचक [| आपिका ] आपिका--आविआ--आवी-- 
आई, उदा०--लढाइ, डोलाइ, भलाइ, मिठाइ, [ तका, तिका ] बढाई, 
युष्ठाई, चढाई, आई, [अल्पार्थे]. कान्हाइ, सोमाई, रामाइ 

७ व, अव.--घातुसाधित णिच्‌ [ आप--आव-.व. ] उदा ० --- 
चढाव, घबराव, फेलाव, बनाव. 

८ आऊ, [विशषषण आणि भावेवाचक] उदा०--घराऊ, जडाऊ 
बचाव, मिळताऊ, पोहणाऊ, ; 

९ आणि > वण > ण. उदा ०-ऱपार्नायमू-पाणी--वाणी--वण',.. 
अण, गुळवणी, तेलवणी. 

१० आर, आरी, रा, र. [ कार, कारेन, कारिक ] कततृवाचक 
नामे, उदा०--कुंभार, सुतार, लोहार. 

११ आल, आल, ठ॒ उ०--आल, आल, दुधाळ, मांतल,. 
तेजाळ, वाचाळ, छिनाल, दांताळ, तोंडाळ, 

१२ इ, ई [. नार्मे व विशेषर्णे, ] उपपात्ति-ई-इन्‌, माळी, 
२ ईं-इंय; देशी, ३ ई- इक. उ०-यगुणी, बडी, हिशोबी, गुजराती 
मराठी, पुणेरी, नगरी, खानदेशी स्त्री. इ--इका-घोडी, मामी, काकी 
सुरी, बोली 

१३ य्या, [ हिंदुस्थानी ] तव्य-अन्न-आव--आवय्या; उदा ०-.. 
गवय्या, खवय्या, बजवय्या, 

१४ इल-इल--इल-- भूतकालवाचक [ पाणिनी५३१७९] उ०-. 


आण्डिल, कुटिल, पिकल, 


३८२ मराठी भाष(-उद्‌म ब विकास 


१५ १उ, ऊ, उदा०--गडु, लाडु, २ अ-०--उ-डुबुड्ब, उड॒उड 

१६ क, अक, इक, उक अक्क [ प्राकृत ] २ द्राविडा क्य 
[. संस्कृत ] उ०--टणक, चरक, मारक, तारक मोडक, तोडक, परक- 
पारक्‍्य, 

१७ ट, टी [ स्त्री विद्वेषणाथें, अल्पार्थे ] धुवट, लांबट, रंद, 
घसट, तिखट, खारट, कासोट, ह्या पासूनच “ ड ' प्रत्यय आला आहे. 
उघडा, नागडा 

१८ डा--आखाडा, उकिरडा. संस्कृत, (वाट, वाटिका) 

र,.रा, री; डा, ड, डी; रा, र, री. प्राकत आणि अपभ्नद्न 
ह्यांमध्ये हा प्रत्यय आहे. हा प्रत्यय सुद्धा संस्कृतमधील “ ट ' ह्यापासून नर- 
माऊन आला आहे. हा प्रत्यय संस्कृत हृश्‌ ह्यापासून होन्ळ काढतो. (गोडी 
वब्याकरण पू. २१८) उदा ० --मकेट > माकडा, कपट > कापडा; 
लकुट > लगुड; हिजडा, कठडा, तुकडा, गठडी. रा.--मोहरा, छाकरा, 

१९ त, ती. (भावार्थ ). बत > पत्र, करबत-करपत्र 

२० स्त्रीलिंगी प्रत्यय. नि, नी, न, इनि, आनि, अनि, उनि, राणी 
- बाकीच्या शब्दांत स्त्रीलिंगी प्रत्यय ईन-ण असा झाला आहि. कांही नामांना 
'श्ञीलिंगी प्रत्यय ' इ ' हा लागतो. 

२१ भावाथे त्व > प्प, त्वन > पण. 

२ रू < रूव << रूप, उदा०--- गुरू, वासरू, कोकरूं, लेकरू. 
र २३ ल, ला, ली, लॅ, इल > इल, उल > ल. मागे उल्लेख 
आला आहे 

२४ शा, स (> सदृश ).--ककश, लोमश, कापेश 

२५ सर, सरा--एकसर, दुसरा, तिसरा. 
पभ फारशी प्रत्यय 


१ आन, वान,---मतुब प्रत्ययासारखा अर्थ--।। जवळ असणं 


[बत्‌ ह्या संस्कृत 
मतुप्‌ प्रत्ययापासून निघाला आ १ --बाग- 
चान, गाडीवान, दारवान सहान उडा 


मराठीच व्याकरण . ३८३ 


२ खाना--घर, निवास. उदा.-दवाखाना,दिवाणखाना,दसरखाना. 

रः खोर--खाणारा. उदा०--दिवाळखोर, भांडखोर, चुगलखोर, 
इलालखोर, हरामखोर. श्र 

४ गर--करणार, कर. उदा०--कारागर, शिकल्गर, सवदागर, 
कारीगर, 

५ गिरी--धंदा, कार्य. ( गर -- इ च गीरी). उदा०---बाबु- 
गिरी, दादागिरी, वस्तादगिरी. 

६ ची--( अल्पार्थ ) उदा.-सतरंची, बगीचा, चमचा. 

७ दान, दानी.-साठा उदा.- पिक्रदाणी, कलमदान, अत्तरदाणी, 
गुलाबदाणी, :; 

८ दार-अघिकारी.उदा.-चोकीदार, भालदार, मामलेदार, फोजदार. 

९ नवीत-लेखक, उदा.-नकलनवीस, फडनवीस, सबनीस, जमे- 
नीस, वाकनीस. 

१० बन्द. उदा.-लंगोटवन्द, लखोटवन्द, 

११ बाज-संवयीचा, उरा.-वाजो (नाम ), गळावाज, जदहांबाज, 
अफीणबाज, 

१२ इत्तान-संस्कृत "स्थान? ह्या प्र ययासारवाच आहे. उदा.-- 
हिंदुस्तान, अकगागीस्तान, तुकोस्तान, 

१३ मन्द-( संस्कृत मतुपू प्रत्ययासारखाच हा प्रय आहे ), 
उदा.--दौळतमन्द ( श्रीमन्त ). 


ळ ७ 
१ परिशिष्ट 

आर्येद्वव आधुनिक बोलींच्या तपासगीजरून त्यांचे दोन गट पड- 
तात. १ ल्हांडा, पाश्चम पंजाबी, िंधी, मराठी, उरिया, विह्युरी, बंगाली, 
आसामी. २ पश्चिप् हिंदी, पंजाबी, गुजराजी, मिडी, खानंरेशी, राजस्तानी, 
ह्या दोन्ही गटांतीठ भाषांच्या साम्याअरून त्या दोन निराळ्या प्रांकृत भाषां- 

घघाल्या असाव्यात अर्धे वाटते. त्यांना बाह्य ह 
पासून । 1१ डं अव्या कड सळ त्यांना | प्रकृतब आंतर 
ग्राकुत अर्शी नांवें डॉ. होन्ळ ह्याने दिळीं व त्याचाच अतुद्राद डो. शिय- 


> 


> 


खाली दिलेल्या तकत्यांतीलळ आंकडे १९३१ च्या खानेखुमा- 
रीच्या याद्यांवरून घेतले आहेत. 


भाषेचे नांव प्रांत बोलणाऱ्यांची संख्या 
मॉनख्मेर आणि मलाय. ब्रह्मदेश, आसाम, निकोबार ७,३३,००६ 
मुण्डा आसाम, बंगाल, बिहार, म. प्रांत ४६,०५,००१ 
तिबेट, ब्रह्मी आसाम, ब्रह्मदेश, बंगाल १,२९,८५,६०६ 
न्र्ह्मी ब्रह्मदेश ९८,७४,7६७ 
ताइचिनी, करेन, मत ब्रह्मदेश, आसाम २३,६५,७४७ 
तामीळ मद्रास, म्हेसूर २,०४,११)९५२ 
मल्याळी मद्रास ९१,३७,६१५ 
कानडी मुंबई, म्हेसूर, मद्रास, हंद्राबाद १,१२,०६,२८९ 
तेलगु मद्रास, हैद्राबाद, म्हेसूर २,६३,७३,५१४ 
इनर ४५,१५१ २,४५२ 
दादींक बा. प्रा. बलुचिस्तान, कारमीर ३७,८८५,५६० 
सिंधी सिंध ३७,२९,२५९ 
पंजाबो, ल्हांडी पंजाब, कार्इ्मार, वा. प्रा. [सिंध २,४६,६०;)६८? 
। मराठी, कोंकणी मुंबई, म. प्रांत, वऱ्हाड, हेद्रावाद  २,१२,६१३९९ 
न युक्त प्रांत, मध्यप्रांत. मध्यहिंदु पुर,८९८ ! 
हिंदुस्तानी स्थानी, पंजाब, राजपुताना १0000. 
आसाम, बंगाल, संयुक्तप्रांत; 
पहाडी कारशीर, पंजाब झु र २५७,५२,४२२ | 
उार्या ओरिसा, मद्रास १,११,५४२६५ 
बंगाली बंगाठ, आसाम ५,२४,६८,४६% 
आसामी आसाम १९/९९,०५८ 
इतर 


१,३२,)७८,७२० 


सूचि | 


[ आंकडे पानांचे आहेत. ] 
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